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Vorwort zur vierten auf läge. 

In der vierten auflctge *) dieses buches sind alle stücke der 
dritten widerholt worden: neu hinzugekommen sind vier, nämlich 
I, IX (XII), XV (XIX) und XXXVIH (LXH). frisch verglichen 
habe ich die hss. (7, 0, U für nr, Xni (XVni) und XIV (XVH 
der fünften, fehlt in der sechsten aufläge), die einzige hs. für 
nr, XXII (XXXI) und die Edinburgher für nr. XXVII (XXXVI). 
Kj zu nr, II und XI (XV) tra^e ich hier nach, dass inzwischen 
Napier in den Modem Language Notes IV (1889), 6 (May), 
sp. 277 eine weitere aufzeichnung des ccedmohschen hymnus aus 
der hs. Hatton 43 veröffentlicht hat, deren interessanteste lesart 
ylda V. 6, wie in der nh. fassung, ist. 

Die anordnung des glossars ist dieselbe geblieben, wie bisher: 
ea oder ea steht vor eb ; eo oder öo hinter en; 3b (ae, se) unter a; 
CB (oe, 6e) unter o; 3 unter g, d im in- und auslaut unter d, 
im anlaut aber unter \f, detn der letzte platz angewiesen ist; in- 
und auslautendes [? im ae, aber unter d. bei der benützung des 
Wörterbuchs bitte ich daran zu denken, dass der raumerspamis 
tvegen Verweisungen manchmal etwas vor, manchmal etwas nach 
der alphabetischen stelle stehen; dass Verweisungen für einfache 
Wörter auch für composita gelten können, deren ersten teil jene 
bilden; dass man femer in vielen fällen um eine Verweisung zu 



*) am dem vorwort zur ersten aufläge seien hier mit den notwen- 
digen änderungen die stellen aus dem husche mderholt, an denen die 
spräche Englands von der ältesten zeit an als 'englisch* bezeichnet wird: 
on englisc X (XIII) 16. 17. 66. 67. 91; engHsc gewrit X (XIII) 60. 64; in 
englisogereorde XI (V) 7 ; onn ennglisshe spsBche XXI (XXX) A 14 ; 
|7iss ennglisshe boc ebenda 93; desne englissce lai XXII (XXXI) 167. 
neu hinzu kam in der zweiten on engUsc s. 50 (64) (die eingeklammerten 
zahlen beziehen sich hier und oben auf die vorliegende fünfte auflade). 



erhalten auf den ersten oder die ersten buchstaben zurückgehen 
muss; endlich dass verdoppelte vocale im ae., wie einfache be- 
handelt sind, die angäbe des geschlechts und der declinations- 
und conjtigationsclassen bezieht sich in der regel nur aufs ae., 
ja zum teil nur aufs westsächsische ae. die vorsetzung eines Je, 
(kent.J, merc, oder nh. vor eine ae.form soll diese nicht immer 
ausschliesslich dem kentischen, mercischen oder nordhumbrischen 
dialecte zuweisen, sondern öfter nur anzeigen, dass dieselbe in 
dem Übungsbuch nur in einem kentischen, mercischen oder nord- 
humbrischen stücke vorkommt, durch ein vorgesetztes Ep, sind 
altertümliche formen des Epinaler glossars bezeichnet worden. 
Ich empfehle mein büchlein auch dem ferneren wohlwollen 
von lehrenden und lernenden. 



Berlin, 2.juni 1889. 



j. z. 



Vorwort zur fünften aufläge. 

Nach dem so beklagenswert frühzeitigen tode Zupitzas ist 
mir mit Zustimmung seiner hinterbliebenen die bearbeitung der 
fünften aufläge seines Alt- und mittelenglischen Übungsbuches 
von der Verlagsbuchhandlung übertragen worden, es konnte sich 
dabei nur um zweierlei handeln : entweder das vortreffliche buch, 
welches seit seinem ersten erscheinen so viele in das Studium der 
älteren englischen Sprachperioden eingeführt hat, unverändert 
herausztigeben oder es mit solchen Zusätzen zu versehen, urie sie 
mir, wenn es auch anderen als rein sprachlichen zwecken dienen 
sollte, ratsam erschienen, dass dies aber tvünschenswert sei, ist 
mir von verschiedenen fachgenossen, mit denen ich mich vorher 
über die Veranstaltung einer neuen aufläge des buches besprechen 
konnte, nahe gelegt worden, dabei schien es mir jedoch sowol aus 
rücksichten der pietät gegen den Urheber desselben, wie auch der 
collegialität gegen diejenigen Universitätslehrer, denen es in seiner 
bisherigen gestalt zum gebrauche bei Vorlesungen oder seminar- 
Übungen lieb und wert geworden war, geboten zu sein, den inhalt 
der vierten auflade unangetastet zu lassen, zu Zusätzen hielt ich 
mich aber um so eher berecJUigt und verpflichtet, als keine der 
früheren auflagen des Übungsbuches ohne solche erschienen ist, 
wenn sie auch nur gering an umfang waren und stets in erster 
linie die Vermehrung des sprachlichen materiales bezweckten, bei 
den von mir vorgenommenen erweiterungen ist namentlich die 
rücksicht massgebend gewesen, das buch auch nach der literar- 
historischen Seite hin reichhaltiger zu gestalten und femer es 
durch Vorführung der wichtigsten vers- und strophenarten auch 
als hilfsmittel für Vorlesungen über englische metrik geeignet zu 
machen, in den meisten fällen sind die stücke so ausgewählt 
worden, dass beide zwecke vereint erreicht werden konnten. 



Hoffentlich werden die Zusätze lehrern wie schillern um so 
ertvünschter sein, als trotz des nicht unerheblichen umfanges 
derselben der bisherige preis des buches von der Verlagsbuch- 
handlung nur unwesentlich erhöht worden ist. um aber dies zu 
ermöglichen, ivar es andererseits notwendig, der nahe liegenden 
Versuchung, noch weitere texte aufzunehmen, zu widerstehen und 
sich einstweilen damit zufrieden zu geben, dass infolge der Ver- 
mehrung von 38 textnummern der vierten auf 64 der vorliegenden 
fünften aufläge nun doch u. a, Cynewulf neben Ccedmon, La^amon 
neben Orm, King Hom neben Haveloh, Robert Mannyng neben 
Richard Rolle von Hampole, die lyrih und die anfWnge des 
dramas neben der prosaischen und poetischen mittelenglischen 
didaktih, Chaucer, Henry ihe Minstrel, King James I und 
Dunbar neben Barbour haben berücksichtigung finden und die 
wichtigsten von ihnen und anderen gepflegten vers- und strophen- 
arten den nicht sehr mannigfachen metrischen proben, die das buch 
in seiner früheren gestalt bot, haben hinzugefügt werden können. 

Dass die neuaufgenommenen texte im glossar die nötige 
beachtung gefunden haben, ist selbstverständlich, die einzige 
principielle änderung, die ich mir mit diesem erlaubt habe, 
besteht darin, dass ich die in den früheren auf langen durchgeführte 
Classification der starken verba, die nicht von allen gelehrten 
geteilt mrd, und dementsprechend auch diejenige der schwachen 
verba, gestrichen habe. 

Möge es dem buche auch in der vorliegenden erweiterten 
gestalt beschieden sein, zu den vielen freunden, die es sich früher 
erworben hat, neue hinzuzu^geunnnen und möge es auch femer 
mit dazu beitragen, das andenken an einen um die Wissenschaft 
der englischen philologie hochverdienten forscher dauernd wach 
zu erhalten! 



Wien, im februar 1897. 



J. Schipper. 



Vorwort zur sechsten aufläge. 

Die vorliegende, unerwartet schnell erforderlich gewordene 
sechste auflctge des Alt- und mittelenglischen Übungsbuches ist 
wieder um einige lesestücke erweitert worden, zunächst wurden 
einige längere, zusammenhängende abschnitte aus des herausgebers 
ausgäbe von ^König Alfreds Übersetzung von Bedas Mrchen- 
geschichtet nämlich nr. XIV, ^die eroberung Britanniens durch die 
Angelsachsen und die bekehrung der Kenter zum Christentümer 
sodann wr. XVI, aus König Alfreds ^Orosius\ die Beschreibung 
Europas^ nebst den Weiseberichten von Oh\^re und Wulfstdn' 
enthaltend, neu aufgenommen, dem vorgange der früheren auf- 
lagen folgend (vergl. nr, XVII und nr, XXV = nr. XII und 
nr. XVili der vierten aufläge) sind diese texte ohne die theoretische 
accentuierung, genau nach der Überlieferung der handschriften, 
gedruckt worden, betreffs des letzteren lesestücks wurde es als 
zweckmässig erachtet, dasselbe nicht nach der hier allein voll- 
ständigen hs, G mitzuteilen, sondern den anfang nach L, den 
schluss nach C, wie bei Sweet, um so von beiden handschriften 
eine probe zu geben, damit für diese stücke platz gewonnen und 
das buch doch nicht zu sehr verteuert werde, ist das umfang- 
reiche stück Johannes XXI der früheren auflagen (nr. XVlL der 
fünften) mit Zustimmung verschiedener fachgenossen, deren meinung 
in dieser hinsieht vorher eingeholt wurde, fortgelassen worden, 
da das vorangehende stück (nr. XVIil), Matthäus XXVIII, als 
eine ausreichende probe der in den beiden lesestücken mitgeteil- 
ten verschiedenen texte angesehen werden konnte, die Varianten 
des hymnus Caedmons in Bedas bericht über ihn (nr, XY) sind 
aus der oben dtierten ausgäbe (s. 731) als zu unwichtig nicht 
besonders verzeichnet worden, die lesebücher, auf die in den noten 
gelegentlich verunesen worden ist, sind nur in nr. XXII unter 



dem titel angegeben worden, hezüglich des lesestücks nr, XXX 
(Ormuluni) ist die rechtzeitige her Stellung der hetreffetiden typen 
nach den von Napier (EETS 103, s, 71) gemachten angaben 
leider versäumt worden, weshalb auf diese lediglich verwiesen 
werden konnte. 

Hinsichtlich des mittelenglischen erschien es ratsam, eine 
probe des wichtigen Arthursagenkreises mitzuteilen, es lourde 
dazu die erzählung von dem wunderkinde Merlin (nr, XLI) aus 
Kölbings ausgäbe der romanze von ^Arthur und Merlin' gewählt, 
die erzählung von derfrau Siriz tourde namentlich deswegen auf- 
genommen, um eine der ersten proben der in der englischen literatur 
so bedeutsamen und schon in so früher zeit zur geUung gelangten 
humoristischen dichtung, damit zugleich aber auch der nicht 
minder wichtigen strophenform der einfachen schweifreimstrophe, 
und zwar verschiedener Variationen derselben, vorzuführen. 

Für wertvolle berichtigungen der vorangegangenen fü/nften 
aufläge bin ich verschiedenen collegen, so namentlich den herren 
Professoren dr. Holthausen, dr. Kaluza, dr, Luick, zu lebhaftem 
danke verpflichtet, dem letzteren ausserdem noch für seine stets 
bereitwillige mitwirkung bei der correctur des buches. 

So möge es denn wiederum dem ferneren wohlwollen von 
lehrenden und lernenden empfohlen sein. 



Wien, Xlllje., Eisslergasse 23. 
october 15, 1901. 



J. Schipper. 
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AUS DEM EPINALER GLOSSAR. 

The Epinäl Glossary, Latin and English of the ^ Century. Photo- 
liihographed . . .lyy W. Grigga, and edited...by Henry Sweet (London 1883). 
The Oldest English Texts, ed. H. Sweet (London 1885), 8. 36 ff. (auf diese 

ausgäbe beziehen sich die zahlen.) 

8 argiUus thohae. 8 axedones lynisas. ii amites reftras. 
16 (dium garlQc. aa aesculus boecae. so areoli sceabas. 84 acrifolus 
holegn. 35 alnus alaer. 89 auriculum dros. 45 auriola stigu. bi altrin- 
secus a,n ba halbae. b2addictus faerscribaeD. 66 absintium uuermod. 
111 antempna segilgaerd. 129 bobellum falaed. 190 bratium malt. 
137 JöTÄ^g^Tta beer. i40 Ja^^Mi^wfw gibeataen. ib7 fcona soaet. 2iscrebrat 
sifdt. 217 cocleae lyüae sneglas. 284 cyatus bolla. 286 corylus haesil. 
^SQcapitium hood. 9»^ facitiae gliu. sodßber bebr. iao ßlix fearn. 
^/oi gramen quiquae (rfa« erste q über c). 4ßQffraUus hrooc. ^kUffracilis 
smael. 483 giluus falu. 494 horno thys geri. 498 hiricndo sualuuae. 
500 inhians gredig. B25 inpendebatur gibaen uuaes. 628 inpendebat 
saldae. seo ibices firgingaett. b78 lumbare gyrdils uel broec. 585 lutrus 
otr. 690 lendina hnitu. 599 lolium atae. 625 modioli nabae. 63i manica 
gloob. 665 merula oslae. 674 nycticorax naechthraebn. 686 nanus uel 
pumilio duerg. 706 obtenuit bigaet. 724 promulgarunt scribun. 
732 pudor scamu. 77i papula uueartae. 796 pictus acu mid naeSlae 
(na aus m) asiuuid (a ü, d, z.). soa platisa flooc. 8O6 parrtda 
masae. sii porcellus faerh. Si3 pulix fleah. sii papilo buturfliogae. 
BSii pollux thumsi. ^2jprM;?ws plumae. 824 popa wer popaeg. ^s&pecten 
camb. 848 quinquefolium hraebn^s foot 857 roscinia nectaegalae. 
858 resina teru. 889 relatu spelli. 872 reserat andleac. 884 scrobibus 
furhum. 882 salix salch. 9io sardinas heringas. 918 sicalia rygi. 
947 Spina bod^i. 949 sardas smeltas. 954 stiria gecilae. 979 seru 
huaeg. 936 tonsa rothor. 1007 thymm haeth. 1010 terrebellus nabfogar. 
1012 tilaris lauuercae. ifmtrulla scofl. i06i uicatum libr. i(mmtelli 
suehoras. loee uaricat stridit. 1087 uangas spadan. loes uireda quicae 
(q über c). ic^uesica blegnae. 



Zupitza-Schipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. 



n. 



OJEDMONS HYMNUS. 

Za. /ör d. alt. 22, JiU. Facsimües of Äncient M8S, Part IX., ed. by 
E. Ä. Bond and E. M. Thompson (London 1879 für die Palaogr. Soc.), 
Plate 140. hs. in der Cambridger tmiversitätsbibl. Kk 5, 16 fol. 128v. 

Na scyliin hergan hefaenricaes uard, 
metudfiBS maecti end bis modgidanc, 
uerc uuldurfadur, sue he uondra gihuaes, 
eci dryctin, or asteUd«. 
5 he aerist scop aelda bamufii 
heben til hrofe, haleg scepen: 
tha middungeard moncynneBS uard, 
eci dryctin, eefber tiadsB 
finun, fold'', Area alhnectig. 
prima cantauit Caedmon isttid carmen. 



1 a tn bergan über getilgtem e. — 4 yc w dryctin aus in. — 7 das 
erste d in middun aus n. 



m. 

BEDAS STERBEaESANa. 

Denkmale des miUelcdters gesammelt und herausgegeben von H. Hat- 
temer I (St. Gallen 1844), 3. Venerabilis Bedae Eistoriae eccl. libri III., IV., 
edd. John E. B. May&r and J. B. Lumhy (Cambridge 1878), s. 177. ich 
benütze ein mir freundlichst von J. A. H. Mu/rray geliehenes facsimile der 

St GaU&r hs. 

Fore there neidfaerae naenig nuiurthit 
thoncsnotturra, than him tharf sie 
to ymbhycggaimae aer bis hiniongae, 
huaet bis gastae godaes ae^htha yflaes 
5 aefber deothdaege doemid uueorthae. 



2 thar(f). — 3 hin ionge. — 5 uueoithe. 



IV. 

VERSE VOM KREUZE VON RUTHWELL. 

Nach Hickes^ Thesaurus (isl. gr. s. 4. tafel IV) = H, Gardons Itinerarium 
septentrionale (London 1726), tafel 67 = G, der auf einer zeichnwng 
Cardownells beruhenden tafel L in Vetusta monumenta, .guas ad rerum 
britannicarum memoriam conservandam societas antiquariorum Londini 
sumptu suo edenda curavit. vol. II (Lond. 1789) = C, Duncans bericht in 
der Archaohgia scotica (Edinburgh 1833), IV, 313 ^:^ D,'und G. Ste- 
phens' The Old Norihem Bunic Monuments of Scandinavia and England I 
(1866—67), 405 = St. vgl. Kemble in der Archaologia britannica (Lon- 
don 1840) XXVm, 327, XXX, 31, Dietrich De cruce ruthwellensi (Mar- 
burg 1865), Wuücer in Greins Bibliothek der ags. poesie II, 111 ff. die verse 
gehören sm dem gedieht vom heiligen hieuz bei Grein -Wulker II, 116 ff, 

1* 



4 IV. VEBSB VOit KKEDZE VON ROTHWELL. 

1. 

«|5'ÄD,[s''G.-w|^(?a-8»)^5'^-*7jjH, p^C^D. -M^Ä^e.- 
ra j^^ H, 1^ D. — w f^ 2>, 1^ 5^, damit brechen ab GH, — »-m | ^ ' C, 
1 1 1 St, eine unieaerliche reihe statt Mer hinter 61 D. — ^^\C. — ^/. C, 
-^D,hiS'<. — «hD.— «*^^i),^C; hiermit schliessen D St, während 
in C noch zwei unlesbare reihen folgen und darauf ^^ 



2. 



vor 1 I [^ C; j5!^ 1^ p I? undeutlich St (?). -7^6?, 

^^e.— '^Y RC, ^B. - »Y HC, f^2>. - 28p^C7. — »j^ St. — 
80 p^ ^. _ aa p^ (7. - w I ö C7^<, j^ D. - 38 f^ C. - 89 j5/ G^. - -w j^ ^^ _ 



IV. VEBSE VOM KBEUZE VON BÜTHWELL. 5 

spuren 2>. — «> p 5^ — ^ j \GC.— ^-^f. JI. — 02 apparenüy mishewn 
y\f and ihen hy a deep down-stroke carrecied into P| St, \\ G,y^ D, — 
58-60 nicht ganz deutlich D. — ^^^ St. — «^\ G C. — ^\f H, \Ga — 
^ ^GC, r D, dahinter eine unleserliche reihe H (vgl. zu 52^54). — 
^y GC, unUserlich H. f. D. ^St. --^ ^ f. HGC D St. - ^^ G C, 
I D, ^ St. — '^^ hiermit brechen ab HG. — ^2-74 ^fiß unleserliche reihe 
St, keine solche angegeben CD. — '^^ \ C, ^ D. — ^^ ^ D. — '^^ f. D, 
^ (7. — 80 f^ D. _ 82 j CD. — 83 /.<7. - 87 I (72). _ 90 /. CD, j St. - 
»1 [^ 0, |s D. - 92 hiermit bricht ab B. — ^ f. G St. — w /. (7. — 
* hiermit bricht ab C. ^— ^^ unsichere spu/ren St. — ^9 unsichere spu/r St. 



3. 
M a 



Fmr^ tir Kinn 

1 >L G^ C, I J), undeutlich St — ^ der teil links vom senkrechten strich 
undeutlich DSt. — ^ der obere teil undeutlich D. — ^ h^ JJ. — ^^ h F St. — 
^ H.-^^ GG. ^ *^[ D. -^ töf.C. -^IGC- ^^ D. — 
I JI. - 68 1^ G^a - 59 j^ G^ C, 1^ D. — öl- 62 I j D. — «2 j GC, 



28 
57 



ß IV. VERSE VOM KBEOZE VON EÜTHWELL. 

I I St, damit brechen ab HG. — «-« unerkennbar D. — ® | C, an- 
erkennbar St. — ^^ C. — ^ unerkennbar C St. — » ^ C. — ^ ^ D, 
I C, |v 6^«. — « [s St, f. CD. - » /. CDSt. - ra /. CD. - 76 1 D 5e. — 
" /. CDSt. -- "^^ D. - «> \- C, \ D, \^ St. -- «i^ C, ^ D, \ St. — 
w)^fife.-»(> C, I ^D, I /S'«.- »|C, , St, f. D. -- » f. CD, , iS^ — 
w j:;^ a - «/. CDSt. - M ^ (7. - » /. 2). 



4. 



^ ^e. - " ^ G(7. - 1» ^ Ä - ffl ^ 5«. - 25 sj D. - » ji' Ä - 

» f!l\DSt. — 81 ^ D. — 83 ^H. _ 88 p ^^ H^ 2). __ 37 ^ H. _ 41 I HD. 

« ^ Ä - Ml D/S'«. - w y DSt. — 58 I D. - 64 hiermit schUesaen 
HG, — »-W eine reihe unleserlich St, nicht angegeben D, nur die letzte 
rune lesbar C. — ^-^ I I r^^' I | A ^^ ganze reihe nicht angegeben C. — 
ö2 1 D, h 5<. — « /. CDSt. ^^^C,^D,Yst.— ^«»f. CDSt. - 
71. 72 y. c'2>/S'<. — 78^ ^^^ I (72). — 74 ^ D. — 76 /. (7D5<. — 

''^>^ St, ^D. -rt ^ j). - 78 /. (72)5«. - 79 ^ (7, I D. - 81 /. 
CD 5«, - 82 > D. _ 88 Äiem»< scMiesst D, ^C. - ^ f. C. - ^^ St, 
/. C. — 86 1^ C7, dflw Äterwf« schJiesst. - 87-8» J,|^| ^^. 



IV. VEBSE VOM KBEÜZE VON RUTHWELL. 7 

1. 

a) geredee hinaB god alinechttig 
[»a he walde on galgu gistiga 
modig fore all» men 
bug 

h) V. 89 ongyrede hine [^ä geong lieeled, |?8et wsbs god aelmüitig, 
Strang ond sUdmod: gestäh he on gealgan heanne 
modig on manigra gesyhÖe, |?ä he wolde mancyn l^san. 
bifode ic, |?ä me se beorn ymbclypte : ne dorste ic hwsöÖre bügan 

to eordan. 

2. 

a) ic riicnae kyninc 
heafimsBS hlafard 
haelda ic ni darstee 
bismserada nnket men ba aet gadre 
ic W88S mi|? blodsB bistemid 
bigoten of 

h) V. 44 röd wsbs ic ärc^red, ähöf ic ricne cyning, 
heofona hlaford: hyldan me ne dorste. 

48 bysmeredon hie unc bütu »t gaedere. eall ic W8BS mid blöde 

bestemed, 
begoten of l^ses guman sidan. 

3. 

a) f Crist wsbs on rodi 
hwe|?r8ö |?er fiisaö 
fearran cwomu 
8e|?|?il88 til anum 

ic |?8Bt al biheald 

sare ic wsös mi|7 sorgum gidroefid 

hnag 

b) V. bß Crist wsbs on rode. 
hw8BÖere (»ser füse feorran cwöman 
to |7äm sedelinge: ic [^set eall beheold. 

säre ic wses mid (sorgum) gedrefed, hnäg ic hwsBÖre [^äm secgum 

tö handa. 

4. 
a) mi|? strelum giwundad 

alegdun hisB hinsB limwoerignse 
gistoddon him set his licaBS heafdum 
bihealdun hise [^er heafun 



g V. EIN RÄTSEL. 

b) V. 62 eall ic W88S mid strselum forwundod. 

älddon hie 6^r limwerigne, gestddon him 8Bt his lices heafdum, 
beIi§oldon bie 6^r heofenes dryhten. 



V. 

EIN RÄTSEL. 

Nr, 16 im Codex Exoniensis, ed. hy B. Thorpe, London, 1842, s. 396, 397; 

Grein, Bibl II, 376; Grein- Wülker III, 193; handschnft: Codex Exoniensis 

in der Kathedrale zu Exeter; vgl, Schipper, Germania 19, 334, 

Hals is min hwit ond hSafod fealo, 

sidan swä some; swift ic 6om on fS|7e, 

beadow^pen bere; md on bföoe standad 

hgr swyloe süe: on hldorom hlifiad 
6 tu. Saran ofer 3agam; ordam ic steppe 

in grdne grsBS. me biÖ gym witod, 

gif mec onh^le an onfinded 

wfiBlgrim wiga, |?ä&r ic vnß bdge, 

bold mid beamum, ond ic bide ^^x 
10 mid geogudcnösle, hwonne gsdst cume 

t6 durum minum: him bi|^ d6ad witod. 

for|?on ic sceal of §dle eaforan mine 

forhtmdd fergan, fleame nergan, 

gif hd md sefterweard ealles weorf^ed : 
15 hine berad brSost. ic his bidan ne dear 

r^l^es on gerüman (nele |78et rä^d teale), 

ac ic sceal fromlice fef^emundum 

)?urh st§apne beorg strafte wyrcan. 

ea[^e ic maeg fr§ora feorh genergan, 
20 gif ic m^gburge mot mine gel&dan 

on d§golne weg t?urh düne |?yrel 

swä^se ond gesibbe: ic me si|>|7an ne |?earf 

wsölhwelpes wig wiht onsittan. 

gif se nidsceal^a nearwe stige 
25 md on swa|^e s§ce|7, ne tösäelej? him 

on l^äm gegnpa|?e gü.|?gemdtes, 

sil'l'an ic j^urh hylles hröf ger^ce 

ond |?urh hdst hrino hildepilum 

lädgewinnum, |7äm ['e ic longe fi§ah. 

—*— ^B.*«B-*— ^^.^^-^— ^.^^^^-^ ^ 

V. 1 ond immer abgekürzt (ebenso in nr, VI bis X). — 4 siie on] 
swine on E(ttmiälerJ, swyne Th(orpe), sweon MS. || hleorum E\ leorum. — 
6 grerie E\ grenne. — 9 bold Th] blöd. — 15 hi ne bereö ? Th, breost 
bera5 Herzfeld \\ biddan, verb. Th. — 21 döne G(rein), dim Th, dum MS, — 
24 gif se Th\ gifre. — 28 höfest E, hrine Th, — 29 -nan? 



VI. 

AUS CYNEWÜLFS 'CHRIST'. 

Atisgaben: Codex Exoniensis, ed. hy B. Thorpe, 8. 11 — 14; Grein I, 163 ff.; 
CynewiUfs Christ, ed. hy J. Göllancz, London, 1892, s. 16; The Exeier Book 
(EET8, Orig.8er.104), ed. hy J. Göllancz, London, 1895, s. 12—14; Grein- 
Walker III, 7—8; The Christ of Cynewulf, ed. hy Albert S. Cook, Boston, 
1900, 8. 7—9; handsehrift wie hei V; vgl. Schipper, Germania 19, 329; 
Cos^n in den Beiträgen von Paul und Braune 23, 109. 

*£alä Jdsepih min, Jäcobes beam, 
165 mä^g Däuides mä^ran cyninges! 

nü. [^ü fr^ode scealt fsBste ged^lan, 

aJ&tan lufan mine? ic lungre eam 

dSope gedrSfed, ddme ber§afod, 

foröon ic wom for[^5^ worda hsebbe 
170 sidra sorga ond särcwida 

hearmes geh^ed ond me hosp sprecad 

tomworda fela. ic tearas sceal 

gSotan gedmormöd: god §a[^e meeg 

gehäelan hygesorge heortan minre, 
175 äfrgfran f^asceafbe!* '£alä fe^mne geong, 

msBgd Maria! hweet bemumest dd, 

cleopast cearigende? ne ic culpan in [^e 

incan s&nigne ^fre onfunde, 

womma geworhtara, ond (>ü t?ä word spricest, 
180 swä |?ü sylfa sie synna gehwylcre 

firena gefylled! ic td fela haebbe 

[?8es byrdscypes bealwa onfongen! 

hü. msBg ic lädigan läj^an spr^ce 

ol^l'e ondsware ^nge findan 
185 wrä.(>um to widere? is |?8Bt wide cüÖ, 

|?8Bt ic of l^äm torhtan temple dryhtnes 

onfeng freolice fs^mnan cl^ne, 

womma lease, ond nü gehwyrfed is 

|?urh näthwylces! mö näw|?er dSag, 
190 secge ne swige: gif ic 8Ö6 sprece, 

|?onne sceal Dänides dohtor sweltan 

stänum ästyrfed; gen strengre is, 

|78et ic mor|7or hele, scyle mänswara 

lä|? leoda gehwäm lifgan si|7|7an 



166 hü |?u? Gny — 167 Ic. — 169 for (>e MS. \\ worde MS., GfC^, 
Gofllancz), worda Th, Gn\ CfookJ (worde? Gn^). - 171 hosp-sprecaö Th. — 
175 feasceafbne MS. — 184 e&nige MS, Edd, senge C. — 188 gewyrped 
MS, Th. — 189 text verderbt; näthwylces [searo] Gn\ nathwylcne K(örnerJ. 



10 Vn« AUS OYNEWULFS *JOLIANA'. 



195 fracod in foloum!* — j^ä s§o fäbnme onwräh 

ryht gerfno ond |»us reordade: 

'sdd ic secge f^urh sunu meotudes, 

g^sta gSocend, pedt io g3n ne conn 

|?urli gemaecscipe monnes öwer 
200 öliges on eordan: ac m§ eaden weard, 

geoDgre in geardum, (^eet mS Gabrihel 

heofones hdagengel hs^lo gebodade, 

seegde sddlice, |78et mS swegles gälst 

leoman oni^hte: sceolde ic lifes [rym 
205 geberan, beorhtne sunu, bearn §acen godes, 

torhtes tirfruma[n]. nü ic bis tempel eam 

gefremed bdtan fäcne: in me fröfre g^st 

geeardode. nü |yfi ealle forls&t 

säre sorgceare! saga §cne |>onc 
210 mä^mm meotodes sunu, |?8Bt ic bis mödor gewearS, 

f^mne ford sS-l^eab, and |?ü. feeder cweden 

woroldcnnd bi w§ne! sceolde witedöm 

in bim sylfam beon a66e gefyUed.' 



vn. 

AUS CYNEWÜLFS 'JÜLIANA'. 

Grein II, 67; Ettmüller, Scopas etc., 8. 175—178; Codex Exoniensis, ed, hy 
B. Thorpe, 8. 276—286; The Exeter Book, ed. byJ. GoUancz, 8. 276—284; 
Grein - Wülker III, 134 — 139; handschrift wie hei V; vgl. Schipper, 

Germania 19, 332. 

(>8et [?äm weligan wses weorc to |7olian, 
570 l^^r be bit for worulde wendan meabte; 

sobte synnum fHb, bü be särlicast 

l^urb |?ä wyrrestan wita meabte 

feorbcwale findan. nsBS se f§ond t6 Iset, 

se bine gel^rde, [^set bd l^men feet 
575 biwyrcan bet wundorcrsefte 

wiges wömnm ond wudubeamnm 

bolte bibls^nan. da se [bearda] bib§ad, 



196 reordode C. -^ 197 So3 hs, — 199 [^urb [man] Gn^. — 
202 beab- Gn^. — 204 scolde Gn^. — 206 tirfruma MS, tirfruman Th, — 
210 suna Th, Gn. — 211 se j^eahMS, Th imdEdd, ausser C, der se-[>eab liest. 

569 |?olianne MS, Edd, |?olian S(ievers). — 670 nicht wenden 
MS (Th, Gr\ GoJ, wenan? Th, wendan [ne] meabte i?«!», Go \\ ^SBt? Gn.- 
573 Nees MS, wsbs Th, nses Ettm. - 574 |?e bine Ettm. - 577 bilöfenan MS, 
ibl^nan £;^em, bilecgan? Th\\ [bearda] Th. 



Vn. AUS OYNEWULFS 'JULIANA*. 1 1 

^Sdt mon |^8Bt IdmfaBt Idades gefylde, 

ond |7ä onbsBman hdt bällfira m^t, 
580 ad on^lan: se W8bs ^ghwonan 

ymbboren mid brondnm; bsBÖ bäte weol. 

bet ^k ofestlice yrre gebolgen 

leabtra l§ase in j^sBS leades wyhn 

scüfan bntan scyldum. p& tdscäden weard 
B85 lig töl^sed: löad wide sprong 

bat beorogifre. bseled wurdon äcle 

dxäsad for j?^ r^se; [^s^r on rime forbom 

|?urb t^BBS fires fn^t fif ond bundseofontig 

bä^dnes berges. da g§n sio bdige stod 
590 ungewemde wlite: n8BS byre wlöb ne brsBgl, 

ne feax ne fei f^e gemä^led, 

ne lic ne leo|;u. beo in lige stdd 

s^gbwsBS onsund, ssBgde ealles |?onc 

drybtna drybtne. [?ä se dSma weard 
595 brdob ond bygegrim, ongon bis brsegl teran; 

swylce b§ grennade ond gristbitade, 

wedde on gewitte swä wilde ddor, 

grymetade gealgmdd ond bis godu t^lde, 

|?8BS |?e b^ ne meabtun msegne wi|^stondan 
600 wifes wiUan. wsbs s§o wxddres m^g 

anr^d ond unforbt eafoda gemyndig, 

drybtnes wiUan. pk se ddma b§t 

dfiwebban sorgcearig |?urb sweordbite 

on byge bälge, beafde bin§otan 
605 Criste gecorene: bine se cwealm ne |7eab, 

sil'l'an be |7one fintan farj^or cüf^e! 

Da weard |7ä&re bälgan bybt geniwad 

ond |?8BS maegdnes möd miclum geblissad, 

sif'l^an beo geb^de baeled eabtian 
610 inwit-rüne, |?8Bt byre endestsef 

of gewindagum weorf^an sceolde, 

lif §l;^sed. bSt f^ä leabtra ful 

cl^ne ond gecorene to cwale le^da i 

synna l§ase. da cwom semninga 
615 bSaQ beUe-g^st; bearmlSod ägöl 

earm ond unleed, |7one beo ^r gebond 

äwyrgedne ond mid 'mtum swong; 

cleopade |?ä for cor[7re ceargealdra fall: 

'gyldad nü. mid gyme, |?8et b§o goda ossa 
620 meabt forbogde ond mec 8wi(>ast 



586 8Bled MS. — 589, 614 D MS. — 599 byne meabtum Th. 
605 t^eab MS, t^äb Th, Ettm. — 620 forbogd MS. 



i 



12 VII. AUS CYNEWÜLFS *JÜLIANA\ 

geminsade, ^tet ic td meldan weard! 
Is^tad h^ läj^ra ISana hldotan 
[^urh wä^pnes spor! wrecad ealdne nid 
synne gesdhte! ic [^ä sorge gemon, 

625 hü ic bendum feest bisga nnrtnn 
on änre niht earfeda drSag, 
yfel ormÄtiu.' [^ä 8§o öadge biseah 
ongeän gramnm Jtiliäna: 
geh;^de li§o hearm galan helle deofol. 

680 fdond moncynnes ongon [^ä on flean sceacan 
wita neosan ond |?8et word äcwsßd: 
'wä, me forworhtum! nü is wen micel, 
^set heo mec eft wille earmne geh^an 
yflum ynn|7um, swä höo mec ö&r dyde!' 

635 da wses gelä&ded londmearce neah 

ond td l^ä^re stdwe, p^r hi stearcferf^e 
|7urh cumbolhete cwellan |?6htun. 
ongon hSo |7ä le&ran ond tö lofe trymman 
folc of firenum ond him fröfre gehet 

640 weg tö wuldre, ond |>8Bt word äcwseÖ: 

'gemunad wigena wyn ond wuldres ^rym, 
häligra hyht, heofonengla god! 
he is |78BS wyr3e, |?8Bt hine werj^ßode 
ond eal engla cynn up on roderum 

645 bergen, hdahmsegen, ^^r is help gelong 
§ce td ealdre, l^äm |?e ägan sceal. 
for|7on ic löof weorud Idferan wille 
äe-fremmende, |78Bt ge eower hüs 
gefeestnige, 1?^ l^s hit fSrbls&dum 

650 windas toweorpan: weal sceal }^f trunira 
strong wi)?stondan storma scürum, 
leahtra gehygdum! gd mid lofan sibbe 
leohte geleafan td |;äm lifgendan 
staue si^dhygde sta|?ol fsestniad, 

655 so de treowe ond sibbe mid eow 
healdad aet heortan, bälge rüne 
t'urh mddes myne! |?onne eow miltse giefed 
fseder aelmihtig, [>^r g§ [frofre] ägun 
8ßt msegna gode m^ste [^earfe 

660 eefter sorgstafom: for[>on ge sylfe neton 
ütgong heonan, ende lifes. 



628 iulianan MS. — 630 flean MS, Go, fleam Gn^- 2, Th, Ettm. — 
635, 669 Da MS. — 641 [»ry (mit querstrich über y) MS, [>rym Th, Gn^- % 
|?rynmi Go. — 649 gefsBStnian Th, -nigean Ettm. — 654 sti3 hydge MS. — 
658 ge ägun MS., ge[frö£re] ägun Gn. — 660 neton MS, nyton Th. 
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w8Brlio me |?moed, psdt g§ wseccende 

wiÖ hettendra hildewöman 

wearde healden, }^f Ms öow wi[>erfeohtend 
665 weges forwymen tö wiildres byrig. 

biddad beam godes, ('set me brego engla 

meotud moncynnes milde geweor|7e, 

sigora seilend! sibb s^ mid eowic, 

symle s6|7 lufu!' Da hyre säwl wearÖ 
670 äls^ded of lice td |7äm langan gefdan 

l^urb sweordslege. — |^ä se synscaf^a 

tö scipe sc§obm6d sceaf^ena l^reate 

Hgliseus eb-str§am söhte, 

leolc ofer laguflöd longe hwile 
675 on ßwonräde. swylt ealle fornom 

secga lild|?e ond hine sylfhe mid, 

gfer l^on hf t6 lande geliden hsefdon, 

|?urh [^earlic |?röa. |?8er XXX wsbs 

ond feowere öac feores onsöhte 
680 |?urh wö&ges wylra wigena cynnes, 

höane mid hläford: hr6|7ra bid^led 

byhta l§ase helle söhton. 

ne l^orftan |7ä (^egnas in [^äm |7^stran häm 

s§o gen§atscolu in |7äm neolan scrsefe 
685 tö |7äm frumgäre feobgestealda 

witedra wönan, |78et hf in winsele 

ofer bSorsetle beagas l^egön, 

SBpplede gold! — ungelioe wses 

l^ded lofsongum lic häligre 
690 micle msegne tö moldgrsefe, 

^sbt hf hit gebröhton burgum in innan, 

sid folo micel; |?ö^r siÖÖan wsbs 

geara gongum godes lof hafen 

|?rymme micle öj? [^isne dsBg 
695 mid |?§odscipe. — is me [^earf micel, 

[»aet seo bälge me belpe gefremme, 

l^onne me geds^laS deorast ealra 

sibbe töslitad sinbiwan tu, 



685 -gestealde MS, -gestealda Th. — 687 beorsetle Th, beor- 
sele MS. — 692 siö-folc? Gn. — 695 Is MS. der hier beginnende 
epilog ist eigentum des dichters, der sich durch die in v. 704 — 708 ein- 
gestreuten sechs (sidj ru/nen als Cynewulf zu erkennen gibt, diese runen 
haben hier nur die geltuMg blosser Buchstaben, jedoch so, dass jede der drei 
gruppen für sich (C Y und N; E W und U; L F) ate Stellvertreter des 
ganzen namens erscheint. Gn. — 698 sinhwan MS (das übergeschriebene 
1 von anderer hand). 
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micle mödlxifan, min sceal of lice 
700 säwul on sidfeBt, nät ic sylfa hwider, 
eaxdes unc^dj^u: of sceal ic j^issum, 
söcan 6(>eme Ärgewyrhtum, 
gongan iü-d^dum; geömor hweorfed 

fj 1^ ond f cyning bi|> r§|>e 

705 sigora syllend, |?oime synnuin fah 

[^ P ond [^ äcle bidaö, 

hwsBt him eefter d^dmn deman wille 

lifes td ISaae; ^ |^ beofa5, 

seomad sorgcearig, sär eal gemon, 

710 synna wunde, (?e ic sil? o|7|?e öfer 

geworhte in womlde: (?8Bt ic wopig sceal 
tearom m^Dan; w8bs an üd tö ladt, 
pBdt ic yfelde&da ser gescomede, 
[senden gäest ond lic geador sifyedan 

715 onsiind on earde. ('onne äma bij^earf, 

|?8et me seo bälge wid j^one b^hstan cyning 
gel^ingige: mec |788S l^earf monaf?, 
micel modes sorg; bidde ic monna gebwone 
gamena cynnes, |,e |»is gied wrAce, 

720 l'SBt be mec neodfnl bi noman mtnnm 
gemyne mödig ond meotud bidde, 
|78Bt m§ beofona beim belpe gefremme 
meabta waldend on |7äm miclan dsBge, 
fseder fröfre göfest, in |?ä frScnan tid, 

725 de^da demend ond se d§ora sunu, 
t?onne s§o [?r^is (>rymsittende 
in ännesse sßlda cynne 

l^urb |?ä sciran gesceaft scrifeÖ bi gewyrbtum 
meorde monna gebwäm. forgif üs, maegna god, 

730 (»öBt we l^ine ons^e, sel^elinga wyn, 

milde gem§ten on |7ä mä&ran l^d! Amen. 



699—703 „(qunm) anima mea (ire) debet e corpore in viam, 
nescio ipse quo, (ignoro) sedem ignotam : ex bac (sede) debeo (ire), ut 
quseram aliam pro facinoribus antea commissis, pro juvenis facinoribus 
olim commissis." Gn. — 701 nach dem i in |?issum, nicht nach dem i 
in ic (vgl. Germ. 19, 332) ist eine kleine rasur; vielleicht ttrsprOnglich 
|?yssum? — 703 gongan MS, Edd,, geongan 6rni. — 712 an Th, Ettm. — 
719 wrsBce MS, Th, sprece Ettm, rebäe Gn\ — 726 [)r^ MS, |?rym Th, 
l^rymw Go, 
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vm. 

AUS DEM ^PHÖNIX'. 

Codex Exofdensis, ed, by B, Thorpe, a. 197 ff.; Grundtvig's Phenix Fugten, 
Kopenhagen, 1840; Grein I, 215 ff; The Exeter Book, ed. by J, GolUmcz, 
8, 200; Grein-WiUker UI, 95; handschrift wie hei V; vgl Schipper, 

Germama 19, 331, 

I. 

Hsebbe ic gefragnen, l^fötte is feor heonan 

eastds^lum on aet^elast londa 

firum gefrä^ge. nis se foldan scSat 

ofer middangeard mongun gefere 
5 folc-ägendra, ac he äfyrred is 

[^urh meotudes meaht män-fremmendum. 

wlitig is se wong eall wyimum geblissad 

mid |?äm f^grestum foldan stencum: 

ö&nlic is [78et iglond, 8B|?ele se wyrhta, 
10 mddig, meahtum spedig, se |?ä moldan gesette. 

dä^T bid oft open eadgnm tögeänes 

onhliden hleol^ra wyn, heofoDrices dura. 

[>8et is wynsTun wong, wealdas grene 

rüme imder roderom. ne maeg ^dbr r@n ne snäw, 
15 ne forstes filmst ne f^res bl^st, 

ne heBgles hrjrre ne hximes dryre, 

ne sunnan hä^tn ne sincaldu, 

ne wearm weder ne winterscür 

wihte gewyrdan, ac se wong seomad 
20 eadig ond onsund: is ['set 8e|?ele lond 

blöstmum geblöwen. beorgas |?ä&r ne muntas 

stSape ne stonda5; ne stänclifu 

beab hMad, swä hSr mid Is, 

ne dene ne dalu ne dünscrafu, 
25 hls^was ne hlincas, ne [»s^r blSonaÖ oo 

nnsmef'es wiht: ac se 8e|?ela feld 

wndaÖ linder wolcnum, wynnum geblöwen. 



on [»am grsBSWonge gr§ne stondaf? 
gebroden bybtüce bäliges meahtmn 



2 in seöelest Grdt — 6 fold-ägendra Sw(eet), Kr, ~ 6 Meotodes 
Grdt — 8 fsBgristum Grdt, — 12 wynn Sw. — 15 fheeft MS, fresst 
(gehl) C(onyhea/re), fneest Th, Grdt. — 17 sincald Sw, — 24 dselu Grdt. — 
25 öo MS, fehlt hei Grdt, 6 GrK — 26 seöele fold Con, Grdt. 
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80 beorhtast beaxwa. nd gebrocen weor|?ed 
holt oh hiwe, ^^r se hälga stenc 
wiiiia[> geond wynlond: |?8et onwended ne bid 
^fre td ealdre, ^r |?on endige 
fföd fymgeweorc, se hit on ftym|?e gesc6p. 

n. 

85 Done wudu wearda|? wundram fseger 

fugel fe|?rum strong, se is Fe nix bäten. 
p^r se änbaga eard bibealdef?, 
deormöd drobtaÖ; n^fre bim dSaj' scef^eÖ 
on |?äm willwonge, [senden woruld stondef^. 



m. 

Donne wind liged, weder bid f&ger, 
blüttor beofones gim hälig scined, 
beoÖ wolcen towegen, waBtra (>ry|>e 

185 stille stondad, bif^ storma gebwylc 
äswefed under swegle, sül^an bliced 
wedercondel wearm, weorodom l^bted: 
l^onne on (^äm telgum timbran onginned, 
nest gearwian, bid bim ndod micel, 

190 l^set bd l^ä yldu ofestum mdte 

(^urb gewittes wylih wendan tö life, 
feorg geong onfön. |?onne feor ond ndab 
l^ä swStestan somnad ond gssdrad 
wyrta wynsume ond wudublSda 

195 td l^äm eardstede, 88[?elstenca gebwone 
wyrta wynsumra, t?e wnldorcyning 
fseder frymSa gebwses ofer foldan gescöp 
td indrybtum »Ida cynne 
swetes under swegle. p^r b6 sylf biereÖ 

200 in |7^t trdow innan torbte freetwe; 
l'^r se wilda fogel in |?äm wdstenne 
ofer beanne bdam büs getimbred 
wütig ond wynsum ond gewlcad j^^r 
sylf in l^äm solere ond ymbseted ütan 

205 in |7äm Idafsceade lic ond fef^re 

on bealfa gebwäm bälgum stencum 
*ond l^äm sef^elestum eorl^an blddum. 



80 ne Grdt — 82 wynnlond Sw, — 87 -a3 Grdt — 192 feorb Gn. — 
197 gewsBS MS (ubergeschHehenes b wegradiert?). — 199 swetes[t] Go, — 
202 beabne Gn. — 206 bealfe Gn \\ gebware M8, gebweere Grdt, 
gebwäm Siev, — 207 »Öelstum Grdt. 
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sited sif^es füs, |?oime swegles gim 

on STimeres üd stinne Mtost 
210 ofer sceadu scined ond gesceapu drSoged, 

woruld geondwlited; [^onne weorÖeÖ bis 

hüs onhdeted |^urb hädor swegl, 

wyrta wearmiad, willsele st^med 

swStum swsBccum, l^onne on swole bymed 
215 [^urh f^es feng fugel mid neste: 

bä^l bid on^led; [^onne brond |^eced 

beoredrSorges büs, brSob on*etted, 

fealo lig feormaÖ ond Feniz bymed 

fymgeänun firdd. |>onne ffr |^iged 
220 lä^nne licboman, lif bid on side, 

fi^ges feorbbord, |^onne flä^sc ond bän 

ädlSg 8&led. bw8Bdre bim efb cymed 

aefter fyrstmearce feorb edniwe. 

si[^|?an l^ä ^slan efb onginnad 
225 eefter ligf^rsBce Idcan tögssdre 

geclungne tö clSowne, |;onne cle^ne bid 

beorbtast nesta be^le forgrunden, 

bea|?ordfes bof : brä bid äcdlad, 

bänfsBt gebrocen and se bryne swefrad. 
230 l^onne of |^am äde SBples gelicnes 

on l'ä^re ascan bid eft gem^ted, 

of l^äm weaxed wyrm wundnim fä^ger, 

swylce be of s^gerum üt dl^de 

scir of scylle; [^onne on sceade weaxeS, 
235 ^sßt bS derest bid swylce eames brid, 

fä^ger fugeltimber; donne fur|^or gin 

wridad on wynnum, l^aet bS biS wsestmum gelic 

ealdum eame, ond aefter |»on 

fel^rum gefrsötwad, swylo bö 8Bt frymÖe wsbs, 
240 beorbt geblöwen: |?onne br&d weorj^eÖ 

eal edniwe eft äcenned, 

S3ninnm äsundrad sumes onlice, 

swä mon td ondleofiie eordan weestmas 

on bsBrfeste bäm gelä^ded, 



209 sunna Grdt — 212 swegel Th, ön, EUm. — 213 wyrtu 
Chrdt, — 217 beoro- Th, beoro-dreorig Ettm, beoro-dreorges Grdt, Gr \\ 
breo Grdt, — 224 onginneö Grdt. — 225 togsödere Th, Ettm, Gr, Go. — 
226 cleowenne MS, clöowne oder cleone Siev, — 228 büs statt bof 
Ettm, Gr. — 231 ^am Grdt. — 233 so das MS; of sege wesre üt 
älsBded Th, älude Ettm. — 234 in Grdt — 236 gin MS, g§n Ettm, Gr, — 
242 smnes onlice MS, Grdt, smneres on lice Ih, — 243 wsBsmas MS. — 
244 b^rfi^te Grdt. 

ZupitEa-Schipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. 2 
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245 wiste wynsume, ä^r wintres cyme 

on Typ es timan, }^f l^s lii rSnes sc&r 
äwyrde under wolcnum, (>ö^r hi wraÖe mötaÖ, 
födorl^ege geföan, [»oime forst ond snäw 
mid ofermsBgne eorf^an |>eccad 

250 wintergewä^dum ; of pkm weestmum sceal 
eorla Sadwela eft älä^dan 
|7urh comes gecynd, (^e Ar cle&ne biÖ 
sä^d onsäwen, l^onne sunnan glä^m 
on lenctenne lifes täcen 

255 weceÖ woruldgestr^on, [^aet |?ä wesstmas beo3 
l^urh ägne gecynd eft äcende, 
foldan frsßtwe: swä se fugel weorl^ed 
gomel sefber geärum geong edniwe 
flä^sce bifongen. nd he föddor pige8 

260 mete on moldan, nemne meledSawes 
dä^l gebyrge, se dr§osed oft 
8ßt middre nihte: bi |7on se modga bis 
feorh äfSded, o)>|?8et fyrDgeseta 
ägenne eard eft gesSced. 

IV. 



320 |7onne bS gewited wongas sdcan 
bis ealdne eard of )>isse ^l^eltyrf. 
swä se fugel flSoged, folcum od-3awed 
mongum monna geond middangeard, 
l'onne somnad sü|?an ond nor|?an 

325 §astan ond westan eoredciestom, 

faraÖ feorran ond n§an folca |7r^(>um, 

[>^r hi sc§awia[7 scyppendes giefe 

f&gre on ^km fagle, swä bim* eet fruman sette 

sigora södcyning sellicran gecynd, 

330 frsetwe föfegran ofer fugla cyn. 

Öonne wimdriaÖ weras ofer eor|>an 
wlite ond wsestma ond gewiitum c^|?a5, 
mundum mearciad on mearmstäne 
hwonne se daeg ond s3o tid dryhtum geSawe 

335 fraetwe flyhthwates. donne fugla cynn 



248 gefeon MS, Th, Grdt, EUm, Gr, gefean? Grdt, Ettm, Go, 
gefeöd? Gr. — 251 eorla eddwelan MS, Grdt, eorl eMwelan Th, Ettm. — 
255 weceÖ Th, wecce5 Grdt. — 822 oöeaweö MS, -ed Th.-d80 fsegran MS, 
-erran? Th, fwgerran Cfr. — 382 gewritu MS. — 383 mearm- MS (das r 
radiert, aber noch sichibar), marm- Th. — 335 Donne MS. 
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on healfa gehwone hdapum j^ringad, 

sigad j^dwegum, songe lofiad, 

m^rad mödigne mdaglum reordum 

ond swä |>one hälgan hringe beteldad 
340 flyhte on lyfte: Fe nix bi[? on middum 

l^rdatum bil^rungen. |>^oda wlitad, • 

wundrum wafiaÖ, hü s6o wilgedryht 

wildne weor|>iaÖ, wom sefter öl^mm, 

creeftum c^|?aä ond for oyning mä^rad 
345 löofiae läodfnunan, lAdaÖ mid wynnum 

8e|7elne to earde, o|7|?8Bt se änhoga 

od£i§oged fel^ram snel, ^mt him gefylgan ne meeg 

dr^mendra gedryht, |?onne dugnda wyn 

of Ibisse eor[^an tyrf ^(^el sSced. 

V. 

350 Swä. se gesälliga sefter swylthwile 

bis ealdc^dl^e eft geneosaÖ, 

ftegre foldan: fiigelas cyrraÖ 

from l^äm güdfrecan geömormöde 

eft td earde, |7onne se 8B|?elmg bid 
355 giong in geardum. god Sua wät, 

cyning selmihtig, hü his gecynde biÖ, 

wifhädes |?e weres: ('set ne wät ä^nig 

monna cynnes bütan meotod äna, 

hü |7ä wisan sind wundorlice 
SC)6 f^ger fymgesceap ymb |>88s fugles gebyrd! 

I^s^r se dadga möt eardes neotan, 

wyllestr^ama wuduholtum in, 

wunian in wonge, of^j^eet wintra biÖ 

lausend umen: [>onne him weor|?eÖ 
365 ende lifes; hine äd l^eced 

(>urh ^led-f;^: hw8B|?re eft cymeÖ 

äweaht wrsBtlice wundrum tö life. 

for|7on h§ drüsende dead ne bisorgaÖ, 

säre swyltcwale, [>e him symle wät 
370 SBfter lig|?r8Bce lif edniwe, 

feorh sefter fylle, [^onne fromlice 

[>urh briddes häd gebreadad weordeÖ 

eft of ascan, edgeong weseÖ 

under swegles hl§o. biÖ him seif gehwseöer 



336 gehwore MS, gehwone 1%, gehwsere Ettm, gehware Grdt — 
342 wefiaö MS, Grdt, wafiaÖ 2%. — 346 anhaga Grdt. — 365 geong Grdt — 
362 wyile streaina Th, wylla-stredma Grdt. — 368 dreosende? Grdt. — 
371 fille MS, aber über dem i einy von anderer hand. — 373 wexe3? Grdi. 

2* 
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875 snnu ond swä^s fadder ond symle Sac 
eft yrfeweard ealdre läfe. 
forgeaf him se meahta moncynnes fruma, 
l'set he swä wrsetlice weor|7an sceolde 
eft |?8dt ilce, l^set he ^r [^on waes, 

380 fef^rum bifongen, |?§ah hine f^ nime. 



vm. 

Swä nü SBfber ddade puih. dryhtnes miht 
somod sif'ial? säwla mid Mce, 
585 f^gre gefreetwad fogle gelicast 
in Sadwelum SB|?eluin stencum, 
l's^r seo sol^faeste sunne lihted 
wHtig ofer weoredum in wuldres byrig. 

IX. 

Donna sddfadstom säwlum scined 

590 h^ah ofer hröfas holende Crist, 
him folgiad faglas sc^e 
beorhte gebredade blissum hr§mge 
in [?äm gladan häm, ge&stas gecorene, 
ece td ealdre, |>^r him yfle ne maeg 

595 fäh feond gemäh fäcne scef^l^an: 
ac |?^r lifgad ä Igohte werede 
swä se fngel Fe nix in freo[^a dryhtnes 
wütige in wuldre. weorc änra gehwees 
beorhte bliceÖ in |?äm bli|?an häm 

600 fore ons^ne ecan dryhtnes 
symle in sibbe sunnan gelice, 
l^^r se beorhta bdag brogden wnndrum 
eorcnanstännm eadigra gehwäm 
hlifa|7 ofer h§afde. heafelan lixad 

605 l'rynmie bi|?eahte; |>eodnes cynegold 
södfaestra gehwone sellic glenged 
Idohte in life, p^r se longa gefla 
dce ond edgeong ^fre ne 8we[?rad, 
ac h^ in wüte wuniad wuldre bitolden 

610 fi&gram freetwum mid fseder engla. 

ne bid him on |^äm wicum wiht td sorge, 
wrdht ne w^l^el ne gewindagas, 



875 snna Ordt — Sil meahtiga EUm. ^ 586 ead-welan Ordt 
588 weoradnm Grdt. — 592 hremige MS. — 599 bli|7am JlfiS^. 
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hangor se häta ne se hearda [»tirst, 

yrmlya ne yldo: him se eef^ela cyning 
615 forgifed gdda gehwylo, pAr g^sta gedryht 

hs&lend hergab ond heofoncyninges 

meahte m^rsiad, singad metude lof. 

swinsad sibgedryht sw§ga meiste 

h^dre ymb pmt Mlge hSahseld godes; 
620 blil^e bl§tsiad bregu selestan 

eadge mid englum efenhlSo|?re |»as: 

*sib sl |y§, sdd god, ond snyttru-crsBft 

ond |?§ [^ono s^ |?rymsittendnm 

geongra gyfena, göda gehwylces, 
625 micel tmm^te maBgnes strengdu 

heab ond hälig! heofonas sindon 

Mgre gefyUed, faeder eelmihtig, 

ealra j^rymma f^Tym, |?ines wuldres 

uppe mid englum ond on eordan somod! 
630 ge&eo|?a üsic, frym|>a scyppend! |>ü eart faeder eelmihtig 

in hSannesse beofana waldend!* 

Bus reordiaÖ ryhtfremmende 

mänes ämerede in |?^re me&ran byrig, 

cyne|7rym cfp&8] cäseres lof 
635 singad on swegle sodfaestra gedrybt: 

'l^äm änum is §ce weorÖmynd 

for3 bütan ende; nses bis frym3 »fre, 

eades ongyn; [^eab be on eorf^an b§r 

|?urh cildes bäd cenned wö&re 
640 in middangeard, bwaef^re bis meabta sped 

beab ofer beofonum. hälig wunade, 

dorn imbryce! |?eab be deaf^es cwealm 

on rödertreowe r^fnan sceolde, 

|?earlio wite, be 1?;^^ (>riddan dsBge 
645 sefter lices bryre lif eft onfeng 

|?urb f seder foltum. swä Fe nix beacnad 

geoDg in geardum godbeames meabt, 

[?onne be of ascan eft onwsecned 

in lifes lif leomum ge|?ungen. 
650 swä se bselend üs belpe gefremede 

|7iirb bis lices gedäl, lif bütan ende, 

swä se fugel swetum bis fi[?ru tu 

ond wynsumum wyrtnm gefylleÖ, 



613 bearde MS, Th, Go. — 625 strenöu MS, — 631 beabnesse Gn, — 
685 siogad 3fÄ— 643 rode treow MS, rodetreowe Gn^, rode treowe Gv^, — 
648 onwsecned MS, onwsöoneÖ? Grdt — 650 swa Th, Swa MS (punkt 
vorher), elpe MS, belpe? Grdt 
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Mgrum foldwsestmam, f^onne äf^sed biÖ.* 

655 l^set sindon pä, word, swä tis gewritu secgad, 
hl§o|7or häligra, [^e him tö beofonmn bid 
td |?äm mildan gode mdd äff sed 
in dr§ama drSam, l'S&r hi dryhtne td giefe 
worda ond weorca wynsumiie stenc 

660 in |7ä m^ran gesceafb meotade bringad 
in l^eet l^ohte lif. s^ him lof symle 
|7urli woruld worulda ond wuldres blsed, 
är ond onwald in |?din uplican 
rodera ilce! He is on rybt cyning 

665 middangeardes ond mfiegen^rymmes 
wuldre biwunden in |?Äre wHtigan byrig. 

Hafad üs dl^fed luds auct&r, 
(>aBt we motun her merueri 
gddd^dam begietan gattcUa in celo, 

670 l^ä^r w3 möton tnoodtna regna 
s^can ond gesittan, sedibus cUtis 
lifgan in lisse lucis et pacis, 
ägan eardinga alnus leHtuß, 
brücan bl^ddaga, blandem et mitem 

675 ges§on sigora frSan sine fine 

ond him lof singan laude perenne 
§adge mid englum. aXkluia! 



IX. 

AUS DER GENESIS. 

j C(ßdmon*8 Metrical Paraphrase of Parts of (he Holy Scriptures, in Änglo- 

Saxon etc., ed. hy BefiQamin Tharpe, London, 1832, 8^, s. 172— 177 ; 
Bouterwek Cad, I, 108 ff.; Grein, Bibl. I, 74) Grein -Wülker II, 440-444; 

hs. zu Oxford, Bodleiana, Jun, 11, «. 137. 

2845 |7ä [?8es rinces se rica ongan 

cyning costigan, cunnode geome, 
hwilc [?8e8 sBÖelinges eilen w^re, 
stiÖum wordum, spraec him stefne to: 
'gewit l^ü ofestlice, Abraham, feran, 



667 actor (u von anderer hand übergeschrieben) MS. — 668 mereri 
QnL. 2, _ 670 motum MS. — 673 alma MS, Con, Th, Go, almse Mtm, 
GnU 2^ _ 674 mittem MS, Con, mitem Grdt, Edd. — 676 perenni Con, Ettm. 



IX. AUS DEB GENESIS. 23. 

2850 lästas lecgan ond ['S l^de mid 

|7in ägen beam: pt scealt tsäac me 

onsecgan, sunu dinne, sylf tö tibre. 

siddan pti gestigest stSape dune, 

hricg l^aes hSan landes, ^e ic [^e heonen gets^ce, 
2855 up [7inum ägnum £6 tum: [^ser |?ii scealt äd gegserwan, 

bselfj^r, bearne |?iiiuiri ond blötan sylf 

sunu mid sweordes ecge ond [?onne sweartan lige 

leofes lic forbseman ond me läc bebeodan.* 
Ne forsaBt li§ }^f side, ac söna ongann 
2860 f^san tö fore: him wsbs fröan engla 

Word ondrysne ond bis waldend leof. 

|7ä se eadga Abraham sine 

nibtreste ofgeaf : nalles nergendes 

b^se wiÖbogode, ac bine se bälga wer 
2865 gyrde gr^gan sweorde, c^Öde, l^aet bim gästa weardes 

egesa on br^ostum wunode. ongan |7ä bis esolas bsetan 

gamolferbd goldes brytta, bebt bine geonge twegen 

men mid siÖian: me&g wses bis ägen [^ridda 

ond bö feoräa sylf. |?äi be fus gewät 
2870 iroiD. bis ägenum bofe Isääc Is^dan, 

beam unweaxen, swä bim bebead metod. 

efste |>ä swide ond on'ette 

forÖ foldwege, swä bim frea täubte 

wegas ofer westen, 66 (?8et wuldortorbt 
2875 dseges [^riddan up ofer deop weeter 

ord ärs^mde. |?ä se eadega wer 

geseab blifigan bea dune, 

swä bim saegde ä^r swegles aldor. 

da Abrabam spraec to bis ombibtum: 
2880 'rincas mine, restaÖ incit 

ber on |>issum wicum: wit eft cumad, 

siöÖan wit serende uncer twega 

gästcyninge ägifen babbad/ 

Gewät bim |7ä se sedeling ond bis ägen sunu 
2885 to |?8es gemearces, |>e bim metod t^bte, 

wadan ofer wealdas: wudu beer sunu, 

fseder ifr ond sweord. Öä |?8BS fricgean ongann 

wer wintrum geong wordum Abrabam: 

'wit ber f;^ ond sweord, frea min, babbaÖ: 
2890 bwser is |?8et tiber, |?8et ]^t torbt gode 



2851 isääc MS immer; vergl. XIX. — 2852 onssegan Kluge, — 
2854 brycg B(outerwek)] brincg MS. \\ ursprünglich }ie8i(h)aii. — 2860 frean 
Th(qrpe)] fres, MS. — 2861 bees waldendes B \\ waldende, verb, Th, — 
2877 ursprünglich bea(b)e. — 2890 torbtum? 



24 ^* AUS DEB GENESIS. 

t6 [»am brynegielde bringan (»encest?* 
Abraham madelode (hsefde on an gehogod, 
|)8Bt hd ged^de, swä hine drihten li§t): 
*him |»8Bt sddcyning sylfa findet, 

2895 moncyimes weard, swä bim gemet |?mced.' 
Gestäh |>ä sMdb^dig st^ape düne 
up mid bis eaforan, swä bim se Sca bebead, 
|?8Bt bd on brdfe gestdd bSan landes, 
on |7^re stöwe, |?3 bim se stranga td, 

2900 wä^rfsBst metod, wordom t^bte. 

ongan pä, äd bladan, ^led weccan, 
ond gefeterode fdt ond Honda 
beame sinmn ond j^ä on b^l äbdf 
tsääc geongne ond |»ä d&dre gegräp 

2905 sweord be gebiltum: wolde bis snnu cwellan 
fobnum sinnm, f^e sencan 
m^ges drdore. pä, metodes degn 
nfan, engla simi, Abrabam blüde 
stefiie c;^gde. be stille gebäd 

2910 äres spr^ce ond pkm engle oncwsed. 
bim |?ä ofstimi td ufan of roderum 
wuldorgäst godes wordum ms^lde: 
'Abrabam ISofa, ne sleab l^in ägen beam, 
ac l^u cwicne äbregd cnibt of äde, 

2915 eaforan j^inne: bim an wuldres god. 
mago Ebr^a^ (»ü medum scealt 
l^urb I^SBS bälgan band beofoncyninges, 
södnm sigorleannm, selfa onfön, 
ginfsßstum gifam: pe wile gästa weard 

2920 lissum gyldan, [»set [^e w8bs leofre bis 

sibb ond byldo, (»onne |7in sylfes beam.* 

Ad stöd on^led. basfde Abrahame 
metod moncynnes, m^ge Lötbes, 
brSost geblissad, }^k b§ bim bis beam forgeaf 

2925 isääc cwicne. da se ^adega bewlät 

rinc ofer exle ond bim ptS^r rom geseah 

nnfeor [^anon ^nne standan, 

brodor Arones, brembrum fsßstne. 

|?one Abrabam genam ond bine on ad äb6f 

2930 ofestum miclum for bis ägen beam: 



2898 ursprimglich böa(h)an. — 2899 stöwe B] /. — 2906 fyr 
gesencan (oder äsencan) B, f^e sengan Gfreijn, on f^re s. Kfölbinjg, 
f^xe swelgan oder sellan K(örne)r, ffr besprengan? doch vgl auch 
Za, 13, 131, — 2907 dreor Gn, Kg, Kr. — 2913 nicht sleab \m MS, — 
2918 anfangs onfö(b)an. — 2920 leofra, verb, Gn, 



X. AUS DEB JUDITH. 25 

äbreegd [^ä, mid }^f bille, brynegield onhrSad, 
reccendne weg, rommes blöde, 
onbleot [^set läc gode, ssegde l^ana |?aiic 
ond eabra [»ära sä^lda, |^e liS him sid ond ^r, 
2935 gifena drihten, forgifen hsefde. 



X. 

AUS DER JUDITH. 

Grein, B%bl. I, 123; Grein- Wulhsr U, 301 ff.; hs. im Brit. Mus, Vitell, 

A, XV, 8. 202r, 

Hsefde da gefohten foremd^me bl^d 

lüdith 8Bt gude, swä hyre god üde, 

swegles ealdor, |>^ hyre sigores onlSah. 
125 |?ä sSo snotere maegd snüde gebröhte (^ 

|78ßs berewä^dan heafod swä blödig f 

on däm f^telse, )^S hyre foregenga, 

blächl§or ides, hyra begea nest 
vööawum gedungen |>yder on lä^dde, 
130 ond hit d^ swä heolfrig hyre on hond ägea/ 

At^e|?oncolre, häm tö berenne 10 

ludith, gingran sinre. §odon da gegnum [^anonne 

[7ä idesa bä, eilen |?riste, 

öÖ |?8et lue becömon, oollenferhöe 
135 eadhr^dige msegd, iit of däm herige, 

l^aet hie sweotollice geseon mihten 

|?^re wlitegan byrig weallas blican 

BSthüliam. hie d§. böahhrodene 

fedeläste ford on'ettan, 
140 öd hie glsedmöde gegän hsBfdon 

tö dam wealgate. wiggend sä^ton, 

weras, wseccende: wearde höoldon 

in däm fsestenne, swä dam folce s^r 

geömormödum lüdith beböad, 



2931 onhread EUmüller Lex. 506, on || röad Dietrich Zs, 10, 337, 
onread Kr, — 2932 röcendne Gn. — 2934 sselda Gn, fehlt im MS, 

127 foregenge Leo, — 130 huchstaben, die im texte in cursiver schrift 
stehen, fehlen jetzt in der hs. ganz oder zum grössten teil, — 134 hie hieitfiS'. — 
141 weal iJiber der zeile in der hs. — 142 heordon ursprünglich, dann aber 
der zweite strich von r zu 1, doch der erste nicht getilgt, — 144 ludithe 
MS, Zwp, Kluge, ludith Gw'- « 
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2Q X. AUS DEB JUDITH. 

145 searodoncol msegd, [»ä heo on sid gewät. 
ides ellenröf wees Ök eft cumen 
Idof td l^odum ond da lungre h§t, 
gleawh^dig wif, gumena sumne 
of d^re ginnan byrig hyre togeänes gän 

150 ond hi ofostlice in forl^tan 

t^urh 38BS wealles geat ond |78öt word äcweeÖ 
td däm sigefolce: *ic eow secgan maeg 
t^oncwyxÖe [>ing, |>8et g§ ne [»yrfen leng 
mnman on möde: eow ys metod h]i8e, 

155 cyninga wuldor. |?8Bt gec^Öed wearÖ 

geond wonild wide, |?8et dow ys wuldorblaed 
torhtlic tdweard ond tir gifede 
|7ära l^dda tö leane, |7§ ge lange drugon/ 
|?ä wurdon bliÖe burhsittende, 

160 syÖÖan hi geh^don, hü seo hälige sprsec 
ofer h^anne weall: here w8BS on Instoni. 
wid |78es fsBstengeates folc on'ette, 
weras, wif somod, womum ond heapum, 
dreatum ond drjanmiun f^ningon ond umon 

165 ongeän da )^^odnes msegd |?asendm^lum, 
ealde ge geonge: jfeghwylcum wearÖ 
men on de&re medobyrig mdd äreted, 
syddan hie ongeäton, f^sBt waes Judith cumen 
eft td edle, ond da ofostlice 

170 hie mid eadmedum in forleton. 

\fk 8§o gl^awe höt golde gefrestewod 
hyre dinenne [^ancolmdde 
[^ses herewe&dan heafod onwridan 
ond hyt to behde blodig aet^wan 

175 [^äm borhleodum, hü. hyre est beaduwe gespeow. 
spraec da seo aedele tö eallum j^km folce: 
'her gS magon sweotole, sigeröfe haeled, 
leoda r^swan, on daes ladestan, 
hsedenes headorinces, heafod starian, 

180 Holofemus unlyügendes, 

l^e üs monna m^st mordra gefremede, 



146 ellenrof. Waes Gn^, — 149 gän] faran? Bieger stellt die beiden 
vershälften um, doch fragt er: '•^oder ist gän an die stelle eines synonymen 
Wortes getreten?^'' — 150 forl^ton aws forl^ten, verh. Thorpe, — 164 die 
oberen enden einiger buchstaben weg. — 158 td leane fehlt in der hs., 
to böte Rieger; G ergänzt on last vor |?ära. — 160 halge Cook, — 
161 h§ahne G. — 163 weras ond wif Thw(aites). — 165 t^eodnes, 
verb. Thw. — 176. 7. 8 und 222. 3. 4 die oberen enden einiger bucJistaben 
überklebt. — 179 stariad MS, verb. Thw. — 180 Olofemus Leo, B,ieger, Sweet. 



X. AUS DER JUDITH. 27 

särra sorga, ond f^eat sw^dor g^t 

^can wolde: ac him ne üde god 

lengran lifes, l^aBt he mid le&ddum üs 
185 eglan mdste. ic him ealdor öd|?rong 

[^urh godes fultum. nü ic gumena gehwsene 

[yyssa burgleoda biddan wylle, 

randwiggendra, }^edt gd recene Sow 

f^san tö gefeohte: syddan frymda god, 
190 ärfsBst cyning, eastan sende 

l§ohtne leoman, berad linde förd, 

bord, for brSostum ond bymhomas, 

scire helmas in sceadena gemong 

fyllan folctogan fagum sweordum, 
195 feege frumgäras. f^d syndon iowere 

gedSmed to deade, ond ge dorn ägon, 

tir, 8Bt tohtan, swä eow getäcnod hafad 

mihtig dryhten (?urh mine Äand.' 

|>ä weard sneira werod snüde </egearewod, 
200 c§nra, t6 campe: stopon cyneröfe 

seegas ond gesidas, be&ron sige|?üfas, 

föron tö gefeohte forÖ on gerihte 

hasled linder helmnm of d^re häligan byrig 

on dsBt dsegred sylf : d3aiedan scildas, 
205 hlüde hlummon. |78BS se hlanca gefeah 

wulf in walde ond se wanna- hrefn, 

wffil^fre fugel (westan hegen, 

|78et him da (^^odguman [^dhton tilian 

fylle on Mgum), ac him fleah on last 
210 eam e^tes geom ürigfedera, 

salowigpäda, sang hildel§od 

hymednebba. st6pon headorincas, 

beomas, t6 beadowo bordum beÖeahte, 

hwealfum lindum, |7ä Öe hwile Ar 
215 elÖeodigra edwit ['oledon, 

h^denra hosp: him j^sßt hearde weard 

set däm aescplegan eallum forgolden, 

Ass;y^rimn, syÖÖan Ebreas 

under güÖfanum gegän hsefdon 
220 to Öäm fyrdwicum. hie 3ä fromlice 

leton for3 fleogan fläna scüras, 

hUden^diraxi of hombogan, 



182 |78et fMt bei Th, L, Ettm, Gn\ Rie, — 189 fysen Sw. — 
190 eerfeest Th, L, Ettm, Gn\ Rie, Kr. — 201 sige /., von Ettm ergänzt. - 
207 wiston Sw, wistan Cook. — 209 ac] eac? Gn^ \\ laste Gn^ — 222 horn- 
bogum Sweet. 



28 XI. URKUNDE AUS DEN J. 805-810. 

strä^las stee^^arde: styrmdon hlüde 
grame g&dfrecan, gäras sendon 

225 in heardra gemang. hasled we^ron t/rre 
landbüende lädum cynne. 
stöpon stymmode stercedferh3e, 
wrehton unsöfte ealdgenidlan 
medowSrige: mnndam brugdon 

230 scealcas of sceädum scirm^led swyrd 
ecgum gecoste, slögon eomoste 
ABsiria or'etmeecgas 
mdhycgende, nänne ne sparedon 
1^868 herefolces, h^anne ne ricne, 

235 cwicera manna, p^ hie ofercuman mihton. 



XI. 

URKUNDE AUS DEN J. 80B— 810 (806 ?). 

Facsimües of Äncient Charters in Üie British Museum (1873); original 

Cotton Ms. Augustus IL 79, 

f Ic Osuulf, aldormonn mid godes gsefe, ond BeornÖryÖ, min 
gemecca, sellaS to Cantuarabyrg to Cristescirican Öset lond set 
Stanhamstede .XX. swuluncga gode allmehtgum 07id Öere halgon 
gesomnuncgse fore hyhte ond fore aedleane Ösbs aecan ond 3aes 
5 towardon lifes ond fore uncerra saula heia ond uncerra bearna 
ond mid micelre eaÖmodnisse biddaS, öset wit moten bion on Öem 
gemanoD, de Öaer godes Siowas siondan ond Sa menn, da 3aer 
hlafordas wseron, ond Sara monna, Öe hiora lond to Öaere cirican 
saldon, ond Ögettse mon unce tide ymb tuselfmonaS mon geuueorSiae 

10 on godcundum godum ond aßc on aelmessan, suse mon hiora doeÖ. 

Ic Öonne Vulfred, mid godes gaefe afc epis, Öas forecuae- 

denan tiuord fulliae ond bebeode, Öset mon ymb tuselfmonaÖ hiora tid 

boega Öus geuueoÖiae to anes daeges to Osuulfes tide ge mid 

godcundum godum ge mid aelmessan ge aec mid higna suesendum. 

15 Öonne bebeode ic, Öaet mon Öas Öing seile ymb tuselfmonaS of 
Liminum, Öe Sis forecuaedene lond to limpeÖ, of Öaem ilcan lönde 

228 weahton Leo. — 234 rice M8, verb. Gn^, 
XI. 9 ein mon zu streichen, — 16 -cuaede(ne). 



XL URKUNDE AUS DEN J. 805-810. 29 

set Stanhamstede : .GXX. haaetenra hlafa ond .XXX. clenra ond 
an hriöer dugunde ofid .Uli, sc^p ond tua flicca ond .V. goes Ofid 
.X. hennfaglas ond .X. pund caeses, gif hit fugnldaeg sie ; gif hit 

20 Sonne festendsBg sie, seile mon uuQge csBsa ond fisces ond butran 
ond aegera, Säet mon begeotan maege ; ond .XXX. ombra godes 
uaelesceis aloS, Set limpeS to .XV. mittom, ond mittan fulne huniges 
oSSa taugen unines, suq hwaeder suae mon Sonne begeotan maege. 
ond of higna gem^num godum Saer aet ham mon geselle .GXX. 

25 gesuflra hlafa to aelmessan for hiora saula, suae mon aet hlaforda 
tidum doeS. ond Sas forecu^denan su^senda fdl agefe mon S^m 
reogolwarde, ond he brytniQ, swsb higum maest red sie ond Saem 
sawlum soelest. aec mon Säet weax agaefe to ciricican ond hiora 
sawlnm nytt gedoe, Se hit man fore doeS aec ic bebeode rnimiTn 

30 aefterfylgenduw, Se Säet lond h^bben aet Burnan, Säet hiae 
simle ymb .XU. monaS foran to Ssere tide gegeorwien tenhund 
hlafa ond swae feola sufla, ond S^t mon gedele to aelmessan 
aet Sere tide fore mine sawle ond Osuulfes ond BeomSrySe aet 
Cristescirican, ond him se reogolweord on byrg gebeode foran 

35 to, hwonne sio tid sie. aec ic bidde higon, Sette hie Sas god- 
cundan god gedon aet Sere tide fore hiora sawlum, Säet ^hwilc 
messepriost gesinge fore Osuulfes sawle twa messan, twa fore 
BeomSrySe sawle, ond aeghwilc diacon arede twa passione fore 
his sawle, twa fore hire, ond ^hwilc godes Slow gesinge twa 

40 fiftig fore his sawle, twa fore hire, Saette ge fore uueorolde 
sien geblitsade mid Sem weoroldcundum godum ond hiora saüla 
mid Sem godcundum godum. aec ic biddo, higon, Säet ge me 
gemynen aet Sere tide mid suilce godcunde gode, suilce iow 
cynlic Synce, ic Se Sas gesettnesse sette gehueder ge for higna 

45 lufon ge Seara saula, Se haer beforan hiora namon auuritene 
siondon. VALETE IN DOMINO. 



17 clenra die Ä5. auch nach dem fa^müe, nicht denra. — 20 ein 
bttchst radiert h. Sonne. — 22 Set, nicht Sset, face, tmd hs, — 28 l. cirican. — 
32 S§t atis Sot. — 33 r. Ä. tide. — 34 (aet cristes cirican). — 43 y in 
gemynen auf r. 
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xn. 

PSALM 68 AUS DER HS. VESP. A. 1. 

AnglO'Saxon and Early English "Psalter (ed, Stevenson), s. 214 ff. The Oldest 

English Texts, ed. Sweet, s. 280 ff. 

hfllne mec doa, god ^ forÖon in eodun wfeler oÖ sawle 

^SälvuM me fa>c, deus, quoniam introiertmt aquae usque ad animam 

mine. gefestnad ic eam in lam grundes 7 ^is spoed \ cym in 
meam. Hnfineus sum in limum profundd, et non est substamMa: veni in 

heanisse saes . /^storm bisencte mec.ic won cleopiende;hase 
ältittidinem mans, et tempestas demersit me, Haboravi clamcms: raucae 

gewordne werun goman mine: asprungiih egan mine^onne ic gehyhtu 
factae smit fauces meae: defecerunt oculi mei, dum spero 

^ in god minne« gemonigfaldade sindun ofer loccas heafdes minesj 
in deum meum. hnuUiplicati swnt super capillos capitis mei, 

da fiodun mec bi ungewyrhtumigestrongade sind ofer mec^ da mec 
qui odenmt me gratis : confortati su/nt super me, qui me 

— oehtaÖ ^ ffeond mine unrÄit^TsITcei) : Öa ic ne reafadeyda 

persequuntur, inimici mei iniusti: ^^) ''^on rapui, twnc 

ic onWsde - god, Öu wast unwisdom minne^ 7 scylde mine from 
\ exsolvebam. ^deus, tu sds insipienOam meam, et delicta mea a 

de ne sind ahydde « ne scomiad in mec. da de dec bidad. 
te non sunt (wscondita. '^non erubescant in me, qui te expectant, 

fb dryhten8\god mÖgna : ne onscunien ofer mec^da de soecad decy 
domine, deus virtutum: non revereantur super me, qui requirunt te, 

god ^ fordon fore de ic aber edwit ^ oferwrah 

deus Israhel; ^quoniam propter te supportavi improperium, operuit 

mid scome onsiene mine« fremde geworden ic eam brodrum minum 
reverentia fadem meam. ^exter /actus sum fratribus meis 

7 cuma bearnum moeder minrej fordon hatheortnisse huses dines 
et hospis filiis matris meae; ^^quoniam zelus domus tuae 

' ited mecj7 edwit edwitendra de gefeollün ofer mec» 7 
comedit me, et oppröbria eoßprobrantium tibi ceciderunt super me, ^^et 

1^ oferwrah in fSstenne sawle mine^ 7 geworden is me in edwit , 
operui in ieiunio animam meam, et factum est mihi in oppröbrium. 

7 ic sette hrffgl min hTran ^ 7 geworden ic eam him in 

"^et posui vestimentum meum cilicium, et f actus sum Ulis in 



^y hinter s unterpunktiertes e. — ^) qu§ Stevenson, qui Sweet. 
8) dryhtne bei Sweet wohl druckfehler. 



Xa. PSALM 66 AUS DER HS. VE8P. A. 1. 3^ 

bispel . wid mec bieodun . da de setnn in gete ^ 7 ^ 

parabolam, ^^ctdoersum me exercebarUur, qui sedebatU in porta, et in 

mec sungun^ da de dnincmi win. ic sodlice gebed^) min to 
me psailebani, qui htbdxml vinmm, ^^ego vero oraUonem meam ad 

de dryhten.tid wel gelicade^ god . in mengu mildheortnisse 

te, domine: tempus henepladHi deu^ in mtdtitudine misericordiae 

dinre gehgr me in sodfestnisse haela dinre . genere^ mec of lame dS^t ta 
tufie exaudi me in veritate salutis ttute. ^^eripe me de luto, ut 

ic in ne fgle • gefrea mec of deem figendom mec 7 of gronde wetra • 
noninhereamtUbera me exodieniilms me et de profundo ciquarum, 

nales mec bisence storm wetres^ne forswelge mec grond y 
^^non me demergat tempestas aquae, neque absorbeat me profundum, 

ne drege ofer mec sead mnd bis • geber mec. dryhten^ forden 
neque urgeat super me puteus 08 suum. ^"^exaudi me, domine, qiumiam 

freamsum is mildheortnis din? efter menga mildsa 

hemgna est misericordia tua: secundum multitudinem miserationum 

dinra geloca in mec. ne acgr du onsiene dine from cnShte dinum: %c 
tuarum respiee in me, ^^ne avertas fadem tuam a puero tuo: 

fordon ic bio gesw^ced^ bredlice gebgr mec» bibald to sawle 
quoniam tribulor, velodter exaudi me. ^Hntende animae 

minre 7 gefrea bie; fore fiondum minum genere mec.dryhten.du 
meae et libera eam: propter immicos meos eripe me, domine. ^tu 

sodlice wast edwit min . gedroefnisse 7 scome^ mine» in 

enim scis improperium meum, confusionem et verecundiam meam, ^in 

gesibde dinre sind alle geswencende mec; edwit bad 

conspectu tuo sunt omnes trtbulantes me: improperium expectavit 

beerte min J ervcL^xi ^ 7 ^®*^^^^^^* somndmidmecweregeunrotsad l^ 
cor meuni et miseriam, et sustinui, quisimul mecum eontristaretur, 

7 ne wes^ 7 froefrende mec ic sobte 7 ^^ ^® gemoette » 7 saldün 
et non fuit, et consolantefn me qufsivi^) et non inveni. ^et dederunt 

in mete minne gallan 7 ^^ durste minum drynctün mec nlid ecede. 
in escam meam fei et in siti mea potaverunt me aceto, 

sie biod beara biforan bim in girShe 7 ^ edlean 7 "^ 

^fiat mensa eorum coram ipsis in laqueum et in retributionem et in 

eswic sien adiostrade "Sgan beara daet bie ne gesSi 7 bec 

scanddlum. ^obscurentur oculi eorum, ne videant, et dorsum 

beara aa gebeged, ageot ofer bie eorre din 7 ^Sbylgduß) 5f 
illorum semper incurva, '^effunde super eos iram tuam, et indignatio 



^) gebeded. — - 2) gere. — s) s(c)ome. — *) quisivi Sweet. — 
S) y über u. 
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eorres dines gegripe^) hie . sie eardung heara woestu 7 ^ 
irae tuae adpraehendat eos, ^ßat hcibitatio eorum deserta et in 

— getelduin heara ne sie. se in eardie « fordon j done du 
tabemaculia eorum non sit, gut mhabitet, ^quoniatn, quetn tu 

sloge t hie oehtende weron 7 ^^^^ ^^ wunda minra 

percussisH, ipsi persecuti smit et super dolorem vul/nerum meorum 

olkctun y to sete unr^htwisnisse ofer nnrehtwisnisse heara yj ^ 
CLadiderunt, ^adpone iniquitatem super iniquitatem ipsorum, et non 

4^ ne gad in dinre rehtwisnisse • sien hie adilgade of hoec lifgendra 7 
intrent in tua iustitia, ^ deUantur de libro vivenUum et 

mid dsem rehtwisum ne biod awriten. dearfa 7 sargiende ic eani^ 
cum iustis non scribantur, ^auper et dolens ego sum, 

' 7 haelu ondwlitan dines;god. onfeng mec^» ic hergu noman godes 
et scdus vultus tui, dem, suscepit me. ^^laudcibo nomen dei 

mines mid songe 7 i^ micliu hine in lofe t licad gode ofer 
mei cum cantico et magnificabo cum in laude: ^lacebit deo super 

3? caelf niowe homas ford ladende 7 clea« gesen Öearfan 

vitulum npvellum cornua producentem et ungülas, ^hideant pauperes 

ii6 7 blissieii w soecaÖ dryhteh j 7 liofa3 sawnl eower ► for5on 
et laetentur: quaerite dominum, et vivet anima vestra. ^^quoniam 

~ gehfrde dearfan dryhten 7 gebundne his ne forhogde« hgjrgaÖ 
exaudivit pauperes dominus et vinctos suos non sprevit ^laudent 

hine heofenas 7 eorÖejsae 7 *^ i Öa Öe in him sind» forÖon god 
eum caeli et terra, mare et omnia, quae in eis stmt. ^quoniam deus 

hiflne do3 Sion. J bio3 timbrede cestre . J in eardiad 

saJvam fandet Sion, et aedificabu/ntu/r civitates ludae, et ifihcibitabunt 

Öer 7 erfeworönisse bigeotaÖ hie. 7 S8.d Öiowa his gesittaÖ 
ibi et hereditate adquiru/nt eam, ^et semen servorum eius possidebit 

st hie j Jj ÖSL de lofiad noman his ,in eardiaS in hire. 
eam, et, gui düigunt nomen eius, inhdbitabunt in ea. 



ge(g)ripe. 



xm. 

iELFREDS VORREDE ZU GREGORS '^CüRA PASTORALIS'. 

King Alfred's West-Saxon Version of Gregory'a Pastoral Care, ed. hy Henry 
Sweet, London 1871, s. 5. tmser text folgt meist H (— Hatton Ms. 20, 
früher 88, in der Bodleiana zu Oxford), aus anderen hss, (G = Corpus 
Chr. C. Cambr. 12, J = Jvmius^ abschrift in Oxford des fast gam ver- 
brannten Cott. Tib. BXI,T= Trinity Coli. CMS. 22 [erst von z. 81 an], 
U = University Libr. Cambr, li 2. 4) werden graphische und lautliche 
Varianten nur dann angeführt, wenn sie ältere formen zeigen, als H, oder 

sonst merkwürdig sind. 

t DEOS BOG SOEAL TO WIOGORACEASTRE. 

iElfred kyning häteÖ gretan W^rferÖ biscep bis wordum 
luflice ond freondlice ond 8ö c;^3an h&te, Ö8Bt m6 com swiöe oft 
on gemynd, hwelce wiotan iü w^ron giond Angeleynn ^5er ge 
godcundra häda g§ woruldcundra, ond hü ges^liglica üda Sä 
5 w^ron giond Angelcynn, ond hü Öä kyningas, Öö Öone onwald 
hsefdon Sses folces, gode ond his ^rendwrecum hiersumedon, ond 
hie ^gSer gS hiora sibbe g% hiora siodo gS hiora onweald 
innanbordes gehioldon ond §ac üt hiora ^3el r^mdon, ond hü 
him da sp§ow d^gder gS mid wige g% mid wisdöme ; ond Sac Sä 

10 godcundan hädas, hü giorne hie wd^ron ÄgÖer g§ ymb läre gö 
ymb liornunga g§ ymb ealle Öä Öiowotdömas, Ö§ hie gode 
scoldon, ond hü man ütanbordes wisdöm ond läre bieder on lond 
söhte, ond hü w§ hie nü sceoldon Ute begietan, gif w§ hie habban 
sceoldon. sw^ cl^ne hio waes oSfeallenu on Angelcynne, Öset 

15 swiöe föawa w^ron behionan Humbre, Ö§ hiora Öeninga cüöen 



f Ö. b. sc. to w.] Öis is seo foresprsec hu sanctus gregorius Öas 
boc gedihte j^e man pastoralem nemnad JU, f.C, — 1 W. b. mit etwas 
kleineren buchstaben nachträglich ds. hd. H] Wulfsige bisceop U, lücke J, 
f. ohne lacke C — 4 worul(d)cundra BT. — 6 on Öam dagum Ä. folces 
a. hd. H, II eeryndwrytum Z7|i hiersumedon C, her- Sweet, hyr- (y hd. 11. 
jhds. auf r.) jff. — 7 hu hie CJ. - 8 innanborde ü \\ (wel) gehio. a. hd. ? H\\ 
oeÖel J II rymdon zu gerymdon a. hd. H. — 11 ge] ond abgekürzt CJÜ \\ 
l^eowdomas U. — - 12 don vor so. CJ, ü. d. z. a. hd.? H,f. ?7|| mon CJÜ\\ 
utonborde ü. — 13 hie Sweet, hy (y hd. 11. jhds. auf r.) H. — 14 swsb 
zu swa (ebenso 18, 49. 53. 56. 72 und je zweimal 44. 68. 71. 77) B.\ 
odfeallen TJ \ Ösette CJ. — IB feawe CJ || Öenunga J, denunge C, 
l^enunge TJ. 

Zupitza- Schipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. B 
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nnderstondan on eoglisc odde fdrdtiin stn dbrendgewrit of Isedene 
on englisc äreccean ; ond ic wene, Ssette nöht monige begiondan 
Hurnbre n^ren. swÄ feawa hiora w^ron, Öaet ic fnrdum äime 
änl^pne ne mseg gedencean besüdan Temese, Sä $ä ic to rice 

20 f§ng. gode selmihtegam sie donc, dsette we nü ^nigne onstal 
habbad lär^owa; ond foröon ic Öß bebiode, äset Sü dö, swäfe ic 
gelfefe, äset 3ü wille, Öaet 8ü öe 3issa wonddSinga tö 5^m 
geaemetige, sw^ du oftost maßge, dset du done wisdom, de de 
god sealde, d^r däbr du hiene befsestan maege, befaßste. gedenc, 

25 hwelc witu üs da. becömon for disse worulde, da da we hit 
ndhwaeder nS seife ne Infodon nS §ac 6dmm monnnm ne lefdon: 
done naman änne wo haefdon, daßtte wo cristne w^ren, ond swide 
fi^awe da d§awas. da ic da dis eall gemnnde, da. gemnnde ic eac, 
hü ic geseah, ^rd^mde hit eall forhergod wd^re ond forbaemed, 

30 hü da ciricean giond eall Angelcynn st5don mädma ond bdca 
gefyldaß, ond §ac micel menigeo godes diowa, ond da swide lytle 
fiorme dära b6ca wiston, fordäbmde hie hiora nän wnht ongiotan 
ne meahton, forddbmde hje nd^ron on hiora ägen gediode äwritene; 
swelce hie cwäfeden : *üre. ieldran, da de das stöwa ^r hioldon, 

35 hie lufodon wisdöm, ond durh done hie begeäton welan ond üs 
lefdon. h^r mon maeg giet gesion hiora swaed, ac wS him ne 
cunnon aefterspyrigean' ; ond fordern wo habbad nü ^gder forläfeten 
gd done welan gd done wisdöm, fordernde we noldon tö d^m 
spore mid üre möde onlütan. da, ic da dis eall gemunde, da, 

40 wundrade ic swide swide dära gödena wiotona, de giü wdferon 
giond Angelcynn ond da bec eallae befuUan geliornod haefdon, 
dset hie hiora dd, nänne d^l noldon on hiora ägen gediode wendan. 
ac ic da, söna eft mö selfum andwyrde ond cwaed : hie ne wenden, 



17 Ö8Btte zu Öset r. H, [»aet ü (ebenso 20. 27. 57, 78). — 18 feawe 
CJ\\ Öaette CJ. — 20 aelmiehtegum J. — 21 ond /. CJÜ \\ beode U. — 
24 geome v, befaeste sp. hd. H, — 25 hwelc zu hwelce sp. hd. H, 
hwilce ü. — 27 anne zu aenne ap. hd. H \\ haefdon CJ] lufodon H, 
lufdon U. — 28 feawe zu feawa sp. hd. H, feawa ü \\ zweites Öä /. U. — 
81 gefyldaB zu -de sp. hd» H, -da CJ, gefylled i7|| men(i)geoH. — 32 wuht] 
l^ing U II ongietan CJ. — 33 hy (^ie 13) H. — 34 cwaeden zu cwaedon 
fip. hd. H II yldran (y hd. 11. jhds. auf r.) H, ieldran J. — 37 ond /. CJU \\ 
nü f.ü.— 38 wela U. — 40 godera U. — 41 ae in eallae auf r. H, 
ealla (ealle U) hinter befullan CJU. — 42 hie /. U \\ nanne später zu 
naenne H, 
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dsBtte dbfre meim sceolden sw^ reccel§ase weordan ond sio l&r sw^ 

45 odfeallan. for dd^re wilnnnga hie hit forlSton ond woldon, Öset h§r 
dy mära wisdöm on londe w^re, 6f we ml. gedeoda cüSon. Sä 
gemnnde ic, hü slo ^ wses ^rest on ebriscgeStode funden, ond eft, 
Sä hie OrSacas geliomodon, 5ä wendon hie hie on hiora ägen 
gediode ealle ond §ac ealle ödre bec; ond eft Lsedenware swd^ 

50 same, siSSan hie hie geliornodon, hie hie wendon ealla Sorh wise 
wealhstodas on hiora Igen geÖiode. ond Sac ealla 6drsB cristnsB 
(Sioda siunne d^l hiora on hiora Igen geSiode wendon. ford;f m6 
Öyncä betre, gif iow swÄ ÖyncÖ, Öaet w% §ac sumse böc, ÖS, Öe 
niedbeöearfosta sien eallum monnum tö wiotonne, Öset wo ÖÖ. on 

55 Öaet geÖiode wenden, Ö6 we ealle gecnäwan msegen (ond gedön 
swdb.wö swiÖe öaÖe magonmid gode? fultume, gif wo Öä stilnesse 
habbaö), Öaette eall sio giogu3, 3ö nü is on Angelcynne, friora 
monna, Öära Öe Öä sp§da haebben, Öaet hie d^m befeoran maegen» 
sien tö liomunga odfaßste, da hmle de hie tö nänre öäerre note 

60 ne maegen, od done first, dS hie wel cunnen englisc gewrit 
d,rd^dan: l^re mon siddan furdur on laedengediode, da de mon 
furdor läferan wille ond tö hieran häde dön wille. da ic da gemunde, 
hü sio 1^ laBdengediodes d^r dissum äfeallen waes giond Angel- 
cynn, ond deah monige cüdon englisc gewrit är^dan, da ongan 

65 ic ongemang ödrum mislicum ond manigfealdnm bisgum disses 
kynerices da böc wendan on englisc, dö is genemned on laeden 
Pastor'alis ond on englisc Hierdeböc, hwilum word be werde, 
hwilum andgit of andgiete, sw^ swdfe ic hie geliornode aet Pleg- 
munde, minum aBrcebiscepe, ond aßt Assere, minum biscepe, ond 



44 dsBtt : (e r.) H, ^set Ü\\ reo : elease H\\ swyÖe h. swae nachtr, a. hd. H— 
46 gedioda CJ. — 47 ebrisc- zu ebreisc- sp, hd. H, abreise- JU. — 48 da 
da C, |?a l^a J \\ erstes hie /. ü\\ creacas sp. hd. zu greccas H \\ agen zu 
agene sp, hd, H, — 49 zweites ealle durchstrichen und darüber X maenige 
von sp. hd.H\\ odra U \\ -waere (7. — 50 some ü l| zweites hie] hie ü 
viertes hie /. U \\ eall : durchstrichen (a r.) H, ealle U. — 51 ealle ü 
odrae zu odre r. H, odra CJÜ \\ cristnae zu cristna r. H, cristena CJ, 
cristene ü. — 53 eac sp. hd. vor gif -H" || iow] geow ü || sumaB zu sume r. H, 
suma J, sume CU. — 65 gedon CU,''^ge don HJ. — 59 zweites tö f.U. — 
60 done /. U\\ fierst C. — 62 hierrMi CJ, herran U \\ zweites da /. U. — 
63 odfeallen CJ. — 64 manega U. -— 65 gemong (on /.) U \\ missen- 
licum C II monigfaldum J, monigfealdum ü, — 68 ondgiet C, ondgit J 
andgi(e)te ds. hd. E, ondgiete C. — 69 Asserie J. 

3* 



36 xrn. jslpreds yoärede züe 'OUba pastöäalis*. 

70 8Bt Ghimbolde, minum msesseprioste, önd 8Bt löhanne, minum inaesse- 
preoste. siÖÖan ic hie Öä geliornod hsefde, sw^ swdfe ic hie for- 
stöd, ond swÄ ic hie andgitfullicost äreccean meahte, ic hie on 
englisc äwende; ond to Älcum biscepstöle on minum rice wille äne 
onsendan, ond on Alcre bi3 an aestel, sS bi3 on flftegum mancessa. 

75 ond ic bebiode on godes naman, Öaet nän mon Öone aBstel from 
Öäbre böc ne dö nö Öä böc from Öäbm mynstre : uncüÖ, hü longe 
8^r swÄ geläbrede biscepas sien, swdfe swd^ nü (gode Öonc !) wel 
hw^r siendon, forÖ^ ic wolde, Öaette hie ealneg set S^re stöwe 
w^ren, büton se biscep hie mid him habban wille oÖSe hio 

80 hw^r tö l^ne sie oÖ3e hwä 63re bi write. 

[^is ^rendgewrit Agustinus 

ofer sealtne ss^ südan brdhte 

iegbüendum, swöfe hit äferfore 

ädihtode dryhtnes cempa, 
85 RdmiB päpa. ryhtspell monig 

Gregorius glßawmod gindwöd 

Öurh sefan snyttro, searoÖonca hord; 

forÖeem h§ monncynnes mö&st gestriende 

rodra wearde, E-omwara betest. 
90 monna mddwelegost, m^rSum gefr^gost. 

siddan min on engUsc Alfred kyning 

äwende worda gehwelc ond m§ his writenim 

sende süd ond nord, höht him swelcra mä 

brengan bi 3öfere bisene, 6sbt hö his biscepum 
95 sendan meahte, fords^m hi his sume dorfton, 

da de Isedensprs^ce l^ste cüdon. 



70 m8esse(preoste) moderne hd. C. — 71 — 72 forstod durchstrichen 
und darüber l betst unterstanden cuÖe sp, hd. H. — 72 ond /. 'U\\ andgiet- 
fullicost C, andgitlicost Z7. — 74 indicatorium eestel festuca hd. 12. jhds, 
am rcmde G \\ moncessa CJ, zu mancessan sp. hd. H. — 75 noman CJ || 
nän /. U. — 76 doe J. — 77 ge ü. d. z. v(yr wel sp. hd. H. — 78 ealne 
weg ü. — 83 eorÖbugendum T \\ swse J. — 84 adihtnode T u/nd durch 
correctur von mod. hd. U. — 86 Gregorius f.U, — Q8 fordon CJ, for[^8em 
|7e T. — 89 romwarena TU. — 90 mserda U. — 91 min] me TU. — 
93 for t?am he hinter nord U \\ het TU. — 94 bringan T \\ bysene JT, 
bysyne U. — 95 myahte T || hie CJ \\ be|?orftan TU. — 96 Isesde J. 
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XIV. 

DIE EROBERUNG BRITANNIENS DURCH DIE ANGEL- 
SACHSEN UND DIE BEKEHRUNG DER KENTER ZUM 

CHRISTENTUME. 

Nach Bedas bericht in konig JElfreds Obersetzimg. (Buch I, 
cap, XIV-XVI, XXIII^XXVI.) 

Historiae ecclesictsticae gentis Änglorum libri quinque a veneraMU Beda 
presbytero scripti, ab augt^tissimo veterum Anglosaxonum rege Älvredo 
examinati eiusque paraphrasi saxonica eleganter explicati, ed. A, Wheloc 
(Cantabr, 1643), p. 327. — Historiae ecclesiasticae gentis Änglorum libri 
quinque etc. cura et studio Jdhannis Smith (Cantabr. 1722), p. 596. — 
The Old-English version of Bede' 8 Ecclesiasticäl History of the English 
people, edited etc. by Thomas Miller, M. A., Ph. D., etc. (Early English 
Text Society, vol« 95, 96, 110), London, 1890, 1891, 1898. — könig Alfreds 
iibersetzu/ng von Bedas hirchengeschichte. herausgegeben von Jacob Schipper 
(Bibliothek der angelsächsischen prosa, begrimdet von Ch. W. M. Grein, fort- 
gesetzt von B. P. Walker, IV. band, in drei teilen), Leipzig, 1897—99. 
die übereinstimmenden hs.-bezeichnungen aller bisherigen herausgeber (nicht 
mehr die davon abweichenden der früheren auflagen dieses übimgsbuches) 
sind auch hier beibehalten worden, nämlich T = MS. Tanner 10 der Oxforder 
Bodleiana, = MS. 279 des Corpus Christi College zu Oxford (diese beiden 
MSS. unvollständig, namentlich zu anfang und zu ende), 0-= MS. Cotton. 
Otho B XI des Brit, Mus. zu London, durch brand stark beschädigt, nur noch 
in bruchstücken erhalten), Ca = MS. Kk 3, 18 der universitäts-bibliothek 
zu Cambridge, B = MS. 41 des Corpus Christi (früher Bennet) College zu 
Cambridge, nur diese beiden letzteren handschriften sind im wesentlichen voll- 
ständig und in ihnen ist der vorliegende abschnitt des Werkes hauptsächlich 
erhalten, unser text folgt anfangs der hs. Ca, später deren vorläge 0. die 
zuerst unbezeichneten Varianten sind diejenigen der hs. B. wo T und an- 
fangen, sind die Varianten aller handschriften bezeichnet worden, graphische 
und lautliche Varianten sind in der regel nicht angegeben worden. 

Com se foresprecena hungur eac swylce hider on Bryttas, 
and* hi to 8on swyÖe wsecte^, [?8et heora monige heora feondum on 
band eodan; and gyt ma wses [^e^ |78et dön ne wolde**. ac \fSL^ 
him^ selc mennisc fultum blonn, [78et hi® ma on godcundne fultum 
getreowodan; and^ \>a, ongunnan serest wiÖ heora fynd feohtan, ^a, 
8e monige® gear ^r hi** onhergedon and hleoÖedon; and hi him 8a 
micel W9el ongeslogan^^, and hi ham bedrifan, and sige ahton. sefter 

^and fast immer abgekürzt; wenn ausgeschrieben, steht and, nicht ond 
in dieser hs, — ^wseihcte Ca. — ^[^eette. — *woldon. — ^him |?a. — 
®beora. — '^au. — »monig C. — ^him, — i^onslogon, 
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|?ys8um com g6d gear, and swa eac micel genihtsuinnys wsestma 
on Breotone lond, swa nsenig sefteryldo syÖÖan gemunan mseg; 
mid |7y^ Öa ongon^ firenlust weaxan^j and sona w61 ealra monna* 
somod gehradode, \fsdt waes waelllireownysse and soÖfaestnysse 
feoung and seo lufa liges and leasunge. and nalses ['set^ an \f2ßt das 
[^ing dyden weoruldmen^, ac eac swylce |?3et drilitnes eowde, and 
bis hyrdas; and hi® druncennesse and oferhydo'' and® göcygde 
and® geflite and sefeste and oÖnim mannum [^ysses gemetes waeron 
heora swiran under|?eoddende^®, onweg aworpenum Cristes geoce 
[?am leohtan and 3am swetan. betwih*^ das l^ing^^ |7a com semninga 
mycel w61 and grim^^ ofer Sa gehwyrfdon'^modes menn'®; and se 
on^* hrsednesse swa mycele menigo heora fomöm and gefylde, 
[jsette^^ 3a cwican no genihtsumedon |?8et hi 8a deadan bebyrigdan; 
ac hwaeöere [>a 3e lifigende waeron, for 3am ege [?aBS deaöes noht*® f^n 
seP* woldan, ne fram heora sawle deaSe acigde^'' beon ne mihton^^. 
forÖon^^nalaes aefter myclum faece grimre** wraBc^^ Öa |?aBre^^ fyren- 
fallan [^eode |78BS grimman mänes^^ waBS aefterfyligende. \>b, gesom- 
nedon hi gemot, and [?eahtedon and raeddon, hwaet him to donne 
waßre, and^^hwaer him waere foltum^^to secanne*^ to gewearnienne^* 
and to wiÖscufanne^^ swa reÖre^® hergunge and swa gelomlicre^® 
|7ara norÖ|7eoda; and |?aBt [^a^^gelicode him eallum mid heora cyninge, 
Wyrtgeorn^ ^ waös baten, j^aet hi^^ Seaxna [^eode ofer^^ [?am^* saölicum 
daelum him on fultum gecygdon^'^and gelaÖedon. [7aöt cu3 is \f2bt \f^t 
mid drihtnes mihte gestihtad wöös, [?a6t yfell wraec come ofer 8a 
wi8corenan^®, swa on®^ [?am ende [?ara wisena sweotolice aetywed is. 
Da waes ymb feower hund wintra and nigon and feorwertig 
fram ures drihtnes menniscnysse, |7ö6t Martianus casere rice onfeng 
and VII gear haefde; se waBS syxta eac feowertigum fram Agnsto 



J |?am. — 2 ongänn. — ^ weox. — - * mäna. — * |78Bt an Öing (?8ette 
woruld mann dydan. — * heora. — ^ heora oferhigd. — ^ fehlt in Ca. — 
^on Ca. — JO iiiider|7eodde. — ^^neah |?am Öingum. — i^grijunes. — 
13 gehweorfdan menn modes. — i*in. — i5|?aet. — ^^na 8e sei. — ^'^acen- 
nede beon mihton. — i^forÖam. — i^grimmre C, grimre B, grim Ca. — 
20 wrace. — 21 [»gere übergeschrieben von derselben hand; fehlt bei Smith und 
in B. — 22 grimman mannes Ca, grim mänes B.— ^ fehlt in B. — 2* f ultumes. — 
2Bbiddanne. — 2« warienne. — ^7 wiöscuenne. — 28re8um. — 29gelomlice. — 
*^8a übergeschrieben in Ca; ausgelassen inB, ebenso wie das vorhergehende 
l^aet. — 31 wirögeom. — ^Yiq Ca. — ^ umd^ fehlen in B. — ^ßgecerdon C, 
bsBdon^. — 36 wi|7ercorenan (er übergeschrieben von anderer hand) B. — ^in. 
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l^am casere. da Angel [^eod and Seaxna wsbs gela5od fram |?am 
foresprecenan cyninge, and onBreotone* com^ on |;rim myolum* 
scypum, and on eastdsele f^yses^ ealondes^ eardungstowe onfeng* 
\f}irh äaes ylcan cyninges bebod, [?e hi hider gelaÖode*^, t?ö6t hi 
sceoldan for heora edle^ compian and feohtan; and hi sona com- 
pedon wiÖ heora® gewinnan, [>e hi oft ser norSan onhergedon^; 
and Seaxan® [^a sige geslogan. [^a sendan hi ham serenddracan^, 
and heton secgan [^ysses landes wsestmbsernysse ^^ and Brytta 
yrgÖo; and hi t?a sona hider sendon maran sciphere strengran*^ 
wihgena; and wses unofers wif^endlic weorud**, \tB. hi togaedere 
get'eodde waeron. and him Bryttas sealdan and geafan eardung- 
stowe betwih him, (?8öt hi^^ for sibbe and hselo heora eÖles cam- 
podon and wunnon wid heora feondum, and hi him andlyfne and 
are forgeafen^^ for heora gewinne, comon hi of [?rim folcum Öam 
strangestan^* Germanie**, |7aBt is*^ of Seaxum and of Angle and of 
Geatum. of Geata fruman syndon Cantware and Wihtsaetan; [?8öt is 
seo Öeod [?e Wiht*® \fsdt ealond oneardaÖ**. of Seaxum, [7öBt is of 
9am lande |7e mon hated Ealdseaxan, coman Eastseaxan and Sud- 
seaxan and Westseaxan. and*^ of Engle*® coman Eastengle and 
Middelengle and Myrce and eall NorÖhembra cynn; is (»aet land*^, 
Öe Angulus^® is nemned, betwyh^* Geatum and Seaxum; and^^ is 
s^d of äaere tide [?e hi Öanon gewiton oÖ to daege, f^aet hit weste^^ 
wunige. waeron^* aerest^* heora latteowas^*^ and heretogaii twegen^® 
gebroÖra^* Hengest and Horsa. hi waeron Wihtgylses suna, ['ses*^ 
faeder w8BS Witta haten^'', |7öbs faeder waBS Wihta baten, and^® [?8bs 
Wihta faeder waes Woden nemned, of Öaes strynde^* monigra 
madgÖa cyningcynn fruman laödde^*. ne waes 8a ylding to [^on'® 



1 brytene comon. — 2 f^t in JB. — 8 [^isses ealandes. — * on- 
fengon. — ^ gelaÖde. — ® eÖle his heora fehlt in B. — "^ onheregedon. — 
8 saxan. — ® aerendracan. — ^^ waestmberennesse. — ^^ strangra wigena 
ond [?8Bt waes üuoferswiöedlic werod. — ^^ he for sibbe and for 
haelo Ca (das zweite for fehlt in B; es fehlte nach Smith auch in C). — 
i^forgeafon. — i*strengstan germani. — ^^is fehlt in den MSS, — ^^wiht- 
land eardaS. — " and feMt in B und C. — i® angle. — ^^ ealand. — 
20anglus, ursprünglich angullus, aber ul aus^'adiert in B. — ^ibetwyx. — 
22 and fehlt in Ca. — 23 wsestme. — 24w8eron Öa aerest Ca (öa fehlt in C 
undB).— 26iatwowas. — 26iigebro3or. — ^ [^aes bis baten fehlt in Ca. — 
28 and fehlt in -B. — 29 cynne c6m manigra maegöa cining |?e cinfruman 
{ursprünglich oingfruman, aber g mit anderer tinte) laedde, — ^ |^am. 
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|?8öt hi heapmsBluiu coman maran^ weorod^ of |7am Öeodam, [le 
we^ öBr gemynegodon; and [78Bt folc, Öe hider com, ongan^ weaxan 
and myclian to (^an* swiÖe, (?8ßt hi Wißron on myclum ege ['am 
sylfan landbigengan* Öe hi öer hider ^ laÖedon and cygdon®. 

-^fter^ [^issum hi Sa geweredon to sumre tide wiÖ Pehtum, 
|?a hi 8Br Surh gefeoht feor adrifan ; and ^a, w^ron Seaxan secende 
intingan and towyrde® heora gedales wiÖ Brittas; cyödon him 
openlice and ssedon, butan® hi him maran andlyfne sealdon, |7^t hi 
woldan him sylfe niman and hergian, |;8Br hi hit findan mihton; and 
sona 8a ^® beotunge'® ddödom gefyldon^^: bserndon and hergedon 
and slogan fram eastsdb od wests^, and him^^ n^nig widstod. ne 
W3ÖS ungelic wrööce^^ |?ain Öe tu Chaldeas bsömdon Hierusaleme 
weallas, and Öa cynelican getimbro mid^* fyre fomaman for Öäös 
godes folces synnum. swa [^onne her fram [^sere arleasan Öeo'de, 
hwaööere rihte^^ godes dorne, neh^® ceastra gehwylce^*^ and land 
wffls ^ ® forhergiende ^ ®. hruran * ® and feollan cynelico ^^ getimbro and 
anlipie^®, and gehwaßr^^ sacerdas and^^ maessepreostas betwih^^ 
wibedum wsßron slsßgene^^ and cwylmde; biscopas mid folcum 
buton öönigre are sceawunge setgaödere mid iserne^* and lige for- 
numene wsöron; and ne wsös aenig^^ se Öe bebyringysse^® sealde 
[?am Öe swa^' hreowlice^' acwealde wseron; and monige Öaere 
earman lafe on westenum fanggene wseron, and heapmsBlum sticode. 
sume for hungre^® heora feondum on hand eodan and ecne [?eowdom 
geheton, wiÖÖon [>e him mon andlyfne forgeaf^®; sume ofer s^ 
sorgiende®^ gewiton, sume forhtiende®* on eÖle gebidan, and [^ear- 
fendum^^ life^^ on^^ wuda and on^* westene^^ and on^® hean^^ 
clifum sorgiende^® mode symle^® wunedon*^ 

imare werod. — ^wsd Ca. — ^ongann (sie!) bis hider ist in B 
wiederholt, das zweitemal: ongän. — * [7am. — ^landagendum. — ® ciiden. — 
^ond sefter C. — ^toweardne. — *nemne (äxiröiber butan) Ca. — logam 
gebeote. — ^ilsestan C, gelseston B, — ^^him song. — i^^^^acu. — i^mid 
fehlt inB. — ^^über der Zeile in Ca. — i^for neah. — " gehwylc. -- ^^forhere- 
geode wseron. — ^^hrusan afeollan Ca; ond hruran ond feollon B. — 
20 cineliou getimbru somod ond senlipie. — 21 wser. — 22 [gomed] and Smiih 
(somed vielleicht atis C ergänzt). — 23 betwyx weofodum (so auch C) slegene 
waeron. — 2* irene. — ^ eenig fehlt in Cu.B, — ^ bebirgennesse. — ^ swa weel 
hreowlice.— ^mit diesem worte beginnt MS. T, - ^»forgefe T, forgeafe B. — 
*> sarigende T, sorhgende B. — ^ forhtgende. — ® |?earfende lif TB. — 
83 Mwd 8* in T. — 35 westenum 2!B. — ^ in T. — 87 hean fehlt in B, •— 

88 sorhgende B. — ^ fehlt in B, — ^ dydon T, gebidon B, 
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And [7a 86fter Öon* Öe se here w8bs ham hweorfende and 
hi hsefdon ütamserde^and^tostencte^j^a bigengan [^ysses ealondes*, 
Sa ongunnon hi sticcemaeluni mod and msögen niman^, and forÖ- 
eodan of [?am diglum^ stowum, [?e hi öBr on' behydde® waeron, 
and ealre® anmodre geöafange heofonrices^® fiiltumes him wsBron 
biddende, [?8ßt hi o3 farwyrd sBghwaör fordiligade * ^ ne waeron. waes 
on^^ Öa tid heora heretoga^^ and latteow^^, Ambrosius haten, oÖre 
naman Aurelianus ; wöös**god man and gemetfsest, Biomanisces^^ 
cynnes man. on^® [>yses mannestid möd and maBgen Bryttas 
onfengon, and he hi to gefeohte forÖ gecygde and him sige gehSt; 
and hi eac on [?am gefeohte [?urh Godes fultum sige onfengon; 
and t'a of Ösöre tide hwilum Bryttas, hwilum eft Seaxan^*^ sige 
geslogan, oÖÖSBt ger ymbsetes [^aöre Beadonescan dune, [7a hi 
mycel waöU on Angelcynne geslogan, ymb feower and feowertig 
wintra Angel cynnes cyme*® on^^ Breotone. 

Da W8ÖS SBffcer forÖyrnendre tide ymb fif hund wintra and 
tu^® and hundnigontig^^ fram Cristes hidercyme, Mauricius casere 
feng to rice and [^aet haefde an and twentig wintra; se waes feorÖa 
eac fiftigum fram Augusto^^. (?öes caseres rices [^y teoÖan geare 
Gregorius se halga wer, se^^ wöös^^ on lare and on dasde se 
hyhsta, feng to biscophade [^aöre- Romaniscan cyrican and |7aBS 
apostolican setles, and \nBt heold^* and rihte^* Öreottyne gear 
and syx monaS and tyn dagas. se waBS mid godcundre onbryr- 
dnysse^^ monad [?y feowerteogeSan geare [?8bs ylcan caseres, 
ymb fiftig wintra and hundteontig Angelcynnes hidercymes^® 
on Breotone, [^aet- he sende godes ^'' [?eow^'' Agustinum^^ and 
OÖre monige munecas and^^ preostas^® mid hine^", drihten on- 
drd^dende^^, bodian^^ godes word^^ Angel|7eode. |?a hyrsumedon 
hig [?aes biscopes bebodum to l?am gemyngedon weorce, and^* 



1 äam B, — 2 ütafs^rde B, C. — ^ and tostencte fehlt in T. — 
* iglandes B. — ^ monian T. — « deaglum T, — "^ in jP. — ^ gehidde B. — 
» ealra T, ealle B. — ^'^ heofonlices B. — 11 fordilgode T, adügode B, — 
^2 in TB. — 13 lätteow ond heretoga B. — 1* se waes Ca. — ^^ waes roma- 
nisces CB. — ^^ia T. — ^"^ seaxena Ca. — ^^ cymes B. — ^^ in T. — 
20 twa B. — 21 hundnigontig wintra T. — 22 augosto T, agusto CaB. — 
28 se waes fehlt in B. — 24rihte heold B. — 25inbryrdnesse TB. — 26 hider- 
cyme B. — 27 godes l^eow fehlt in T. — 28 agustinus B. — 29 and preostas 
fem in TB. — «> him B. — 3i adraedende B. — ^ beodan Ca. — ^ godes 
Word bodian B. — 34 and fehlt in Ca. 
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feran ongannon and^ sumne d^l Ösös weges gefaren hgBfdon, 3a 
ongunnon^ hi forhtigan and ondraöddon him t?one siÖfsöt, and 
[?ohtan \fsdt him wislicre and^ gehyldre^ wsere, [786t hi ma^ ham 
C3n'dan, |7onne hi |7a eallreordan* |?eode* and 8a reSan^ and [^a^ 
ungeleafsuman, [7ara Öe hi furÖon gereorde* ne cuÖan, gesecan 
gceoldan; and [^is gemsenelice him to rdede gecuron^. and \>b, sona 
sendon Agustinum® to Sam papan, [^one 8e hi® him to biscope 
gecoren h«fdon^^, gif heora lare*^ onfangene^^ wsere, l^ööt he 
sceolde eadmodlice^^ for hi Öingian, [78Bt hi ne Öorftan in swa 
fraöcne siÖfett and on^*swa gewinfullicne*^ and^® on swa uncuÖe 
ööUÖeodignysse feran. Öa sende Scs Gregorius serendgewrit him 
to, and hi trymede and Iserde on^"^ [?am gewrite, |78Bt hi ead- 
modlice^® ferdon on^® f*t geweorc^® |7äas** godes wordes, and^^ 
getreowoden on^^ godes fultum; and^* (»aöt hi ne^^ afyrhten^® |?8Bt^^ 
gewin^® Ösös^® siÖfsetes^®, ne wyrigcwydolra manna^® tungan ne 
bregden^^, ac [^set hi mid ealre geornfulnysse and mid godes lufan 
äa g6d gefremeden^^, |7e hi Öurh godes fultum don ongunnon; and 
(78et hi wiston \>3dt Öaet micle gewin mare^^ wuldur ^ces edleanes 
eefterfyligde^*; and he selmihtigne god bsed, |78et he hi^^ mid his 
gife gescylde, and |78et he him'sylfum forgeafe ()8Bt^® he moste 
Öone wsBstm heora gewinnes on^'^ heofona^® rices wuldre^® geseon, 
forÖon he gearo wsere on^* |?am ylcan gewinne mid him beon, 
gif him lefnys*® seald wööre. 

Da W8B8 gestrangod Agustinus mid trymnysse t78es eadigan 
faeder Gregorius mid Sam Cristes [^eowum, 3a \>e mid him wasron, 
and** hwearf eft** on*^ \fdöt weorc godes word to laeranne, and 
c6m on*^ Breotone. 



land bis ongunnon fehlt in B, — 2 ond gehyldre ist. in C aus- 
gestrichen; T liest geheeledra. — ^ ma feihlt in B. — *|7eode geferdan B. — 
&re3an and ^B^fMt in B, — **gereorda C, [^a gereorde Ca. — "^curon B. — 
8 agustinus JB. — »he B, fehlt in T, — w hsefde TB, — " lar TB. — 12 on- 
fangen TB, — ^^ eaömpdlice TB, — 1* on (übei-gesehrieben) Ca, in T, — 
15 gewinfulne T, gewinnes B. — iß and fehlt in B. — >7 in T. — is ea3- 
modlice TB. — 1» in TJB. — 20 weorc TB. — 21 |,8bs fehlt in 5.-22 ond 
(7get hiB, — 23 in T, — 24 and fehlt in Ca. — 25no Ca. — 26fyrhte T, 
forhtgean JB. — 27 gges B. — 28 gewiin T, gewinnes B. — 29 gges siÖfsetes 
fehlt in T. — ^mit diesem worte bricht T zunächst wieder ab. — ^i bregde Ca, 
brosniende C. — ^2 gefremede Ca. — ^8 wäfere märe B. — ^4 gefter- 
fylgende JB. — » hine B, — ^ ond (^SBt B. — ^ on fehlt inB.-^^ heofon- 
rices wuldor 5. — ^^in 5. — ^lif (7. — *' and wnd efb fehlen in B. — ^^m B. 
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Da W8BS on* |7a Üd ^Öelbyrht cyning baten ^ on Centrice 
and^ mihtig, se hsefde rice .08 gemsero Humbre streames*, se 
tosceaded sndfolc Angel [^eode and nordfolc. |7onne is on easte- 
weardre Cent mycel ealand* Tenet*, J^aet^ is'' syx Land hida 
micel® sefter Angelcynnes sehte; j^sfet ealond* tosceadeÖ Wantsumo 
stream fram |?am toge[?eoddan lande; se is [^reora forlanga brad, 
and on twam stowiun is oferfemes, and sBghwdBder ende liS on'® 
s^. on |?yssiun eälande ' ^ com upp se godes |?eow Agustinus and 
his geferan; waes he feowertiga sum. nöman** hie** eac swylce** 
him wealhstodas of Tranclande mid*®, swa him Scs Gregorius 
bebead; and he [?a sende** to** iE|7elbyThte aerenddracan, and 
önbead**^ }^dbt he öf Rome come and f^set betste sBrende Isedde; 
and se 8e him hyrsum beon wolde, buton tweon he gehet** 
ecne gefean on*' heofonmn, and toweard rice butan ende mid 
l^one soÖan god and |?one**^ lifigendan. Öa he [?a se cyning [^as 
Word gehyrde, |7a het he hi bidan on [^am ealande, |7e hi upp 
comon, and him*» [^ider hiora l^earfe forgyfan^o, and»* [^set he 
gesawe hwset he him don wolde. swylce eac»» ser [jan becom 
hlisa to him»* \fdöTe cristenan sefsestnesse, forÖon he cristen wif 
haefde, him»* gegyfen»* of Francena cyning-cynne»*, Berhte waes 
haten ; [jset wif he onfeng fram hyre yldrum (jsßre arednesse, |?8Bt 
hio his leafiiesse»* hsBfde [^aet heo [7one [?eaw [^ass cristenan ge- 
leafan and hyre aefaestnesse ungewemmedne healdan»' moste, mid 
[7y»* biscope, [^one \fe hi hyre to fnltome |?aBS»*geleafan sealdon»», 
l^aes nama waBS Leodheard. 

Da waes aefter mönegum dagam, [^aet se cyning com to 
|7am ealonde*®, and het him ute setl** gewyrcean, and het 
Agustinum*» mid his gefemm [?ider to his spraece cuman. war- 
node he him** \fy laes hie on** hwylc hus to him ineodan; 



1 in J?. — 2 haten fehlt inB. — ^ ond se waes B, — ^ streame Ca. — ^ mit 
diesem worte (igland J5, ealond C) beginnt die hs. 0, der unser text mm folgt. — 
• tenent O, Ca (zweites t übergeschrieben in Ca), [>8Bt is nemned tenet B. — 
7 öaer synt B. — 8 micel fehlt in J5. — » igland B, — 10 to Ca. — " iglande B. — 
i2nam he C — "^^ fehlt in B, — ^^ sende |7a B. — ^^auch onbead in Ca, aber 
über bead steht saede von anderer hand; cyöde B. — '«gehet him B, — 
17 in B. — w l^am B. — i» he 5. — 20 forgeaf B. — 21 oÖ B, — ^ fehlt 
in Ca. — ^ fehlt inB. — ^ seo waes him forgifen Ca. — ^ cjme cynne Ca. — 
2ßleue B, — 27gehealdan5. — 28 [^am B. — ^ sealdon and to geleafan B. — 
» iglande B. — 3* seldan JB. — 32 agustinus B.^^ hine B. — ^inB. 
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breac ' ealdre healsunge, gif hie hwylcne dryoraeft hsefdon, |?aBt hi 
hine oferswil'au and beswican sceolden. ac hi nalsBS mid^ deofnl- 
crsefte', ac mid godcunde maßgene gewelgade coman. BaBron 
Cristes rode tacen, sylfrene Cristes maBl mid him*, and anlicnesse® 
drihtnes* hselendes on bröde afsBgde and awritene®, and wseron 
haligra^ naman rimende, and gebedo singende, somod for hiorä 
sylfra® ecre haeh) and [?ara [^e hi to comon to drihtne [^ingodon. 
[^a het se cyning hie sittan, and hie swa dydon; and hi sona 
him lifes word aetgaedere mid eallum* his geferum, pe |?8Br aet 
waeron, bodedon and laerdon^®. \fSL andswarade se cyning and |>as 
cwaBÖ: faßgere word [?is syndon and gehat [?a ge brohton and us 
secgaÖ; ac forÖon hi niwe senden and uncu3e, ne magon we nu 
gen** [>aet [?afigean, [^aet we forlaetan [>a wisan |?e we langre** tide 
mid ealle*^ Angelj^eode heoldon. ac forÖon t?e ge hider feorran 
elldeodige coman, and [^aes ['e me gemuht and*^ gesawen is |7a 
\fing [7a \fe ge geseoS and betest gelyfdon [7aet ge eac swylce 
willan don us |7a gemaensumian, ne wylla3 we forÖam eow** 
hefige beon; ac we willaä eowic** fremsumlice on** geötliÖ- 
nesse*'' onfon, and eow andlyfene*® syllan, and eowre*® [?earfe 
forgyfan. ne we eow beweriaÖ |7aBt ge ealle |?a \fQ ge magan 
[7urh eowre lare to eowres geleafan aefestnesse geSeode and 
gecyrre. |7a sealde se cyninc him wununesse^^ and stowe on^* 
Cantwara byrig, seo^^ waes ealles his rices ealdorburh, and swa 
swa he gehet, him andlifene^^ and heora woruld-|7earfe^^ for- 
geaf^*, and eac swylce lyfnesse^^ sealde, (^aet hie mostan Cristes 
geleafan bodian and laeran. is \fddt saed, |?aet hi ferdon and nea- 
lecton^® to [?aBre ceastre, swa swa heora [7eau waßs, mid [?y halgan 

1 über breac steht wende in B. — ^ mid übergeschrieben in 0, fehlt 
in CB. — 8 deofles craBfte B, — * him haefdon B. — ^ ondlicnesse B, — 
ö on brede haelendes cristes awritene B. — ^ haligra mamia B. — ^ gylfra 
fehlt in B. — ® him eallum B. — ^^ mit diesem worte beginnt der zusammen- 
hängende text in T wieder. — ^^ g^t BCa, — 12 lange B. — i3 ealre B. — 
i*ond gesewen |?a (>ing Öa 3e soÖ ond betst gelefdon |?8et eac swilce 
willadon üs |>a gemaensuman nellaÖ we forÖon eow T; ond ic gesewen 
haöbbe |?a Sing [^e ge beseo5 ond betst on gelyfaÖ (^aet ge eac swilce 
wilniaä üs [^a t?ing gemaensumian nu ne willaÖ we eow 5.— ^^ eow Ca TB.— 
i*in TB. — 17 gaestliönesse Ca, gastliönesse B. — i^ondlifan TB. — ^eow 
eowre B. — *> gewunesse B. — ^^iaT. — 22 se -B. — 23 ondlifen forgeaf 
ond weoruld [^earfe T, — 24 forgyfan 0, forgifan Ca, — ^sjeafe B, — 
26 nealehton T, nealaehtan Ca, neletton Öa fore to B. 
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Crigtes msele, and mid andlicnesse J^ses miclan cyninges ures 
drihtnes hselendes Cristes, t?9Bt^ hi [yysne letanian^ and antefh^ 
gehleoÖre stefne sungan : deprecamur te, d[omi]ne, in omni miseri- 
cordia tua, nt auferatur furor tuus et ira tua a ciuitate ista et 
domo s[an]c[t]a tua* quö[niam]* peccavimus*. alleluia.*^ 

I^a wses sona [^ses l^e hi eodan^ on |?a eardungstowe [^e him 
alyfed waes on fasere cynelican byrig, [ja ongunnan hi [?8Bt apostolice 
lif losere frjanf^elican'' cyricean onhyrigean, [?8et is on singalum 
gebedum and on® waöccum and on® fööstenum drihtne l^eoudon^, 
and lifes word [?am |?e^® hi mihton bodedon and laerdon, and 
eall [7ing [^ysses middangeardes swa^® swa^^ fremde^* forhogedon; 
|?a*^ f'iiig^* &än [?a [/e hiora andlyfene need|?earflico gesawen 
wööron hie onfengon^* fram |7am \fQ hi laerdon; sefter^^ |?on 5e 
hi^^ Isördon hi^^ sylfe |?urh eall lifdon, and hi haöfdon gearo 
mod (ja wiSerweardan ge eac swylce deaÖ sylfne to t?rowienne'® 
for |78ere soSfdestnesse |7e hi bodedon and Isdrdon. ne wses 
|?a ylding |?8Bt monige gelyfdon, and gefulwade waeron. wsöron^® 
wundriende |?a^® bylwytnesse [>8ös unsceÖÖsöndan lifes and swet- 
nesse hiora *^ Öaere heofonlican lare. wsbs be eastan Ösere ceastre 
wel neh sume cyrice on are Sei' Martini iu deara geworht, mid 
l^yBomane [>a gytBreotone beeodon; on^' (?ööre cyricetan seo cwen 
gewunade hyre*^ gebiddan, [^e we ser cwsedon [^let hio cristen 
W8Bre. on [?ysse cyricean SBrest ['a halgan lareowas ongunnan hi 
somnian and singan and gebiddan and msessesong^^ don and men 
laeran^^ and fullian, oÖÖSBt se cyning to geleafan gecyrred wses, 
and hie^* maran lefnesse^*^ onf engen ofer eall to IsBranne and 
cyricean to timbrianne and to betanne. 

[7a gelamp^^ [?urh godes gyfe, [^sBt se cyning eac swylce 
betweoh o[7re ongan lustfuUian |7Söt clsöneste lif haligra^^ 



1 ond 5.-2 letaniam TB. — ^ ontemn T, untefn B. — ^fehlen 
in B. — ^ fehlt in TB, — ^inneodon T, ineodon B. — ^ |>rym[: :]lican 
(Jiasitr) O, Örym[>elican Ca, frym|>elican TB, Smith. — « in TB. — 
» (»eowdon Ca, |ieodon T, |?eowedon B. — w fehlt in T. — 11 Öa B. — 
12 fremdan B. — i» butan |?a Ca, nymÖe |^a B. — ** Öe ondlyfene heora 
nyd[»earflice gesewen hsefdon ond hi onfengon B. — i^ ac sefter C. — 
Iß hi hi JB. — 1^ ond hi JB. — ^^ |?rowiendne 0. — i^ wseron hi eac Ca, 
hi wseron B. — ^ Ösere bylywytnesse heora B. — ^^ on bis wsere fehlt 
in Ca. — ^ hi Ä — ^Smfiessian ond IsBran men B, — ^4 i^i fg^n ^^ 2». — 
»leafe B. — »gelamp hit 0, Ca Qiit fehlt in CTB). — "haUgra [^inga Ca. 
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and^ hiora |?am swetestan gehatum; and hi eac getrymedon |)8Bt 
[?a soÖ* waeron mid monigra heofohlicra wundra setywnessum^, 
and he |7a^ gefeonde W96S^ gefollad. |7a ongunnan monige dsBg- 
hwamlice efestan and*^ scyndan® to gehyranne godes word, and 
hseSennesse t?eau® forlaetan^, and to psBre annesse hi gef^yddan® 
l^urh geleafan |78Bre halgan^ Cristes cyricean. [^ara geleafan and 
gehwyrfednesse is ssed l^sette se cyning swa^*^ waere*® efen- 
blissiende, [?8Bt he nsenigne hwsBÖere nydde to cristenum^^ 
l^eawe, ac t?a (^e to geleafan and to fulwihte cyrdon^^ [?8et he 
[^a inweardlicor lufade, swa swa hi wseron him^^ efenceaster- 
waran [78bs heofonlican rices. forSon he geleornade £ram his 
lareowum and fram l^am ordfruman his hsslo, (^set Cristes [^eow- 
dorn sceolde beon wilsumlic, nalsBS genededlic. and he ('a se 
cyning geaf and sealde his lareowum gerisene stowe and eÖel^* 
heora hade on his aldorbyrig, and SaBr to sealde heora nydSearfe 
on missenlicum sehtam. 



XV. 

BEDAS BERICHT ÜBER C^DMON IN KÖNIG ALFREDS 

ÜBERSETZUNG. 

Ausgäben tmd handschriften wie in XIV, — wnser text folgt hier im all- 
gemeinen der hs. T. graphische und lauüiche Varianten der übrigen hss. sind, 
ausser heim hymnus, in der regel nur dornt angeführt worden, wenn die 
lesart von T verlassen wurde, die Varianten von C sind den ausgaben von 
Wheloc u/nd Smith entnommen tmd daher nur ab und zu gegeben, ein frage- 
zeichen hinter einer solchen zeigt an, dass auf dieselben nur zu schliessen ist. 

In Öysse abbudissan mynstre waes sum bröÖor synderltce mid 
godcimdre gife gemdfered ond geweorSad, for[?on he gewxinade 
gerisenlice l^oÖ wyrcan, }^t 3e tö ^faestnisse ond tö ärfasstnisse 

1 mid TB. — 2 soöe CaB. — ^ aeteownesse T, aetywed B, — *mid 
gife W8BS B. — ^ aber and scyndan steiht and higian in Ca. — * [>eaw TCa, 
fehlt in B. — ^ forleton T. — » gewenedon B. — ^ fehlt in B. — 10 w^re 
swa B. — 11 cristes geleafan T, — 12 gecirdon B. — 13 fehlt in B. — 
w seti CTB. 

1 In] n B, On OCa \\ Öeosse T, (»ysse BOCa \\ syndriglice T, y auf 
rasur 0, — 1—2 mid godc. fehlt in B.— 2 godcunde Ca \\ gife auf rasur 1| 
g(e)m8öred 0, gemaersad BCa. — 3 ond to ärf. fehlt in B. 
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belumpon, swä öastte, swä. hwsöt swä he of godcundum stafdm 
5 |?urh böceras geleornode, |78Bt he sefter medmiclum faece in scopge- 
reorde iiud [?ä m^stan swetnisse ond inbryrdnisse geglengde ond 
in engliscgereorde wel geworht for[? bröhte; ond for his l§o[?songum 
monigra monna möd oft tö worulde forhogdnisse ond tö ge[?eodnisse 
|?aßs heofonltcan lifes onbaernde w^ron. ond eac swelce monige 

10 6Öre sefter him in Ongelj^eode ongunnon MsBste leoÖ wyrcan, ac 
nd^nig hwsBÖre him (^set gellce dön meahte, for[?on he nales from 
monnnm nö |7urh mon gel^red wses, |?3et he [>one löoScrseft leor- 
nade, ac he wses godcundlice gefultumod ond [^urh godes gife 
|7one songcrsßft onfeng, ond hö forÖon ndfefre nöht l^asunge nö 

15 idles löo[?es wyrcan meahte, äc efne \ft an, [?ä Öe tö ^fsestnesse 
belumpon ond his [?ä defsestan tungan gedafenade singan. 

WsBS h§, se mon, in weoruldhäde geseted 63 t'ä tide, [?ö hö 
W8BS gel^edre yldo, ond h§ n^fre n^nig 16o8 geleomade. ond he 
for[?on oft in gebeorscipe, j'onne \f^r wsbs blisse intinga ged§med, 

20 [?aet höo ealle sceolden jmrh endebyrdnesse be hearpan singan, 
l^onne h§ geseah [^ä hearpan him n§al§can, |7onne §.räs h^ for 
scome from \>^m symble ond häm öode tö his hüse. pt hö |?8et 
t?ä sumre Üde dyde, \f2dt he forlöt [?8Bt hüs \f2ßs geböorscipes ond 
üt wses gongende tö nöata scypene, |?ära heord him wses f^^re 

25 neahte beboden, \ft hö Sä [?der in gelimplice üde his leomu on 

4 belumpen T, on auf rasur || swä hweet swä fehlt in B. — 
5 on J? II scop- aws sceop- Ca, — 6 [^sere B \\ inbrydnesse OCa, onbryd- 
nesse B \\ geglsengde T, geglengende B, geglen(c)de 0, geglencde Ca, — 

7 on englisce reorde B \\ geworht] gehwser OCa\\ for|7 bröhte fehlt in B, — 

8 forhogodnesse B, forhohnesse 0, forhogenesse Ca, — 9 §m in onb. auf 
rasur 0, — 10 öÖre fehlt in B \\ on B. — 11 ne mihte Ca \\ forÖam B \\ he 
fehlt in B \\ nalses |?8Bt an from Ca ((^set an fehlt auch in C), — 12 ne t^urh 
mon] he B [i nses B. — 12—13 -ode B, geleomade (-o- Ca) OCa, — 13 geful- 
tumed T, -mad Ca, o in -mod auf rasur 0. — 14 |?o : ne (n rasu/r) \\ 
leasunga Ca. — 15 liof^es fehlt in Ca\\ meahte] ne mihte Ca, wolde ne 
ne mihte B \\ |?ä an fehlt in B \\ (to) 0, — 16 on in belumpon auf rasur || 
gedafenode OCa, gedeofanade Tjj ingan von s. auf rasur 0, — 17 on J5. — 
18 gelyfdre T, y auf rasur \\ ylde T, y auf rasur \\ erstes he fehlt in T \\ 
senig OCa \\ ne leomode B. — 19 gebeo(r)soipe \\ intingan B. — 

20 sceolde(n) 0, sceoldon B, sceoldan Ca, sealde T, scalde M(iller), — 

21 genealeecan he |?onne aras B || for for T, — 22 symlum B \\ he] |?e B. — 
23 dyde fehlt in B \\ forlet: : (rt rad.; t auf rasw von o?) \\ [>a (Öa Ca) 
hus OCa (ebenso C?), — 24 to 3ara B \\ scipene T \\ Ösere heorde Ca, — 
25 on gelimplicre Ca || limu bigde ond on B, 
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reste gesette ond onsl^pte, [^ä stöd him sum mon SBt [mrh swefn 
ond hine hälette ond gr^tte ond hine be his noman nemde : 'Cedmon, 
sing me hwaethwugu.' f ^ ondswarode h§ ond cwsbÖ : *ne con ic 
nöht singan, ond ic for|7on of [^yssom geb^orscipe üt öode ond 

30 hider gewät, for[?on ic näht singan ne cüSe.' eft hS cwaed, se c5e 
mid him sprecende waes: ^hwaeÖre [?ii mö meaht singan.' cwsbS he: 
^hwaet sceal ic singan?' cwaöÖ h§: 'sing m6 frumsceaft.' 

|7ä he da |7äs andsware onfing, [^ä ongon hd söna singan in 
herenesse godes scyppendes [?ä fers ond [^ä word, 1?^ hS n^fre ne 

35 geh^rde, j^^ra endebyrdnes |äs is: 

nü sculan herigean heofonrices weard, 
meotodes meahte ond his modgel^anc, 
weorc wuldorföBder, swä he wundra gehwses, 
§ce drihten, dr onstealde. 
40 he ^rest scedp eoröan beamum 
heofon td hrdfe, haJüg scyppend: 
|?ä middangeard moncynnes weard, 
ece drihten, sefter teode 
fir'um, foldan, fr§a sehnihtig.* 

45 \>t äräs he from \f^m sl^pe ond eal, |7.ä }^q hS sl^pende 

song, fsBSte in gemynde hsefde ond |7d^m wordom söna monig word 

26 e gesette auf rasur \\ onsl8Bp(t)e 0, onslepte T, slep B\\ 
8Bt foran JB. — 27 nemnde T \\ Ceadmann ond (abgekürzt) cweeä B. — 
28 hwsethweg B, eethwegu OCa \\ -swarede TCa. — 29 naht C, nan 
wiht B, nan l^ing Ca \\ -[^ani B \\ |^eossnm T, dam ^. — 30 -[^am B \\ naht 
fehlt inT\\ singan ne fehlt in OCa (stand inC?J\\\iin cuÖe auf rasur 0, — 

31 mid JB C 0, wiÖ TCa \\ him] hine T \\ m6 fehlt in T, hinter meaht Ca \\ 
|7a ewaed T, j^a andswarode he ond (abgekürzt) cwßöÖ B Q^& fehlt auch C?).— 

32 Öa cwseö B. — 38 Öä fehlt in JB. — 33. 4 on herunge B. -- 34 godes 
ond (abgekürzt) sc. Ca || uers B \\ word Jodes B \\ neefre ser B \\ ne fehlt 
inT. — 35 |78Bre T, |7ara OCa, ne heora5 ij endebyrd(n)e8 0, -nesse TBCa \\ 
|7is is fMt in B. — 36 nu TC; nu (we) 0, nu we BCa \\ sculon T, 
sceolan Ca \\ herigan vor sculon B, herian 0. — 37 meto des mihte BOCa\\ 
ond abgekürzt hss. \\ -ge|?onc 0. — 38 weorc TB, weorc? C, wera aus 
wero 0, wera Ca \\ wuldor godes B \\ wundra] wuldres Ca \\ gehwess] 
fela B, — 39 ece B \\ dryhten \\ or T, 6or(d) 0, ord BCa || astealde B. — 
40 SBres Ca \\ gesceop O, gescop (7a || m in beamum auf rasur dreier buch- 
stoben 0. — 41 rofe Ca. — 42 3a )^e B \\ middongeard O \\ mann- 
cynnes B. — 43 6ce TB \\ dryhten \\ teo : de 0. — 44 fyrum B \\ 
folda(n) 0. — 4B |^a (?e T 0, (>8et Öe C, Öeet B, [^eet Ca. — 46 he hyt 
föBSte B II on BCa \\ mo(n)ig 0. 



l 
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in [?8Bt ilce gemet gode wyrÖes songes tö ge[7Öodde. [?ä com hö on 
morgenne tö |7^ni tüngerefan, s^ [^e his eaJdormon wses, sa^gde him, 
hwylce gife h§ onföng, ond hö hine aöna tö ]?^re abbudissan ge- 

50 Id^dde ond hire [^set c^dde ond ssegde. \fk hebt böo gesomnian ealle 
[>ä gel^redestan men ond [^ä leomeras ond him andweardum höt 
secgan [^set swefn ond j^set löoS singan, (^sBtte ealra heora dorne 
gecoren wdfere, bwset o88e bwonon j^aet cumen w^re. |?ä waes him 
eallum gesegen, swä swä hit waes, |?8et him w^re from drihtne 

55 sylfum heofonlic gifu forgifen. j?ä rehton höo him ond saegdon sum 
hälig spell ond godcundre läre word, bebudon him [^ä, gif hö meahte, 
[?aBt he in swinsunge löej^songes (^aet gehwyrfde. 3ä hö Öä haefde 
[?ä wisan onfongne, [?ä öode hö häm tö his hüse ond cwöm eft 
on morgen ond \if betstan löoöe geglenged him äsong ond ägeaf, 

60 \>ddt him beboden waes. 

Da ongan söo abbudisse clyppan ond lufigean [^ä godes gife 
in t^^m men, ond höo hine t?ä monade ond l^rde, [»aet hö woruld- 
häd forlöte ond munuchäde onfönge. ond hö [?8et wel j^afode, ond 
heo hine in [?aet mynster onfSng mid his gödum ond hine gej'öodde 

65 tö gesomnunge [7ära godes |7Öowa ond hebt hine l^ran j^öet getael 
t?aBS hälgan stires ond spelles. ond hö eal, t?ä hö in geh^rnesae 
geleomian meahte, mid hine gemyndgade ond, swä swä cl^ne neten, 
eodorcende in (^aet swöteste löoÖ gehwerfde. ond his song ond his 



47 godes wordes s. T \\ [»aer to B \\ ge |7eod(d)e \\ com BCa, — 

48 morgene Ca, mame 0, morgen B || se fehlt in T \\ (h)is \\ waes ond 
(abgekürzt) him ssfede Ca (ond fMt auch in C) \\ saede aus saedon 0. — 

49 onfangen haefde B. — 49—50 laedde Ca. — 50 ^aet] [)a T \\ cydde Ca \\ 
het B Ca. — 51 andwyrdom B, erstes d wnd um auf raswr wnA zweites a 
aus o 0. — 52 l^aette] [?8et T. — 53 zweites on in hwonon auf rasur \\ 
cymen B. — 54 gesewen B \\ him] hit T. — 56 sylfum fehlt in B. — 
56 haiig godes spell B \\ (h)e 0. — 57 in swinsunge TB, in smn sunge C, 
him (auf rasur) sum sunge (ond [abgekürzt^ 0, him sum asunge ond 
(abgekürzt) Ca \\ yrfde in gehwyrfde auf rasur 0. — 58 onfangene 0, 
onfangenne B Ca, — 59 morgenne T || ageaf ond (abgehwrzt) asong B. — 
61 clyp(p)an (p über rasur i) 0, clipian B, — 62 on B. — 63 än- 
forlete T, forlaete Ca || munuchad T \\ ge|?afode B. — 64 ond heo 
hine B. — 65 |7eowa] o auf rasur 0, w a«*s r T || het BOCa.— 66 aer 
in staeres auf rasur || ealle |?a |7e he ^ || (ge)hemesse t?e»*6. sp. 
hd. Ca. — 67 him B || gemyngade 0, gemynegode Ca. — 68 oÖercende 
5 Ca II gehw(y)rfde (y über rasur) 0, gehwyrfde Ca, gefremede -B || 
erstes ond] ac J9. 

Zupitza-Schippfir» Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. 4 
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l§o3 w^ron swä wynsutnu tö geh^anne, f^aßtte pä seolfan his 

70 läröowas set his müÖe writon ond leornodon. soDg hö ^rest be 
middangeardes gesceape ond bi fruman moncynnes ond eal ^ddt 
st^r Genesis (|789t is 8§o Äreste Moyses böc), ond eft bi ütgonge 
Israhela folces of Mgy^ta, londe ond bi ingonge |?sbs gehätlandes 
ond bi öSrum monegum spellum [^ses hälgan gewrites canones 

75 böca ond bi Cristes menniscnesse ond bi his l^rdwunge ond bi his 
upästignesse in heofonas ond bi [^ses hälgan gäjstes cyme ond [^ära 
apostola läre ond eft bi |7^m ege [^ses tdweardan dömes ond bi 
fyrhtu [7888 tintreglican wites ond bi swetnesse [^aes heofonlecan 
rices he monig löoÖ geworhte, ond swelce öac öÖer monig be |?^m 

80 godcundum fremsumnessum ond d6mum hö geworhte. on eallum 
\f^m. h§ geornlice g^mde, [»set hd men ätnge from synna lufan ond 
mänd^da ond tö lufan ond tö geornfalnesse äwehte gödra d^da. 
for|>on hö wses, se mon, swi[?e ^fsöst ond regoUecum [?öodscipum 
SaÖmddlice under|7§oded, ond wid \^m, \fä de on ödre wisan dön 

85 woldon, h6 waes mid welme micelre ellenwödnisse onbaerned; ond 
he forden fsegre ende his lif bet^de ond geendade. 



69 wynsume BCa, wynsum \\ (ge)hyremie \\ öeet 0, |>8et Ca 
\fä. fehlt in T \\ his fehlt m -B. — 70 set] eefter B 'i wreoton T. — 71 ond 
(abgekürzt) ge eall B \\ ea(l) O. — 72 8Br w stser auf rasur \\ booc T \\ 
eft TBCO] fehlt in Ca. — 73 Israhela bis ingonge fehlt in B\\ egyp auf 
rasur || }^eB{s) 0. — 74 cano : es (s. rasur) 0, canoses Ca. — 75 böc Ca. — 
76 on OCa \\ cyme] gyfe B, — 78 tintreg(lic)an 0, tintreganlican B\\ 
wiites T \\ sw.] wsestmnesse B || heofonlican BOCa, — 79 ric in rices 
auf rasur \\ geweorhte 0. — 80 godcundan TB \\ fremsumnesse B \\ 
in T, — 81 gymde (y auf rasur 0) BOCa \\ fram : 0. — 82 mandfledum 
B Ca. — 83 -|?am B || wses fehlt inB\\ regollicum B 0, reogollicum Ca. — 
84 -lice aus -licum || [?ä fehlt in B\\ on] in T, YaonB.— 85 welme TC, 
wylme (y auf rasur 0) BOCa\\ micelre fehlt in B. — 86 -|?am B ,| 
fflBgeme B \\ eende T, ende hsefde |?a he B \\ betynde ond fehlt in B. 
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XVI. 

AUS KÖNIG ALFREDS 'OROSIÜS^ 
BESCHREIBUNG EUROPAS. — DIE REISEBERICHTE VON 

0HJ7ERE UND WULFSTAN. 

The ÄnglO'Saocon Version from the Historian Orosius, by Alfred ^ Great, etc. 
By Barnes Barringion, London 1773. 8\ — B. Pauli's Life of Alfred ihe 
Great translated from ihe Gertnan. To which is appended Älfred's Anglo- 
Saxon Version of Orosius, etc, By B. Thorpe, London, Henry G. Bohn, 1853. S". 
Second Edition, 1878. — A Descripiion of Europe and ihe Voyages of 
Ohthere and Wulfstan toritten in Anglo-Saxon by King Alfred ihe Great, etc., 
coniaining a Facsimile Copy of ihe whole Anglo-Saxon Text from Ihe 
Cotton MS., a/nd also from ihe first pari of ihe Lauderdale MS., etc,, by 
Jos. Bosworih, London, Longman and Co., 1855, 3^. — King Älfred^s 
Anglo-Saxon Version of ihe Compendious History of ihe World by Orosius. 
By Jos. Bosworih, London 1859. 8^. — King Alfred's Orositis. Ed. by Henry 
Sweet. Part. L London. Early English Text Society Nr. 79. 1883. 8^. 
handsehriften : das Lauderdale MS. in Helmingham Hall, Suffolk (Lj, 
das Cotton MS, Tiberius B,l in London, Brit. Museum (C) ; eine abschrift 
davon: Junius 15 in der Bodleiana zu Oxford, tmser text folgt anfangs 
der von Sweet edierten hs. L, später, von geile 86 an, der hs. C. graphische 
und lautliche Varianten sind in der regel nicht a/ngegeben worden. 

m 

Nu hsebbe we scortlice gessed ymbe Asia londgemsero ; nu 
wille we ymbe Europe londgemsere areccean swa micel swa we 
hit fyrmest witon. from losere !e Danais west o\f Rin [?a ea, seo 
wilÖ of (>8Bm beorge |?e mon Alpis hsett, 7 i^n^ |?ODne nor|? ryhte 
5 on |78BS garsecges earm [?e |78Bt lond uton ymbliÖ ^e mon Bryttania 
hsett; 7 ®^^ ^^l' ^^ Donaa |7a ea, [^sere sewielme is neah Rines 
ofre [78Bre ie, 7 is si[>[?an east irnende wiÖ norj^an Creca lond ut 
on |?one Wendelsäfe; 7 ^^^^ ^t' l'^^® garsecg }^e mon CwenssB hset: 
binnan [^sem sindon monega |?eoda, ac hit mon hsBt eall Germania. 
10 Jponne wiÖ nor[?an Donua Äwielme 7 ^ö eastan Rone sindon 

Eastfrancan; 7 ^^ sn|;an him sindon SwsBfas, on o\fre healfe 
|?8Bre ie Donua. 7 b® suf^an him 7 be eastan sindon Bsegware, 
se dsel [^e mon Regnesburg hsett. 7 ryhte be eastan him sindon 
Baeme, 7 öastnorl? sindon |7yTinga(s). 7 ^® nor[?an him sindon 



2 londgemsere ; das letzte e zu o geändert L \\ reccan C, — AJist hier 
(in hs. L) mit ond aufzulösen, von zeile 86 an aber (in hs. C) mit and. — 
6, 7 neah ^sere ea rines C. — 7 nor|>an fehlt in C. — 11 eastfrancan C; 
eastfrancna L. — 14 |>yringas C; |?yringa X || 7 he C. 
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15 Ealdseaxan, 7 ^^ nor[?anwestan him sindon Frisan. be westan 
Ealdseaxum' is -^Ife niu(?a [^aere ie, 7 Frisland. 7 l'onaii west- 
nor3 is ^set lond (76 mon • Ongle haet, 7 SiUende 7 sumne dael 
Dene. 7 be norl^an him is Afdrede 7 ©astnorf? Wilte, pe mon 
Hsefeldan hsett. 7 ^^ eastan hiw is Wineda lond, [?e mon haett 

20 Sysyle, 7 eastsuf?, ofer sum dael, Maroara. 7 ^6 Maroara habbad 
be westan him |7yringas, 7 Behemas, 7 Begware healfe; 7 ^^ 
suf'an him on o|7re healfe Donna [>8ere ie is l^set land Carendre 
su|7 o^ \>a. beorgas [^e mon Alpis haet. to [?aBm ilcan beorgan 
licgaÖ Begwara landgemaero 7 SwaBfa. [>onne be eastan Carendran 

25 londe, begeondan [^aem westenne, is Pulgara land. 7 ^^ eastan 
l^aßm is Creca land. 7 ^^ eastan Maroara londe is Wisle lond. 
7 be eastan [^aem sint Datia, |7a |?e iu waeron Getan, be nor|?an- 
eastan Maroara sindon Dalamentsan 7 be eastan Dalamentsan. 
sindon Horigti. 7 b® nor|7an Dalamentsan sindon Surpe; 7 ^^ 

30 westan him Sysyle. be nor|7an Horoti is Maegf^a land; 7 ^^ nor|?an 
Maegl^a londe Sermende o|7 |7a beorgas Riffen, be westan Su|;denum 
is l^aes garsecges earm |7e li[? ymbutan [^aet land- Brettania ; 7 be 
nor[7an him is [^aes s^s earm [^e mon haet Ostsd^; 7 ^^ eastan 
him 7 be norj^an sindon NorÖdene, aBg|7er ge on [?aem maran landnm 

35 ge on [?aem iglandum; 7 be eastan him sindon Afdrede; 7 be 
su|7an him is M\ie muf^a [^aere le 7 Ealdseaxna sum dael. Nord- 
dene habbaS be norj^an him |7one ilcan saes earm [^e mon haet 
Ostsae, 7 be eastan him sindon Osti j^a leode; 7 Afrede be suf^an. 
Osti habbaÖ be nor[?an him [?one ilcan saes earm, 7 Winedas, 7 

40 Burgendan; 7 be suj^an him sindon Haefeldan. Burgendan habbaÖ 
\fone (ilcan) saes earm be westan him; 7 Sweon be nor|7an; 7 be 
eastan him sint Sermende, 7 be su[7an him Surfe. Sweon habbaS 
be su|7an him |?one saes earm Osti; 7 be eastan him Sermende; 
7 be nor[7an him ofer |?a westenne is Cwenland; 7 be westan- 

45 nor[?an him sindon Scridefinnas; 7 be westan Nor[7menn. 

Ohthere saede his hlaforde, iElfrede cyninge, |7aet he ealra 
NorSmonna nor|7mest bude. he cwaeS |7aet he bude on |7aem lande 



20 summe C. — 23 haet alpis C. — 24 |?onne L ; 7 t>onne C. — 25 begeon- 
dan C. begeondam L. — 28, 29 eastan nor)^an C7. — 29 horigti X; horithi C. — 
30 sindon sysyle C \\ horoti X; horiti C. — 84 nor[?an him C. — 37 him he 
nor|?an C. — 37, 38 ostsÄ hast C — 38 afrede B; afdraede C, — 41 ilcan 
fehlt in L; aus C{y).— 44 him fehlt inC. - 45 scridefinnas C; scridefinneX. 
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nor|7weardum wi[7 |?a Wests^. he ssede |7eah (t'SBt) |78Bt land sie 
swif^e lang nor[7 ^onan; ac hit is eal weste, buton on feawu^n 

50 stowum styccemaelum wiciaÖ Finnas, on huntoÖe on wintra, 7 on 
sumera on fisca|7e be [^sere s^. 

He ssede \fddt he aet sumum cirre wolde fandian hu longo 
t?8Bt land nor[>iyhte Isege, o[?(7e hwseÖer senig mon be norÖan t?8Bm 
westenne bude. \>s, for he nor[?ryhte be }^ddm lande : let him ealne 

55 weg (?8et weste land on Öaefc steorbord, 7 |?a widsge on ÖsBt baBC- 
bord [Trie dagas. |7a w8B3 he swa feor nor|? swa |7a hwselhuntan 
firrest faraj?. [?a for he (7a giet nor(7ryhte swa feor swa he meahte 
on l^sem o|>ram [^rim dagum gesiglan. \fa, beag |7dBt land |78Br 
eastryhte, o|?|?e seo sdfe in on Öset lond, he nysse hwaBÖer; buton he 

60 wisse Öaet he Öser bäd westanwindes 7 hwon nor[?an, 7 siglde Öa 
east be lande swa swa he meahte on feower dagum gesiglan. 
|.a sceolde he Saer.bidan ryhtnor|;anwindes, for 3»m t>8et land 
beag |?8er su|7ryhte, o(7|?e seo s^ in on Öaet land, he nysse hw8B[?er. 
[7a siglde he }>onan suÖryhte be lande swa swa he mehte on ßf 

65 dagum gesiglan. da Iseg |78Br an micel ea up in on \fddt land. |>a 
cirdon hie up in on 8a ea, for f>8Bm hie ne dorston forf? bi |78ere 
ea siglan for unfrij^e ; for [^sem Öaet land waes eall gebun on ot7re 
healfe [^aere eas. ne mette he aer nän gebun land, sif^l^an he from 
his agnu/M häm för. ac him waes ealne weg weste land on [^aet 

70 steorbord, butan fisceruw 7 fugelerum 7 huntum, 7 |7aöt waeron 
eall Finnas; 7 him w8bs ä wids^ on Öaet baecbord. (7a Beormas 
haefdon swi[>e wel gebüd hira land; ac hie ne dorston \f2dT on 
cuman. ac [^ara Terfinna land waes eal weste buton (3aer) huntan 
gewicodon, of^j^e fisceras, o[>|?e fugeleras. 

75 Fela spella him saedon [^a Beormas aegf^er ge of hiera agnum 

lande ge of f^aem landuw |7e ymb hie utan waeron; ac he nyste 
hwaet l^aes softes waes, for (7aem he hit seif ne geseah. [7a Finnas, him 
[7uhte, 7 t'a Beormas spraecon neah an get7eode. swi|70st he for Öider, 
toeacan |?aBs landes sceawunge, for |7aBm horschwaelum, for Öaem hie 



48 (|78et) aus C. — 57 feor swa fehlt in C. — 60 oÖÖe hwön C || 
Öa X; |7anon C, — 62 Öser feMt in G. — 65 on fehlt in C, — 66 Öa; rasur 
nach a (= Öam?) L. — 71 und 78 Beormas; der erste strich des m aus- 
radiert L. — 73 |78er C, fehlt in L, wo Öar (? nach Bosw(orlh) Facs. über- 
geschr, — 74 er in fugeleras übergeschr. in L. — 75 Beormas ; der letzte 
strich des m ausradiert L (nicht im Facs, von Bosw), 
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80 habbad swif^e »[^ele bän on hiora to|mm — |?a ted hie brohton 

sume |?8Bin cyninge — , 7 hiora hyd biÖ swide göd to sciprapam. 

Se hwd&l bid micle IsBSsa |?onne odre hwalas: ne bid he lengra 

donne syfan elna lang, ac on his agnum lande is se betsta hwselhuntad: 

|7a beod eahta and feo wertiges elna lange, 7 |7a msestan fiftdges elna 

85 lange, j^ara hS ssede f^sBt he syxa sum ofsloge syxtig on twam dagum. 

HS W8ds swyde spedig man on (^aem aehtum |^e heora speda 

on beoÖ, \f(et is, on wildruw. he hsef de pa, gyt, 8a h§ |7one pyningc 

sohte, tamra deora unbebohtra syx hond. |^a deor hi hätad ^hranas ; 

[?ara wseron syx stselhranas; da beod swySe d^e mid Finnaw, 

90 for dsem hy foS |;a wildan hranas mid. he waes mid j^aem fyrstam 

mannum on |?aBm lande: naefde he [^eah ma donne twentig hry- 

8era, 7 twentig sceapa, 7 twentig swyna; 7 J^aBt lytle \fSBt he 

erede he erede mid horsan. ac hyra är is maBst on |?aBm gafole 

l^e 8a Finnas him gylda8. I^aet gafol bi8 on deora fellum, 7 ^^ 

95 fugela fe8eriim, 7 hwales bane, 7 on j^aem sciprapam, |?e beo8 of 

hwaeles hyde geworht, 7 of seoles. aBghwilc gylt be hys gebyr- 

dam. se byrdesta sceall gyldan fiftyne mear8es feil, 7 fif hranes, 

7 an heran fei, 7 tyn ambra feSra, 7 berenne kyrtel o88e yterenne, 

7 twegen sctprapas ; aegj^er s^ syxtig elna lang, o}?er sy of hwaeles 

100 h^de geworht, o(?er of sioles. 

Hö saede Säet Nor8manna land waere swy[?e lang 7 swy8e 
smael. eal [^aet his man af^er o88e ettan o88e erian maeg |7aBt li8 
wi8 8a s^; 7 l'^^ i^ (?eah on sumum stowum swy8e cludigj 
7 licga8 wilde moras wi8 eastan 7 wi3 upp on emnlange [?aBm 

105 bynum lande, on |?aBm morum eardia8 Finnas. 7 l'^^ byne land is 
easteweard bradost, 7 symle swa nor8or swa smaelre. eastewerd 
hit maBg bion syxtig mila brad, o|?[7e hwene bradre; 7 midde- 
weard [ritig o88e bradre; 7 nor8eweard he cwaB8, \>ddr hit smalost 
waBre, }^cet hit mihte beon (?reora mila brad to |?a8m more; 7 ^^ 

110 m6r sy8[7an, on sumum stowum, swa brad swa man maeg on twam 
wucmn oferferan; 7 on sumum stowum swa brad swa man maeg 
on syx dagum ofer feran. 

Bonne is toemnes l^aem lande su8eweardum, on o8re healfe 
|?8BS mores, Sweoland, o\f [^set land nor8eweard; 7 toemnes [^aem 



81 hyd; hier beginnt eine grössere lilcke in L; der text folgt nun C. — 
85 in der hs. ein interpunctionszeicJien (,) hinter ofsloge. — 98 beren 
Sw(eet). — 107 hrasdre C. 
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115 lande nöröewearduwi Cwena land. j^a Cwenas hergiaS hwilum on 
Öa NorÖmen ofer Sone mor, hwilum [?a NorÖmen on hy. 7 [»aer 
sint swiÖe micle meras fersce geond [?a moras; 7 beraÖ [?a Cwenas 
hyra scypu ofer land on 3a meras, 7 [?anon hergiaS on Sa NorS- 
men; hy habbaÖ swyÖe lytle scypa 7 swyÖe leohte. 

120 Ohthere saede }^cet sio scir hatte Halgoland \fe hö on bude. 

he cwsed |?8Bt nän man ne bude be norSan him. [^onne is an port 
on sudeweardum \f2dm. lande, |7one man hset Sciringes heal. [^yder 
he cw8Bd }^cet man ne mihte geseglian on anum monde, gyf man 
on niht wicode, 7 selce dsege haefde ämbyrne wind; 7 oall© 8a 

125 hwile he sceal seglian be lande. 7 on j^set steorbord him biÖ 
serest Iraland, 7 |7onne 8a igland [^e synd betux Iralande 7 l'issum 
lande. |7onne is [^is land 08 he cym8 to Scirincges heale, 7 ealne 
weg on \>2bt baecbord NorÖweg. wi8 su3an |7one Sciringes heal 
fyl8 swy8e mycel sä up in on Sset land; seo is bradre |7onne 

130 sBuig man oferseon msege. 7 is Qötland on o8re healfe ongean, 

7 si38a(n) Sillende. seo sä li8 msenig hund mila up in on |?8Bt land. 

7 of Sciringes heale he cwsbÖ \fcet he söglode on fif dagan 

to |78Bm porte (?e mon hsBt set HÄ(?um; so stent betuh Winedum, 

7 Seaxum, 7 Angle, 7 hyrÖ in on Dene. 8a he (7iderweard s^glode 

135 fram Sciringes heale, [?a w8BS him on t?8Bt bsBcbord D§namearc, 
7 on |78Bt steorbord widsÄ [?ry dagas ; 7 t'^» twegen dagas ser he 
to Hset'um come, him wsbs on [^söt steorbord Gotland, 7 Sillende, 
7 iglanda fela. on (?8ew landum eardodon Engle, aer hi hider on 
land coman. 7 hym w8bs 8ä twegen dagas on 88Bt baecbord (^a 

140 igland \>q in Denemearce hyra8. 

Wulfstan saede \^CBt hö geföre of HÄ8um, |?aBt h§ waere on 
Truso on syfan dagom 7 nihtum, t^aBt t^aet scip waes ealne weg 
yrnende under segle. Weono81and him waös on steorbord, 7 on 
baBcbord him w8bs Langaland, 7 LÄland, 7 Falster, 7 Scöneg; 

145 7 |7as land eall h^ra5 to Denemearcan. 7 |?onne Burgenda land 
waes US on bascbord, 7 \fk habbaÖ him sylf cyning. |?onne aefter 
Burgenda lande waeron üs |?as land, \>3. synd hatene aerest Blecin- 
gaeg, 7 Meore, 7 Eowland, 7 Gotland on baecbord; 7 [?as land 
hyraÖ to Sweon. 7 Weonodland waes üs ealne weg on steorbord 

150 08 WislemuSan. seo Wisle is swy8e mycel ea, 7 hio toliS Wit- 
land 7 Weonodland; 7 [?aet Witland belimpeö to Estum; 7 seo 

122 |7onne (7. — 123 ne in Gund Bpsw., feMt in 8w. — 130 ofer seon 8w . 
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Wisle lid üt of Weonodlande, 7 lid in Estmere; 7 se Estmere 
is hura fiftene mila brftd. j^onne cymed Bfing eastan in Estmere 
of 6aam mere de Tniso standet in Stade, 7 cumad üt samod in 

155 Estmere, Ilfing eastan of Estlande, 7 Wisle sfi5an of Winodlande. 
7 ^onne benimS Wisle Bfing hire naman, 7 ligeS of |>8em mere 
west 7 i^ord on s^ ; ford^ hit man hset Wislemüda. 

|78Bt Estland is swyÖe mycel, 7 [?3Br bi3 swySe manig burh, 
7 on sBlcere byrig bi5 cyningc. 7 J^ser biÖ swyÖe mycel hanig 7 

160 fisc[n]ad; 7 se cyning 7 \f& ricostan men drincad myran meolc, 
7 l'a ünspedigan 7 l'^ j^Sowan drincaS medo. f'SBr bid swyde mycel 
gewinn betweonan him. 7 ne biS dsBr nsBnig ealo gebrowen mid 
Estum, ac \f2ßr biS m^do genöh. 7 [^ser is mid Estom deaw, f^onne 
|?SBr bid man dead, j^set hS lid inne unforbsBrned mid his maguf» 

165 7 freondum monad, ge hwilum twegen; 7 }^ kyningas, 7 t'* o8re 
heahdungene men, swa micle lencg swa ht maran speda habbad, 
hwilum healf g^ar ]^cet hi beo6 unforbsemed, 7 licgaÖ bufan eordan 
on hyra husum. 7 ealle f^a hwile |7e (^sBt lic biÖ inne, |^8Br sceal 
beon gedrync 7 plega, od done dsBg [^e hi hine forbsBrnad. I^onne 

170 |7y ylcan d8Bg(e) (|?e) hi hine to |?3Bm ftde beran wyllad, [^onne 
todsBlad hi his feoh, |78et l^ser to lafe bid sefter j^SBm gedrynce 
7 |?8Bm plegan, on ftf odde syx, hwylum on ma, swa swa J?8BS 
feos ändefn bid. alecgad hit donne forhwsega on anre mile |7one 
msBstan d^l fram \fddm tune, |7onne odeme, donne j^aene |?riddan, 

175 o|? [?e hyt eall aled bid on [^sere anre mile; 7 sceall beon se 
IsBsta dsBl nyhst |78Bm tune de se deada man on lid. donne sceolon 
beon gesamnode ealle da menn de swyfboste hors habbad on f^aem 
lande, for hwsega on füf milum odde on syx milum fra,m \f2dm. feo. 
|7onne SBmad h^ ealle toweard j^aem feo; donne cymed s§ man 

180 se [?8Bt swiftoste hors hafad to (^sem serestan dsele 7 to [^sem 
msBstan, 7 swa aelc sefter odrum, 0(7 hit bid eall genumen; 7 s© 
nimd [7one Isestan dsBl se nyhst [^aBm tone j^set feoh ged^rned. 
7 |?onne rided sbIc hys weges mid dan feo, 7 ^yt motan habban 
eall; 7 for 6f |78Br beod |7a swiftan hors ungefoge dyre. 7 |?onne 

185 hys gestreon beod f?us eall aspended, [jonne byrd man hine üt, 
7 forbaerned mid his wsepnum 7 hrsegle. 7 swidost ealle hys speda 
h^ forspendad mid |?an langan legere |7ses deadan mannes inne, 

155 imd 158 EasÜ. C. — 170 d8Bg(e); das e von anderer (?) hand; 
|»e fehlt in C — 180 swifte hors (7. 
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7 I^SBS l^e h;^ be ^s&m wegnm alecgaS, |?e Sa fremdan to sernaS, 
7 nimad. 7 |78Bt is mid Estam [^eaw l'set ^s&r sceal selces gedeodes 

190 man beon forbsemed; 7 gyf [>ar man an ban findet nnforbsBmed, 
hi hit' sceolan miclum gebetan. 7 (^aer is mid Esttim an msBgd 
t^SBt hi magon cyle gewyrcan; 7 [jy (?8er licgad |>a deadan men 
swa lange 7 ne fuliad, }^t hy wyrcaÖ [^one cyle him od. 7 f^eah 
man asette twegen faetels fall ealad odde wseteres, hy gedod }^cet 

195 8Bg(?er biÖ of erfroren, sam hit sy sumor sam winter. 



xvn. 

^THELSTAN (AUS DER SACHSENCHRONIK). 

Thorpe, ÄngUhSaxon Chramde (London 1861), I, 200, — John Earle, Two 
ofihe Saxon Chronkles (Oxford 1865); a reoiaed text edited etc. hy Charles 
Plummer, M. Ä. (Oxford 1892), s. 106. — Grein, Bibliothek der ags. poesie, 

ed. WüUcer (Kassel 1883), I, 374. 

An. DCCCCXXXVn. Her 8B|?el8tan cyning. eorla dryhten. 
beoma beahgifa. 7 his bro|7or eäc. ^eadmund sej^eling. ealdorlangne 
tir. geslogon set saecce. sweorda ^cgum. ymbe brunanburh. *^bord- 
weal clufan. heowan hea|?olinde. hamora lafan. afaran eadweardes. 
swa him geset^ele wsbs. ^^from cneomsegum. ^ hi set campe oft. wi(? 
la(7ra gehwsene. land ealgodon. hord 7 h4mas. ^^hettend crungun. 



xvn. Oben nach A = Corpus Christi College (Cambridge) MS. 
CLXXIIL die drcumflexe rühren von derselben, die acute von anderer 
hand her. hier die lesarten von drei hss. im Britischen Museum: Cott. Tib, 
ÄVI=B, Cott Tib.BI^ C> CoU. Tib. B IV ^ D. Verschiedenheit im 
gebrauche von accenten und (^ und 6 werden nicht angeführt, 

191 Eastum C. — 193 hine on C. — 195 o|7er biÖ C. 

nach Vn noch I rad. A, VH CD, VHI B. — 1 sef^estan B \\ cing BC. — 
2drihten BCD. — »beag- B, -gyfa C. — »ealdorlagne C || tyr D. — 
^geslögan B \\ sake B, secce D. — »swurda C \\ ecggum B. — »embe BC \\ 
brunnanburh BC u/nd von a. hd. A. — 'Obordweall' BC, heordweal B \\ 
clufon C — " heowon C|| lina B, -linda {aus -linga D) CD. — 12 Camera D, 
o zwn teil durch Wurmstich weg B \\ laftim BCD. — i^eaforan B, 
aforan C, eoforan D \\ eadweardsBS D. — ^fram BCD \\ -magum B. — 
i^hie B. — i^gehwane B. — «ealgodan B, gealgodon C. — ^oheted D 
cnmgon BCD. 
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sceotta leoda. 7 scipflotan. fsBge feollan. feld dsennede. ^^sScgas 
hwate. 8i5[7an snnne lip. on morgen tid. msere tungol. glad ofer 
grundas. ^^godes condel beorht. eces drihtnes. od sio sef^ele gesceaft. 
sah to setle. |?9Br laeg secg msßnig. ^^garum ageted. guina nor^^erna. 
ofer scild scoten. swilce scittisc eäc. werigwiges ssed. '^^wesseaxe 
f6rd. ondlongne dsBg. eorod cistum. on last legdun. la|7Uin |?eodum. 
^'^heowan here fleman. hindan j^earle. mecum mylen scearpan. 
myrce ne wyrndon. he eardes hondplegan. ^^haelel^a nanum. \fdd 
mid anlafe. ofer sera gebland, on lides bosme. land gesohtun. 
^^fsBge to gefeohte. fife laegun. 6n [?am campstede. cyninges giunge. 
sweordum aswefede. '^^ swilce seofene eäc. eorlas anlafes. unrim 
heriges, flotan 7 sceotta. |78Br geflemed wearÖ. •*^norÖmanna 
bregu. nede gebeded. to lides stefne. litle weorode. cread cnea 
ren flot. ''^cyning ut gewat. 6n fealene flod. feorh generede.* 
swilce |?8Br eäc se froda. mid fleame com. ^*on his cy(?[7e norÖ. 
costontinus. hdr hilde ring, hreman ne |7orfte. msecan gemanan. 
^®he W8B8 his msBga sceard. freonda gefylled. 6n folcstede. beslagen 
set saecce. 7 l^s sunu forlet. ®^ 6n wselstowe. wundun fergrunden. 



»iscotta leode BCJD. — 22scyp- C. — 28feollon D. — 24cl8Bnnede 
aiM d»nede a. hd. 9 A, dennade BC, dennode D, — ^Sg^oga swate BCD. — 
2ßupp BC. — »candel BCD, — »2^ geo B, o\f seo C, 06 se D. — 
38s§tle D. — 34inamg B, monig CD. — »^garum forgrunden B. — 
3^guman BCD \\ norÖeme BC, nor|78Bme D. — ^Tgcyld BCD ■; seeoton 
BD. — »swylce BD \\ scyttisc BCD. — »wigges BC \\ raed D. — 
^westsexe B, 7 wessexe C — ^^andlangne BC, 7 langne D. — 
*3 eored oystum BCD. — « legdon BC, IsBgdon D. — ^ Öeodon C. — 
^'^heowon C \\ heora D "■ flyman BD, flymon C. — ^^ mylen] mycel D : 
scearpum BCD. — «he eardes] heardes BCD \\ hand- BCD. — 
^ nanum am namum C. — ^^j^ee] |>ara Öe BC, |78Bra |?e D. — ^^sera] 
ear BCD. — wii^es C. — ^gesohtan B, gesohton CD. — »fage JD || 
feohte D. — wiagon BCD. — ^"^Ssdm B. — Woiningas B, cingas C, 
cyningas D \\ geonge BC, iunga D. — w^aswefde C. — ^swylce D\\ 
seofone B, VII C. — «27 ünrim C || herges BCD. — «»scotta BCD. — 
«*geflymed BCD. - ^hrego BCD. — ««neade CD ;| gebseded BCD. — 
«7st8Bfne D. — «lytle BCD ; werode C. — »creat D \\ cnear on BCD. — 
6»-7iflQt — fealene überspnmgen in D. — Boeing B, cining C. — "^^fealone 
BC. — 72generode CD. — 73g^yice BD. — 7«constantinu8 BCD. — "^al 
hylde D 1; rinc BCD. — ''«hryman D. — ^»niecea B, meoa C, mecga D. — 
»he] her BC ' maga BC. — »Son his folcstede C. — »sforslegen B, 
besiegen C, beslaBgen D \\ sace B, s^cge D. — siforlaet D. — s^wundum 
forgrunden BCD. 
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giungne set gu8e. gelpan ne [?orfte. beorn blanden feax. ®^bil 
gesiebtes, eald inwidda. ne anlaf |7y ma. mid heora herelafum. 
hlehhan ne f^orftun. '®^ heo beadu weorca. beteran wurdun. 6n 
campstede. culbod gehnades. gar mittinge. ^^^gumena gemotes. 
wsepen gewrixles. [?8BS hi 6n wselfelda. wij? eadweardes. afaran 
plegodan. ^^^gewitan him [^a nor|7men. nsBgled cnearrunu dreorig 
darada laf. 6n dinges mere. ofer deop wseber. ^^^difelin secan. 
7 eft Lira land. aewisc mode. swilce [?a gebro|?er. begen BBtsamne. 
^^^cyning 7 8B(?eling. cy|?|7e sohton. wesseaxena land. wiges hre- 
mige. letan him behindan. ^^^hrse bryttian. saluwig padan. (>one 
sweartan hrsefn. hyrned nebban. 7 |^8,ne hasewan padan. ^^^earn 
aeftan hwit SBses brucan. graedigne guÖhaföc. 7 [;ö6t graege deor. 
wulf 6n wealde. ^^®ne wearÖ W80I mare. 6n \fi8 eiglande. safer 
gieta. folces gefylled. beforan (^issum. ^^'^sweordes öcgum. |?8es 
(?e US secgaÖ b^c. ealde uSwitan. sij^j^an eastan hider. engle 
7 seaxe. ^*®up becoman. ofer brad brimu. brytene sohtan. wlance 
wigsmi[?a8. weealles ofercoman. ^*^eorlas arhwate. eard begeatan. 



87geongne BCD, — ^gylpan BCD. — «»fex BC. — »biU BCD 
geslyhtes B, geslihtes CD. — »^inwitta BC, inwuda D. — «2|,e BJD. — 
ö^hyra CD || -leafum D, — wijihhan BC, hlybban D \\ |?orftan BD. — 
«hie B, hi CD \\ beado BCD. — »«wurdan B, wurdon CD. — ^über oulbod 
V. a. hd.? l cumbel A, dafü/r cumbol BCD \\ gehnastes BCD, — ^mit- 
tiinge D. — 102 hie B, |7e hi D. — ^o^eaforan B, aforan C\\ plegodon CD. — 
105 gewiton CD \\ hym C|| 1? tn nor|7men ü. d. z. v. a. hd. ? A, norÖmenn J5C. — 
lOönegled cnearrum C, dsBg gled ongarum D \\ neegled aw5 negled 
a. hd. A. — 107 dreori C\ daroÖa B, darej^a CD. — ^^ dynges B, dyniges D. — 
i^ofe(r) deopne D. — ii^dyflen B, dyflin C, dyflig D \ seoean B, — 
i»7 w. d. z. V. a. hd. A, f. BCD \\ ira B, yra CD. — "Sg^ylce BD \\ 
gebrocJor BD, broÖor C. — i^^bege D \\ setsomne BC, set runne D. — 
ii^cing: B, cing C || eaÖeling 2>. -^ 1** sohtan B. — 'i^^estseaxna BD, 
wessexena C. — ^'^^igges BC\\ erstes e in hremige über getilgtem & A. — 
ii^leton C, Iseton D \\ hym behindon C. — ^^hxsB a. hd. zu hrsew-^, hraw B, 
hra CD \\ bryttigean B, brittigan C, brittinga D. — 121 salowig BCD. — 
i23hrefn C. — lashyrnet D. — ^ |7one BCD \\ haso B, hasu CD \\ wadanD.— 
Jäßgeses aus aeres D. — ^^TotiQ ]ieaf6c D. — i^grege D. — *3i|7ys BC, 
|7isne D \\ eglande B, iglande CD. — ^sdfre BCD \\ gyta BC, gitä D. — 
133 afylled J5. — 18* [>yssum J5CD. — i^Sg^urdes C. — i*secggea|? -B. — 
i38sy|7|7an B. — i39aexan B, sexe C. — i^upp BC \\ becomon CD. — 
i^brade BCD. — i^bretene C, britene D || sohton CD. — 1** wealas BCD 
oferoomon CD. — i**arhw8öte D. — i^begeaton BCD. 
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xvm. 

MATTHÄUS 

The Gospel according to Saint Matthew in Anglo-Saxon and Northumhrian Versions, 
The Holy Bihle in the Earliest English Versions made frofin the Latin VtUgate hy 

Nero D IV, 

efem uut* Öiu t Öa. geliliteÖ in forma doeg cuom 

^Vespere autem sabbati, quae lueesHt in prima sabbati, tienit 

diu magdalenesca 7 odero to geseanne ^ byrgenn 7 beonu 

maria magdalencB et altera maria uidere sepulchrum, ^et ecce 

eorÖ hroemisse geworden wsbs micil engel for5on drihtnes astäg 
terrae mottis /actus est magnvs ; angelus enim domini descendit 

of heofhmn 7 geneolecde eft awselte done stan 7 gessBtt ofer 
de caeh et accedens reuoluit lapidem et sedehat super 

liia W8BS forÖon megwlit his suae leht 7 

eum (zu eam vom gl.) ^erat emm aspectus eins, sicut ftUgor, et 

wede his sua snä fore ego 1 fyrihto uut. his alegd weron 

u>estimentum eius, sicut nix, *priS timore autem eiurS exterüi sunt 

5a haldendo 7 aworden weron suelce for deado ondswarede uut. 
custodes et f{icti sunt, uelut mortui. ^espondens autem 

Öe engel cuoed Ösem wifum nallas gie ondrSde iuh ic wat foröon fte 
angelus dixit mulierielyus : 'nolite timere uos; scio enim, quod 

* ich brauche einen punct hinter dem letzten buchstaben als ab- 
kürztmgszeichen statt des Striches in hss. 

Bushworih. 

Latein: ^luciescit || magdalene ^discendit ^ enim] autem '| uesti- 
menta eius candita (so!) *exterriti ] uelud 

Glossen: ^on efenne [^a pa^s reste dagas [^aem |7e in lihte in forma 
dsßg sefter reste dsBg cwom maria magdalenisca J oj^er maria to scea- 
wenne [^a byrgenne 27 henu eor|7 styrennis gewar3 micelu sengel for|?on 
dryhtnes astag of heofanum 7 to gangende awaelede [^one {aus |?on) stan 
7 gesett on ^sem ^ w8BS |7a his onseone swa leget 7 wseda 1 rsegl his hwit 
swa snau ^for his aBgsa (^onne afirde werun |7a weardas 7 geworden swa 
deade ^andswarade |?a se engel cwsbI? to t^eem wifum ne frohtige eow 
ic wat for|7on f 

WycUffe, 

^Forsothe in the euenyng of the saboth {or haHday), that schyneth 
in the firste day of the woke, Marie Mawdeleyn cam and another Marie 
for to se the sepulcre. 2 and, lo, ther was maad a greet erthe mouyng; 
forsoth the aungel of the lord cam doun fro heuene and comynge to 
tumide awey the stoon and sat theron. ^sothlihis lokjnag was, as 
leyt, and his clothis, as snow. ^forsothe for drede of him the keperis 
ben afferid, and thei ben maad, as deede men. ^forsothe the aungel 
answeringe seide to the wymmen: nyle ^e drede; for i woot, that 

' Fors.] But II euentid | or h./. |, bigynheth to schyne | for/. ^schakyng 
forsoth] for | com. to] nei^ede and. — ^sothli] and. — ^forsothe] and || 
ben] weren beidemal. — ^fors.] but. |i answeride and || was. — 
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xvm. 

xxvni. 

edd, Kemhle and Hardimckj Cambridge 1858, p. 226—231 (neue ausg, v. Skeat 1887). 
John Wycliffe aiid hia FoUowers, edd, Fprshail and Madden, Oxford 1860, IV 83. 



Bodl 44t 

1 Sodlice l^am restedaeges aefene, 

se |>e onlyhte on |>am forman 

restedsBge, com seo magdalenisce 

Maria and seo o|7er Maria, |?8et hig 



Hatton 38, 

^Sodlice l^am restesdaiges efene, 

se [»e onlihte on j^ani forme reste- 

dayge, com syo magdalenissca 

Marie 7 syo oder Marie, (»set hyo 



woldon geseon (^a byrgene. *and Bwolden gesyen |7a byrigenne. 

t?8er wear|? geworden micel eorj?- ^y j^ger warÖ geworden mychel 

bifung; witodlice dryhtaies engel eordbefiunge; witodlice drihtenes 

astah of beofonan and genealsebte aengel 4stab of heofene 7 geneah- 

and awylte |7one stan and sset |>ser lacte send aweite f^anne stan J 
onuppan. ^iiys ansjm Wfles, swylce 10s8Bt |?aBr onuppon. ^hys ansiene 

ligit, and bys reaf swa hwite, wses, swylce leyt, 7 ^J^ reaf swa 

swa snaw. * witodlice [^a weardas hwit, swa snaw. * witodlice |?a 

wseron afyrbte and wseron gewor- weardes waeren afyrhte 7 waeron 

dene, swylce big deade wseron. gewordene , swylce hyo deade 
s öa andswarode se engel and saede 15 waeren. ^ öa andswerede se aengel 

[>am wifon: *ne ondraede ge eow; 7 sayde p&ra wifon: 'ne ondraede 

ic wat witodlice, pxt ge eow; ic wat witodlice, pset 



CoUaHon von C(orpu8 Ch/risti 
Coüege, Cambridge, 140) imd U (= 
li 2, 11 der imiversitätsbibliothek zu 
Cambridge) mit B, abgesehen von rein 
graphischen Varianten, 



1 onlyhte aus onlihte B, onlihte 0|| 
byrgenne U.— ^ |?ar U \\ drihtenes C \\ 
beofenum t7|| awylede U\\ on weg 
hinter stan ü \\ phx U. — ^ Ugyt C, 
lyget U. — ^andswarede U\\ wifü U. 



Collation von Efegius 1 A XIV) 
mit H (g hat in H die fränkische 
form nur ^magda-, 7, i^geggeö, 
7 segge, immer gali-, immer leoming- 
u/nd l'ing, ^^gastes; in B in diesem 
stück immer die altenglische gestalt). 



iSoSlice II reste daiges |j se Öe 
forman reste daige || seo magdale- 
nisca mariajj oÖer maria || geseon.— 
^wearö geworden micel eorÖ 
befunge || astäh || beofonan jj 7 
aweite. — ^\ns heidemal || ansyne || 
legt II an f »» reaf radiert \ wit. — 
* waeron alle dreimal. — ^ engel || 7 — 
wifon auf rasur. 



ß2 xym. MATTHJEUS xxym. 

de haslend se de ahongen wsbs gie soecas ne is h^r aräs fordon 
lesum, qui crucißxus est, quaeritis. ^non est hie; surrexit enim, 

susB cued cymmas gesead f styd 1 diif stou der asetted wsbs drihten 
sicut dixit. uenite, uidete locum, tibi positus erat dominus. 

7 hraede eode cuodas Segnum bis f te he aräs 7 heonu forelioraÖ 

'^et cito eunte dicite discipulis evutf, quia surrexit, "et ecce praecedit 

iwih in galilea der hine gd gesead (dahinter etwa vier Jmchstäben radiert) 
1WS ingalilaeam: ibi eum uidebitis** 

i gesea magon heonu fore ic cued t dsr ic ssegde iuh 7 eodun 

ecce praedixi uobis' ^et exierunt 

hreconlice from byrgenne mid ege 7 ^^ micle glsBdnise iomende 
dto de monumento cum timore et magno gaudio currentes 

beada 1 saegca degnmn bis 7 beonu bselend togaBgnes am deem 
ntmtiare disciptdis eius. ^et ecce iesus occurrit Ulis 

cued wosad gie bal da uut. geneolecdon J gebealdon foet bis J 
dicens: 'hattete* Ulf autem accesserunt et tenuerunt pedes eius et 

wordadun bine da cued to deem de beelend nallad gie ondreda gaad 
adoraiiertmt eum. ^Hu/nc ait Ulis iesus: 'nolite timere . ite, 

ssBcgas brodrum minum ^te bea gs^ in geeliomise der mec bia gesead 
nimtiate fratribus meis, ut eant in galilaeam : ibi me uidebunt.^ 

Bushwarth. 

Latein: ^ uenite et uidete || possitus. — ''euntes || surrexit a 
mortuis |{ praecidit |{ galileam || et vor ecce getilgt \\ dixi gu pdixi gl, — 
^gaudio magno {| auete || ille. — ^^sed ite |{ gableam. 

Glossen: git bselend [^one |7e bongen waes gesoeca|> ®nis be ber 
for|7on |7e be aras swa be cw8b[> cuma|? J geseol? |?a stowe |?8Br aseted wass 
drybten ''7 br8B|7e gangaf? ssecgal? discipulas bis f be aras from deade 7 
benu beforan g8B|7 eow in galilea dser ge bine geseo(> benu swa ic fore- 
ssBgde ®7 ^i® eodun bra|7e of byrgenne mid egsa 7 ^aid gefea micel 
eomende secgan discpl. bis ^7 lienu bselend quom beom ongsegn 
cw8B|7ende beo|? bale bisB |?a stopen for[? J genomen bis foet 7 gebedun 
to bim i^l^a cw8e[? beom to se bselend ne ondrede|? ine ab gse|^ ssecgaj^ 
brol^rum minum f bise gangan in galilea |78er bic (so!J me geseof^ 

Wycliffe, 
3e seken Ibesu, tbat is crucified. *be is not bere; sotbli be roos, as 
be seide. come 3e and seetb tbe place, wbere tbe lord was putt. ^ and 
^e goynge sone seie to bis disciplis and to Petre, for be batb risun, 
"and, lo, be scbal go bifore 30U in to Galilee : tbere je scbulen se bim." 
lo, i baue bifore seid to 30U.' ^and Marie Mawdeleyn and anotber Marie 
wenten out soone fro tbe buryel witb drede and greet ioye rennynge 
for to teile bis disciplis. ^and, lo, Ibesus ran ajens bem seyinge: 
lieil je.* forsotbe tbei camen to and beeiden bis feet and worscbipiden 
bim. i^tbanne Ibesus seitb to bem: 'nyle je drede. go je, teile je to 
my britberen, tbat tbei go in to Galilee: tbere tbei scbulen se me.' 



* sotbli] for II is risun || se je || leid. — ^ go je jj and seie je |; and to P. /. 
for] tbat II batb] is. — ®Mar. — Mar.] tbei || ^biriels || for /. || to bise. — 
^ ran — seyinge] mette bem and seide || fors.] and j| c. to] neijeden. — '^ seide. 



XVin. MATTHÄUS XXVHI. 
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ge secead |?one haelynd, fyonn [»e ge seched [^anne hsdlend, |?aiie ^e 

on rode ahangen waes. ^nys he on roden ahangen W8BS. ^nis he 

her; he aras sodlice, swa swahe her; he aras gewislice, swa swa 

sjede, cumad and geseod |^a stowe, he saeigde, cumed 7 geseoS |?a 

|>e se haelynd waes on aled. '^'J faraj^ 5 stowe, |>e se heelend wsbs on aleigd. 

hrs^dlice and saecgeaÖ hys leor- ^y f^reö rsfedliceycnmedy seggeö 

ningcnyhtum, \^\> he aras, "and hys leomingcnihten, [^set he aras, 

soÖlice he cymÖ beforan eow on "7 soÖlice he cymÖ beforan eow 

Galileam: \9st ge hyne geseod.*' onGalileam: |78Br ge hine geseod.** 
nu ic secge eow.' ^ |?a ferdon hig 10 nu ich segge eow.' ^ |?a ferden hyo 

hrfiBdlice fram losere byrgene mid rsedlice fram |>are byrigenne mid 

ege and mid myclum gefean and eige 7 ™id mychele gefean 7 umen 

urnon and cySdon hyt hys leor- send kydden hyt hys leoming- 

ningcnyhton. *and efne f^a com cnihten. ®7 ö^'^® !'*'• ^^^ se hselend 
se hselynd ongean hig and cwted : 15 ongean hyo 7 cws^d : 'hale wese 

*hale wese ge.* hig genealsehton ge.* hyo geneohlahten 7 genamen 

and genamon hys fet and to hym hys f^t 7 ^ \^vcl geeadmededon. 

geeaÖmeddon.i<^ÖacW8B(>se haelynd ^^g^ cwseÖ se hselend to heom: 

to him : ne ondraede ge eow . faraÖ 'ne ondrsede ge eow . fareÖ 7 
and cy|7aÖ minum gebro(?rum, (?8Bt 20 kyÖeÖ mine gebroäre, |^8et hyo 

hig faron on Galileam: \2st hig faran on Galilea: [^eer hyo geseod 

geseoÖ me.' me.' 



hselend TJ. — ® s m nys w. d z. B '\ 
and nachträglich B ] hsölend U, — 
^ secgeaÖ Cj secgaÖ U || zweites n in 
leoming- auf rasur C J |7ar U. — 
^hrsedlice (d aus angefangenem r) 
hinter byrigenne ü |! mycelü Ü | 
-cnyhtum CT". — * heelend U \\ geead- 
meddon t/^ — ><> heelend C^l heom €'•{ 
broÖrü U \\ faran U. 



säbgde I secad |{ l^onne heidemal |; 
rode. — «ssegde H halend || alegd. — 
7farad [ J cumed fehlt Ij seggaÖ his 
leomiDgcnihtas || com3. — ^Öa 
ferdon || byrigene I mycele ij umen 
aus urren \\ 7 oyddan hit his i| 
-cnihtan. — ^ genehlacton | genamon 
his fet. — i<^halend || faraÖ J cyÖaö 
galileam || gesed. 



64 XVm. MATTaEÜS XXVIII. 

da ilco mid By eodon heonu summe of deem haldendmn cwomnn in 
^^quae cum äbissent, ecce quidam de custodibtis uenertmt in 

da ceastra 7 ssBgdon dsem aldor momium* sacerda alle 

ciuitaiem et nimtiauerunt piindpitus sacerdotum omnia, 

Öa 3e geworden weron 7 gesomnad miö seldrum Ösehtung 
qticte facta fuercmt ^et congregati cum senionbus consiUum 

genumen waes feh monigfald saldon daem cempnm cuedende 

accepto pecuniam copiosam dederunt müitüms ^^dicentes: 

cuodad gie ^te degnas bis on nseht cuomnn 7 forstelun 1 sielende 
'dicite, quia "diacipuU eius nocte uenerunt et furati 

weron hine üs slependum** 7 S^^ ^is gehered biö biÖ 
sunt cum nobü dormientibus" ^^et, si hoc auditum fuerit 

from d^n groefa we getrewad him 7 sacleaso iwih we gedoed 
a praeside, nos suadebimus ei et securos uos fademus* 

sod hia gefoen hsefdon feh dedon suse weron geleered 7 

^at Uli accepta pecunia fecerunt, sicut erant docti, et 

gemersad wöbs word Öis miÖ iudum***oÖ33one longe dsege 
diuulgatum est uerbum istud apud ittdaeos usque inhodiemum diem. 



* über monnum ein wohl zufälliger strich. — ** davor jswei buch- 
stoben weggetmscht. — *** dahinter ungefähr vier buchstaben radiert. 

Mushworih. 

Laiein: i* adnuntiauerunt. — ^^consilio. — '*faciamus. — **deuul- 
gatum II iudeos. 

Glossen : ^^ f'a hi [?a aweeg eodun henu sume [^ara wearda cwomnn 
in csestre 7 seegdun [^a aldur sacerdum eall f (?e j^ser gedöen werun 127 
hisB gesomnade mid daem aeldrum gef^selitnnge in eoden onfengon feoh 
genyhtsum (h. ü. d. z.) saldun (u aus e. a. ?) |?8em kempum ^^ cwsel^ende 
S8ecga|? |?8et bis discipl. on n»bt cwomun 7 forsteelen binae us slepende 
^*7 g?^ \ geboered biÖ from geroefe we getaecel? 1 scya[7 bim 7 orsorge 
eow gedoa(7 {aus gedoe|?) ^^7 ^^9 onfengon |?aem feo dydun swa biaB werun 
gelaerde 7 gemaered waBS word |7is mid iudeum oj? [^isne ondwardan daeg 

Wyeliffe, 

^1 tbe wbicbe wbanne tbei badden gon, loo, summe of tbe keperis camen 
in to tbe cytee and tolden to tbe princes of prestis alle tbingis, tbat 
weren don. ^^ and tbei gedrid togidre witb tbe eldere men a counceil 
takun jaue to tbe kny3tis plenteuous money ^^geyinge: 'seie je, for 
"bis disciplis camen by nijte and ban stolen bim ys slepinge.*' ^^ aud, 
if tbis be berd of tbe presedent {pr iustise), we scbulen conceile bim 
and make jon sikir.* ^^ and tbe money takun tbei diden, as tbei weren 
taujt. and tbis word is pupplissid at tbe lewis til in to tbis day. 

^1 tbe wb.] and il weren goon. — ^2 a^d wbanne tbei weren gaderid [ 
men and badden take ber counseil tbei .jauen | micbe. — ^^ and seiden || 
for] tbat I! wbile je slepten. — i*pr. or /. — i'^ and wbanne tbe monei 
was takun ! among. 



XVIII. matth^:üs xxviii. 
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11 äa [>a hig ferdön, |)a comun sume 
[?a weardas on [?a cestre and cy|?- 
dun l^sera sacerda ealdrun ealle [>a 
l^ing, |?e t>8er gewordene weerun. 

12 da gesamnudun [^a ealdras hig 
and worhtun gemot and sealdun 
|?am |?egenun micel feok and 
cwsßdun: i^'secgeal?, (?8ßt "hys leor- 
ningcnihtas comun nihtys and 
förstselan hyne, f^a we slepun." 
i*and, gyf se dema [>is geaxaÖ, we 
leBraÖ hyne and gedoÖ eow sorh- 
lease.' ^^Öa, onfengun hig j^ses feos 
and dydun, eallswa hig geleerede 
wsörun. and \fi8 word waes gewid- 
msersud mid ludeum od f^isne and- 
werdan dseg. 



i^Öa hyo ferdon, p& comen surae 
[?a weardes on |?a ceastre 7 kyddan 
\f&re sacerda ealdren ealle |^a [\fa] 
l^ing, |7e l^ser gewordene wsören. 
5 12 |7a gesamnode [^a ealdres hyo 7 
worhten gemot 7 s^alden |7am 
l^eignen mychel feoh 7 cwsßÖen: 
i3'seggeÖ, |?8et"hysleomingcnihtes 
coman nyhtas 7 forsteölen hyne, 

10 |7a we slepen." i*8ßnd, gyf se dema 
[?is geaxod, we leereÖ hyne 7 gedo5 
eow sorhlease/ i'^Öa onfengenhyo 
t>as feos 7 dyden, ealswa hyo 
geleerde wseren. 7 K® word wses 

15 gewidmsersod mid ludeam o88 
|?isne andwearden dayg. 



11 comon CU \ ceastre Cü || cyÖdon 
CU II ealdrum CU || 3ar U \\ wserum 
C, wseron U. — i^gesamnudon C, 
-mnodon ü j worhton U \\ sealdon 
CUl äegenum C, (?egnum U\\ micyl 
C !| cwsedon CU. — i3 comon CU\\ 
nihtes C, nyhtes U jj forstselon U || 
slepon U, — i^geacsaÖ U j and auf 
rasur C, — i^ onfengon CU ] dydou 
CU li wßeron CU i| wurd C \\ gewid- 
msersod C, gewydmeersod U and- 
weardan CU 



113a |?a hyo , weardas |; cyddan 
|7ara sacerdan ealdrum j nur ein 
[?a ;i gewordene wseron. — 12 Öa 
gesamnoden || ealdras || worhton | 
l^eognum mycel feogh (g in un- 
gewöhnl.form, vielleicht aus e. a. ?). — 
i^seggaÖ l| his j -cnihtas comen " 
forstalan || sleapan. — 1*7 S^ i' sorh- 
lease. — i'^onfeongon ^ dydon [ 
wseron '| wses gewid auf rasur \ 
gewidmsersoö | oÖ ;i dseg radiert 
hinter |?isne | andwerdan daig. 



Zupitza-Schipper, Alt- uijfl mittulonpl. übungsb. 6. aufl. 
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Pjfj XVIII. MATTHÄUS XXVIII. 

SBÜefne donne Segaas foerdon in geliomise in mor der 

^hmdecim autem discipuU abierunt in gdlilaeam in montem, tibi 

gesette daem se haeland 7 gesegon hine wordadun sume 

canstituerat Ulis iesuSj ^"^ei uidentes eum adorauerumt quidam 

donne getwiedon 7 geneolecende 8e hselend spreccend waes to 
autem dubitatienmt. ^et accedens iestis locuPus est 

him cuoedende asäld is me alle msehto in heofiie 7 ^ eordo 
eis dicens: 'data est mih^ omnis potestas in caelo et in terra. 

gäad fordon Iserad alle ' C3nino I haedno falwvande* hia in 
^^euntes ergo docete omnes gentes baptizantes eos in 

noma fadores 7 sunu 7 Balges gastes leerende hia halda 
nomine patris et fili et spiritu sa/ncti ^docentes eos sertiare 

alle da Öe sua huelc ic bebead inh 7 beonu ic inh mid am 
omnia, quaecumque ma/ndaui iwbis: et ecce ego uobiscum sum 

allum dagom o66 to endunge woruldes sie soÖ t sodlice 

Omnibus diebus usque ad consummationem sa>eculi* amen. 

godspell sefter mathevs'^ saegde l assegd is. 
ettangelium sectmdum matiheum explicit. 

* folwande imd v ü. d. z. — ** mathes v/nd v ü, d. z, 

Latein: i^discipiüi eins || galileam. — ^^babtizantes eas ij Spiritus. — 
20 obseruare |i amen — explicit] finit amen finit amen finit 

BushworÜi, 
Glossen: ^^l^a enlefan (autem diso, ohne glosse) bis |?a eodun (in 
g. ohne glosse) on dune [^ser gessette aer beom se hselend ^"^ 7 göseonde 
hine to him bednn sume |?onne tweodon 187 heom to gangende se 
hselend spraec to heom cwfr|>ende gesald is me aeghwilc maeht on 
heofune 7 on eor|7e i*gae[> for|>on nu Iserel? alle öeode dyppende hire 
in noman faeder 7 sunu 7 ^«s halgan gastes ^o leerende hiae to heal- 
dene eall swa hwaet swa ic bebead eow {davor eow radiert) 7 henu ic 
mid eow eam ealle dagas od to ende weorulde ende|7 sof^lice endej» 
so|7 ende|? farman (man du/rch die rtme) preost {durch die abkürzu/ng des 
lat. presbyter gegeben) |>as boc |7us gleosede dimittet ei dominus omnia 
peccata sua si fieri potest apud deum. 

Wycliffe. 
ißforsothe enleu^ne disciplis wenten in to Gfdilee in to an hü, where 
Ihesus hadde ordeyned to hem, ^^and thei seynge him worschipiden: 
sothli summe of hem doutiden. ^^ and Ihesus comynge to spak to hem 
seyinge: *al power is ^ouun to me in heuene and in erthe. ^^therfore 
30 goynge teche alle folkis cristenynge hem in the name of the fadir 
and of the sone and of the hooly gost ^otechinge hem for to kepe 
alle thingis, what euere thingis i haue comaundid to 30U; and, lo, i 
am with 30U in alle dayes til the endyng öf the world.' 

löfors.] and the. — ^''sayn hym and w. j sothli] but. — ^^cam nyj 
and [ and seide i| is — me hinter erthe. ■— *^go je and i baptisynge. — 
20 for /. ., til] in to || ende. 
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lö l^a ferdun |7a endlufun leoming- 
cnihtas on [^one munt, |?8ör se 
hselynd him dihte, ^^ and hyne [?8er 
gesawun and hi to him geead- 
meddun: witudlice sume hig tweo- 
nedon. i® 3a genealsehte se heelynd 
and sprsec to him |?as (^ing and 
pus cwöe|? : 'me is geseald selc an- 
weald on heofonan and on eor|7an. 
^^fara)^ witudlice and IseraÖ ealle 
l^eoda and folligead hig on naman 
fa&der and suna and [^aes halgan 
gastes ^andlserad, [>8ethighealdun 
ealle |?a |?ing, |?e ic eow bebead; 
and ic beo mid eow ealle dagas 
o|? worulde geendunge.' amen. 



lö [?a ferden |?a endlefan leoming- 
cnihtes on [?anne munt, |78er se 
hselend heom dihte, 1^7 ^^t^^ t'^r 
geseagen J hyo to hym geead- 
ömedoden:* witodlice sume hyo 
tweonoden. ^®Öa geneohlacte se 
hselend eend sprsec to heom pBS 
l^ing 7 l^^is cwseS : 'me ys geseald 
selch anweald on heofena 7 ^^ 

10 eoräan. i* fareö witodlice 7 Isered 
ealle |?eode 7 ftilheÖ hyo on 
naman fseder 7 sune 7 l^as bälgen 
gastes ^7 IsBreÖ, |?8et hyo beeiden 
ealle t>a |?ing, |?e ich eow bebead ; 

157 ich beo mid eow ealle dages 
oÖÖe worulde sendenge.* amen. 



ißferdon CU \\ endleofen U \\ j^ar U^ 
hselend U \\ heom C. — ^^ gesawon 
?7{| geaÖmeddon U\\ witodlice CU, — 
18 hselend ü \\ heom C \\ heofenan 
U. — ^witodlice CU. — aohealdon 
CU II bead U \\ weorlde U \\ amen 
/. U, Finit Amen. Sit sie hoc in- 
terim. Ego selfricus scripsi (da- 
hinter t radiert) hunc librum (i auf 
ra.Su/r) in monasterio ba5|?onio et 
dedi (t radieri) brihtwoldo pre- 
posito. Qui scripsit uiuat in pace 
in hoc mundo et in futuro seculo 
et qui legit legator in etemum C, 



* aws geeadmododen 



16 da ferdon || endleofan || -cnihtas j, 
|7onne || halend. — i'^gesawen 1, 
him ;! geadmedoden || tweonedon. — 
iSgenehlahte || 7 sprac to eom | 
ealc II heofona. — i^lsereÖ jj Öeode [ 
fulliad II naman scheint von a. hd. 
ai^ manan gebessert \\ fader | suna jj 
halgan. — ^oj^ealdon || ic heidemal ; 
dagas II weoruld endunge (end 
M. d. z.). 
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AUS DEN GLOSSEN ZU DEN SPRÜCHEN SALOMONIS 

IN DER HS. VESP. D 6. 

Za. f. d. a. 21, 29 ff,; vgl. 22, 224 f. eingeklammerte huchstaben sind der 

hs. nachgetragen. 

XV ^ responsio mollis hnesce andswore. sermo durtis heard 
spec. yiduof'um Btanra, ebullü weLpola.^. ^contepplanturheBceawi&^, 
^inmoderata imgemeteged. ^inridet tirhö. asttdior fiel w^rra biö. 
^et . . . conturbatio and gedrefednes. ^ disseminabiifit tosawaö. 
dissimile nngelic. ^^deserenti forletendum. ^^qui . . . corripit Öe 
öreaö. nee , , , graditur ne he ne geö. ^^eodraret gegladaö. in 
merore animi on gnomunga modes. deicitur biö aworpen. ^*et , , , 
pascüur and biS föd. imperitia of ung(l)eau(ne)s8e. ^^ quasi iuge 
conuiuium swa singal gebiorscipe. ^^et insatiahiles and unaseSenlic. 
^'^uocari b .... ad olera to wertum, quam ad uitulum saginatum 
Öonne to fettum stiorce. ^^ siiscitalas awehte. ^^sepis haga. dbsque 
offendiculo buto otspemince. ^^et . . , despicit and forsioö. ^^dissi- 

pantur sintostente, confirmantur sint ^^iii sententia on cwide. 

opiimus 8ele8(t). ^^ super eruditum ofer geleredne. ^^ pulchevrimns 
fegerest. ^'^ qui sectatur se Öe felö. ^^fama bona god hlisa. iw- 
pinguat ame(s)t. ^^ sapientium . . . ra . commorabüur wunaö (aus 
wanaö). ^^ despicit forsioö. qui . . . adquiescit se Öe geöafeö. posses- 
sor agend. ^^et , . , praecedit and forö gewit. XVI ^ponderator 

punderngeo(n). ^dirigeniur h ^omnis arrogans e(l)c upahafenes. 

^redimitur is alesed . et , . . declinatur and he biÖ aheld. '^cnm 
placusrint |7onne liciaö. ^disponit gedihnaö. ^^pondus pund . iu- 
dicia . . . mas. ^^diuinatio wilung. non errabit ne dwolaö. 
^^impie . . . c. solium cynesetl. ^^dirigetur biÖ . . , ^*et , . . plctcabit 
and geg(l)adaÖ. ^^imbef* serotinus smelt hagol. ^'' semita . . . ta. 
declinat . . . Ö. ^^humiliari b . . . . ^^^ruditus gelered. repperiet 
gemet *^a;?pe//afeäwrbitgenemned. wiatöra mare. |)era/>e>^ onfe(h)Ö. 
^^et . . . addet and to geecö. ^^composita geg(l)engede. össuum 
bana. ^^compulit genet. ^'^ et . . . ardescit and birö. ^^peruersus 
forhwerfed. Utes saca. verbosus werdi. et , , . separat and toscereö. 
^^lactat s(e)cet. ^^attonitis areahtum. mordens slitende. perficit 
fnlfremet ^^dignifatis werönes. repperietnr bit gemet. ^^animo 
suo is mode. tirhium burga. ^^mittuntur h set , , . temperanfur 
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ac hio bioö gemetgode. XVII ^bucella sicca drege bite. iiictimis 
onsegednessum. ^obedit hersumaö . et . , , . optemperat and her- 
sumaö. ^exprobrat hespö . letatur b . . . ^senum eldra (ein buchst, r.) 
''non decet ne glenget . composita glengede . labium inentiens 
wegende welere. ^geinma gim. gratissima gecwemest . prestolantis 
anbindincges. ^celat bediolad . amicitias freondscipas . repetit 
gehyöl^ct . separat toscereö ./^deratos gesibbade. ^^expedit fremet. 
Urse byrene . raptis fetibus oöbrodenum hwelpum . confidenti getrio- 
wende. ^*et . , , deserit and forlet. ^'^et , . . comprobatur and biö 
afandan. ^^plaiidet hafet. ^^peruersi cordis Öwerre heortan . qiii 
uertit se Öe cyrö . et , . . tncidet and befel3. '^^in ignominia sua 
on his netenesse . set nee . . . letdbüiir ac ne blissad. ^^aetatem 
floridam blo wende t6l<iö • exsiccat a . . . . ^^inferre on geledan. 
ne percutere ne slean. ^''qui moderatur se öe gemetegaÖ . doctus 
gelered. preiiosi diores. spirütis gast ^^reptUabitur bi8 geteald. 
si conpresserit gif he geweit. 



JACOB UND ESAU. 

JElfrics Genesis c. XXVIl (Greins Bibliothek der ags. prosa I, 66), der 
text folgt in der Schreibung A (der Oxforder hs, Laud 609, fol, 18 v), 
von B (Claud, B IV, fol, 42 v) werden rein orthographische oder phone- 
tische abweichungen nicht angeführt. 

^Dä Isääc ealdode and his eagan l^^strodon, [^set he ne mihte 
nän l^ing geseon, [?ä clypode hS £sau, his yldran sunu, ^and 
cwse5 tö him: '[?ü gesihst, j^^t ic ealdige, and ic nät^ hwd^nne 
mine dagas ägäne bSo|?. ^nim l^in gesceot, j^inne cocur and [?tnne 
5 bogan and gang üt and, |7onne |7Ü ä^nig |7ing begite, |7Sbs j^e |7Ü 
wene, |78Bt md l;^cige, * bring ine, \f2dt ic ete and- ic (?e bletsige, 
^r |7äm \>e ic swelte/ *Öä Rebecca [796t gehirde and ^ßsau üt ägän 
wses, *[?8l CW8BÖ höo t6 läcobe, hire suna: ^ic gehirde, (?3Bt {>in 
ftßder cwaeÖ t6 iJsauwe, l^inum br6|7er: '^^bring me of |?inum hun- 
10 to|?e, [?8Bt ic blötsige |?ö beforan drihtne, Är ic swelte.'' ®sunu 
min, hlyste miore läre: *far tö Ödbre heorde and bring me twä 

1 isääc immer A; vgl, IX. — 2 cl. he esau auf r,A,^ 9—10 hunt- 
noöe B, — 11 min /. B, 
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[?ä betstan tyccenu, |7aBt ic macige mete t^inum faeder |7^r of, and 
hö ytt lustlice. ^^{?onne [?ü (7a in bringst, h% ytt and bletsa{? |?e, ^r 
hö swelte.' *^(5ä cwaeÖ he t6 hire: ^j^ü wäst, [?aBt fisau, min brö^r,; 

15 ys ruh, and ic eom smöj^e. **gif min fasder me handlaj? and me 
gecn^wÖ, ic ondr^de, [^set h§ wöne, [?8Bt ic hine wylle beswican, 
and [78et hö wirige mö, nses nä blötsige.' ^^5ä cwaeÖ seo mödor* 
tö him: 'sunu min, sig seo wirignys ofer me! dö, swä ic (^e 
secge: far and bring (^ä. I'ing, l?^ ic |?e bead.' 

20 ^*H§ förde [?ä and bröhte and sealde hit hys meder, and 

heö hit gearwode, swä heo wiste, \f2dt his fseder licode. ^^and 
h§o scrf dde läcob mid [^äm ddorwurf^ustan r^afe, |7e h6o set häm 
mid hire hsBfde, ^^and beflold his handa mid |7d^ra tyccena fellum, 
and his swüran, (^^r hö nacod wass, höo beföold. ^'and heo sealde 

25 him ['one mete, (^e heo s§a|7, and hläf, and he bröhte [^aBt his 
faeder ^®and cwaeÖ: 'faeder min!' he andswarode and cwaeÖ: %w8Bt 
eart [711, sanu min?' **and läcob cwaeÖ: *ic eom Esau, |7in frum- 
cenneda sunu, ic dyde, swä [?ü mö bebude, äris upp and site 
and et of minum huntoÖe, [^ast |7Ü me bl^tsige.' ^®eft Isääc cwaBÖ 

30 tö his suna: ^sunii min, hü mihtest ['ü hit swä hrsedlice findan?^ 
\fk andswarode he and cwaeÖ: %it waes godes willa, [^aet mö 
hraedlice ongeän com, j^ast ic wolde.' * ^and Isääc cwaeÖ : ^gä hider 
ndar, [^aet ic aethrine ['in, sunu min, and fandige, hwaßder |m sig 
min sunu £)sau l^e ne sig.' ^^h3 eode t5 \fäm faßder, and Isääc 

35 CW8BÖ, \fk \>k h§ hyne gegräpod haefde: ^witodlice s6o stemn ys 
läcobes stefn, and |7ä handa synd fisauwes handa.' ^^and h^ ne 
gecn^ow hine, for [^äm [7a rüwan handa w^ron, swilce l^aBS yldran 
br6[7ur. he hyne bl§tsode [7a 2* and cwaeÖ: ""eart |?ü Esau, min 
sunu?' and hö cwaeÖ: 'iä, leof, ic hit eom.' ^^\fk cwaBÖ he: 'bring 

40 me mete of |7inum huntoÖe, t7aBt ic |7Ö bl§tsige.' {fk he [7one mete 

bröhte, he bröhte him §ac win. J7ä he haBfde gedruncen, ^®[7ä 

" cwaeÖ hö tö him: 'sunu min, gang hider and cysse me.' ^"^he 

- nealeahte and cyste hine. söna swä he hyne onget, he bletsode 

hine and cwaed : 'nü ys mines suna stenc, swilce (^ads landes stenc, 

45 (76 drihten blötsode. ^^sylle [7Ö god of heofenes döawe and of eoröan 



17 and erst mod. hd. B näj na ne jB. — 22 ham aus f^am r. A, — 
24 heo befeold /. B, — 28 -cennedan A. — 29. 40 himtoöe zu huntnoÖe 
mod. hd. B, — 31—32 |78et hyt me swa hr. B. — 41 gedrucen B. — 
43 hyne ongetj him to on leat tmd am rande von mod, hd. al. ongeat B. 
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fs^tnisse and micelnysse hw^tes and wines. ^^and f^eowion |7e eall 
folc, and geöadme^un) [?§ ealle mdfegöa. b§o [?ü [^inra br6[;ra hläford, 
and sin [^inre modur suna gebiged beforan [7^. so \fe [?ö wirige, öi 
h^ äwiriged, and, sd ^e [?e blötsige, si hö mid blötsunge gefyUed.' 

50 ^^Uneaj?e Isääc geendode |7äs spr^ce, Öä läcob üt eode, |?ä 

com Esau of hunto[?e ^^and bröhte in gesodenne mete and cwsbS 
tö bis fsöder; 'äris, faeder min, and et of (?ines suna hunto|7e, [>8et 
]^u me bletsige.' ^^Öä cwseS Isääc: 'hwsBt eart |7Ü?' hö andwirde 
and cwseÖ: 'ic eom fisau.' ^^(^ä äforhtode tsääc micelre forhtnisse 

55 and wundrode ungemetlice swi|?e and cwaöS : *liw8Bt wsbs, s§ |7e mö 
ser brohte of hunto[»e, and ic ^t \f^r of, ^r [?ü come, and ic hine 
bletsode, and he by[? geblötsod?' ^*Öä fisau his faeder spröca 
gehirde, Öä wearÖ hö swi[7e särig and geömormod and cwaeÖ : ^faeder 
min, bletsa öac m§.' ^^|7ä cwseÖ hö: '[?in broÖor com fäcenlice and 

60 nam [?ine bletsunga.' ^^and h^ cwseÖ öac: Mhte ys he genemned 
läcob, nü hö beswäc mö: der hö aötbrdbd mö mine frumcennedan, 
and nü 6|7re sij^e hö forstsei mine blötsunga.' eft h§ cwsbÖ tö [Jäm 
faeder: ^cwist (?ü^ ne höolde j^ mö näne blötsunge?' ^''Öä and- 
swarode Isääc and cwaeÖ: ^ic gesette hine |7e tö hläforde, and ealle 

65 [>ine gebr6|7ru böoÖ under his [?§owd6me; ic sealde him micelnisse 
hw^tes and wines: hwaet maeg ic leng dön?' ^^Öä cwaeS fisau tö 
him: 'lä faeder, haöfdest [?ü ^t äne bl^tsunga? ic bidde |?ö, (?aet t?ü me 
bletsige.' Öä hö swit^e wSop. ^*|7ä wearÖ Isääc särig and cwseÖ t6 
him: 'bletsige |7e god on eor[?an föfetnysse and of heofeijies d§awe.' 

70 ^^S6[?lice fisau äscunode läcob for (7^re blötsunge, |?e his 

faeder hine bletsode, and flöhte tö ofsleanne läcob, his br6{?ur: 
*^Öä c^dde man |7öet Rebeccan, heora meder. t?ä höt heo feccan 
hire sunu and cwaeÖ tö him: 'fisau, |7in brö^r/ Öe |?enc(7 tö 
ofsleanne. *^sunu min, hlyste minra worda: äris and far tö 

75 Labane, minum bröder, on Aram **and wuna mid him sume 
hwile, ö|7 l^ines bröjjSir yrre geswice, *^and ö|? [^aet he forgite |?ä 
|?ing, |?ö [?Ä him dydest; and ic sende sy|7[?an aefter J^e and häte 
f^e feccan hider: hwi sceal ic böon bedd^led d^gÖer minra sunena 
on änum daöge?' 

46 faestniöse Ä, faestnysse B, verb. Thwaites. — 51 gesodene B, — 
59 br3or Ä, — 61 nu von einer modernen hand am rande zu tuwa ge- 
ändert A, — 67 bletsunge Q, — 69 faestnysse B, — 72 cyöde G, — 
76 erstes o\ mit anderer tinte aics of A, — 78 hider feccean B. 
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SÄMSON. 

Aus JElfrics Buch der richter (cap. 13—16). hs. zu Oxford, Laud 509, f oh 111 v 

(Greins Biblioihek der ags, prosa I, 259), 

XIII 2^jj mj^J^ ^ggg eardugende on IsraheJa beode Manue 
gehäten of ÖOTe mdbgÖe Dan: his wif wses unt;fmende, and Big 
wunBdon bütan cilde. ^hi^ com |7ä gangende tö godes engel and 
CW8BÖ, ösbt hl ^^Idon habban sunu him gem^ne: ^''^se bi5 gode 
5 hälig firam his cildhäde, and man ne möt hine efsian oSÖe be- 
sciran; *nö h6 ealu ne drince n^£cß-o|7[^e win n§ näht föles ne 
Öicge: ^*'for |?äm [>e he onginÖ t6 älysenne his folc, Israhela 
t?^ode, of Philistea t?§owte.' 

^*Heo äcende t?ä sunu, swä swä hyre s^de se engel, and 

10 het hine Samson, and he swiÖe weoxs, and god hine bletsode, 

^^and godes gagt waes on him. ^^ ^ ajid^ hö wearÖ |7ä mmtig on 

micelre strengte, swä ^aöt hö gellte äne löon be wege, [?ö hine 



äbitan wolde, ®and töbrdfed hi tö sticcum, swilce h^ tötd^re sum 
eaöelic ticcen. '^^ *he begann |7ä tö winnenne wiö 5ä Philisteos 

15 and heora fela ofslöh and tö sceame tüßfide, |7eah |7e Jiig an- 
weald hädfdon ofer his löode. ^Sä fördon |?ä Philistei forÖ sefter 
Samsone *®' ^'and höton his l^ode, |78ßt hi hine ägMfon tö «liira) 
anwealde, j^ast hig wrecan mihton heora töonraeddenne mid tin- 
tregum on him. ^^hig Öä hine gebunden mid twäm baöstenum 

20 räpum and hine gel^ddon tö [7äm folce./^^and Öä Philistöiscan 
|73es faBgnodon swiÖe, urnon him tögöffnes ealle hl^dende, woldon 
hine tintregian for heora teonrdfedene. Öä töbrd^d Samson bögen 
his earmas, Öaet |7ä räpas töburston, |7Ö hö mid gebunden wöös. 
' ^ and he gelohte Öä söna sumes assan cinbän, [^e he Ö^r funde, 

25 and gefeaht wiÖ hig and ofslöh an |7Üsend mid |786s assan cinbäne 
*^and cwaeÖ tö him sylfum: ^ic ofslöh witodlice an |7Üsend wera 
mid |?öös assan einbaue.' • ^®hö wearÖ [7ä swiÖe of|7yrst for Öäm 
wundorlican siege and baed [7one heofonlican god, |>aBt hö him 
äsende drincan; for j'äm [?e o*n ÖÄre nöa^iste naBS nän waeterscipe. 

30 ^*Öä arn of t?äm cimbäne of änum teÖ waeter, and Samson [?ä 
dranc and his drihtene |7ancode. 

4—7 Thwaites hat v. 4 vor 5a gestellt. — 11 1 mid über dem ersten 
on dieselbe hd. 
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Nü, gif hwä wundrie, hü hit gewurÖan minte, l^aet Samson 
se stranga swä ofslSan mihte an [7Üsend m^cmia mid |78ds assan 
cimbäne, [^onne secge se mann, hü \>ddt gewurÖan mihte, J^set god 

35 him sende |7ä wseter of ^s assan ted. nis [?is nän gedwimor nS 
nän dwoUic sagu, ac söo eara"ö gesetniss ys eall swä trumlic, 
swä. swä se holend s^de on his hälgan godspelle, |^t an stsef 
ne bid n§ an strica ä.w^^ of Ö^re ealdan gesetnisse, (?8et hi 
ne beon gefyllede. gif hwä Öises ne gel^Ö, hö yi^ ungelöafulic. 

40 ^^^ ^Müer l^isum h% ferde t6 Philistöa lande in t6 änre 

birig on heora anwealde Qaza gehäten. ^and hi ^s faegnodon, 
beseiten [?ä (^set hüs, |7§ h^ inne wuniüie, woldon hine geniman, 
mid \ftm |?e h§ üt ^ode on d^rnemergen, aud hine ofslean. ^hwast, 
da Sami^on heora syrwunga undergeat and äräs on midre nihte 

45 tö middes his f^ondom and genam Sä burhgatu and gebser on 
his hricge mid fäm postum, swä swä hi belocene w^ron, üp to 
änre düne tö ufeweardom |?äm cnolle and eode him swä orsorh 
of heora gssÜLtziun. 

*Hine beswäc swä |7eah siÖÖan an wif Dalila gehäten of 

50 t'äm hsedenan folce, swä [^aet he hire sdede |?urh hire swicdöm 
bep^ht, on hwäm his strengÖ waes and his wundorlice miht. ^8ä 
h^Senan Philistei behüten hir^ sceattas, wiÖ |7äm \fe hSo beswice 
Samson [?one strangan. ®8ä ähsode h6o hine georne mid hire 
olaßcunge, on hwäm his miht w^e. ''and h6 hire andwirde: 'gif 

55 ic beo gebunden mid seofon räpum of sinum geworhte, söna ic 
böo gewyld.' ^Öaet swicole wif \fk begeat |?ä seofon räpas, and he 
|7urh syrwunge swä wearÖ gebunden, ^and him mann cj^dß, ^t 
l^^r comon his find: [^ä töbraec he söna (?ä räpas, swä swä hefel- 
^^das, and ^aöt wif nyste, on hwäm his miht waös. ^^hö wearÖ 

60 eft gebunden mid eallniwum räpum, *^and he [?ä töbraöc, swä swä 
|)ä ÖÖre. **höo beswäc hine swä [?öah, '''^aet he hire s^de aet 
gextan : 'ic eom gode gehälgod fram minum cildhäde, and ic naes 
n^fre geefsod ne n^fre bescoren, and, gif ic bßo bescoren, |?onne 
beo ic unmihtig oÖrum mannum gelic' ^^and höo let (?ä swä. 

65 ^^Heo [>ä on sumum djege, [?ä t?ä h6 on sl^pe laeg, forcearf 

his seofan loccas ^®and äwrehte hine siÖ[7an: da waes he swä un- 



39 he auf rasur. — 52 hira, verb, G. — 57 c^3de G. — 64 fetian 
Philistea ealdras ergänzt nach swä G, — 66 awrehte zu awehte 
modeiiie hd. 
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mihtig, swä swä oSre men. ^^and \tk Philistei geflngon hine söna, 
swä swä h^o hine bel^wde, and geldbddon hine aweg, and heo 
hsdfde 5one SQQSktt, swä swä him gewear5. hi [^ä hine äblendon 

70 and gebundenne l^ddon on heardum raceteagum häm tö heora 
birig and on cw earte rne belucon tö langre, firste, heton hine 
grindan d^t hira handcwyrne. ^^dä weoxon his loccas and his 
miht eft on him. ^^^jud. [^ä Philistei füll bliÖe w^ron, [^ancodon 
heora gode Dagon gehäten, swilce h!g |7urh his fultum heora 

75 feond gewildon./^^Öä Philistei [?ä mice le fyrme geworhton and 
gesamnodon hi on sumre upflöra, ealle [^ä hdafodmen and eac swilce 
wimmen, [?r6o [^üsend manna, on micelre blisse; and,, (?ä l^ä hig 
blidust wd^ron, ^k b^don hig sume, JTset Samson moste him macian 
sum gamen, and hine man s6na gefette mid swidlicre wäfunge, 

80 and hSton hine standan betwux twäm st^nennm swerum: /^^on 
Säm twäm swerum stöd |78dt hüs eall geworht ^^and Samson Öä 
plegode swiÖe him sBtforan ^*and gelohte f?ä sweras mid swiÖ- 
licre mihte ^®and sloh hi tögasdere, |?8et hi sona töburston; and 
['Sßt hüs |?ä äfeoU eall J^aet folc tö deade and Samson forÖ mid, 

85 swä |7set he micele mä on his deaSe äcwealde, donne hö ^r 
cucu dyde. 



AUS 'BYRHTNOTHS TOD'. 

(Erste ausgäbe von Th, Heame in der ausgäbe der chronik des Johannes 
Glastoniensis, Oxonii 1727, s. 570—577, nach dem seitdem (1731) ver- 
brannten einzigen ms. Cott Otho. A. XII; B. Thorpe's Änalecta Änglo- 
saoconica, s.131; L. Ch. Müller, CoUectanea Änglo-Saxonica, s, 52; Ettmüller, 
Scopas etc., s. 133; M. Riegers lesdmch, s. 84; H. Sweefs Änglo-Saxon 
Reader, 4, aufl., s. 138; K. Kömer, Einleitung m das Studium des angel- 
sächsischen, s. 72; Kluge, Ags. lesebuch, s. 120; J. W. Bright, Anglo-Saxon 
Reader, s. 149; Grein, Bibl. I, 343; Grein -WüUcers Bibliothek I, 358). 

* * * brocen wurde, 
het j^sL hyssa hwsßne hors forlsetan, 
feor äf^san and fordgangan, 
hicgan tö handum and tö hige gödum. 



71 vor heton rasur, 

2 hyone Ettm(iUler), gehvesne Rie(ger). — 4 handum and thige goduw 
hs.y nach H(eame), handum and to hige godum M(iUler), handum to hyge 
godum Gr(ein), Sw(eet), Kö(mer) ; to hyge Ettm, Rie; and . . . hige Th(orpe). 



XXII. AUS •BYRHTNOTHÖ TOD'. 

5 l^ä t^SBt Off an ms^g serest onfunde, 
|?8Bt se eorl nolde yrhöo ge|7olian: 
he let him |7ä of handon l«ofne fleogan 
hafoc wiÖ |78Bs holtes and to fasere hilde stop; 
be l'äm man mihte oncnäwan, [^set se cniht nolde 

10 wäcian aet |7äm wige, [>ä he to waepnum feng: 
eac him wolde Eadric his ealdre gelsestan, 
frean to gefeohte. ongan [^ä forÖ heran 
gär to güÖe: he hsefde god gej^anc, 
|?ä h^le l^e he mid handum healdan mihte 

15 bord and bräd swurd; beot he gelseste, 
|7ä h§ äBtforaD his frean feohtan sceolde. 

Da |78er ByrhtnoÖ ongan beornas trymian, 
räd and rs^dde, rincnm teehte, 
hu hi sceoldon standan and |?one stede healdan, 

20 and bsed [>8et hyra randas rihte heoldon 
fseste mid folman and ne forhtedon nä. 
\>k he heefde (^set folc fsegere getrymmed, 
he lihte f^a mid leodon, |7^r him leofost wses, 
l^ser he his heorÖ-werod holdost wiste. 

25 |>a stöd on stsede, stidlice clypode 
wicinga är, wordum mselde, 
se on beot äbead • brimliSendra 
ehrende to j^äm eorle, |?8er he on ofre stod: 
'me sendon td |7e seemen snelle, 

30 heton pe secg&n, |78Bt |?ü mdst sendan rade 
beagas wiÖ gebeorge, and eow betere is, 
|?8Bt ge [^isne gärr^s mid gafole forgyldon, 
|7onne w§ swä hearde hilde deelon! 
ne |?urfe we us spillan, gif ge spedaö tö (?äm: 

35 we willaÖ wiÖ [>äm golde gri3 feestnian. 
gyf |7Ü |78et gersedest, [>e her ncost eart, 
|78Bt [?ü [7ine leoda lysan wille, 
syDan ssemannum • on hyra sylfra dom 
feoh wiÖ freode and niman friÖ aet üs, 



75 



5 1? ^ offan hs.; vor |?8Bt bezeichnen Th und M eine lücke; [>ä |>8et 
Ettm, Bie ; |?8et Gr, Sw, Kö. — 6 yrhSo H und M; yrmÖo Thj Ettm, Eie, — 
7 handum Ettm, Sw; leofre Wfülker); leofne Gr, Bie, Kö. — 10 w . . . ge Ä; 
wige Th, M, Ettm etc. — 11 ekc H, Th, M, Sw, Kö; ac Ettm, Bie, Gr. — 
14 [>e M, fehlt hei Th, Ettm. — 20 randan H, M, Th, W; randas Ettm, 
Gr, Bie, Sw, Kö \\ And fehlt bei Ettm und Bie \\ heolden J^^^m. — 21 folman M; 
-um Th, Ettm. — 22 fsBgere M, fsegre Th, Ettm. — 23 leodum Ettm, Sw \ 
leofest Ettm. — 25 steede Ettm. — 28 ^rsende M, W. — 29 me sendop 
seemen snelle to \fe Bie. — 80 hraÖe Sw. — 33 hilde Ettm; . . . ul' 
H, Th; M etc. — 36 [^at H, M, W. — 39 freoöe Ettm. 
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40 we willaÖ mid |7äm sceattum üs to scype gangan, 

on flot feran and gow frides healdan.' 

Byrhtnöd madelode, bord hafenode, 

wand wäcne sbsc, wordom m^lde 

yrre and änrs^d, ägeaf bim andsware : 
45 'gehörst ^ü, sselida, liwsBt |?i8 folo segeö? 

hi willad eow td gafole gäras syllan, 

^ttrynne ord and ealde swurd, 

l^ä heregeatu, |7e eow set bilde ne deab! 

brim-manna boda, äb^od efb ongeän, 
50 sege |?inum leodum miede lädre spell, 

|78Bt ber stynt unforcüÖ eorl mid bis werode, 

l^e wile gealgean edel [^ysne, 

^delredes eard, ealdres mines 

folc and foldan: feallan sceolon 
55 bs^dene set bilde. to beanlic m§ |?inced, 

|78Bfc ge mid ürum sceattum t6 scype gangon 

unbefobtene, nü g§ pua feor bider 

on Urne eard in-bec6mon. 

ne sceole ge swä softe sine gegangan: 
60 üs scealord and ecg eer geseman, 

grim giidplega, a^r we gofol syllon!* 

bet |?a bord beran, beomas gangan, 

['SBt bi on l^äm §a-stede ealle stodon. 

ne mibte f^slr for weetere werod td j^äm ödrum: 
65 l^e^r com flöwende flöd sefter ebbän, 

lucon lagustreamas ; to lang bit bim |?übte, 

bwaenne bi tögaedere gäras beron. 

bi |7^r Fan tan stream mid prasse bestodon, 

Eastseaxena ord and se sescbere: 
70 ne mibte byra ^nig 6|^rum derian, 

büton bwä (>urb flänes flybt fyl genäme. 

se flöd üt gewät: l^ä flotan stodon gearowe, 

wicinga fela wiges geome. 



45 gehyrt [?u H; gebjrrst |?u M tmd die and. ausg., gebjrre |?u W. — 
17 settrynne Th, M, Gr, Eie, Kö; setrine Ettm; setrenne Sw, — 50 micle 
Eitm, Sw, Kö. — 51 Stent Sw. — 52 gealgean M, -ian Th, Ettm, Sw. — 
53 iE[>elr8edes Mü, Ettm etc. ; -redes H, W. — 56 gangan Ettm, — 58 eard M, 
earde Th. — 60 ser geseman M (ohne var.), Ettm und Th in den noten; 
serge geman Th im text. — 61 [?e H, M; we Th, Ettm \\ syllan Ettm. — 
63 eastseÖe Sw. — 67 bwsenne M, Th, bwanne Ettm \\ bseron Sw. — 
68 plasse (f aschinen) Kö. — 70 derian M, Ettm, derien Th. — 71 buton M, 
butan Th, Ettm. 
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XXTTT, 

AUS DER SACHSENCHRONIK, ANNO 1036. 
TOD iELFRfiDS, DES SOHNES JEDELRfiDS. 

MSS: Cotton. Tiberius B I (= h^), fol, 156 a, und Tiberius B IV (= 6*;. 
ausgaben von B. Thorpe I, 292; Grein I, 357; Grein-Wülker J, 384; 

Earle-Plummer, 8. 168, wonach unser text 

H^r com ^lfr§d, se unsceddiga se|7eling, M}^elr^des 

sunu cinges, hider inn and wolde tö his möder, |?e on Win- 

cestre säet, ac hit him ne ge[?afode Godwine eorl, ne ec 

6(?re men, (?e mycel mihton wealdan; forÖan hit hleoÖrode |7& 

5 swiöe töward Haralde, |7eh hit UDriht wdbre. 

Ac Godwine hine j^ä. gelette and hine on hseft sette; 

and his geferan he tödrslf and smne mislice ofslöh; 

sume hi man wid f^o sealde, sume hreowlice äcwealde; 

snme hi man hende, sume hi man blende, 
10 sume hamelode, sume hsettode. 

ne weard dr^orlicre dä^d gedön on |>isan earde, 

siddan Dene cdmon and h§r frid nämon! 

nü is tö gel^fenne tö dan leofan gode, 

|78et hi blission blide mid Criste, 
15 |?e w^ron bütan scylde swä earmlice äcwealde. 

Se fieÖeling lyfode |>ä g^^t: sfelc yfel man him gehet, 

od |>8Bt man gerä^dde, )>set man hine l^dde 

t6 Eligbyrig eal swä gebundenne. 

söna swä he lende, on scype man hine blende 
20 and hine swä blindne brohte to däm munecon; 

and he [^^r wunode, da hwile f^e he lyfode. 

syÖÖan hine man byrigde, swä him wel gebyrede, 

|?8et wses füll wurölice, swä he wyröe wbbs, 

on [^äm west-ende p&m staple fulgehende 
25 on |>äm süÖportice: seo säiil is mid Criste! 

1 sef^elredes Cott, b*. — 2 modor Gott fe*. — 3—4 ac |?8Bt ne ge|?a- 
fodon |)a |?e micel weoldon on |?isan lande, forj^an CoU. &*. — 4 hleo[>rade 
Cott 5*. — 5 toward haraldes Cott b\ to harolde Cott 6*. — 7 he Cott b^ ; 
he eac fordraf Cott 6*. — 9*> so Cott b^; and e&c sume blende Cott 6*. — 
10^ and höanHce hsettode Cottb*. - 11 dreorilicre Cott b^ || |?ison Cott bK — 
12 fryö naman Cott &*. — 13 gelyfanne Cott b*. — 16 swä fehlt Cott ft* || 
äcwylde Grein. — 16 leofode Cott 5* || bebet Cott 5*. — 18 Eli- Cott &*; 
Elig- Cott 6» II eal ausgestr. Cott b\ - 20 munecum Cott b^. - 21 [^ar Cott b^ \\ 
leofode Cott ft*. - 28» pa^t wees füll weorölice Cott 6*. - 24 eet pam Cott ft* ' 
stypele Cottb*, — 25 suöpostice Cottb^, suöportice CottM '; sawul CottM. 
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XXIV. 

AUS DER SACHSENCHRONIK, ANNO 1065. 

EADWEARD. 

MS 8: Cotton. Tiberim B I und Tiberius B IV. amgaben von B. Thorpe 1, 332, 
Grein I, 358 59; Grein -Wülker I, 386—388; Earle-Plummer, s. 192. 

Hör fl ad ward king, Engla hläford, 

sende sööfaeste säwle to Criste, 

on godes weera gast häligne. 

he on worulda her wunode [^räge 
5 on kynef^rymme creeftig re^da: 

feower and twentig freolic wealdend 

wintra gerimes, weolan brytnode, 

and he h^lo tid, haeleda wealdend, 

weold wel ge|?ungen Walum and Scottum 
10 and Bryttum Sac, byre -^Öelredes, 

Englum and Sexum, oretmaecgam, 

swä ymbclyppad cealda brymmas, 

|78et eall Eadwarde sedelum kinge 

h^don holdlice hagestealde mepn. 
15 W8B8 ä bliöemöd bealuldas kyng, 

[?eah he lange s^r lande bereafod 

wunode wrÄclästum wide geond eorÖan, 

syddan Cnüt ofercom kynn -^Öelredes 

and Dena wSoldon deore rice 
20 Engla landes: eahta and twSntig 

wintra gerimes weolan brytnodon. 

syÖÖan forä becöm frßolic in geatwum 

kyning, cystum god, cl^ne and milde, 

Eadward se seöela edel bewerode, 
25 land and leode, od [?8Bt lunger becöm 

dead se bitera and swä deore genam 



1 kingc Cott, h^\ cing Gott. 6* || Englene Gott. hK — 2 sodfeste 
saule to kriste Gott. M. — 3 wera Gott 5*. — 4 weorolda Gott. 6* || wunodee 
l^ragse Gott. 6*. — 5 creffcig Gott. &*. — 6 XXIHI. mss. — 7 weolm brytnodon 
Gott h^; wintra rimes weolan britnode Gott 6K — 8* cms Gott. 6^, and 
healfe tid Gott b^» — 11 ssexum Gott b^ \\ oret msegcum mss. — 12 ceald 
Gott, b^, cealdas Gott. ft*. — 13 eadwardae Gott 5*. — - 14 hyrdan holdelice 
hagestalde Gott fr*. — 16 bealeleas king Gott fr*. — 16 lang Gott, b^] 
langa Gott M || landes Gott &*. — 17 wunoda wrec- Gott fe*. — 18 seoÖÖan 
Gott &* II knut Gott M || cynn Gott &*. - 19 deona Gott b*. - 20 XXVIII. mss. - 
21 80 aus Gott M, welan brynodan Gott b^. — 22 freolice Gott &*. — 
23 kyningc Gott, b^ ; kinigc Gott b\ — 24 SBÖele eÖel bewarede Gott b\ — 
25 leodan Gott 6*. 



XXV. ADS DER SPÄTEREN SACHS ENG HRONIK. 

teSelue of aorSan : englas feredon 
sSafeste säwle innaii awegles ISoht. 
and ae frdda Bwä |)3ah befEeste )>Eet rtce 
30 h6ah|>tingenum menn, Harolde sylfum, 
iedetum eorle, se in ealle ttd 
hjrde holüice hterran ainum 
wordum and dt^dum: wihte ne ägälde 
[lees ^e jiearf wees |iees |>€odkyQingeä. 



XXV. , , 

T y-\ 1 > 

V »A^K AUS DEK SPÄTEKEN SACTKSENOHEONIK, ., '^ , 



v^--\ 



■d636,fol.9»a). 



MCXXXVII. £)ia~ 

th^ fre3"Snd«rfangeii 

tjiUre The eom (wVfe $ 

i^ and acatered soQi 

5 <y1per, and na god 

S.to £i)glal. 9OTa, |ii 

■J-J'^'^^T he HMB^'^ö IJvBcj 

(;;^anceler''fi«ger, l(ise 

i.i '■i^'- up here castl^a^ [lä 

^TO-^ftd—sefte'&na god i 

der. hi haddea him 

treuthe ne heoldeni^le he wseron forsworen and here treothes 

f'arf' fö^'^^'^'^i f"^ seuric rice man hia Castles malt^^ and agEenes him 

r '^\heoldeti and^fy^en (fö^land^ ful of caatles/hi snencten suyöe (le 

15 unreecfimfiii-iu^'^iand niid castelweorces. ['s [le Castles nuaren 

maked, [la fytden hl mid deoules and yaele men. |>a namen hi [ta 

meti, |je hi wenden, 3 ani god hefden, bathe be nihtes and be 

28 sodfeate Colt, b* \\ inne Cott. 6*. — 80 -eungena Üoü. 6*. — 
31 ealne Cott. 6*. — 32 herdee holdeiice herran synum Cott. 6*. — 
34 Searfe |1 -kyngces Cott. M. 

1 (k), — 6 (tie). ~ 10 dide(n). — 11 Ein bis zwei hich-ftiAen r. h. 
maked. — 12 he] hi Tlu»-pe. — 17 hefde(n) (a. ful?). 
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daßies, carlmen and wimmen, and diden heom in prisun and pined 
heom efter gold and sylver untellendlice pining; for ne auaßren 

20 nseure nan martyrs swa pined, alse hi wasron. me henged up bi 
the fet and smoked heom mid ful smoke. me henged bi the 
[7umbes, other bi the hefed and hengen brjmiges on her fet. me 
dide cnotted strenges abuton here haeued and uurythen to 3 it 
gaede to ^e hsernes. hi diden heom in quarterne, t7ar nadres and 

25 snakes and pades wseron inne, and drapen heom swa. sume hi 
diden in crucethus, 6 is, in an CQste, \fa,t was scort and nareu 
and undep, and dide scserpe stanes ['er inne and |?rengde |7e man 
|7sdr inne, 6 him brsecon alle |7e limes. in mani of \fe Castles w^ron 
Lof and Grim; Ö wseron rachenteges, Ö twa o|7er thre men hadden 

30 onoh to bsBron onne. [^at was sua maced, 3 is, föestned to an 
beom, and diden an scasrp iren abuton |?a mannes |?rote and his 
hals, Ö he ne myhte nowiderwardes ne sitten ne lien ne slepen, 
oc bseron al 3 iren. mani |;usen hi drapen mid hungser. i ne can 
ne i ne mai teilen alle \^e wunder ne alle j^e pines, 3 hi diden 

35 wrecce men on [?is land, and 3 lastede [7a .XIX. wintre, wile 
Stephne was king, and asure it was uuerse and uuerse. hi laeiden 
gaßildes on the tunes, aeureumwile and clepeden it tenserie. |7a t?e 
uurecce men ne hadden nammore to gyuen, \>a, raeueden hi and 
brendon alle the tunes, 3 wel |7U myhtes faren al a daeis fare, 

40 sculdest thu neure finden man in tune sittende ne land tiled. (?a 
was corn dasre and flec and caese and butere; for nan ne waes 
o \fe land. wrecce men sturuen of hungöer, sume ieden on aelmes, 
\fe waren sum wile rice men, sume flugen ut of lande, wes naeure 
gast mare wreccehed on land, ne naeure hethen men werse ne 

45 diden, \fa.n hi diden. 



18 (in prisun). — 18—19 efter gold and sylver vor and pined 
heom, doch ist die richtige Stellung durch verweisungszeichen angedeutet. — 
20 86 in waeron auf rasur. — 21 ful: — 22 abkürjsung für and vor other 
rasur , (her). — 23 to 3] it 3 Zupitza. — 24 (h)8emes, — 29 LofJ laS? 
Thorpe; loc? Morris GrimJ grl hs.; grin Mori'is, Plummer. — 32 (ne). — 
37 o(n). — 38 namore MS, nan more Plummer. — 44 wre(c)cehed. 
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, XXVI. 

POEMA MORALE. . 

Aus Egei'tan Ms, 613 (von der grenze des i2. 13. jhds.), fol, 64 (= e>. 
hier zum ersten mal vollständig gedruckt vgl, D (= Dighy Ms. A 4) in 
Anglia 1 5 und III 32, E (= Egerton Ms. 613, fol 7) in FumivalVs Early 
English Poems (1862), s. 22, und in Morris' Old English Homilies I, 288 
und 175, J (= Jesus College, Oxford, Ms.) in Morris' Old English Miscel- 
lany, s. 58, L (= Lambeth Ms. 487) in Morris* Old English Homilies I, 159, 
T (= Trinity College, Cambridge, Ms.) m Morris* Old English Homilies II, 220. 
einen versuch, den text des gedicktes kritisch herzustellen, hat H. Lewin in 
Halle 1881 veröffentlicht, andere handschriften werden nur zur ergänzung, 
und zwar dann herbeigezogen, wenn e unverständlich oder fehlerhaft ist; 
vorzugsweise wird dann die nächstverwandte hs. E benützt ;. 

ich 8e)n eider |?en ich wes. a wintre ^ndj^lf^^ '< 

I^^Side more, |?anne ic dude: mi wit ah to ben morey 
L Wel lange ipThabbe child Ibeon. a weorde end*) ech adede. 
^gli iß. beo awintre eald. tu ^ yng L cs^tai ä rede. ^ 
'* '(JT^ (^n-nut lif ic habb ilflöd. end jiet me bincÖ ic l^de. ' ' ' 



r> 



» 



^ '^ Joanne iß me >^i J?enche* wel sore icL me adtede. 

Mest al t>at ic habbe ^on. ^s i^elnesse and chil^. ^^ 
Wel late ic habbe me bi^f^oht. bute^ me god do milQe.. j) 



<',.:^t Feie ydele word ic habbe igpaeden. sj^ÖÖgn io_ speke_ cu[>e. 
A-^^^IO And fale 3unge dede idö. pe me öf |?inchet nu|7e. - 'vjii^-' / 
AI toJojK^ ic habbe agult. a w^cirche end ^c a worde. /• 
AI to muoÄel ic habbe ispend. to litel ^leid an horde. 
;..«♦* '4k Mest al bet me lioede ser. nu hit me mis liehet) '^^ 

I K' >^" ^^ naxchel fol3e^^ 
>^ -• ' 15 Ich miJite habber 

Nu ic wolde^ ac ic ne mei. for elde ne for unheljJe. ' / 

Ylde me is bi-stolen on. tfer ic hit 4 wyste. ^^ 

' Ne mihte ic i-seon be fore m6. for smecfo ne for miste. 
- ^^ '-^ • J&TNQ we beot^ to done god. end to yfele al to |?riste. 
20 more geie Stent man 6f manne. |?anne hym do 'bf ciiste. 
. / *!. |7e wel ne de|? |?e hwile he mfe. w61 oft hit hjon scsel niwen. 

I^sgnne hjt mowen sculen end ripen. |>er hi ser seowen. 



lioede ser. nu hit me mis liehet) ^/ ' 

b,Tns ^wil. him sulfne he >bi swikeÖ»— ^t'f,\%.ä. 
er Deijidon. hadde ic fS y-sel|^e. \s>^^\L,..ijJ / 



*) Cursive btichstaben bezeichnen aufgelöste abkürzungen. 

14 k in swike3 aus |>. — 15 (ic). — 16 (> in unhel[>e aus e. a ? 
19 end (to) erst nachträglich. 

22 per] per \>e E, pet die übrigen. 

Zupitza-Schippor, Alt- und mittolengl. übungsb. 6. aufl. 



^2 XXVI. POEMA MORALE. 

Don ec to gode w§t je muje. [^a hwile je buö alife. 
ne hopie no man to muohel to childe ne to wife. 
2B |7e him seine vfor yoM for wife. oöer for childe. 

he sceal cume dn unele stede bnte. him. god beo milde. 
Send sech sum god bi foren him. J^e hwile he mei to lieuene. 

betere is an elmesse bi fore. [?enne beon 8^.fter seonene. 
Ne beo |?e leoure |?ene |?e sulf. |7i msBi ne Öi maje. 
30 s6t is 3e is o3res mannes freond. betere (>ene bis aje. 
Ne hopie wif to hire were. ne wer to bis wife. 

beo för him sfilJe eeurich man. \^ hwile he beo aline. . 
Wfs is (^e him sulfne ibi [?enc& |?e hwile he mote libbe. 
for sone wuUeÖ hine <£Qji4itß> öe fremde end [^e sibbe. 
35 |7e wel ne deÖ |?e hwile he mei. ne sceal he hwenne he wolde^ 

manies mannes sare jswinch. habbeÖ oft iimJiöldfiJ"- ^- \}<^J^;,',. a^s. 
Ne scolde nanman Vdon dfu rst» ne Slawen wel to done. /Uxr^.^ut(:u.^l/; 
^ for maniman tbi hateS wel. [>e hit for jitet sone. 
(?e man Öe siker wule beon to habbe godes blisse. 
40 do wel him sulf |?e hwile he mei. Sen haueÖ hß mid iwisse. 

Pes riebe men weneÖ beo siker. |?urh, walle end [yurch diche, 

he dec5 bis k sikere stede. [>e sent to heueneriche. 
For Öer ne Öierf beon öf dr6d. 6i fore ne öf [^eoue. 

|7er ne mei hl bi nime. de lade ne de leoue. 
45 |?ar ne |?8erf he habbe kare 6f wyfe ne 6f childe. 

|?uder we sendet end snlf bered. to lite end to selde. 
leider we scolden drajan end don. wel oft end wel jelome. 
For [?er ne sceal me us naht bi nime» mid wrancwise dorne. 
|?ider we scolden jeome drajen. wolde je me ileue. 
50 for dere ne mei hit bi nimen eow |7e king ne se irexxQ.y 
|?et betste ^et we hedde. |»uder we scolde sende, 
for [;er we hit mihte finde efb. end habbe bute^ende. 
He de her ded eni god. for habbe godes are. 

eal he hit sceal finde der. end hundred fealde mare. . ... . / *"^ 

55 (?e de ehte wile healden w61. |?e hwile he mei iiis wealden. 

3iue bis for godes luue. [^enne ded h^ ^is/' wel ihealden. 

23 und in dem folgenden die anfangsbtuihstaben der vorgerückten 
verse vom i'u(bricator). — 23 wet ru. — 25 oder auf rasur. — 28 is,4n. — 
35 sceal (h6). — 40 es ist nicht ganz sicher, dass das, was über dem e des 
letzten he steht, zwei acute sind. — 41 wened ru, — 44: }^ in j^er ru \\ 
meijhi. — 51 erstes we aw/ rasur. — 52 f m for ru. — 64 hundred,fealde. 

23 Don E, Dod J, Do die übrigen i ec E, ech D, al T, he -L, f. J |i 
je] he L T,hiD beidemal. — 40 h6] he hit D E J, he bis L, hes T. — 
42 bis eitte E \>e hi send J57. — 43 |?arf he ^. — 44 hf J it bym E. — 
45 of jefe ne of jelde die übrigen ausser E. 



xxvr. pop:ma moralk. ^3 

Vre iswinch end ure tilöe. is oft iwuned to s winden. 

ac 3et we doÖ for godes luue. eft we hit sculen a-finden. 
Ne sceal nan uuel beon un-b6ht. ne nan göd un*for-3olde. 
60 uuel we doÖ eal to michel. end g6d lesse trenne we scolde. 
(?e öe mest deÖ nu to gode. end Öe* )7e lest to laöe. 

aßicJer to litel end to michel sceal Öinche eft Mm baöe. 
|?er me sceal ure weorkes we3en. be foren heue kinge. 
end 3ieuen us ure swinches llen sefter ure eaminge. 
65 J^re elc man mid [^an de haued mei bigge heueriche. 
be Öe- mare hefä end Öe be lesse. baöe mei iliche. 
Eal se mid his penie. se 3e oöer mid his punde. 
— """^eFvl^is ö wunderlukeste wäre. Öe seniman 8B&re funde. 

And l^e de mai:e ne mei don. mid his god i-f^anke. 
70 eal se wel se de haued goldes feale marke. 

And oft god kan mare |^anc dan de him ^iuet lesse. 

eal his weorkes end his weies is milce end rihtwisnesse. 
Lite lac is gode leof. de cumed 6f gode iwiUe. ^ 

end edlete muchel jiue denne de heorte is ille. 
75 Heuene end eorde he (Que sihdj his e3en beod swo brihte. 
Sunne. mone. dei. end für. bid t>ustre Nt^^eaaia&' his lihte. 
Nis hiw naht for-.hole. nifJiüd. swa michel bid his mihte. 

nis hit na sw& dume idon. ne aswa |>ustre nihte. 
He wat hwet ded. end denchet. ealle quike wihte. 
80 nis na hlauord swilc se is crist. na king swilch ure drihte^^ 
Heouene end eorde. end eal )>et is. biloken in his hande. 
he ded eal pet his wille is ä wetere and a lande. 
"* He makede fisces in de se. end fujeles in de lüfte. . 

he wit end wealded ealle ding, end he scop ealle je sceafte.^ 
85 He is ord abuten orde, end ende aljuten ende. 

he ane is seure enelche stede. wende per |?u wende. , 

} 'H!eis Bhuen us end bi neoden. Nly_^fpren end ^^i binde. ^ '>*^ * 

^ [?e de godes wille ded. eider Ke mei Mm "finde. -. ,-^ y< '\ 

Elche rune he ihurd. end he wat ealle de de. 
90 he durh sihd ealches mannes danc. whet sceal usfto red^. V 

Wepe breked godes hese. end gulte£> swa ilome. 

hWet scule we seggen oder don. eet de muchele dorne. 
|?a da luuedjeji unriht. end uuel lif ledde. 
hwet scule hi segge oder dön. der engles beod of dredde. 
95 Hwet scule we beren bi foren. mid hwan scule we cweman. 
we |7e neeure göd ne duden. |>e heuenliche demenf 

71 (god). — 75 oue: — 78 dur(n)e. — 79 (hwet). (] "^^ 

67 Eal se] He alse E, AI suo on D T, |7e poure J, — 70 manke die 
iHyrigen. — 75 ouer die übrigen. — 79 wet |?enked and hwet dod die 
übrigen ausser JE. — 81 biloken is die übrigen ausser E. — 88 eiöerj 
aihwar DJ LT. 

6* 



ft4 XXVI. POEMA MORALE. 

|>er scule oe^n d^d^fles swa uele. Öe wulleÖ us for-wre3bn. 

nabbed hi naf^ing fo]V3yte. 6f eal Ji>et hi ise3en. 
Eal ^et w6 mis dade her. hit wulled ende ('SBre. 
100 buten we habbe hit Ibet. öe hwile we her were, 
Eal hi habbet an heore iwrite. pet w6 mis dude here. 

(?eh w6 hi nnste ne ni se3en. hi weren nre inere. 
Hwet scnlen horlinges dö. (>e swikene [>e for sworene. 

wi swa feie beo3 icluped. swa fewe beoÖ icorene. 
106 ^i hwl were hi bi 3ite. to hwan were hi iborene. 

[7e scule beon to diede idemd. end eure ma for lorene. 
Elch man sceal him der bi clupien. end ech sceal him demeii. 

his i^e weorc end bis idanc. to witnesse he sceal temen. 
Ne mei him naman eal swa wel demen ne swa rihte. 
110 for nkn ni cnawad him swa wel bute ane drihte. 
Elc man w&t him sulf b^tst. his weorch end his iwille. 

he de lest wät he seid 6fte mest. de de hit wät eal. is stille. 
Nis nan witnesse eal se muchel. se mannes i^e heorte. 

hwÄ se segge }^et h6 beo hdl. him s61f wkt betst his smeorte. 
115 Elc man sceal him sulf demen. to diede. oder to liue. 

|7e witnesse öf his weorc. to oder dis. him sceal driue. 
Eal det eure elc man hafd ld6. sudde he com to manne. 

swilc hit si aböc jwriten. he sceal idenche denne. 
Ac drihte ne demd nanne man. eefter his bi ginninge. 
120 ac al his lif sceal beo swich. se bud his endinge. 

Ac 3if [^e ende is uuel. eal hit is uuel. end g6d 3if göd is penne, 

god 3^ue j^et ure ende beo göd. end wit pet he us lenne. 
pe man pe nele d6 na god. ne neure god lif laeden. 

aer died end dom cume. eet his dure. he mei sare a dreden. 
125 l^et he ne mu3e denne bidde are for hit itit ilome. 

di he is wis de beot end beat. end bit be foren dome. 
[7enne dead is set his dure. wel late he bidded are. 

wel late he leted uuel weorc. pe hit ne mei don na mare. 
(Sunn)e l(et) (?(e end) |?(u naht) hi [^anne |?(u)s ne miht d^on na ma)re. 
130 for |7i h(e is s)o(t) (?e swa abit to habbe go(de)s (a)re. 
|?6h wheder we hit ileued wel. for drihte sulf hit sede. 

a whilche time se eure «de man 6f dinchet his mis dede. 
Oder later oder rade milce he sceal imeten. 

ac de pe nafd naht ibet. wel muchel he sceal beten. 

120 (beo). -— 121 Ac atis Cc. — 122 wit: |) et in [?et auf rasur, — 
127 [>en(ne). — 128 n in don und na auf rasur. — 129 — 130 nachträglich 
unten am rande von derselben hd., dann aber ausradiert: was nicht mehr mit 
einiger Sicherheit zu erkennen ist, habe ich in klammem gesetzt. — 132 (time). 

103 swikele E. — 121 l^enne] pe ende T, se ende B, ende die 
übrigen. — 122 wite DEL, 3ieue T, f. J lende die übrigen, — 126 de 
b. a. b.J pe bit and be3it E T, pe biet and bit L, pet bit and bete (zu 
l)ote gebessert) J), [»at bit ore J. 




XXVI . POEMA MORALE. 

135 Maniman seid, hwä rec|? 6f pine. de sceal habbe ende, 
ne bidde na bet beo i lusd. a domes dei of bende. 
Lutel wkt he hwet is pine. end litel he icnawed. 

hwilc h6te is Öer saule wuneÖ. hu biter winde (?er blawed. 
Hedde he ibeon der anne dei. oder twa bare tide. 
140 nolde he for eel middan eard. de dridde [^ere abide. 
\>et habbet ised |^e come danne. pet wiste mid iwisse, 

uuel is pinie seoue 3er. for seouenihtes blisse. 
End ure blisse |^e ende hafd. for endeliese pine. 
betere is wori weter i drunke. |?ene atter i meng mid wine. 
145 Swunes brede is swude swete. swa is öf wilde deore. 
ac al to dure he hi bi3d. de jifd |?er fore is sw6ore. 
Ful wambe mei lihtliche speken. öf hunger end festen, 
swa mei öf pine f^e naht n4t. hu pine sceal alesten. 
Hedde his k fanded sume stunde, he wolde eal segge oder. 
150 edlete him were wif end child. suster. end feder end broder. 
Eure he wolde inne wa her. end inne wawe wunien. 

wid dan |?e mihte helle pine bi fleon end bi scunien. 
Edlete hiw were eal woruld wöle end eal eordliohe blisse. 
for to de muchele murcde cume. dis murhde mid iwisse. 
155 Ich wulle nu cumen eft to de dome. [^e ich eow öf sede. 
on l^e deie end Set ^e dome. us helpe crist end rede. 
\>eT we ma3en beon ede öf dredde. end herde us adrede. 

I^er eich sceal seon him bi foren. his word end ec his dede. 
Eal sceal beon der denne cud. j^et man lu3en her end Stelen. 
160 eal sceal beon der un wri3en. pet men wri3en her end helen. 
We sculen ealre manne lif icnawe. eal swa ure i^en. 

der sculen eueninges beon [»e he3e end la3en. 
Ne sceal |?eh nan scamian der. ne dearf he him adrede. 
3if him her öf [^incd his gult. end bet his mis dede. 
165 For heom ne scamet ne grämet, de scule beon ibore3e. 

ac |7e odre habbet scame end grame end oder feie soi^e. 
pe dorn sceal sone beon idon. ni lest he nawiht lange. 

ne sceal him nanme mene der öf strencde ne öf wränge. 
\>& sculen habbe herdne dorn. |7e here were hearde. 
170 [>e uuele heolde wrecohe men. end uuele la3he arerde. 



85 



136 of ati8 af. 

136 bidde (recche B) ic die übrigen. — 141 zweites |7etJ |?it ET, 
|7a hit L, pQt hit D, heo hit J. — 144 imeng mit einem haken am g E, 
imaingd D, imengd T, meind L, meynd J. — nach 150 fehlen zwei verse, 
die in E lauten: AI he wolde o);erluker don and o|?eriuker l^enchse l| 
3anne he bi (^ouhte on helle für \>e nowiht ne mai aquenche. — 
151 wawe] wane T, wene L, wope D, pine E, godnesse ./. — 154 dis] 
|?et is D E J, is L, — 169 men die übrigen atisser E. — IQS non D, nan 
man die übrigen. 



y(3 XXVI. POEMA MOllALE. 

End efter ^et he hauet i don. scal Öer beon i deined. 

bli5e mei he 5enne beon. |>e god haf3 wel Icwemed. 
EsBlle da [?e isprungen beod 6f adam end 6f eue. 
ealle hi sculen Öuder cume. for soöe we hit ileue. 
175 l^a de habbed wel fdon. 6fter heore mihte. 

to heuenriche scule faren forÖ mid ure drihte. 
\>k de nabbed god idön. end der inne beod ifunde. 

hi sculen falle swide rade in to helle gründe. 
|7er hi wunie sculen a end buten ende. 
180 ne brecd neure 6ft crist helle dure. for lese hi öf bende. 
Nis na sellich deh heom beo wd. end heow beo un iede. 

sceal neure crist dolie died. for lese heom öf diede. 
Enes drihte helle br6c. bis frund he ut brohte. 

him sulf he |?olede died for heom. wel deore he us bohte. 
185 Nolde hit majhe do for mei. ne suster for broder. 
nolde hit sune do for feder. ne namaw for oder. 
Vre ealre hlauerd for bis dreles. ipined w6s Ärode. 

ure bendes h6 un band, end bohte us mid bis blöde. 
W6 jiued un 6de fo bis luue. asticche öf vre briede. 
100 ne denche we naht \fet he sceal deme quike end diede. 
Muchele luue he us cudde. Wolde we }^et under stände. 

j^et ure seldrene mis dude. w6 habbet uuel en bände. 
Died com on |?is middel eard. durh |?e ealde deofles ande. 
end sunne. end sot^q. end iswinch. k wetere end alande. 
195 Vres formes federes gult. we abigget alle. 

eal bis öf spring efter him. en hearme is bifealle. 
I^urst. end hunger chule. end h6te. eche. end eal un beide. 

durh died com in dis midden eard. end oder un iselde. 
Nere man elles died. ne sie. ne nan un sele. 
200 ac mihten libben aeure ma. ablisse end on hele. 
Lutel idencd maniman. hu muchel wes [?e sunne. 

for hwdn ealle dolied died. ^e comen öf |?e cunne. 
Heore sunne end ure a^en. sare us mei öf dinche. 
for sunne we libbed alle her. 4sor3en end aswinche. 
205 Sidde god nam sa michele wr6che for ane mis dede. 

we [76 flwa muchel end oft mis dod. mujen us eade a drede. 
Adam end bis öf spring, for ane bare sunne. 

wös feie hundred wintre. an helle pine. end a unwunne. 
End (^a de leded heore lif. mid un riht end wränge. 
210 buten hit godes milce do scule beo der wel lange. 



181 N in Nis schwarz. — 183 E tmdeuüich. — 184 h im ersten he 
aus 1? ? — 205 wrecche mit punct unter dem zweiten c. — 206 (^e). 

171 Ac E, Ec L, Ech D, Elch T (der vers /. J). — 177 \>o |>e nabbed 
god E, (?a j^e habbed doules werc L in wesentlicher Übereinstimmung mit 
den übrigen. — 189 for die übrigen (f.J). 
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ödes wisdom Is wel muchel. end eal swa is his mihte. 
end nis his milce nawhiht lesse. ac bi Öes ilke wihte. 
Mare he ane mei for 3iuen. Öenne eal folc gulte cunne. 
deofel mihte habbe milce. jif he hit bigunne. 
215 (?e 3e godes milce sechÖ. jwis he mei his finde. 

ac helle king is are lies. wiÖ öa |?e he mei binde. 
|?e äe deÖ his wille mest (he) haueÖ (wurst) üi(ede). 

his bsBÖ sceal beo weallende pich, his bed. burnende glede. 
Wurse h6 deÖ his gode wines. |>enne his falle feonde. 
220 god sculde ealle godes frund. a wi3 swiche freonde. 
Neure an helle ic ne com. ne cume ic Öer ne recche. 
3eh ich aeches woruld wele. 3er Inne mihte fecche. 
|?eh ich wulle seggen eow. ^et wise men us sede. 
end aboke hi hit write. |7er me mei hit rede. 
225 Ich hit wulle segge ('am. [^e hiw sulf hit nusten. 

end wamie heow wiö heora unfreme. jif hi me wulle hlusten. 

Under standeö nu to me. jedi men end earme. 

ich wule teile öf helle pine. end warnie eow wiÖ hearme. 
On helle is hunger end Öurst. uuele twa ifere. 
280 |7as pine ÖolieÖ |?a |7e were mete niSinges here. 
|?er is wanunge end wöp. efter eche strete. 

hl fareÖ fraw h6te to chele. fram chele to hete. 
I^eone hi beoÖ in Öe hetö. j^e chelecheÖ blisse. 
(>enne hi cumeÖ eft to chele. öf hete hi habbeÖ misse. 
235 ^i3er heow dieÖ wä inoh. nabbet hy nane lisse. 
nuten wheÖer hiwi de3 wurs mid nane j wisse. 
Hi walke5 6ure end secheÖ reste. ac hi ne mu3en imete. 

for [?i Öi nolden hwile hi mihten heore sunne bete. 
Hi secheÖ reste Öer nan nis. [)i ne mu3en hi finde. 
240 ac walkeÖ weri up end dun. se weter deÖ mid winde. 
[>is beoÖ |>a Öe were her. ä Öanke unstede feste. 
end to gode be heten aht. end nolde hit ileste. 
|?ä [?e göd weorc bi gunne. end ful endien hit nolde. 
nu weren her. end nu3e Öer. end nuste hwet hi wolde. 
245 |7ere is pich Öe sfeure wealö. |?er scule baöie inne. 
|?a (>e ledde uuel llf. in feoht end in Iglnne. 
[?er is für Öe is hundred fealde hattre Öen ure. 
ne mei hit cwenche salt weter. nauene striem ne sture. 



217 von ds. hd. am rande nachgetragen: das eingeklammerte ist beim 
einbinden weggeschnitten worden. — 224 (me). — 232 (h^te). — 235 : lisse. 

222 elches wurldes ELT, al |?es worldes J, alle werlde D. — 
233 chele Öinchet E, chele him [tünchet die übrigen. — 238 Öi] [?e ho L, 
hi die übrigen. 



8g XXVI. POEMA MOBALE. 

|7is is ]^et für Öe eure bumÖ. ne mei hit nawhit owenclie. 
250 her inne beoS [>e wes to leof. wrecohe men to swenche. 
\>& Öe w6re swichele men. end ful öf uuele wrenche. 

|?a de ne mibte uuel don. end leof wes to denche. 
\>e luuede reauing end stale. bordom end drunke. 

end k. on des deofles weorc. bliÖelicbe swunche. 
255 l^a de were swa lease. [^et me bi ne mibte ileue. 

med jeome domes men. end wrancwise ireue. 
pe odres mannes wif wes lief, bis a^en edlete. 

I^e de sune3ude mucbel adrunken end en ete. 
p^ wreccbe be nam bis ebte. end leide bes en borde. 
260 [^e lute 16t 6f godes bi bode. end of godes worde. 
End te bis a^en nolde 3iuen. |>er be iseb |>e neode. 

ne nolde iburen godes sande. |?er be sette bis beode. 
pk de wes odres mannes ding, leoure [>enne bit scolde. 

end weren. eal to gredi 6f seoluer end öf golde. 
265 End [>a de untruwnesse dude |7am de bi abte beon bolde. 

end leten det bi scölden don. end dude pet bi wolde. 
[7a de witteres 6f dis woruldes ebte. 

end dude \fet te lade gast beom tibte end to tebte. 
End ealle t?a den eni wise deoflen ber iquemde. 
270 |>a beod nu mid biw an belle fordon end fordernde. 
Bute |?ä t>e öf dufte sare beore mis dede. 

end gunne beore gultes beten end betere lif Isede. 
[?er beod neddren end snaken. euete end frute. 

t^a tered. end freted. pe uuele speke. (?e nid fülle, end te prute. 
275 Neure sunne der ne scind. ne mone ne steorre. 

|?er is mucbel godes bäte end mucbel godes eorre. 
^ure der is uuel sm6cb. dustemesse end eie. 

nis der neure oder libt. dene |7e swierte leie. 
(?er ligget ladlicbe fand, in stränge raketeje. 
280 }^et beod t>a de were mid gode on beuene wel be3e. 
I^er beod atelicbe fund. end eislicbe wibte. 

t^as scule j^a wreccbe i fon. [^e sune3ede durb sibte. 
|7er is de lade satbanas. end belzebud s6 ealde. 

eade bi mu3en beo öf dred. ^e bine scule bi bealde. 
285 Ne mei nan beerte bit idencbe. ne tunge ne can teile. 

bu mucbel pioe na bu uele sunden inne belle. 
Wid |7a pine de [^er beod. nelle icb eow nabt leo3en. 

nis bit bute gamen end gleo. eal }^et man mei ber dreo3eu. 



250 erstes c in wreccbe am e. a. — 257 (wif). — 265 untruw(n)esse. — 
268 (te). — 269 (ber). — 276: eorre. - 283 is : :. 

262 sette Ee] set at BJT (L weicht ab). - 267 jysceres weren ^. — 
282 ison E, iseon BJ, isien T (L sMiesst mit 270). 



XXVI. POEMA MOBALE. 39 

End 3at ne deS heom naht sa wa. in da lade beude. 
290 }^et hl witeÖ }^et heore pine sceal neure habbe ende. 
\>a,T beod ^a, hedene men. |?e ws^re la3e liese. 

I^e nes naht 6f godes bi bode. ne 6f godes hese. 
Uuele cristene men. hl beod heore ifere. 

I^a de heore cristen dorn, uuele heolde h^re. 
295 3ut hi beoÖ k wurse stede. on Öere helle gründe. 

ne sculen hi neure cumen lit. for marke ne for punde. 
Ne mei heow nader helpen |?er, ibede ne elmesse. 

for nis nader inne helle, dre ne for 3iuenesse. 
Sculde him ech man de hwile he mu3e 6f das helle pine. 
300 end wemi ech his freond |?er wid swa ich habbe mine. 
I^a de sculden heom ne cunne. ich heom wulle teche. 

ich kan beon 3ief ich sceal. lichame end sawle leche. 
L6te we j^et god for bat. ealle manne cunne. 

end do we ^et he us h^t. end sculde we lis wid sunne. 
305 Luuie we god mid ure heorte. end mid al ure mihte. 

end ure emcristen eal us sulf. swa us lerde drihte. 
£al }^et me reet end eal }^et me singd. bi fore godes borde. 
Eeal hit hanget end bi halt, bi disse twam worde. 

alle godes li^e he fuld. de niwe end da ealde. 
310 l^e de das tw4 luue h4fd. end wel hi wule healde. 

Ac hi beod wunder earued healde. swa öfbe gulted ealle. 
F6r hit is sträng to stände lange, end liht is to f ealle. 
Aac drihte crist h6 3iue us strengde. stände }^et we mote. 

end 6f ealle ure gultes unne ns cume to böte. 

315 Wo wilnied efter woruld wele. de lange ne mei leste, 
end legged eal ure iswinch. on din3e unstede feste. 
Swunche we for godes luue. healf }^et we dod for eehte. 
ne beo we naht swÄ öf bicherd. ne sa uuele bi kehte. 
3if we serueden gode swa we dod erminges. 
320 mare we hedden en h^uene. denne eorles her end kinges. 

N6 mu3en hi werien heom wid chele. wid |?urste ne wid hunger. 

ne wid ulde. ne wid deade. (>e uldre ne de 3eonger. 
Ac der nis hunger ne durst. ne died. ne unhelde ne elde. 
of Ibisse riebe we denched öfbe. end of |?ere to selde. 
325 W6 scolden ealle us bidenche öfte. end wel ilome. 

hwet w6 beod to wh&n w6 scule. end öf hwÄn we come. 

290 : ende. — 294 heo(l)de. — 295 : a. — 308, dOQ der ru hat E 
falsch gesetzt. — 309 n in niwe atis r. — 314 (unne). — 316 unste(de). — 
317 d in dod z. t. durch Wurmstich weg. 

290 Bute |?at JE, Swo |?et D T, Ase |7at J. — 306 eal] alse E T, 
as J, swo 2). — 318 Ne were E, Nere die übrigen. 
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Hii litle hwlle we beo5 her. hü lange elles hware. 

hwet we muje habben h6r. end hwet finde |?ere. 
3ief we were wise men. Öis we scolde äenche. 
330 bute we wuröe us iwer. 5eos woruld wule ua for drenche. 
Mest ealle men he 3iueÖ drinche. öf ane deofles scenche. 

he sceal hiw cunne sculde wel. jif he hine nele screnche. 

M-id ealmihti3es godes luue. ute we us bi werien. 

wiÖ äises wrecches woreldes luue. }^et he ma3e us derien. 
335 Mid festen aelmes end ibede. werie we us wiÖ sunne. 
Mid da wepne 6e god haued. bi ^iten man cunne. 
Lete we (7e brade stret. end Öene wei bene. 

[»e let }^et nijeöe del to helle of manne, end ma ich wene. 
Gä we äene naßrewne wei. end Öene wei grene. 
340 5er forÖ fareÖ litel folc. ac hit is feir end scene. 
pe brade stret is ure iwill. 8e is us laÖ to forlsöte. 

|?a 3e eal foljeÖ his iwill. fare3 bi Öusse strete. 
Hi mu3en lihtliche gan mid 5ere under hulde. 
durh ane godliese wude into ane bare felde. 
345 \>e naerewei Is godes hese. Öer forÖ fareÖ wel fiewe. 

\fet beo3 3a 3e heom sculdeÖ 3eome wi5 geche un Öeawe. 
((?)as gaÖ unieöe 3eanes 3e cliue. a3ean |7e hea3e huUe. 

Öas leteö eal heore a3en will, for godes h6se to fülle. 
(G)a we alle |7ene wei. for he us wule bringe. 
350 mid te feawe feire men. be foren heuen kinge. 
I^er is ealre murhde mest. mid englene sänge. 

Öe is a |)usend wintre Öer. ne 3incÖ hii» naht to lange. 
|?e Öe lest haue3. hafÖ swa michel }^et he ne bit namare. 
[7e äa blisse for 3as for 16t hit hiw mei reowe sare. 
356 Ne mei nan uuel ne na wane beon inne godes riche. 
5eh |7er beoÖ wununges feie, sech o5er uniliche. 
Sume Öer habbed lesse murhÖe. end sume habbeÖ mare. 

sefter dan j^e dude her. efter Öan }^et he swanc sare. 
Ne sceal öer beon ne bried ne win. ne oÖer cunnes este. 
360 god ane sceal beo eche lif. end blisse. end eche reste. 
Ne sceal Öer beo fah ne grssi. ne kuning ne ermine. 

ne aquieme. ne martres cheole. ne beuer ne sabeline. 
Ne sceal Öer beo seiet ne scrud. ne woruld wele nane. 
eal l^e murhÖe f^e me us bi hat. al hit sceal beo god ane. 

386 M in Mid schwarz. — 844 u in wude loch |i (into). — 347, 849 die 
eingeklammerten huchstaben verlöscht. — 361 (er)mlne. 

334 he ne E. — 343 nuöer helde E. — 845 narewei E, narewe 
wei (wey J, paÖ T) die übrigen. — 858 Ech efter DJT (Ech /. audi E) ; 
hi dude E, he dude DJT. 
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365 Ne in ei na innrhÖe. beo swa muchel. se is godes sihte. 

(H)e Is soö sunne end briht. end dei a buten nihte. 

(H)e is selohes godes ful. nis hiw na wiÖ uten. 
na god nis him wane |^e wunied him abuten. 

(?er is wele dbute gane. end reste abuten swinche. 
370 l^e mei end nele Öider cume. sare hit him sceal 6f Öinche. 

schluss aus E: 

|7er is blisse a buten tre3e . and lif. a buten deaf^e 

|?e eure scullen wunien [?er. blij^e muwen ben e[?e 
|?er is 3eo3e5e bute ulde. and hele a buten vn helöe 

nis [?er so(re)we ne sor. ne neure nan vn seal|?e 
375 (?er me scal drihte sulf i seon. swa he is mid iwisse 

he one mai and scal al beo. engle and manne blisse 
And Öeh ne beod heore eje naht, alle iliche biihte 

Öi nabbed hi nouth iliche. alle of godes lihte 
On (^isse (liue) hi neren nout. alle of one mihte 
380 ne |7er ne scullen hi habben god. alle bi one 3ihte 
|?o scullen more of him seon. |?e luuede him her more 

and more icnawen and iwiten. his mihte and his ore 
On him hi scullen finden al|?at man mai to legten [VJ 

hali boc hi sculle i seon. al |7at hi her nusten [yj 
385 Crist scal one beon inou. alle his durlinges 

he one is muchele mare and betere. |7anne alle o[)ere [>inges 
Inoh he haued [»e hine haueÖ. (>e alle |?ing wealded 

of him to sene nis no sed. wel hem {a/us him) is j^e hine bi healded 
God is so mere and swa muchel. in his godcunnesse 
390 }^at al }^at is. and al |?at wes is wurse. |7enne he and lesse 
Ne mai it neure no man o[^er segge mid iwisse 

hu muchele murhÖe habbet [>o. (^e beod inne godes blisse 

J o |7ere blisse us bringe god. [^e rixlet abuten ende 
[?enne he vre soule vn bint. of licames bende 
395 Crist 3yue us leden her swilc lif. and habben her swilc ende 
[?at we moten |7uder come. wanne we henne Svende. Amen. 



366, 367 wü 347, 349. 

384 In liue boc hi sullen D, And on lyues bee {aus beo ?) J, 
On him he sullen ec T. 
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xxvn. 

EINE PREDIGT. 

Richard Morris, Old English Homilies. First Series 4L 
hs. in London, Lambeih Ms. 487, fol. 15 v. 

In diebus dominicis, 

Leofemen, 3ef 30 lasten wuleS and 3ewilleliche hit under- 
stonden, we eow wulleö sutelicbe seggen of [?a fredome, [?e lim- 
peS to t?an deie, |7e is icleped sunedei. sunedei is ihaten l^es 
lauerdes dei and ec |?e dei of blisse and of lisse and of alle 
5 irest. on |^on deie (^a engles of heofene ham iblissied, forSi \>6 
[?a erming saulen habbeS rest of heore pine. gif hwa wule witen, 
liwa erest biwon reste \fa,m wrecche saule, to soj^e ic eow 
segge, (?et wes sancte Paul |?e apostel and Mihhal [?e archangel. 
heo tweien eoden et sume time in to helle, alswa heom drihten 

10 het, for to lokien, hu hit [^er forde. Mihhal eode biforen and 
Paul com efter, and t?a scawede Mihhal to sancte Paul J^a wrecche 
sunfulle, |?e (7er were wuniende. t?er efter he him sceawede 
he3e treon eisliche beorninde etforen helle3ete, and uppoü [»an 
treon he him sceawede j^e wrecche saulen ahonge, summe bi 

15 |?a fet, summe bi (»a honden, summe bi [^e tunge, summe bi |?e 
e3en, summe bi [»e hefede, summe bi [?er heorte. seodÖan he 
him sceaude an ouen on berninde füre: he warp ut of him 
seofe leies, uwilcan of seolcuÖre heowe, t?e alle weren eateliche 
to bihaldene and muchele strengre, |?en eani l^ing, to |?olien; and 

20 \ter wi3innen weren swiÖe feole saule ahonge. 3ette he him 
sceawede ane welle of füre, and alle hire stremes urnen für 
berninde, and [7a welle biwisten .XII. meisterdeoflen, swilc ha 
weren kinges, to pinen \fer wiÖinnen [^a earming saulen, \te for- 
gult weren : and heore a3ene pine neuro nere (»e lesse, |;ah heo 

25 meistres weren. efter [^on he him sceawede |7e sea. of helle, and 
innan [»an sea weren .VII. bittere u|7e. \>e forme wes snaw, |7at 
o3er is, [^et (^ridde für, (^et feorSe blöd, [?e fifte neddren, ^q siste 
smorÖer, \te seofe[?e ful stunch. heo wes wurse to [?olien, trenne 



1 eofemei), verb. M(orris). — 3 iclepeÖ su sunedei. — 18 uwüan, 
verh. M. — 19 (»ing 0. Cohn u. Stratmcmn] |»urg. — 21 stremes, verb. M. — 
26 snaw M] swnan. 
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efreni of alle (^a oÖre pine. innan f^an ilke sea weren un- 

30 aneomned deor, summe feÖerfotetd, summe al bute fet, and heore 
63611 weren al swilc, swa für, and heore e|?em scean, swa deÖ 
\>e leit amonge t?unc^^^[7as ilke nefre ne swiken ne dei ne niht 
to brekene [^a erming licome of [>a ilca men, \fe on [^isse liue 
her hare scrift enden nalden. summe of |7an monne sare wepeÖ, 

35 summe, swa deor, lüde remeÖ, summe [?er graninde sikeÖ, summe 
t?er reowliche gne3eÖ his a3ene tunge, summe [?er wepeS, and 
alle heore teres beo3 berninde gleden glidende ouer heore a3en6 
nebbe; and swiÖe reowliche ilome 3ei3eÖ and 3eorne bisecheÖ, 
t?at me ham ibure3e from |7am uuele pinan. of [?as pinan speked 

40 Dauid, [?e halie wite3e, and |?us seiö: ^miserere nostri, domine, 
quia penas infeimi sustinere non possumus lauerd, haue merci 
of US, forSon [7a pinen of helle, we ham ne ma3en iÖolien.' 

Seo8[?an he him sceawede ane stude inne middewarÖe 
helle and biforen |?am ilke stude weren seofen clusterlokan, 

45 |?ar neh ne mihte nan liuiende mon gan for (^an ufele breÖe, 
and [7er wiÖinna he him sceawede gan on ald mon, [7 et .IIII. 
deoflen ledden abuten. |?a escade Paul to Mihhal, hwet [^e aide 
mon were. t?a cweÖ Mihhal hehangel: ^he wes an biscop on 
eoöre liue, {>e nefre nalde Cristes la3en lokien ne halden: öfter 

50 he walde anuppon his underlinges mid wohe motien and longo 
dringan, [^enne he walde salmes singen oÖer eani oÖer god don.' 
herefter iseh Paul, hwer .111. deoflen ledden an meiden swiÖe 
unbisor3eliche, and 3eorne escade to Mihhal, hwi me heo swa 
ledde, [7a cweÖ Mihhal: ^heo wes an meiden on oÖer liue, |?et 

55 wel wiste hire licome in alle clenesse, ah heo nalde nefre nan 
OÖer god don. elmes3eorn nes heo nefre, ah prud heo wes swiÖe 
and modi and li3ere and swikel and wreÖful and ontful ; and for 
Öi heo bis wuniende inne t?isse pine.' 

Nu bigon Paul to wepen wunderliche, and Mihhal hehengel 

GO [7er weop forÖ- mid him. \>b. com ure drihten of heueneriche to 
heom on (7unr6s sle36 and t7us cweÖ : ^a, hwi wepest [7U, Paul ?' 
Paul him onswerde: ^auerS, ic biwepe pRS monifolde pine, Öe 
ic her in helle iseo.' [7a cweS ure lauerd: ^a, hwi nalden heo 



30 feÖer-foted M. — 36 gna3e5 heore? — 43 ane M] and 
middewarde M. — 49 o3re M. — 51 Öringan M. — 53 and {oder he ?) /. — 
61 wunres liehe, verb. M. — 62 lauerd M. 
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witen mine la3e, [>e hwile heo weren en eor3e?' [7a seide Paul 

65 him mildeliche to3eines:^loaerd, nu ic bidde [>e, 3ef |7in wille 
is, \fet [7U heom 3efe rest, la, hwure [?en sunnedei, a |7et cume 
domes dei.' |?a cweÖ drihten to him: 'Patil, wel ic wat, hwer ic 
sceal milcien. ic heom wuUe milcien, \fe weren efterward mine 
milce, |?a hwile heo on liue weren.' J?a wes sancte Paul swiÖe 

70 wa and abeh him redliche to his lauerdes fet and onhalsien hine 

gon mid [^as ilke weord, [?e 30 ma3en Iheren. 'lauerd,' he cweÖ [^a, 

nu ic [70 bidde for [^ine kinedome and for [^ine engles and for 

|7ine muchele milce and for alle |7ine weorkes and for alle [^ine 

hale3en and ec |7ine icorene, |7at \fu. heom milcie |7es [70 red|7er, 

75 |7et ic to heom com, and reste 3efe |7en sunnedei, a \fet cume 
|7in heh domes dei.' |7a onswerede him drihten mildere steuene: 
^aris nu, Paul; aris. ic ham 3eue reste, alswa |7U ibeden hauest, 
from non on saterdei, a |7a cume monedeis lihting, |7et efre forS 
to domes dei.' 

80 Nu, leofe breöre, 30 habbe5 iherS, hwa erest biwon reste 

[7am forgulte saule. nu bicumeÖ hit |7erfore to uwilche cristene 
monne mucheles |7e mare to hali3en and to wurÖien [7enne dei, 
|?e is icleped sunnedei ; for of \f&m deie ure lauerd seolf seiÖ : 
^dies dominicus est dies leticie et requiei sunnedei is dei of blisse 

85 and of alle ireste. non facietur in ea aliquid , nisi deum orare, 
manducare et bibere cum pace et leticia ne beo in hire na[7ing 
iwrat bute chirche bisocnie and beode to Oriste and eoten and 
drinken mid griöe and mid gledscipe.' sicut dicitur: 'pax in terra, 
pax in celo, pax inter homines^ for swa is iset: ^griö on eoröe 

90 and griS on hefene and griÖ bitwenen uwilc cristene monne.' 
eft ure lauerd seolf seit: ^maledictus homo, qui non cnstodit 
sabatum amansed beo |7e mon, |7e sunnedei nulle iloken.' and 
for \fi, leofemen, uwilc sunnedei is to locan, alswa esterdei, for 
heo is mune3ing of his halie aristo from dede to liue and 

95 mune3eing of |7am hali gast, [70 he sende in his apostles on |7on 
dei, [70 is icleped witsunnedei. ec we understondeÖ, |7et on sun- 
nedei drihten cumed to demene al moncun. 

We a3en pene sunnedei swi[7eliche wel to wur[7ien and on 
alle clenesse to locan; for heo hafÖ mid hire \freo wurdliche 

64 en] on 3f. -> 78 a (7at M ,, [^et biÖ efre M. — 80 iherd M. — 
87 iwraht M. 
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100 mihte, [?e 30 iheren ma3en. 3et forme mihte is, l^et heo on eoröe 
3eueÖ reate to alle eorÖe |?relles, wepmen and wümen, of heore 
|?relweorkes. \>et oöer milite is on heouene; for \fi [7a engles 
heom rested mare, [?enn on sum 08er dei. \>et [^ridde mihte is, 
(?et [?a erming saule habbeÖ ireste inne helle of heore mnchele 

105 pine. hwa efre [?enne ilokie wel [^ene sunnedei oÖer [?a oÖre 
halie da3es, [?e mon beot in chirche to lokien, swa (?e sunnedei, 
beo heo dal neominde of heofeneriches blisse mid [^an feder and 
mid [?an sunne and mid |?an halie gast a buten ende. amen. 
quod ipse prestare dignetur, qui uiuit et regnat deus per omnia 

110 secula seculorum, amen. y*^^\ 
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Alisgabe: La^amon's Brut or Ch/ronicle of Britain etc, published hy Sir 
Frederic Madden, London 1847, 3 vol». Manuscripte in London, Brit. 
Museum, Cotton. Cdlig. A. IX und Cotton, Otho, C. XIIL; Mätzner, Alt- 
englische sprachprohen, Berlin 1867, I, 19. Specimens of ßarly English, 
Part. I, ed. hy Richard Morris; Second Edition hy A. L. Mayheto and 
Walter W, Skeat, Oxford, Clarendon Press, 1887, s. 65—75 (neue Collation 
. der hss., wonach unser text, nicht die interpunction). 
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-t/y^v«--' - iii-n. Cott. Calig. A. IX. 

13785 Vnder |7an comen tiöende 
to Vortiger |7an kinge 
^.^^at^ oner sse weoren icumen 
swiöe selcuöe gumen; 
inne [^ere Temese 

13790 to londe heo weoren icummen 
[7reo scipen gode 
comen mid |7an fiode, 
[7reo hundred cnihten, 
alse hit weoren king[es) 

13795 wiÖ-uten [?an sciperi-monnen 
l^e weoren |?er wiÖ-innen. 
|?is weoren {>a feereste men 
[>at auere her comen; 



MS. Cott. Otho, C. XIII.^ 

Vnder (^an com tydinge 
to Vortiger [?an kinge, 
|?at ouer see weren icome 
swij^e selliche gomes; 



[7reo sipes gode 
i-come were mid [?an flode, 
[7ar-on l^reo hundred cnihtes» 
alse hit were kempes. 



(?es weren t?e faireste men 
[>at euere come here; 



n 



r 



102, 103 engles hem heom. — 103 resteö M. — 105 oÖre] h9. oöre 
oder oöer? — 107 ferde, verh. M {zuerst fedre). 
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ah heo weore heedene, 
13800 l^at wes haerm f^a mare. 

üortiger heom sende to, 

and axede hii heo weoren idon ; 

\ym heo griÖ sohten, 

and of his freond-scipe rohten ? 
l'-^SO^ Heo wisliche andswerden, 

swa heo wel cuÖen, 

and seiden |>at heo walden 

speken wiÖ [^an kinge, 

and leofliche him heren, 
13810 and hselden hine for hserre; 

and swa heo gunnen wenden 

ford to l^an kinge. 

\>a. wes Uortigerne [^a king 

in Cantuarie-buri, 
13815 l^er he mid his hirede 

hsehliche spilede; 

|?er l^as cnihtes comen 

bi-foren [^an folc-kinge. 

Sone swa heo hine imetten, 
13820 fsBire heo hine igraetten, 

and seiden [^at heo him wolden 

beeren i Ibisse londe, 

^f he heom wolde 

mid rihten at-halden. 
13825 \>A andswerede Vortiger, 

of eichen vuele he wes war: 

'An alle mine iliue 

l^e ich iluued habbe, 

bi dseie no bi nihtes 
13830 ne saeh ich nauere sßr swulche 

cnihtesj 

for eouwer cumen ich 8Bm bliöe, 

and mid me ^e scullen bilsßfuen, 

and eouwer wille ich walle 

dri^en, 

bi mine quicke liuen! 
13835 Ah of eou ich wulle iwiten, 

(?urh soöen eouwer wuröscipen, 

whset cnihten ^e seon, 

and wheennenen je icumen beon, 

and whar je wullen beon treowe, 
13840 aide and sec neowe?' 

jpA answerede (>e oÖer, 

|?at wes (^e(aldG!Bte broÖer: 



ac hii weren he|>ene, 
|?at was harfmj [>e more. 



I^eos comen to [>an kinge, 

and faire hine grette, 

and Seide (^at hii wolde 

him sarui in his londe, 

jif vs pon wolle 

mid rihte at-holde. 

(?o answerede Vortiger, 

t?at of eche vuele he was war 

'In al mine lifue 

|?at ich ileued habbe, 

bi dai no bi nihte 

neh seh ich soche cnihtes; 

for 30U ich ham bli|)e, 

and mid me je solle bi-lefue. 



Ac forst ich wolle wite, 
for joure mochele worsipe, 
wat cnihtes beo jeo, 
and wanene 3eo i-comen beo?' 



\>o answerede |>e o|?er, 
|)at was |?e eider brof^er: 
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'Lust me nu, lauerd 



and ich j^e wull€|mcuden 
18845 whati cnihtes we beoö, 




n, ,^\r.-^ r.^' 



13850 



and whanene we icumen seod. 
Ich hatte Henges[t], 
Hors is mi broder; 
we beod of Alemainne, 
adelesV&^6 londe, . / 

of bStilken »iaS \/^-A^^>r 



,.1' 



|?e Angles is ihaten 

Beod in ure londe 

seiende tidende: 
18855 vmbe fifbene 3er 

l^at folc is^ isomned, 

al ure iledene folc, 

and heöre loten werped; 

vppen |?an [^e hit falled^, 
18860 he scal uaren of londe; 

bilaBuen scullen [?a fiue, 

l^a sexte scal ford lic5e 

ut of (^ l^de . ^ ^x^-^ 

to u[n]cu3e londe; 
18865 ne beo he na swa leof mon, 

uord he scal liöen. 

For (»er is folc swiöe mnchel, 

meere (»ene heo walden; 

l^a wif fared mid childe 
13870 swa t?e deor wilde; 

eeueralche 3ere 

heo bereÖ chüd (»ere. 

(>at beod an us feole 

l^at we feeren scolden; 
18875 ne mihte we bilsBue, 

for liue ne for deeöe, 

ne for nauer nane (»inge, 

for l^an folo-kinge. 

|?us we uerden |»ere, 
18880 and for-|?i beoÖ nu here, 

to sechen vnder lüfte* 

lond and godne lauerd. 

Nib }?u hsefuest iherd, lauerd ki[n]g, 

soÖ of US |?urh alle |>i[n]g.' 



*Ich hatte Hengest, 
Hors hatte min brof^er; 
we beo|? of Alemaine, 
of one riche londe, 
of l^an ilke hende 
[»at Englis his ihote. 
Beoj? in vre londe 
wonder [ringes gonde: 
bi eche fiftene 3er 
l^at folk his i-somned, 
and werpe)? |>are hire lotes, 
fo[r] to londes seche 
vp* wan [?at lot fallej», 
he mot neod wende; 



'♦ " 



ne beo he noht so riche, 
he mot lond seche. 



For5|?e5wifues go|> |>are mid childe 

alse [>e deor wüde: 

bi euereche 3ere 

hü go|> mid childe [»ere. 

|?at lot on vs ful 

|?at we faren solde; 

ne moste we bi-lefue 

for life ne for dea|?e. 



|7us hit farej^ |>ere, 
|>ar-fore we beo|? nou here. 



Nou (»ou hauest ihord, louerd king. 
soö of vs and no lesing.' 



1 whahset hs. — ^ hiw hs. — ^ faled hs. — *Yt?i3.~^ For|?e M(o7ri8). — 
<^lu8te hs. 

Zupitza-Sc hipper, Alt- und nnt.teleiigl.ubun.g8b. 6. aiifl. 7 
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18885 \>s. aDSwaerede Vortiger, 

of alc an vfele he wes war: 
'Ich ileue |?e, cniht, 
l^at |?u me sugge sod riht; 
and wulche beoä seoure i-leuen 
13890 |7at je on ileued, 

and eoure leofue godd 
pe je to luteÖ?' 
p& andswarede Heengesftj, 
cnihtene alre fseirest, 
13895 nis in al l^is kine-lond 

cniht swa muchel ne swa strong: 
*We habbed godes gode, 
pe we luuied an ure mode, 
pa, we habbed hope to, 
13900 and heore5 heom mid^ mihte. 
I^e an hsBhte Phebus; 
pe oder Satumus; 
[^e l^ridde heehte Woden, 
t^at is an weoli godd; 
13905 pe feoröe h8Bh[te] Jupiter, 
of alle l^inge he is war^; 
l^e fifte hfißhte Mercurius, 
[7at is^ pe hfiBhste ouer us; 
l^se ssexte hsBhte Appollin, 
13910 l^at is a godd wel idon; 

l^e seouede^ hatte Temagant, 
/«»..hseh godd in ure lon[dJ. 
'3et we habbed anne laeuedi 
l^e hsBh is and msehti; 
13915 heh heo is and hau, 

hired-men heo luuieÖ for-[>i; 
heo is ihate Freea. 
wel heo heom dihted. 
Ah for alle ure goden deore 
13920 |?a we scuUen hseren, 

Woden hehde p& hsBhste laje 
an ure sdldeme deejen; 
he heom wes leof, 
sefne al swa heore lif ; 
13925 he w«s heore walden, 

^J^ä h eom .w urgscipe duden; 
|?ene feorÖe dsei i |?ere wike 
heo jifuen him to wuröscipe. 



/ 



po Saide Vortiger, 

|?at was wis and swi|>e war: 



"And Woche beo|? joure bi-leue 
t^at 360 an bi-lefe|i?' — 



'We habbef^ godes gode, 
|>at we louieö in mode. 



\>e on hatte Phebus; 
\fe ol^er Satumus; 
|?e [>ri[djde hatte Woden, 
l'at was a mihti |>ing; 
|?e feor[?e hatte Jubiter, 
of alle [>inges he his war; 
\fe fif (>e hatte Merchurius, 
l^at his l^e hebest ouer vs; 
[7e sixte hatte Appolin, 
l^at his a god of gret win ; 
pe soue(>e hatte Teruagant, 
an heh god in vre lond. 
3et we habbe|? and leafdi 
l^at heh 'his and mihti; 



360 his i-hote Frea. 
heredmen hire louie|^. 
To aUe l^eos godes 
we worsipe werche[^, 
and for hire loue 
l^eos ds^es|we heom 3efue: 
Mone we 3efue moneday; 
Tydea we jefue tisdei; 
Woden we jefue wendesdei; 
l^ane |7onre we jefue j^orisdai ; 
Frea l^ane friday; 
Satumus paxi sateresdai.* 



^mid mid hs. — ^whar ha. — ''us /w. — *.seoöue3e Jiss. 
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l^a |>unre heo ^iuen |»anres dsei, 
13930 for-[>i |>at heo heom helpen meei; 

Freon, heore IsBfdi, 

heo ^iuen hire frideei; 

Satumus heo 3iuen saBtterdeei; 

l^ene Sunne heo 3iuen sonedaei; 
13936 Monenen heo 3ifuenen monedsei; 

Tidea heo ^euen tisdsei.' 

I^us seide H8B[n]gest, 

cnihten ah'e hendest. 

\fA answerede Vortiger, 
13940 of SBlchen yhiLix^^SdS wser: 

'Cnihtes ^e beod me leofue, 

ah l^as tidende me beod lade; 

eouwer ileuen beod vnwraste, 

3e ne ileoued noht an Criste^, 
13945 ah 3e ileoued a |^ene wurse, 

t^e godd seolf awariede; 

eoure godes ne beod nohtes, 

in helle heo nider ligged. 

Ah neodelea ich wulle eou 

hselde 
13950 an mine anwalde» 

for nord b^öd fra Peohtes, 

swide ohte cnihtes, 

pe ofbe leded in mine londe 

ferde swide stronge, 
13955 and ofbe dod^ me muchele scome, 

and (^erfore ich habbe grome. 

And!3if i3e me wuUed wraeken, 

and fieore hsBfden^jue^ol^etea«.^ 

ich eou wulle4i\3euen loiid;' v * 
13960 muchel seoluer and gold.' 

)>a andswerede Hsengest, 

cnihtene alre feirest: 

!3if hit wulle Satumus, 

al hit scal iwurde |?us, 
13965 and Woden, ure lauerd, 

|?e we on bi-liued.' \J\; . ' ^ ^ - '^ 

Hengest nom leeue, 

and to scipen gon lide; 

|?er wes moni cniht strong; 
13970 heo dro3en heore scipen uppe pe 

lond. 



jpns Saide Hengest, 

cniht alre hendest. 

|>o answerede Vortiger, 

of alle härme he was war: 

'Cnihtes 3eo beo|> me leofue, 

ac 30ure bilefaes me beo|? lo|?e; 



at- Ac ich wolle ou at-holde 

in min anwolde, 

for nor|? beo|> t>e Peutes, 

swi|7e ohte cnihtes, 



l^at ofte do|) me same, 

and [»ar-vore ich habbe grame. 

And 3ef 3e wolle(> me wreke 

of [hire] wij^ere dedes, 

ich 30U wolle 3eue 

3eftes swi(>e deore.' 

\}o Saide Hengest: 



•al hit sal iworf^e |>us'. 



Hengest nam lefue, 
and to sipe gan wende; 
and al hire godes 
hü beore to londe. 



' cristre Jis. — 2 (Jod Jis. 
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For3 wenden dringches 

to Vortigeme (>an kenge : 

biuoren wende Hengest, 

and Hors him alre hsBndest; 
13975 seodden |?a Alemainisce men, 

l^a adele weoren an deden; 
_ and seodden heo senden him to 

heore Ssexisce cnihtes wel idon, 

Hengestes cunnesmen 
_13980 of hia^alde^e cudöen. 

Heo comen in to halle, 

heendeliche alle; 

bet^ weoren iscmdde 

and bet2 weoren ioaßdde 
1B985 Hsengest swaine 

|?ene Vortigemes [meines. 

pa, wes Vortigernes hired 

for hehne ihalden: 

Bruttes weoren ssBri 
13990 for swulchere isihÖe. 

Nes hit nawiht longe 

|?at ne comen to j'an kinge 

cnihtes sunen uiue 

l^a ifaren hafden biliue; 
13995 heo sseiden to |^an kinge 

neowe tidenden: 

'Nu forÖ-rihtes 

icumen beoÖ [>a Peohtes; 

[?urh |?i lond heo semeÖ, 
14000 and h8Br3ied and bemed, 

and al |^ene nord sende 

iuseld to |?an gründe; 

her-of [>u most reeden 

oÖer alle we beoÖ dseden.' 
14005 \>e king hine bi-(?ohte 

whsBt he don mihte: 

he sende to |?an innen 

after al bis monnen. 

|7er com Hengest, |7er com Hors, 
14010 [7er com mani^ mon ful oht; 

l^er comen |>a Saxisce men, 

Hengestes cunnes-men, 
:• •; •• , ^d^ l^a Alemainisce cnihtes, 
•' • *; itf iehS gode to übte ; 



For|i hü wende alle 
to Vortiger bis halle. 



Bet2 weren i-scrud, 
and bet weren ived 
Hengestes sweines 
|?ane Vortiger bis cnihtes. 



Bruttes weren sori 
for |?an ilke sibte. 
Nas noht longe 
|>at ne come tydinge, 



|?at t^o for|?-ribtes 

icomen were pe Peutes. 

'Oueral |?in lond hii ernef?, 

and slea|? [>in folk and bearnel^, 

and aUe j^ane norf» ende 

hii fallef' to j^an gründe; 

her-of l^ou most reade, . 

o|7er alle we beo|? deade.' 

\>e king sende bis sonde 

to l^eos cnihtes inne^, 

l^at hii swif^e sone 

to him seolue come. 

|?ar com Hengest and bis bro[>er, 

an5 manian o|)er, 



^bett hs. — 2bed hs. — ^hinne /w. — *mini hs. 
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14015 \fiü iseeh |7e king Vortiger ; 

bliöe wes he [?ai per, 

p& Peohtes duden heore iwune, 

a [>as hsßlf pere Hambre heo 

weoren icume; 

and [?e king Vortiger 
14020 of heore cume wes ful war; 

to-gadere heo comen 

and feole (^er of-slo3en. 

per wes feht swiÖe^ strong, 

comp swiöe stume. 
14025 \>e Peohtes weoren ofte iwuned 

Vortigeme to ouer-cumen, 

and |?a heo [^ohten a[l]8wa, 

ah hit ilomp an oder pa,: 

for hit wes heom al hele 
14030 p&t Hsengest wes t?ere, 

and l^a cnihtes stronge 

pe comen of Saxelonde, 

and |?a ohte Alemanisce 

\>e leider comen mid Horse; 
14035 swi5e monie Peohtes 

heo slo3en i |?an fehte; 

feondliche heo fdhten, 

feoUen pa. feeie. 

|7a l^e non wes icumen, 
14040 |?a weoren Peohtes ouer-cumen, 

and swuÖe heo awsei flo3en, 

an selche halue-^ heo forÖ iiujen, 

and alle dai heo flu3en, 

monie and vnnifo3e. 
14045 pe king Vortigeme 

wende to herberwe, 

and sBuere him weoren on- 

uast 

Hors and Hsengest. 

HäBngest wes paxi kinge leof, 
14050 and him Lindesa3e 3ef, 

and he 386 f Horse 

madmes ino3e, 

and alle heore cnihtes 

he swiÖe wel dihte, 
14055 and hit gode stunde 

stod a l^an ilke. 



|7at |7e king Vortiger 

bli[7e was j^o |7er. 

\>e Peutes dude hire wone, 

a |?is half Vmbre hü were icome. 

And pe king Vortiger 
of hire come was war; 
to-gadere hü comen 
and manie l^ar of-slo3en. 



|?e Peutes weren ofte iwoned 
Vortiger to ouercome, 
and |70 i|?ohten al so, 
ac hit bi-ful o|?erweies po: 
for hü hadde mochel care, 
for Hengest was |?are; 



for swi(7e manie Peutes 
hü slo3en in [^an fihte. 



\>o |?at non was icome, 
(?o were Peutes ouer-come, 
and swi(>e hü awey fio3e 
on euereche side. 



And Vortiger pe king 
wende a3en to his hin, 



and to Hengest an[d] his cnihtes 
he 3ef riebe 3eftes. 



' l^a |7a hs, — ^swide ?hs. — ^belue Jis. 
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Ne durste nauere Peohtes^ 
Climen i |?an londes, 
no rseueres no utla^en, 
14060 l^at heo neoren sone of-slae^en; 
and HsBngest swide fsBire 
berede |?ane king. 



Ne dorste neuere Peutes 

come in Ibisse loncle, 

[^at hii nere sone of-sla3e, 

and idon of lifds^e ; 

and Hengest swi|?e hendeliche 

cwemde l^an kinge. 



AUS DEN SPRÜCHEN ALFREDS. 

Au8gcU)en: Beliquiae antiquae, ed. by Wright and Halliwell, London 
1841—1843, I, 170 ff,,- The Dialogiie of SdUmion and Saturn, ed. by 
J. M. KenibU, London 1848, 8. 226 ff.; Old English Miscellany (EET8 49), 
ed. by B. Morris, London 1872, s. 103 ff. ; Morris, Specimens of Early 
English, s. 148 (nur nr. 4 nach hs. 0); handschriften: Jesus Coli. Oxford, 
I, 29 (0), und Irin. Coli. Cambridge B, 14, 39 (C); (vgl. The Modem 
Language Quarterly, nr. 1, 31; Skeat, Transact. Phüol. Soc. 1897, s. 399 ff., 
wo noch eine dritte hs., Cotton, GaXba A 19, erwähnt wird.) 



M8.0. 

)>us quef' Alared: 

|7e eorl and [^e e|>elyng 

ibnrej? vnder gödne king 

|?at lond to leden 
77 myd lawelyche deden. 

And |7e clerek and |?e knyht, 

he schulle demen euelyche riht; 

|7e poure and |7e ryche 

demen ilyche. 
82 Hwych so |?e mon sowef?, 

al swuch he schal mowe. 

And eueryches monnes dorn 

to his owere dure churrej?. 



||7iis qae[> Alured:] 
87 l^an knyhte bi-houej? 
kenliche on to föne 
for to werie |>at lond 
wi|? hunger and wi|? herivnge, 



4. 



MS.C. 

[7US quad Helfred: 

[>e herl and (^e hef^eling, 

|70 ben vnder [^e king, 

l^e lond to leden 

mid lauelichi^ dedin; 77 

bo|?e (^e clerc and |?e cni[c]t^ 

demen euenliche riet 



For after*^ |7at mon* souit, 82 

als^ suyich*^ sal he mouin, 
and eueriches monnes dorn 
to his oge dure cherried*. 



5. 



|7us quad Alfred: 

|7e cnith biouit 87 

kenliche^ to cnouen, 

for to weriin |7e lond of here 

and of heregong, 



iPeohtestes lis. 

1 lavelich idedin W(right). — 2 cnit W, K(e9Me). — 8 aftir K. 
* man K, — ^ al suiyich K. — ^ cherricd W. — '^ kerliche W. 
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|?at l^e chireche habbe gry(?, 
92 and j^e cheorl beo in fryj?, 
bis sedes to sowen, 
bis medes to mowen, 
and bis ploub beo i-dr3aie 
to vre alre biboue; 
97 |?is is (7es knybtes lawe: 
loke be, |^at bit wel fare. 



|?at |)e riebe babbe gryt, 
and [76 oberril be in frit 
bis sedis to souin, 
bis medis to mowen, 
bis plouis to driuin, 
to ure alre bi-lif ; 
l^is is l^e cnicbftijs* läge, 
loke l^at bit wel fare. 



92 



97 



AUS DEM 'ORMULUM\ 

The Ormulum wüh the Notes and Glossary of Dr. B. M. White, ed, hy 

JRev. Bobert Holt, Oxford 1878, hs. in Oxford, Jun. 1 (cgi, A. S. Napier, 

Notes on the Orthography of ihe Ormulum in seiner ausgäbe 'History of 

ifie Uoly Rood-tree, London 1894 [EETS 103, s. 71—74]). 

A (Preface). 



^iss boc iss nemmnedd Orrmulum, 

forr|?i |?att Orrm itt wrobbte, 
annd itt iss wrobbt off qaa|7[yrigan, 
off goddspellbokess fowwre, 
5 off qua|?[?rigan Amminadab, 
off Cristess goddspellbokess; 
forr Crist ma^ |>urrh Amminadab 
ribht füll wel ben bitacnedd; 
forr Crist toc dsel? o rodetre 
10 all wij^l? biss fülle wille; 
annd forrfii [?att Amminadab 

o latin speecbe iss nemmnedd 
o latin boc spontaneus 
annd onn ennglissbe speecbe 
15 |7att weppmann, [^att summ dede 

do|? 
wi|7|7 all biss fülle wille, 
forr|?i ma33 Crist fiül wel ben 

|7urrb 
Amminadab bitacnedd; 
forr Crist toc d8B|? o rodetre 
20 all wit?|? biss fülle wille. 



|?att wa33n iss nemmnedd qua|?|7- 

rigan, 

l^att bafef^l? fowwre wbeless, 
annd goddspell iss f^att wi^3n, forrf^i 

l^att itt iss fowwre bokess, 
annd goddspell iss lesusess wa33n, 25 
. [)att ga(> o fowwre wbeless, 
forr))i l^att itt iss sett o boc 

[>urrh fowwre goddspellwnbb- 

tess. 
annd lesuss iss Amminadab, 

swa summ icc bafe sbsewedd, 30 
forr |?att be swallt o rodetre 

all wi[?|? biss fülle wille. 
annd goddspell forr [^att illke |>ing 

iss currus Salomoniss, 
forr t^att itt i |?iss middellaerd 35 

|?urrb goddspellwribbtess fowwre 
wa33ne|7|7 so[7 Crist fra land to land, 

|?urrh Cristess lerninngcnibbtess, 
|?urrb [7at te33 i (>iss middelsBrd 

flittenn annd farenn wide dO 



1 cnicbs W, K, cnicb[t]s Monris. 

A 3 annd in A und B immer abgekürzt. 
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&a land to land, fra burrh to 

burrh 
to spellenn to l^e lede 
off so|^ Grist annd off crisstenn- 

d'ozn 
annd off |^e ribhte IsBfe 
45 annd off [^att lif, j^att ledel'f^ 

menn 
upp inntill heffiiess blisse. 
f^urrh swillc [7633 berenn haslennd 

Crist, 
aUs iff |?e33 karrte wserenn 
off wbeless fowwre, for |?att all 
50 goddspelless hall3lie lare 
iss, alls icc hafe sheewedd 3UW, 

o fowwre goddspellbokess ; 
annd forr|?i ma33 goddspell füll 

wel 
ben Salemanness karrte, 
55 l^iss iss to seggenn opennli3, 
[?e laferrd Cristess karrte, 
forr lesu Crist allmahhti3 godd, 

[^att alle shaffte wrohhte, 
iss wiss l^att sof^e Salemann, 
60 l^att sette gril^l? onn erj^e 

bitwenenn godd annd menn, (^urrh 

l^att 
he 3aff hiss lif o rode 
to lesenn mannkinn |?urrh hiss daBf? 
üt off |7e defless walde; 
65 annd forrf^i mi^3 Bop Crist ben 

wel 
|?urrh Salemann bitacnedd, 
forr Salomon iss onn enngÜssh 

l^att mann, |?att sof? sabhtnesse 
annd trigg annd trowwe gri^^ annd 

£riK> 
70 re33se|?|7 bitwenenn lede 

annd foll3he[>|' itt wi|7|? all biss 

mabbt 
|7urrh [>ohht, |7urrh word, |7urrh 

dede, 



all pU88 iss l^att hall3he goddspell, 

|>att iss o fowwre bokess, 
nemnmedd Amminadabess wi^3n 75 

annd Salemanness karrte, 
forr l^att itt wa33ne)?|7 Crist tili menn 

|?urrb fowwre goddspellwrihh- 

tess, 
rihbt alls iff itt w8Bre |?att wa33n, 

t>att ga|7 o fowwre wbeless. 80 

annd tuss iss Crist Amminadab 

l^orrh gastli3 witt 3ebatenn, 
forr |?att he toc o rode dsdp 

wi|>[y all hiss falle wille; 
annd Salomon he nemmnedd iss, 85 

swa summ icc hafe shaswedd, 
forr |?att he sette gril^l^ annd 

frit>(> 

bitwenenn heffiie annd er|?e, 
bitwenenn godd and menn, fyurrh 

l^att 

l^att he toc dss^ o rode 90 

to lesenn mannkinn |7urrh hiss 

d8B|7 

üt off l^e defless walde. 
annd all |»uss |?iss ennglisshe boc 

iss Omnulnm 3ehatenn 
inn qaa|?|>rigan Amminadab, 95 

inn currum Salomonis. 
annd off goddspeU icc wUe 3UW 
^§t summ del mare shsewenn: 
36t wile icc shaBwenn 3UW, forr- 

whi 
goddspeU iss goddspell nenmi- 100 

nedd, 
annd ec icc wile shsBwenn 3uw, 

hu mikell sawle sellf^e 
annd sawle berrhless unnderrfol' 

att goddspell aU |»att lede, 
l^att foll3he|7[^ goddspell [^werrt üt 105 

wel 
|7urrh |7ohht, |?urrh word, |7urrh 

dede. 



61 bitwe: nenn. — 66 be var bit rasur. — 82 urtfprüm/lich [^urrh 
salemann 3ehatenn. 
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B (H 187). 
Secnndnm Johannem XXIIII« 

Prope erat paaea Ittdeorum, et ascendit Jesus lerosolitnam et invenit in 

templo vendentes oves et boves et colunibas. 



AfiPterr |^att tatt te laferrd Crist 
l^e waterr ha£fde wharrfedd 
15540 tili win i Cana &alile 

[^urrh hiss goddcuimde mahhte, 
|?8erafiberr, alls uss 8633!? goddspell, 

f6r he wi|>|7 Mae possüess 
inntdll an of^err tun, f^att wass 
15545 Cafarmaum ^ehatenn, 

annd sannte Mai^e, hiss moderr, 

comm 
wi[7|7 himm inntill |»att chesstre, 
annd hise brebre comenn ec 
wi|,|, himm «^ wil-t. hiss 

mdderr. 
15550 annd tser bil»f }^k laferrd ta 

wi|7|7 hemm, ac6 nawihht lannge, 
forr |7att iudisskenn passkeda33 

|7a shollde cgmenn newenn, 
annd Crist f6r [>a tili 3errsal8Bm, 
15555 swa snmm |?e goddspeli ki)^e|7|7, 
annd he fand i f^e temmple |^8er 

well feie menn, |?att saldenn 

[?8erinne baf^e ^6wwt. annd shep, 

annd ta, |>att säideim cuUfress ; 

15560 annd menn att bordess ssetenn [?8Br 

wi[7|? sillferr for to lenenn. 

annd Crist himni wrohhte an swepe 

(^8Br, 
all alls itt wsBre off wif^l^ess, 
annd draf hemm alle samenn üt 
annd nowwt_ABnd soww|7ess 

" alle, 

annd all he* warrp üt i [»e flor 
|?e bordess annd te sillferr. 



15565 



w*' 



•u>* 



15570 




annd affberr [»att he 8e33de (»uss 

tili |»a, l^att saldenn cullfress: 
*ga[» tili and berel^l» ^hebfiim üt 

whattl ike^ise (»ingess. "^'^_!^ 
ne birrt» 3UW nohht min fad^ hui 

tili chepjnngbo|?e turmenn; 
annd hise ^^^mgcnihhtes [»ser 

|?ohhtenn annd unnderrstodenn, 15575 
l^att t8Br wass filledd ta |»urrh himm 

annd inn hiss hall3he dede 
|7att, tatt te sallmewrihhte 8633 1? 

upponn hiss hall3he sallme: 
*hät lufe towarrd godess hus 15580 

me bitel?!» i min herrte.* 
annd sume off pa. iudisskenn menn, 

|?att herrdenn. whatt he se33de, 
annd S8B3henn, whatt he dide f^eer, 

himm 38Bfenn sware annd se33- 15585 

denn: 
'whatt tÄkenn shsewesst tu tili uss, 

(»att dost tuss l^ise dedess?* 
annd ure laferrd Jesu Crist 

hemm 3aff anndswere annd 

se33de : 
'unnbindet^l» all [?iss temmple, annd 15590 

icc 

itt i (?re da3hess re33se.' 
annd ta Iu|>ewess 38öfenn himm 

anndswere onn38en annd 8633- 

denn: 
*fowwerti3 winnterr 3edenn forj? 

annd 36t taertekenn sexe, 15595 

ser l^ann (»iss temmple mihhte ben 

fnllwrohht annd all fullfor|?edd, 



15538 erstes t von tatt auf rasur. — 42 goddspeli am rande für 
durchstrichenes pe boc. — 50 dahinter getügt annd mineteress ssetenn f>8Br 
to wharrfenn [>e33re sillferr. — 60, 61 am rande. — 67 j^e bordess annd 
te auf rasur \\ nach diesem verse getilgt annd oferrwarrp |>8er i |?e flor 
unnriddli3 pe^^re bordess. — 72 mi(n). 
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XXXI. ON (K)D UKEISUN OF URE LEFDI. 



annd tu darrst ^ellpenn, j^att tu 

mihlit 
itt i |?re dc^hess re33seiin?' 
15600 annd lesu Crist ne se33de nohbt 
l^att Word off (^ejjre temmple, 
acc off hiss bodi^ temmple he spacc, 
annd te33 itt nohht ne wisstenn. 
annd afiRyerr |^att te laferrd Crist 
15605 wass risenn upp off d^ef^e, 

l^e posstless |?ohhtenn off [^iss word, 

annd ta |'e33 unnderrstodenn, 
[^att te33re laferrd haffde se33d 
l^att word all off himm sellfenn, 
15610 off (?att he wollde(^qler^ dsej? 
forr all mannkinne nede, 
annd tatt he woUde risenn upp 

[?e l^ridde ds^j off dasf^e. 
annd Crist wass o (^e passkeda33 
15615 i 3errsal8Bniess chesstre 

annd wrohhte [>8Br biforr [^e Ibllc 
weU f(6le miede tacness, 



annd föle off |7a, [^att s8B3henn l^aer 

|7a tacness, |?att he wrohhte, 
bigunnenn sone anan onn himm 15620 

to lefenn annd to\trowwen- 
acc Jesu Crist ne 16t himm nohht 

|>ohhwhe(>|?re i |?e33re walde, 
forr |?att he cnew hemm alle wel 

annd alle |'e33re [^ohhtess, 15625 

annd forr [^att himm nass rihht 

nan ned, 

l^att aii^ -mann himm shoUde 
ohht /shsBwenn/ off all )^att, tatt 

wass 

all dsBme i mannes herrte; 
forr all, [^att wass inn iwhillc 15680 

mann, 

he sahh annd cnew annd cuf^e. 
her ende|?[^ nu |^iss goddspell |?uss, 

a^nd.uss birr|? itt |?urrhsekenn 
to ^iQkenn, whatt üt laBref^l? uss 

off ure sawle nede. 15635 
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ON GOD UREISUN OF URE LEFDI. 

Eicftard Morris, Old English Homüies. First Series, s. 191. 
hs. Cotton Ms. Nero A XIV f. 120b. 

Cristes milde moder, seynte Marie, 

mines liues leome, mi leoue lefdi, 

to l^e ich buwe and mine kneon ich beie, 

and al min heorte blöd to 3e ich offne. 

)^u ert mire soule liht and mine heorte blisse, 

mi lif and mi tohope, min heale mid iwisse. 

ich ouh wurdie de mid alle mine mihte 

and singge f^e lofsong bi daie and bi nihte; 

vor |7U me hauest iholpen a ueole kunne wise 

and ibrouht of helle in to paradise: 

ich hit |7onkie de, mi leoue lefdi, 

and |>onkie wulle, f^e hwule det ich liuie. 



15598 3 in 3ellpenn auf rasur. 
10 ibrouht me M(orrisJ. 



XXXI. ON ÖOD UBEISUN OF ÜBE LEFDI. JQ? 

Alle cristene men owen don de wiirscbipe 
and singen de lofsong mid swude muchele gledschipe; 

15 vor du ham hauest alesed of deoflene honde 
and isend mid blisse to englene londe. 
wel owe we pe luuien, mi swete lefdi, 
wel Owen we uor pine luue ure heorte beien: 
|?u ert bribt and blisful ouer alle wummen, 

20 and god du ert and gode leof ouer alle wepmen. 
alle meidene were wurded pe one; 
vor l^u ert bore blostme biuoren godes trone. 
nis no wummon iboren, pet de beo iliobe, 
ne non per nis j^in eming widinne beouericbe. 

25 beib is pi kinestol onuppe cberubine 

biuoren dine leoue sune widinne serapbine. 
murie dreamed engles biuoren [^in onsene, 
pleied and sweied and singed bitweonen. 
swude wel bam liked biuoren pe to beonne; 

30 vor beo neuer ne beod sead (?i ueir to iseonne. 
l^ine blisse ne mei no wibt understonden ; 
vor al is godes riebe anunder pine bonden. 
alle l^ine ureondes pw makest riebe kinges, 
pn bam ^iuest kinescrud, beies and gold ringes; 

35 [>u jiuest ecbe reste ful of swete blisse, 

|?er de neure dead ne com ne berm ne sorinesse: 
l^er blowed inne blisse blostmen bwite and reade, 
l^er bam neuer ne mei snou ne uorst iwreden, 
l^er ne mei non ualuwen, uor ['er is ecbe sumer, 

10 ne non liuiinde |>ing woc f^er nis ne ^eomer. 

per beo scbulen resten, |?e ber de dod wurschipe, 
3if beo 3emed bore lif cleane urom alle queadscbipe. 
I^er ne scbulen beo neuer karien ne swinken 
ne weopen ne mumen ne belle steypicbes stinken. 

45 [>er me scbal bam steoren mid güldene cbelle 
and scbencben bam ecbe lif mid englene wille. 
ne mei non beerte [?encben ne no wibt arecben 
ne no mud imelen ne no tunge tecben, 
bu mucbel god du 3eirkest widinne paradise 

50 bam, )^et swink^d dei and nibt i dine seruise. 
al |?in bird is iscbrud mid bwite ciclatune, 
and alle beo beod ikruned mid güldene krune, 
beo beod so read, so rose, so bwit, so pe lilie^ 
and euer more beo beod gled and singed j^urubut murie. 



13 wur(s)cbipe. — 16 d in isend aus t? — 17 owen M. 24 eming fis., 
nicht efning. — 26 p tn serapbine zum teil abgerieben. — 28 sw(e)ied. — 
38 iureden. — 43 sw(i)nken. — 48 tecben M] tegen. 



IQQ XXXI. ON GOD UBEISÜN OF URE LEFDI. 

55 mid brihte jimstones höre krune is al biset, 

and al beo dod, j^et bam liked, so |>et no |7iiig bam ne let. 
|?i leoue sune is bore king, and ^n ert bore kwene. 
ne beo3 beo neuer idreaued mid winde ne mid reine: 
mid bam is euer more dei widute nihte, 

60 song wiöute seoruwe and sib wiöute uihte. 

mid bam is murubde moniuold widute teone and treie, 
gleobeames and gome inoub, liues wil and ecbe pleie. 
I^ereuore, leoue lefdi, long bit [^uncbeÖ us wreccben, 
vort |>u of Ibisse erme liue to Öe suluen us feocbe: 

65 we ne muwen neuer babben fülle gledscbipe. 

er we to j^e suluen kumen to [>ine beie wurscbipe. 

Swete godes moder, softe meiden and wel icoren, 
\fm ilicbe neuer nes ne neuermore ne wur5 iboren: 
moder |7U ert and meiden cleane of alle laste, 

70 [?urubtut bei and boli in englene reste. 
al englene were and alle bolie |?ing 
siggeÖ and singeÖ. |7et tu ert liues welsprung, 
and beo siggeÖ alle, pet Öe ne wonte3 neuer ore, 
ne no mon, |>et Öe wurÖeÖ, ne mei neuer beon uorloren. 

75 |7u ert mire soule wiÖute leasunge 
efter [?ine leoue sune leouest alre (»inge. 
al is l^e beouene ful of j^ine blisse, 
and so is al j^es middeleard of [>ine mildbeortnesse. 
so mucbel is |^i milce and f^in edmodnesse, 

80 l^et no mon, |?et Öe jeome bit, of belpe ne mei missen : 
ilcb mon, ['et to j^e bisibÖ, [?u 3iuest milce and ore, 
|7aub be Öe babbe swuÖe agult and idreaued sore. 
t^ereuore icb Öe bidde, boli beouene kwene, 
(>et tu, 3if (^i wille is, ibere mine bene. 

85 lob Öe bidde, lefdi, uor |>ere gretun;e, 

[^et Gabriel Öe broubte urom ure beouen kinge, 
and ek icb Öe bisecbe uor lesu Cristes blöde, 
|7et for ure note was iscbed o Öere rode; 
vor Öe muobele seoruwe, Öet was o Öine mode, 

90 \fo pn et Öe deaÖe bim biuore stode, 

|?et tu me makie cleane wiÖuten and eke wiöinnen, 
so |7et me ne scbende none kunnes sunne. 
|7ene loÖe deouel and alle kunnes dweoluböe 
aulem urom me ueor awei mid bore fule fulÖe. 

95 Mi leoue lif, urom |?ine luue ne scbal me no |)ing todealen, 
vor o Öe is al ilong mi lif and eke min beale. 



75 soule leome M. — 79 erstes d in edmod. zum teil abgerieben. — 
80 Öe] der strich durch d abgerieben. — 84 iber. 



XXXI. ON ÖOD ÜREISUN OF DRE LEFDI. IQ9 

vor t^ine luue i swinke and sike wel ilome, 

vor |?me luue icli ham ibroulit in to |?eoudome, 

vor l^ine luue ich uorsoc al, J^et me leof was, 
100 and ^ef de al mi suluen; looue lif, il^ench |^u {'es. 

|7et ich 5e wreÖede sume siÖe, hit me reoweö sore : 

vor Cristes fif wunden 3u jif me miloe and ore. 

3if |>u milce nauest of me, (»et ich wot wel 3eome, • 

|?et ine helle pine swelten ich schal and beomen. 
105 ful wel |»u me iseie, j^auh )7U stille were, 

hwar ich was and hwat i dude, )»auh j^vL me uorbere: 

3if |7U heuedest wreche inumen of mine ludern esse, 

iwis ich heuede al uorloren paradises blisse. 

))U hauest ^et forboren me uor [^ine godnesse, 
110 and DU ich hopie habben falle uor3iuenesse. 

ne wene ich neure uallen in to helle pine, 

hwon ich am to de ikumen and am din owune hiue: 

[^in ich am and wule beon nu and euer more; 

vor o de is al mi lif ilong and o godes ore. 
115 Mi leoue swete lefdi, to l'e me longed swude; 

bute ich habbe |?ine help, ne beo ich neuer blide. 

ich l^e bidde, |7et tu kume to mine uordside 

and nomeliche |7eonne pine luue kude: 

auouh mine soule, hwon ich of |>isse liue uare, 
120 and ischild me urom seoruwe and from eche deades kare. 
3if [>u wult, det ich ideo, gode jeme nim to me; 

vor wel ne ward me neuer, bute hit beo |?uruh de. 

mid swut?e ludere lasten mi soule is |?uruhbunden : 

ne mei no |?ing so wel, so [?u, healen mine wunden. 
125 to |7e one is al mi trust efter |>ine leoue sune: 

vor is holie nome of mine liue jif me lune. 

ne l^ole (»u [^ene unwine, pet he me arine. 

ne |?et he me drawe in to helle pine. 

nim nu 3eme to me, so me best a beo, de beo; 
130 vor |7in is (»e wurchipe, 3if ich wrecche wel i|»eo. 

I'u ne uorsakest nenne mon uor his ludemesse, 

3if he is to böte 3eruh and bit |?e uor3iuenesse. 

|>u miht lihtliche, 3if |?u wult, al mi sor aleggen 

and muchele bet biseon te me, [?en ich kunne siggen. 
135 t^u miht for3elden lihtliche mine gretunge, 

al mi swinc and mi sor and mine kneouwunge. 
Ine me nis no (»ing feier on to biseonne 

ne no t>ing, pet beo wurde biuoren pe to beonne: 



101 ursprimglidh wrededede, aber das zweite de ra,sur \\ nach reowed 
ein e r.? — 127 arine auf rasu/r, — 128 drawe] w iJiher getilgtem i. — 
130 wreeche. — 132 (is). 



l IQ XXXI. ON GOD UREISUN OF ÜBE LEFDI. 

I^ereuore ich |>e bidde, l^et |?u me wassche and schnide 
140 |?aruh f^ine muchele milce, l^et spert so swude wide. 

nis hit de no wurdscipe, pet pe deouel me todrawe: 

3if |7U Willi hit idauien, iwis he wiile dnrchut fawe; 

vor he nolde neuere, |?et |^a hefedest wurdschipe, 

ne no mon, |;et l^e wurded, )>et he hedde gledschipe. 
145 l^u hit wost ful 3eome, (»et j^e deouel hated me 

and nomeliche l'ereuore, f^et ich wurdie |^e. 

|?ereuore ich pe bidde, \fet |>u me wite and werie, 

|?et t^e deouel me ne dreche ne dweolde me ne derie. 

so l'u dest and so |>u schalt uor dire mildheortnesse : 
150 |>u schalt me a ueir dol of heoueriche blisse. 

3if ich habbe muchel ibroken, muchel ich wulle beten 

and do mine schrifte and j^e ueire greten. 
\>e hwule [^et ich habbe mi lif and mine heale, 

vrom dire seruise ne schal me no (^ing deale: 
155 biuoren [?ine uote ich wulle liggen and greden, 

vort ich habbe uor^iuenesse of mine misdeden. 

mi lif is jyin. mi luue is (^in, mine heorte blöd is l'in, 

and, 3if ich der seggen, mi leoue leafdi, [^u ert min. 
Alle wurdschipe haue j^u on heouene and ec on eorde, 
KiO and alle gledschipe haue |?u, al so du ert wurde. 

nu ich )7e biseche ine Cristes cherite, 

pet pn l^ine blescinge and |7ine luue ^iuue me: 

3eme mine licame ine clenenesse . . . 

God almihti unne me vor bis mildheortnesse, 
165 |?et ich mote j^e iseo in dire heie blisse: 

and alle mine ureondmen |?e bet beo nu to dai, 

[^et ich habbe isungen pe desne englissce lai. 

and nu ich |?e biseche vor dire holinesse, 

l^et l'u bringe |7ene munuch to |^ire glednesse, 
170 pet funde desne song bi de, mi looue leafdi, 

Cristes milde moder, seinte Marie, amen. 

139 wass(h)ce. - 140 spret? M. - 158 se(g)gen. - 163 es fehlt ein vers, 
was der Schreiber durch ein zeichen zwischen dem anfang von v. 168 m. 164 
angedeutet hat. mit demselben zeichen ist der vers oben am rande nach- 
getragen, allein dann heim einbinden fast ganz weggeschnitten worden: 
nach den erhaltenen spuren zu urteilen, scheinen die letzten beiden Wörter 
ine eadmodnesse gewesen zu sein. — 169 nu in munuch auf rasur. — 
170 s in desne auf rasur? 
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AUS (?E WOHÜNGE OF ÜRE LAÜERD. 

Old English Homüies, ed. Morris I, 283. ha. im Brit. Museum, Cotton 

Tit. D 18. fol 133 r a. 

A, hu schal i nu liue? for nu deies mi lef for me upo [^e 
deore rode, henges dun his heaued and sendes his sawle. böte ne 
l^inche ham nawt 3etj |?at he is folpinet, ne [^at rewfule deade 
bodi nulen ha nawt friÖie, bringen forÖ Longis: wiÖ [?at brade 
5 scharpe spere he [^urles his side, cleaes tat herte, and cumes 
flowinde ut of J^at wide wunde [^e blöd, [?at me bohte, [^e water, 
[7at te World wesch of sake and of sunne a swete lesu, [?u oppnes 
me |7in herte for to cnawe witerliche and in to reden trewe luue 
lettres; for [?er i mai openlich seo, hu muchel t?u me luuedes. wiÖ 

10 wränge schuldi (?e min heorte wearnen, siSen |?at tu bohtes herte 

for herte. lauedi, moder and meiden, |7U stod here ful neh and seh 

, al |?i8 sorhe vpo [^i deore wurÖe sune, was wiÖinne martird i |7i 

moderliche herte, |?at seh tocleue his heorte wiÖ (?e speres ord. 

böte, lafdi, for [?e ioie, |?at tu hefdes of his aristo |7e [^ridde dai 

1 5 [7er after, leue me vnderstonde \fi dol and herteli to feien sum hwat 
of [76 sorhe, [^at tu |7a hefdes, and helpe j^e to wepe, |7at i wid 
him and wiS |?e muhe i min aristo o domes dai gladien and wiÖ 
3U beon i blisse, [^at he me swa bitterliche wiÖ blöd bohte. 
lesu, swete lesu, |?us tu faht for me a3aines mine sawle fan: |7U 

20 me dereinedes wiÖ like and makedes of me wrecche [^i leofmon 
and spuse. broht tu haues me fra [^e world to bur of |7i burÖe, 
steked me i chaumbre: i mai [7er |7e swa sweteli kissen and 
cluppen and of |7i luue haue gastli likinge. a swete lesu, mi liues 
luue, wiÖ Y\ blöd [7u haues me boht, and fram [70 world f^ 

25 haues me broht. böte nu mai i seggen wiÖ [70 salmewrihte: ^quid 
retribuam domino pro omnibus, que retribuit michi ? lauerd, hwat 
mai i 3elde [76 for al, [7at tu haues 3iuen me?' hwat mai i [7ole 
for [76 for al, |7at tu [7ol6des for me? ah me bihoueÖ, \f&t tu beo 
eaÖ to paie : a wrecche bodi and a wac bere ich ouer eorÖe and 



6 b in blöd aus (7 |j me fehlt. — 17 [7ht getilgt nach erstem, wiÖ. — 
18 bohte aus bothte. — 20 deren|nedes, verh. M(onris) || wiÖ 1.] wiht- 
liche? — 27 zweites i fehlt. 



l;|^2 XXXIII. AUS GENESIS UND EXODUS. 

30 tat, swuch as hit is, haue 3iuen and 3iue wile to [?i semise: mi 
bodi henge wiS l?! bodi neiled o rode sperred querfaste wiSinne 
fowr wahes, and henge i wile wiÖ |?e and neauer mare of mi 
rode cume, til (?at i deie. for [?enne schal i lepen fra rode in 
to reste, fra wa to wele and to eche blisse. 



AUS GENESIS UND EXODUS. 

ed. R, Morris, London 1865 (EETS 7), «. 37. (vgl Fritsche, Anglia V, 43 -90 ; 

Schumann, ibid. VI, anzeiger 1—32; KöJbing, Engl. stud. III, 273—334.) 

hs. in Cambridge, Corpus Christi College 444 fol. 25 v. 
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._ -_M losephus iie legfiö me, 

Öor^@Qes he wunede in Bersabe, 

ra^ Ysaaces^de ^qtS ^ 

XX.(5^d fiwe winter(oJflr 
1285 de herde Abraham steafine fro go<ie, 
T^^e tid ing ( i^d. selkuÖ bode: 
'tac öin s.uiie Y^asc Üi hlSTul ^>^^ ' AWf O^*^- 





(^^ 



Caxrd far wid bim to sigdhinges ^^d 
and Öor 3u(saBlt him offi:en.me . 

1290 on an hil, öor ic (s^l tannen tef "--^i^^^i^ ^ 

. _ . fco Bersabe fiümeeVt^^^"^ 

¥@ ^ (opd/(Öa)i he ^§ä h im_ to. 
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(ajid Morie, men seid, i^^ (@ hil, 
gjlt god him tawnede in bis wil. 
1295 men seid^ @i> dune siÖen on 
lU - "'" T^was^mad temple Salamon, 
j -^^ and öe auter ^maä^on ^al; 

"iSer^Abraham oe offrande 
Abraham "wa^ buxum o rigt: 
1300 hise "v^^ he tok sone bi nigt. 





1292 two, verb. M(orris). — 1294 tawne, verb. M. — 1298 Öe (so 
auch M^)] he, Öhe 3f i. 

1288 eld[e] H(olt)h[ausen, nach brieflicher mitteilung]. — 
1285 Hh schlägt vor steuene und das komma hinter gode zu streichen. — 
1288 si[g]Öhinge8 Fritsche] siöhinges hs. — 1291 jumees Hh] jumes hs. — 
1292 Hh schlägt vor, das zweite Öat zu streichen. — 1295 dune is siöen hs.; 
dune-is siden M(orris); is gestrichen von Hh. — 1296, 1297 Hh liest 
^ ma[ke]d. — 1299 Hh streicht o. — 1300 Hh liest [ful] sone. 
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XXX III. AUS GENESIS UND EXODUS. 

de dride aagAie sag de 
Öe god him witen in 
dan he cam to 60 dun 
non of bis men forÖ 

aac,^j3^.rasfi^liilde 
wude wiS 

am Öe ^ey {^d Öe swerd 
Öe child witter and war, 
^0j offr^zxd» ben don^^^^^ 
1310 ^o^ he wiste he, (^g.t ne ^^[|E^.oft. 
w,dexl föi&id höT^^tSLIo^^ 
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^We.* 




^H 



0«*^ 



1325 



laoejV 
7- -Ölf^ rend^ ^a^ÖiTwilt mj^ßfli* 

•_ _^r$rÄbrahain:- "godrsi^ bi^n, 

Qi:^r oJhÖ^ of rend^ sal ben. 
läX5 seö%Jöu(M^ on werde nrnoprii " 

seUic Öu(s^t ben ^Jföfinumen; 

wiöuten long Öhrow ing. and figt 

god wile Öe taken of werlde nigt 
"I — \5;4*^ ö^ ^ö seinen holocaustum hauen. 
1320 ""*^^c it. him* .^^ he it wulde crauen.* 

Ysaac was redi mildelike, 

quan Öat he it wiste, witterlike. 

oc Abraham it wulde wel: 

quat so god bad, Öwerted he it neuer a del. 

Ysaac was leid Öat auter on, 

so men sulden holooaust don, 

and Abraham Öat swerd ut drog 

and was redi to slon him nuge, 

oc an angel it him forbed 

and barg Öe child fro Öe dead. 

Öo wurÖ Abraham rigt ifagen, 

for Ysaac bileaf unslagen. 

biaften bak, as he nam kep, 

faste in Öornes he sag a sep, 
1335 Öat an angel Öor inne dede: 

it was brent on Ysaac stede. 

and, or Abraham ÖeÖen for, 

god him Öor bi him seinen swor, 

Öat he sal michil his kinde maken 
1340 and Öat lond hem to honde taken: 



R ^Vwti 



1330 



1301 Öridde M \\ sagt, verb. M. — 1303 dun to hs,; dun gestrichen 
von Hh. — 1304 ne forÖere Hh, — 1306 mild hs. — 1315 dbsatz in hs. \\ 
werlde M. — 1318 'for nigt we should read ligt?* Ms, XL. — 
1323 absate in hs. — 1828 nog? M. — 1329 an /. in d. hs. — 1331 frigti 
fagen hs, ; obige besserung von Hh. 

Zupitza-Schipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. g 



1]^4 XXXIV. INCIPIT DE MÜLIERE SAMÄ.RITANA. 

good seldhe sal him cumen on, 
for he Öis dede wulde don. 
he wente bilde and fagen agen, 
to Bersabe he gunne teen. 
1845 Sarra was fagen in kindes wune, 
dat hire bilef dat dere sune. 



XXXIV. 

INCIPIT DE MULIERE SAMARITANA. 

B, Morris, An Old JEnglish MisceUany, London 1872, 8, 84. hs. in Oxford, 

Jesus CoUege I Ärch. I 29 fol 178 (251) v. 

\>o lesu Crist 'ax> eor[?e i^a§ myldfe weren bis dede : 
alle heo beo|>^on boke iwryten, fat)me ma^ bfiüiXLJ^ede : 
t^o he^ i3^Mi^2^|)jboren of [^are swete Marie 
|Qt^and <v^ to nilgjfte jcnmen. he (^i&jto^rechie^ V^wCftr^i»- 

5J alMel tefor ^e^ ^^Xfi^> kj^ ^® wolde de^^poljg;^-^^^ ' 
he ne yhleyhte to ^e Iraeh, t^ hatte Samarie. '^'^ « 

(^y A AlSfö he l^iderward s\im[?mg neyhleyhte, 

U*-J' i -i he sende bis apostles byvorei^^ä bot heom and tauhte, 

beoii firti and heore oilöuynge grey[?i pal beo schulde: 
10 heo Ät^en beore fouerdes bestes, ase f eines"*heolde. 

ai so neo weren agon, ^ aposteles evervycbone^^*»«»^ V 
lesusf^byore walle reste bim seolfal one. 



Ase nerAer reste, ase wßjwen were, 
|7ar conigo^ ö'wymmöh aione buten" ivT&re! -^ ^ 

16 ase beo wes*'er iwuned, heo com myd hire st^ne, v 

and lesus to [^are wynwnon liij^iji bin Imiliin^fnnme. ^^ -^ 

*yef me drynke, wQmnon', he seyd6'^myd mylde mu|7e. . 

^eojWjmmon him(o5swerede, al so toj^ji ^>aku|ie . ~ ■;^^- C ^ r^^*'Ki 
•Wa^ artu, (?at drynke m^byst? [?u [^inchest of ludej^ide: i 

20 ne mostu drynke vnderfo none of myne h^de.' 

\>o seyde lesu Crist: 'wymmon, if |7U vnderstöde, 
bwo bit is, |7at drynke byd, |?u woldest beon of o|?er mode. 
|7u woldest bidde, |7at he |?e yeue drynke, [^at ilast euere: 
|?e |7at ene drynke|? |?er of, ne schal bim |7urste neuere.' 

25 Xouerd\ |?o seyde (^e wymmon, yef me [^ar of to drynke, 
|?at ich ne (?urve more to |?isse welle swynke.* 



1846 (hire) spätere h. 

6 neylehyte hs., neyleybte M, — 13 ase wen wei were hs. 
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heo nuste, hwat heo mende ; heo wes of wytte poure ; 
heo nuste noht, pskt heo spek of l^an holy gostes froure. 

'Sete Ädun*, que[» lesu Crist, 'wymmon, j^ine stene: 
30 go and clepe |?ine were, and cumel^ hider ymene.* 

'i nabbe', heo seyde, 'nenne were : ich am my seolf al one. 
nabbe ich of wepmonne nones kunnes ymone.' 

•Wel |?u seyst', qua)? lesu Crist, 'wöre (^at |?u nauest nenne: 
fyue [?u hauest ar [^isse iheued, and yet |7U hauest enne, 
35 and, ^e f^at ^\x nu|?e hauest and heuedest summe [^rowe, 
he is an o|?er wyues were more, |?an (?in owe.* 

Tiouerd', heo seyde, *hwat art |?u? ich wot myd iwisse, 
t^at |?u me hauest so|^ iseyd of alle wordes |7isse: 
l^i of one [^inge sey me i redynesse. 
40 bitwene j^is twam volke me |?unche|7 a wundemesse. 

For alle |?^o men, [^at wunye|> in Samaryes tune, 
alle heo bidde|? heom to gode anvppe |?isse dune, 
and alle j^ilke, |7at beo|> wif^inne Iherusaläme, 
nohwere, bute in [?e temple, ne wene|> god iqu6me.* 
45 'Def me, wymmon*, quaj^ lesu Crist, 'and |7ar of beo vnderstonde, 
l^at schal cume |?e ilke day, and nv he is neyh honde, 
|?at, ne beo neuer |?e mon in so feorre londe, 
if he myd swete j^ouhtes bi|7, |?at he ne bi|7 vnderstonde, 

|>a he nou|?er ne beo anvppe f^isse dune, 
50 ne in |?e heye temple of lerusalemes tune. 

Ye nuten, hwat ye biddej^, [^at of gode nabbe|' imöne ; 
for al eure bileue is on stokke o|)er on stone: 
ac t^eo, l^at god iknowe^ heo wyten myd iwisse, 
|?at hele is icume to monne of folke iudaysse.' 
hb 'Louerd*, heo seyde, 'nv quidde|> men, |?at cumen is Messyas, 
|7e king, [^at wur|? and nu|?en is and euer yete was. 
hwenne he cumef?, he wyle vs alle ryhtleche; 
for he nule ne he ne con nenne mon bipeche.* 

'Ich hit am', qua(> lesu Crist, '(?at wi|? [^e holde speche, 
60 l^at Messyas am icleped and am pes worldes leche.* 
mid |?on comen from t?e bureh |?e apostles eueivyohöne 
and wundrede, )^at lesu wolde speke wi|^ |>are wymmon one. 

Ah, |?eyh heom (^uhte wunder, no |?ing heo ne seyde. 
ac |?e wymmon anon hire stene adun leyde 
65 and om to (^are bureh anon and dude heom to vnderstonde 
of one mihtye wihte, |?at cumen is to londe. 

T6 alle, (?at heo myhte iseon ot?er ymete, 

heo gradde and seyde: 'ich habbe iseye (?ane so|?e prophete. 

ich wene wel, |?at hit beo Crist, of hwam j^e prophete sayde 
70 * * * 



70 CS fehlt wohl nicht bloss ein va^s. 

8* 



1 1 ß XXXV. EINE PEEDIGT. 

|?arh lesu Cristes milce and f^nreh bis wyssvnge 
monye |?er byleuede on |?e heye kinge 
and vmen vt of |>e bureuh myd wel mucbel f^rynge 
and comen to lesu, [^ar he sei, and beden bis blessynge. 
75 \>o byleuede [?at folk mucbeles |>e more 
for bis mylde specbe and for bis mylde lore, 
and |>us was pea bureuh ared vt of helle sore 
and byl6uede on almihty god nu|>e and euer more. 



EINE PREDIGT. 

B. Morris, An Old English MiscelUmy, London 1872, 8, 29. 
Tis, zu Oxford, Laud 477, s, 130. 

Dominica secunda post octavam Epiphanie. sermo euan. 

Nuptie /acte sunt in Ghana Galilii, et erat mater lern ibi. 
vocatus est autem lesus ad nuptias et discipuli eins. \fet boli 
godspel of to day os tel|7, [^et a bredale was imaked ine [^o londe 
of lerusalem in ane cite, l^at was Jcleped Cane, in f^a time, [^at 
5 godes sune yede in erj^e fleslicbe. at |^a bredale was nre leuedi, 
seinte Marie, and nre lonerd, lesns Crist, and bise deciples. 
so iuel aaentore, pet wyn failede at j^ise bredale. po seide ure 
leuedi, seinte Marie, to bere sune: ^bi ne babbet no wyn.' and 
ure louerd answerde and sede to bire : Vat belongetb bit to me 

10 o[?er to [?e, wyman?' nu ne dorste bi namore sigge, ure lauedi; 
bac bye spac to |?o serganz, |?et seruede of [^o wyne, and bem 
seyde: '^al, |?et be bot yu do, so do{?.' and ure louerd clepede [^e 
serganz and seyde to bem: 'folvellet', ha seyde, '[?os ydres', (?et 
is to sigge, [?os crö6s o|?er |ios faten, 'of watere'; for J?er were 

15 .VI. ydres of stone, [?et wäre iclepede ba[7ieres, wer [?o Gins bem 
wesse for clenesse and for religiun, ase [^e custome was ine [^o 
time. (?o serganz uuluelden |?o faten of watere, and basteliche was 
iwent into wyne bie [?o wille of ure louerde. po seide ure lord 
to |?o serganz : 'movetb to gidere and beretb to Arcbitriclin', [?at 

20 was se, |?et ferst was isemed. and, al so be bedde idrunke of 



75 y in byl6uede aus 1. 

5 at (nicht ar) über ungetilgtem To. M(orris) liest fleschliche ac. 
To p& usw. — 7 at auf rasur, — 20 he fehlt. 
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l^ise wyne, f^et ure louerd hedde imaked of l^e watere (ha niste 
nocht |?e miracle, ac ^o serganz wel hit wiste, [?et hedde [?et water 
ibrocht), |70 seide Architriclin to [?o bredgume : *o[?er men', seyde 
he, 'do|7 for(? (?et beste wyn, [?et hi habbej?, ferst at here bredale, 

25 and [^a best ido f^e contrarie, j^et [?u best ihialde |?et beste wyn 
wat nu/ ^is was (?e commencement of po miracles of ure loruerde, 
[7et he made fiesliche in erf^e, and [?o beleuede on him his deciples. 
i ne sigge nacht, |7et hi ne hedden [^er before ine him beliaue, ac 
fore l^e miracle, (^et hi seghe, was here beliaue |7e more istrengj^ed. 

30 Nu ye habbe|7 iherd |7e miracle, nu iheref' [^e signefiance. 

[>et water bitockned se euele christeneman. for, al so |?et water is 
natareliche schald and akelj? alle [70, |?et hit drinke|7, so is se 
euele christeman chald of [?o luue of gode for |70 euele werkes, 
|7et hi dof^; ase so is lecherie, spusbreche, roberie, manslechtes, 

35 husberners, bakbiteres and alle oj^re euele deden, [rnrch wyche 
l'inkes man ofserueth |?et fer of helle, ase godes oghe mudh hit 
seid, and alle |?o signefied [?et water, |7et |mrch yemere werkes 
o[>er [nirch yemer iwil liesed [^o blisce of heuene. [?et wyn, [^at 
is naturelliche hot ine him seine and anhet alle |?o, ^et hit drinked, 

40 betokned alle [70, ]^ed bied anh^6t of |?e luue of ure lorde. nu, 
lordinges, ure lord, god almichti, (^at hwylem in one stede and 
ine one time flesliche makede of watere wyn, yet habbel? mani 
time maked of watere wyn gostliche. wanne he j^urch his grace 
maked of \fo euele manne good man, of |7e orgeilus umble, of [^e 

45 lechur chaste, of [^e ni[>inge large and of alle o|?re folies uertues: 

so ha maket of [70 watere wyn. [^is his si signefiance of \>e miracle. 

Nu loke euerich man toward him seinen, yef he is wyn, |?et 

is to siggen, yef he is anheet of [70 luue of gode, of^er yef he is 

water, [7et is, yef t?u ard chold of godes luue. yef ^m art euel 

50 man, besech ure lorde, |7et he do ine [^e his uertu, ^et ha (^e 
wende of euele into gode, and |7et he do |7e do swiche werkes, 
\fQt \ni mote habbe \fo blisce of heuene. qtiod nobis prestare 
dignetur ... 



25 erstes ^{Q)t, — 26 wath verh. M. — 27 [)o vom mbricator über 
and. — 29 (j^e) vom rubricator. — 42 hade|7 verh, M, — 43 he /. am 
anf. e. z. — 45 uertues /. am anf, e. z, — 47 he he hs., verh, M. — 52 uobis. 
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XXXVL 

AUS DER SAGE VON GREGORroS. 

Die englische Gregorlegende nach dem Auchitdech Ms. heratisgegeben von 

Fritz Schulz (Königsberg in Pr, 1876), s. 25. die ergänzungen v. 43 — 45 

u. 62 — 63 aus Vemon Ms.; vgl. Herrigs Archiv LV, 428. hs.fol.ßa. 

Now lete we [?is leuedi be, and teile we, hou (>e child was founde. 
listenel? now alle to me: y wot, it sänke nou3t to |7e grounde. 
al, |>at god wil haue, don f^an schal be: ri3t as his moder him 

hadde ywounde. 
I^e winde him drof fer in |?e se, swi|7e for in [^ilke stounde. 
5 To fischers weren out ysent, (^at breiteren were boj^e, y wene : 
out of an abbay [?ai weren ysent wi(> nettes and wi|> ores kene 
to lache fische to (^at couent: (>e monkes |?ai (^oujt to queme. 
J^at day was hem no grace ylent for stormes, {^at were so breme. 
Erlich in a moming, er lijt com of (?e day, 
10 t^ai seye a bot cum waiueing wi|? |^e child, [?at in |>e cradel lay. 
to liue god him wald bring (his wille in lond wrou3t be ay!): 
[>e fischers miri gun sing, and [>ider j^ai tok |7e ri3t way. 

[?e tonne anon to hem [^ai nome, [^at was swi|?e wele ywrou3t: 
l^ai no rou3t, whider [>e bot ycom, [>at |?e tonn |7ider brou3t. 
15 to rist ri3t as 3ede |?e mone, (^er risen stormes gret aloft: 

to lache fische hadde [^ai no tome: to toun to nim was al 

her (^ou3t. 
Fast (?ai drowen to [^e lond wi|? ores gode ymade of tre. 
for stormes wald |7ai no|7ing wond: drenched wende [?ai wele to be. 
I^abot com opon |?e strond, |?e fischers 3if he mi3t se: 
20 also god sent his sond, j^at child schuld ysaued be. 

(?e abot, |?at was |?ider sent, biheld |?e tonne, was made of tre: 
[?er on were his ey3en ylent. anon seyd [^at abot fre: 
'whare haue 3e |?is tonne .yhent, and what may |?er in be? 
no sey3e y neuer swiche a present in fischers bot in [>e se.' 
25 }pQ fischers answerd boj^e yliche, to t?e abot [^ai speken anon: 
*bi [?e king of heuen riche, our [^inges be [^er in ydon.' 
|?at child [?an bigan to scriche wi[^ steuen, as it were a grome: 
l^e fischers were adrad of wreche: |?ai nist, what [?ai mi3t done. 
(?abot bad wi|7outen W0U3 vndo |7e tonne, [?at he |?er say: 
30 |7e fischers were radi anou3 to don his wille [^at ich day. 
a clo|7 of silk |7abot vp drou3, [?at on [»e childes cradel lay: 
|70 lai |>at litel child and I0U3 opon |7abot wi|? ey3en gray. 

[?abot held vp bo|7e his hond wi|^ hert gode to Crist ywent 
and seyd : 'lord, y [»ank |?i sond, [>at |70u me hast 30uen and lent.' 



31 V in vp aus e. a. angefangenen buchstaben. 
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35 of yuori tables long |?abot fond [>er in pressent: 

[?er to he gan sone fong and sey3e, what |7er was writen and dent. 

[7abot bad j^e fischers bo|>e ten mark and |?e cradel take 
and bad, |^ai schuld nou3t be wro|?, for |?at litel childes sake. 
|?o was l^at siluer alle her owe: [^e tresore to hem [^ai gun take. 
40 anon [?ai were alle biknowe, hou [^ai fond [^at litel knape. 

|7at o üscher was riebe of wele and hadde halle of lim and ston. 
t^at o|?er was pouer and had children feie: gold no siluer hadde 

he non. 
I^abot toke [him] wi|7 him to bere ten marke, [whon he wente hom, 
heore counseil wel forte hele vndur foote so stille, as ston. 
45 )?at o|?ur mon he bitauhte forte 3eme] j^e litel grome 

and bad him teile for non aujt, in what maner he was ycome, 
bot sigge bis douhter [?at ich nau3t to bere [^at child for god aboue 
and bid ^e abot, 3if he mau3t, cristen him for godes loue. 
He tok [»at child wi(>outen bete and bar it hom wi|>outen wrake, 
50 a wiman had he sone ygete him to bere cristen to make. 
when pQ fischer yeten hadde, no wold he no lenger late ; 
to |?abot sone he ladde and fond him redi atte gate. 
I^abot wist l^er of anou3: it no was him nof^ing lo|?. 
|?e fischer j^an |7e child for|? drou3 wi[? salt and wi|? (^e crismeclof?. 
55 'mi douhter sent 30U |?is child to cristen it, wi|?outen oy. 
[>abot I0U3, |>at was milde, and wif' hem to chirche he go|?. 

|>abot was cleped Gregorij: per pQ child bis name he toke. 
prest and clerk stode j^er bi wif? tapers li3t and holy boke. 
and pe child feir and sleye he cristned in pe salt fiod, 
60 and se[7[>en baren it vp an hey3e, offred it to |?e holy rod. 
t>abot dede, so he schold, l^e clo|? he tok wele to hold 
[and pe fojur mark of gold and pe tables, f'at ich of told. 
[|?e child was ful milde of] mode, in clol^e fast [>ai gun him fold. 
[|?e fisschere was trewe] and god, pe child he tok wele to hold. 



43—45 statt des eingeklammerten hat A nur and. — A bezeichnet 
Strophenanfang hei v. 47, 51, 55, 59 {und wahrscheitütch 63). — 47 but 
si|?en bis douhter in pe nihte sent hire is [>e luytel sone V, böte say 
l^i doujtere in [^at ny3t sente pe p&t Intel sone C (Archiv LVII, 64). — 
48 and preyde |?ou sscholdest with pi my^t take hit cristendome C. — 
GO erstes (it). — 62—64 das eingeklammerte in A bis auf einzelne obere 
oder untere enden weg. — 62 table(s). 
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xxxvn. 



AUS DEM LIEDE VON KING HÖRN. 

Handschriften: Harleian MS, 2223 des Brit. Museum, London = H; MS. der 
Cambridger umversitäts-bibliothek Gg. 4. 27. 2 = C; MS. der Bodleiana zu 

Oxford Land 108 = 0. 
Ätisgaben: von Bitson in den Äncient English Meirical Bomances (ms. H), 
jLondon 1802, II, 91 — 155; von Francisque Michel für den Ba/nnatyne 
Club 1845 (ms. C); von J. Bawson Ijurnby, Early Engl. Text Society, 
vol. 14, London 1866 (ms. C); von Ed. Mätzner, Altengl, sprachprohen, 
Berlin 1867, I, 207—231 (ms. C); von Horstmmm, Herrigs archiv 1872, 
s. 39-58 (ms. 0); von Th. Wissmann (QF. XLV), Strasshurg 1881 (kritische 
ausgäbe); Morris, Specimens of Early English, 2^ ed., Oxford 1887, 
s, 237-^286. unser text folgt der handschrift C, nach Lumbys, resp. 

Mätzners text. 



-Alle beon he bli|?e 
(?at to my song ly(>e! 
a sang ihc schal 30U singe 
of Murry |?e kinge. 
5 king he was bi weste, 
so longe so hit laste. 
Godhild het his quen, 
fairer ne mijte non ben. 



he hadde a sone f^at het Hörn, 
fairer ne nii3te non beo bom, 10 
ne no rein upon birine, 
ne sonne upon bischine. 
fairer nis non |7ane he was, 
he was bri3t so [?e glas, 
he was whit so (^e flur, 15 

rosered was his colur. 



Unwichtige graphische Varianten werden in diesem Verzeichnis der 
lesarten übergangen, 

1 beon he C, ben he 0, heo ben If. — 2 to me wilen 1. || my 
s. CH II yly|7e Ä — 3 song HO W(issmann) \\ ich wille 0, ychulle H \\ 
ou if II singe in H auf rasur, das radierte wort begynne. — 4 morye 0, 
Allof fi^ II l^e gode kynge H. — 5 Kyng he wes by H \\ westen 0, — 

6 wel [?at hise dayes lesten 0, \>e whiles hit yleste H \\ leste W. — 

7 And {H: Ant) godild {H: -ylt) hise (H: his) gode quene OH. — 8 Feire. 
ne m. non C (W), miste C (na^h M(orris), Feyrer non miete W, No 
feyrore myhte H\\ bene OH, — 9 Here s. hauede to name 0, Ant huere 
s. hihte H. — 10 Feyrer {H: — rore) child ne miete {H: myhte) be b. 0^11 
ne miste C. — 11 Ne rejm ne miete upon reyne 0, For reyn ne myhte 
by ryne H, no r. ne mi3te bir. W, — 12 Ne no || sonne OH \\ myhte 
shyne H, upon seh. W. — 13 Fairer child [^ane he was, OH, W ebenso; 
satzende. — 14 Briet so euere any 0, Bryht so ever eny H — 15 Whit 
so any liH 0, So whit so eny lylye H \\ flour OH. — 16 So rose red OH \\ 
wes H 11 hys \\ coloiir H. nach v. 16 folgen in HOW die verse: he was 
fayr and eke bold, and of fiftene winter old. 
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in none kingeriche 

nas non bis iliche. 

twelf feren he hadde, 
20 |7at alle he wi|> him ladde, 

alle riche mannes sones, 

and alle hi were faire gomes, 

wi|> him for to pleie; 

and mest he luuede tweie: 
25 l^at on him het Haf^ulf child, 

and l^at o|^er Fikenild. 

Al^ulf was l'e beste, 

and Fikenyld pe werste. 

Hit was lipon a someres day, 
30 also ihc 30a teile may: 

Murri, |7e gode king, 

rod on his pleing 

bi l^e se side, 

ase he was woned ride. 
35 he fond bi |^e stronde, 

ariued on his londe, 



schipes fiftene 

wit' Sarazins kene. 

he axede what hi so3te, 

ot'er to londe bro3te. 40 

a payn hit of herde 

and him wel sone answarede : 

'l^i londfolk we schuUe slon, 

and alle l'at Crist leuej? upon, 

and [?e seine ri3t anon, 45 

ne schaltu today henne gon.* 

[^e kyng ali3te of his stede, 

for |70 he hanede nede, 

and his gode kni3tes two : 

al to fewe he hadde po, 50 

swerd hi gunne gripe 

and togadere smite. 

hy smyten linder scheide 

l^at sume hit yfelde. 

|>e king hadde al to fewe 55 

To3enes so vele schrewe: 



17 folgt in OH nach 18. Bi n. \\ kinges r. OH, — 18 Was 0, 
Nis H II noman him \\ yUche OH. — 19 XII 0, Tueye ^. — 20 alle 
wi|? C, alle he wi() M(ätzner) \\ mid h. 0. — 21 And a. rieh kinges s. \\ 
menne H, — 22 alle suyf^e fayre (feyre H) OHW. — 23 Mid hym O, 
Wy|? h. H II forte H \\ pleye OH. — 24 But 0, And fehlt H || louede 
tueye OH. — 25 on was {H: wes) boten OH \\ ayol O, a|?ulf HW. — 
26 fokenüd 0, Fykenyld H, Fikenhüd W, — 27 Ayol 0. — 28 fokenild 0, 
Fykenyld H, Fikenhilde TT. - 29 w. sone s 0. - 30 ich nou 0, ich ou H 
teilen 0. — 31 Allof H, [>at moye Ö || kinge 0. — 32 upon ys H 
pleyhinge 0.-33 see Ä — 34 |?er he OHW \\ to ryde OH Danach 
folgt in OH: Wi|> him riden {H: ne ryde) böte tvo {H: tuo) AI to 
fewe wäre (H: hue were) |>o. — 36 on is H. — 37 schupes W \\ XV 0. — 
38 of sarazines OH. — 39 acsede O, asxede H \\ wat he sowte 0, whet 
hue sohten H, what iso3te (i so3te M, hi so3ten W) C. — 40 on is lond H \\ 
brohten H, brouote 0. — 41 peynym O, payen H \\ it 0, yherde OH — 
42 him fehlt ]\ andsw. 0, onsu. H \\ and sone him TT. — 43 wilen 0, 
wollet H — 44 |>at ever Crist H \\ al }^. god \\ leuet 0, luue[? C \\ 
on OHW. — 45 |?e we solen sone a. 0, [>e we wolle|? ryht a. H — 
46 Said {H: Shalt) |?ou never (O: neuere) OHW\\ todai h. G. — 47 licte 
adoun 0, lyhte fl" || of stede W. — 49 hise O \\ knictes II 0, feren tuo H — 
60 But ywis hem 0, Mid y wis huem H \\ was (H: wes) ful wo OH \\ 
fewe were |?o W. — 51 Swerdes (^e g. \\ gönne OH. — 53 He fouten 0, 
Hy smyten CH \\ an onder \\ selde 0. — 54 Some of hem he f. 0, 
|?at hy somme yf. H. — 55 He weren al to 1| bade to H. — 56 Ayen W, 
A3eyn H \\ so monie H, so feie W \\ srewe 0. 



122 



XXXVII. AUS DEM LIEDE VON KING HÖRN. 



SO feie ini3ten y^e 
bringe hem |?re to di|?e. 
|ie pains come to londe, 

60 and nemen bit in ber bonde. 
[?at folc bi gunne quelle, 
and cburcben for to feile. 
[>er ne moste libbe 
|?e fremde ne |7e sibbe, 

65 bute bi bere la^e asoke, 
and to bere toke. 
of alle wymmanne 
wurst was Godbild l^anne. 
for Murri beo weop sore, 

70 and for Hom 3ute more. 
beo wenten ut of balle 
fram bire maidenes alle 
under a rocbe of stone, 
(^er beo liuede alone, 



f^er beo seruede gode 75 

a3enes |?e paynes forbode; 

per be seruede Criste, 

[?at no payn bit ne wiste: 

eure beo bad for Hom cbild, 

l^at Jesu Crist bim beo myld. 80 

Hom was in paynes bonde 

wi[? bis feren of |^e londe. 

mucbel was bis fairbede, 

for Jbesu Crist bim makede. 

payns bim wolde slen, . 85 

o|?er al quio flen; 

3ef bis fairnesse nere, 

|?e cbildren alle asla^e were. 

I^anne spac on admirald, 

of wordes be was bald: 90 

'Hörn |7U art wel kene, 

and |>at is wel isene. 



57 Sone mieten alle [^e O \\ mybten H || e|7e W, — 58 Bringen O, 
Bring H, bringe |?re W \\ to feJUt \\ depe OHW. — 69 paynimes 0, 
payns H \\ comen 0. -^ 60 byt al to b. \\ and nomen bit HW. — 

61 folgt in O nach 62. |?e folk by H, And f. be || gönne OH. — 

62 cbercben W \\ Cbercbes be gönnen f. Oj And Sarazyns to i. H. — 

63 miete 0, mybte H. — 64 fremede H. — 65 Bote be b. ley 0, Bote 
be is lawe H\\ forsoken 0. — 66 buere H\\ token 0. — 67 wyram, HC, 
wimmenne 0. - 68 werst W\\ Verst was godyld onne 1| wes Godyld H. ~ 
69 moy be wep O, Allof by wepe|? H. — 70 wel m. 0, ^et m. HW, 
Danach folgt in O : Godyld bauede so michel sore Miete no wimman 
babbe more, in H: G. bade so mucbe s. |7at babbe mybte bue na m. — 

71 He wenten ut C, \>q vente bout 0, Hue (beo W) w. out H. — 

72 From H, maidnes H, maydenes 0. — 73 In to a ö. — 74 [?ar || 
be 0, bue H \\ wonede OH || all O. — 75 be 0, bue H || god O. — 

76 a3en W\\ Ayenes |>e boundes 0, A3eyn |7e payenes H\\ forbod 0. — 

77 be CO, bue H, beo W\\ Crist H — 78 (^at payns bit W\\ paynimes 0, 
[?e payenes IT || bit fehlt \\ nust H. — 79 And euere bed O, Ant ever 
bue bad H. — SO ibu c. b. were 0, C. b. wr[>e H \\ myld HC. - 81 wes H\\ 
peynims 0, payenes H \\ bond H. — 82 Mid OH \\ is H || lond H. — 
83 Micbe 0, Mucbe H\\ wes ff || b. feyrbede 0, (^e fayrbade ff.— 84 So 
ibu bim bauede made 0, \>&t J. C. bim made ff. — 85 \>o bundes wolde 
slon 0, Payenes b. w. slo ff. — 86 And some (ff; summe) bim wolde 
flon (ff; flo) OH - 87 3if (ff; 3yf ) bomes OH \\ fayrede 0. - 88 |?e cbüd 
yslawe (asls^e W) wäre (were W) W, Yslawe [^ise cbildren were ff. — 

89 |7an bi spek bim amyraud 0, |7o spec on admyrold H, admirad C, — 

90 swi|?e band 0, swyl^e bold ff. — 91 swif^e soene O, swy^e k. ff. — 
92 And follycbe swyl^e kene 0, Brybt of bewe and sbene ff. 
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(>u art gret and strong, 

fair and euene long; 
95 t>u schalt waxe more 

bi fülle seue ^ere; 

3ef |?u mote to liue go, 

and |)ine feren also, 

3ef hit so bifalle, 
100 36 scholde slen us alle; 

|?aruore |»u most to stere, 

l^u and l^ine ifere. 

to sohupe scliiille 36 funde, 

and sinke to l^e gründe. 
105 t^e se 30U schal adrenche, 

ne schal hit us no3t of|7^nche. 

for if [?u were aliue, 

wi|? swerd o|?er wi[> kniue, 

we scheiden alle deie, 
110 and l^i fader de|» abeie.* 



[^e children hi bro3te to stronde 

wringinde here honde, 

into schupes borde 

at |?e ferste worde. 

ofte hadde Hom beo wo, 115 

ac neure wnrs [^an him wes |>p. 

|?e se bigan to flowe, 

and Hom child to rowe; 

l^e se l^at schup so faste drof, 

}?e children dradde |?erof. ► 120 

hi wenden to wisse 

of here lif to misse, 

al l^e day and al (^e ni3t, 

til hit sprang dayli3t, 

til Hom sa3 on (^e stronde 125 

rnen gon in (^e londe. 

'feren', qua[? he, '3onge 

ihc teile 30U tif^inge: 



93 [?ou art fayr and eke OH, — 94 |70u art (And eke H) euene- 
liche 1. OH. — 95, 96 fehlen H. — 95 |?ou scald more wexe 0, wexe 
more W, — 96 In |7is fif yere |?e nexte 0. — 97 to liue Mietest go 0, to 
lyve mote g.HW. — 98 An 0, Ant H, al so 0. — 99 [?at miete so bif. O, 
|7at y may bif. H. — 100 |7ou suldes 0, |?at 36 shule H, — 101 |7e for 
|70u scald to stron go 0, (?arefore t>ou shalt to streme go H. — 102 And 
|?ine f. also 0, \>o\i and |?y f. also H. — 103 schip ye schulen stönde O, 
shipe 3e shule founde H. — 104 And sinken 0. — 105 \>e se {H: see) 
[76 OH II sal 0, shal H \\ adrinke 0. — 106 sal 0, shal H \\ us of |?inke 0, 
US of l^enche W. — 107 yf |70U come to 1. 0. — 108 suerdes or || cn. 0, 
knyve H — 109 sholde 0, shulden H \\ de^e H- 110 And fehlt bei W\\ 
faderes det \\ abeye 0, to be3e H. — 111 childre \\ yede (3ede) to OW, 
ede to |7e H, — 112 Wringende 0, Wryngynde H\\ huere H. — 113, 114 
folgen in nach 116, — 113 Ant i. shipes b. H, Hom yede in to |?e shipes 
bord 0. — 114 furste CH\\ Sone at |7e firste word 0, — 115 hauede 0, 
hade H \\ hörn child || be OH — 116 Bute neuere werse |7an [>. 0, 
Ah never wors |>en h. wes }^ H\\ wers W. Nach 116 schiebt ^n: And 
alle hise feren |7at wäre him lef and dere. -- 117 see bygon H || 
flowen OH — 118 A. hom faste to rowen OH. — 119 And here schip 
swi[7e 0, And [?at ship wel suy|7e H. — 120 |?. eh. adred j^er of 0, Ant 
Hörn wes adred }^. H. — 121 |?ei w. alle wel ywis O, Hue w. mid y 
wisse H, Hi wenden wel y-wisse M, — 122 1. haved ymis 0, huere lyve 
to m. IT. — 123 nict 0, nyht H. — 124 T. him spr. [^e d. lyt 0, O l^at 
spr. ^e d. lyht H, ([?e) dai M\\ spreng W. — 126 sa^ fehlt \\ bi |7e str. \\ 
Flotterede Hörn by [?e H — 126 Seth men gon a. 1. 0, ere he seye 
eny 1. H — 127 F. he seyde singe 0, F. quo|7 Hörn (?e 3ynge H 
3inge W, — 128 Y t. 3. a tidinge 0, Y t. ou tydynge //. 
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ihc here fo^eles singe, 
180 and se |^at gras him springe. 
bli(>e beo we on lyue, 
ure schup is on rjnie.' 
of schup hi gunne fände, 
and setten fot to gründe. 
185 bi |>e se side 

hi leten p&t schup ride. 
[^anne spak him child Hom, — 
in Suddene he was iborn — : 
'schup, bi l^e se flode 
140 daies haue }^u gode. 



bi |?e se brinke 
no water [re nadrinke. 
3ef l'u cume to Suddene, 
gret pn wel al myne kenne, 
gret pvL wel my moder, 
Godhild quen |»e gode. 
and seie |^e paene kyng, 
Jesu Cristes wif^erling, 
|?at ich am hol and fer 
on londe ariued her, 
and seie [^at he schal fonde 
l^e dent of myne honde/ 



145 



150 



129 Ych 0, ich H \\ foules OE, — 180 t>e grases H, so pe gr. 1| 
him fMt H \\ se fehlt C\ — 131 be we o Uue \\ be ye alyve H\\ liue W. — 

182 Houre schip hys come 0, ür ship is come -ff || to r. H || riue W. — 

183 shipe -ff || l^e gon fonde 0, hy gönne founde H. — 134 An \\ 
sette OH \\ fout C \\ on gr. 0. — 185 see syde H. — 186 Hure ship 
bigon to ryde H, here schup bigan to ride W, Here schip b. to glide 0, — 
187 |?enne E \\ spek OE \\ [>e child {ohne him) 0. — 138 sodenne 0, 
Sudenne E. yb. OE. — 189 Go nou schip by fl. 0, Nou ship by |>e fl. E, 
|7e flode W. — 140 And haue dawes g 0, Have dayes g E. Nach 140 
folgen in 0, nach 142 in E: Softe mote [^ou stirie {E: sterye) No {E: [>at) 
water |?e derie (ff; ne derye). — 141, 142 fehlen 0. — 141 By (^e see 
brynke E, — 142 adrynke E. — 148 Wanne |>ou comes to sodenne 0, 
3ef (?ou comest to Sudenne E. — 144 Gr. wel al mi kinne 0, Gr. hem 
|?at me kenne E\\ Gr. (?u wel of myne k. C, gret |7U wel mi kenne W. — 
145 And grete wel 0, Gret wel E\\ my moder C, |?e gode OE, — 146 Quen 
(E: Quene) Godild my {E: mi) moder OE. — 147 sey [?at (ff^; t?ene) 
he[?ene k. Off. — 148 Jhü \\ wif^ering C, wy|?erlyng E. — 149 ich hol 
and f. E, ichc lef and dere \\ fere TT. — 150 On 1. am riued 0, In 
lond aryvede E \\ On |7is lond a. C || here W. — 151 Ant E \\ say E, 
sei II \f, hei C 11 shal OE \\ fonge 0. — 152 |7en E || deth \\ de|? H \\ 
myne C. 




I 



1 %^m'^ 
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xxxvni. 



AUS DEM HAVELOK. 

The Lay ofHavelok the Dane, ed. hy ihe Bev. Walter W, Skeat, London 1868 
(EETS Extra- 8er, IV), s, 1, Havelok, ed. hy F. Holihausen, London, 
Sampson Low Marston & Co,, 1901, 8, 1 — 6, (vgl. die genauen Uteratur- 
angaben zur textkritik, grammatik etc, daselbst, s, VIII; dazu Holthausen 
[Hh 2] Beiblatt zur Anglia XI, 306, 359, XII, 146, und An English Mis- 
cellany, Oxford 1901, s. 176 ff. [Hh 3]); hs. zu Oxfwd, Laud MS, 108 

fol. 204 r, A^jlft. -^ w^. 

'^^^ -^MJ^'^ 'V^*^Jtti;^ 



Herkneth to me, gode men, 
wiues, maydnes and alle men, 
of a tjjf^ l^at ich ySu ^wil^^jl»^ 
r .ar hwo SO iTwile here and ber to 

5 |]^§itale is of Hauelok imaked: 
hwil be was litel, he yede ful 

Hauelok was a fiil god gomej 
he was ful god in eueri trome, 
he was f^e wichteste man at nede, 

10 [^at |7urte riden on ani stede. 
I^at ye mowen nou yhere, 
and |?e tale ye mowen ylere. 
rj«s at^^he biginnin^^f vre tale 
fil me a cuppe of fal god aJe, 

15 and wile drinken, her y spelle, 
(>at Crist vs shilde alle fro helle. 
Krist late vs heuere so for to do, 
(?at we moten comen him to; 
and, with [^at it mote ben so, 

20 henedicarmts domino! 



'UT 



her^ y schal biginnen a rym, 
^ist US yeue wel god fyn! 
the rym isAmaked of Hauelok, 
a stalworl'i man in a flok: 
hewas|>estalwor|7estemanatnede, 25 ^ 

(?at ina2__ridöa-^ft-«BiHBtede*. m \^^., 

(ir^was a king bi aredaweSj-^^ i. \. ^ 
that in his time eode lawes 'q^ ^'«-^».vf 

dede maken and ful wel holde. "^u^^^i^ 

hym louede yung, him louede 30 

holde, 
erl and barun, dreng and j^ayn, 
knicht, bondeman and swain, 
wyues, maydnes, prestes and 

• Clerkes, 

and al for hise gode Werkes. — AaX' ni<y^j^(\y^ 
he louede god with al his nuc^ 35 
and holi (^irS^ and soth and rieht. J^J^**;* • ^^aI 
richtwise men he louede alle ' ^ --t 

and oueral made hem forto calle. 
wreieres and robberes made he falle 
and hated hem, so man doth ^alle. 40 




1 Herknet(h) H(olt)h(au8en)] herknet hs. — ^ telle(n) Hh. — 
4 H(wo)fiÄ] wo hs. II dweUe(n)flÄ. - 6 (H)wil Hh] wil Äs. - 8 eu§ri(lk) Hh, — 
9 wic(h)teste Hh] wicteste Äs. — 11 yhere(n) Hh. — 12 ylere(n) Hh, — 
13 beginnig äs., beginning M(adden), S(keat), bi- Hh, — 15 and y ä^ || 
hör Hh, — 19 wite 8, wit(h) Hh] wit Äs. — 22 ywe Hh. — 27 ore-d Hh, — 
28 were vor gode getilgt von 8t(ratmann). — 29 he vor dede getilgt von St \\ 
an(d) Hh] an Äs. || holden Hh] holden hs. — 31 |>ayn Z(upitza)] kayn Äs. — 
32 knic(h)t JJÄ] kniet äs.- 33wydues Äs. ||Hä 2 streicht and.- 85 micÄ^-ffÄ] 
micth Äs. — 36 and ricÄ< Hh] ant ricth Äs. — 37 rirth {oder rirch oder 
riith?) wise, verh. v. 8 zu ricthwise; so hs. nach Hh] RicÄ<-wise Hh. — 
88 Hh 2 streicht for. — 39 so Hh] wrobberes Äs. 
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45 



ytlawes and theues made he bynde, 
alle, [^at he michte fynde, 
and heye hengen on galwe tre; 
for hem ne yede gold ne fe. 
in [7at time a man, [^at jK>r( 



^r , 



LA-> 










X 



55 



60 



65 



♦ # 4: 

of red gold upon hijs bac, 
in a male hwit or blac, / 

ne(^?undeiie non, (^at him misseyde, 
ne with iuele on him hond leyde. 
]?anne michte chapmen fare 
|?urutlL^nglond with here wäre 
and t^^^like ,beye and seilen, 
oueral, l^erQei wilen dwellen: 
in gode burv^es and |?er fram 
ne fanden he non, [^at dede hem 

sham, 
|?at he ne were sone to sorwe 

brouht 
and pouere maked and brouht to 

nouht. 
f?anne was Engelond at hayse: 
michel was svich a king to preyse, 
p&t held so Engelond in grith: 
Krist of heuene was l^im with. 
he was Engelondes blome. 
was non so bold lond t& rome, 
l^at durste upon his bringhe 
hunger, ne o|?ere wicke f^inghe. 



hwan he felede hise foos, 

he made hem lurken and crepen 

in wros: 
bei hidden hem alle and beiden 
^ hem stille 

and diden al his herte wille. 70 

rieht he louede of alle l'inge, 
to wronge micht him no man 

bringe, 
ne for siluer, ne for gold: 
so was he his soule hold, 
to [?e faderles was he rath: 75 

hwo so dede hem wrong or lath, 
were it clerc, or were it knicht, v<i ^^ 
he dede hem sone to hauen 

rieht; 
and hwo so dide widuen wrong, 
were he neure knicht so strong, 80 
l^at he ne made him sone kestea 
in fd^ife^ and ful faste festen; 
and, hwo so dide maydne shame 
of hire bodi, or brouht in blame^ 
bute it \^ei:e bi hire wille, 85 

he made him sone of limes spüle, 
he was te beste kniht at nede, 
|?at heuere michte riden on stede, 
or wepne wagge, or folc vt lede. 
of kniht ne hauede he neuere 90 

drede, Mjit 



/vMr 



41 bynde(n) Hh] bynde hs. — 42 micÄ^e fynde(n) Eh] micthe 
fynde Tis, — 46 ergänzt M wel fyfty pundes (pund S), y woth, or more. — 
47 rede S. — 48 (h)with Hh] with Äs. - 50 ne itfj n hs. \\ him 8] fehlt 
N(e) hond on (him) with iu^le leyde Hh, N(e) with iuele on (him) hond 
leyde Eh 3. - 51 michte Hh] micthe hs. - 52 Eng(e)lond Eh, S \\ wit<h) Eh] 
wit hs. — 53 bye Eh. — 54, 56 (>e(t) Eh] he hs, — - 57 wer^ Eh] weren hs,\\ 
hroxiht Eh] brouth hs. — 58 And Eh] an hs. \\ brow(h)t Eh] browt hs. jj 
nouht Eh] nouth hs. — 59 hayse Eh. — 60 sui(l)cti Eh. — 61 engelond S, Eh] 
englond Äs. — 64 Eh 2 ergänzt |?e vor lond || Bome Z. — 65 nach his er- 
gänzt S menie, Eh h^e. — 66 o[?ere Gamett] here hs. — 67 ftl^de Eh. — 
69 l^ei Eh] ^e hs. — 71 Rieht Eh] ricth hs. -- 74 of his soule S. — 
75 roth Eh. — 76 (H)wo Eh] wo hs. \\ loth Eh. — 77, 80 knicÄe Eh] 
knicth hs. — 78 rieht Eh] ricth hs. — 79 hwo Eh] wo hs. \\ so dide 8] 
diden As. -— 82 and steht vor in hs. — 83 hwo Eh] wo hs. — 84: brouÄ^ Eh] 
brouth hs. - 86, 87 he M] ke. 87, 90 kniÄ« Eh] knith Äs. - 88 michte Eh] 
micthe Äs. 
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l^at he ne sprong fortb, so sparke 

of glede, 
and lete him knawe of hise hand- 

dede, 
hw he cou(>e with wepne spede, 
and o|?er he refte mmhors or wede^ 
95 or made him sone hl^d^ sprede, 
and : 'louerd, merci ! londe grede. 
he was large and nowicht gnede : 
hauede he non so god brede, 
ne on his bord non so god shrede, 

100 |?at he ne wolde borwith fede 
poure, |?at on fope yede, 
forto hauen of him pe mede, 
[?at for vs wolde on rode blede, 
Crist, l^at al kan wisse and rede, 

105 |?at euere woneth in ani |>ede. 

\>e king was boten Af^elwold: 
of Word, of wepne he was bold. 
in Engeland was neure knicht, 
l^at betere held [^e lond to rieht. 

110 of his bodi ne hauede he eyr, 
bute a mayden swi|^e fayr, 
l^at was so yung, f^at she ne couf^e 
gon on fote, ne speke with moul^e. 
|?an him tok an iuel strong, 

115 (>at he wel wiste and underfong, 
|?at his ded was comen him on, 
and seyde: *Crist, hwat shal y 

don? 






■av 



l' 



louerd, hwat shal me to rede? 
i wot ful wel, ich haue mi mede. 
hw shal nou mi douhter fare? 120 
of hire haue ich michel kare: 
she is mikel in mi |?ouht, 
of (me seif Jls me rith nowht. ^ 
no selcouth is, j^ouh me be wo: 
she ne kan speke^ ne she kan go. 125 
yif sehe cou|?e on horse ride, 
and a thousande men bi hire 

syde, 
and she were comen intil ^Ide, • ■ 
and Engelond she cou[>e weide, 
and don hem of, (^ar hire were 130 

queme, 
and hire bodi couf^e yeme, 
ne wolde me neuere iuele like, 9^^^^^^' 
(^orOi ich were in heueneriche.' ^ 
(^uanne he hauede [^is pleiate 

maked, 
pQT after stronglike quake d, 135 

he sende writes sone onon 
after his erles euereich on, 
and after hise baruns, riebe and 

poure, 
fro Eokesburw al into Douere, 
l^at l'ei shulden comen swij^e 140 

til him, |?at was ful vnbli^'e, 
to f'at stect^, l^er he lay 
in harde bondes, nicht and day. 



91 Hh 2: streiche forth? — 92 lete] tete ä«. (nicht nach S, Hh) = 
tehte St II knawe fehlt, ergänzt S, knowe Hh, — 97 no vricht Hh] 
nowicth hs. - 100 |?orwit(h) Hh] |?orwit hs, - 108 knictÄ Hh] knicth hs, — 
109 hel(d) Hh] hei hs. \\ ricÄ« Hh] ricth hs. — 112 she Hh] sho hs. — 
113 fo(te) II wit» Hh] wit hs. — 115 wel M] weQ) S, Hh] we hs. \\ 
underfond Hh, Hh 3. - 116 ded Hh] deth hs. — 117, 118 {h)w&t Hh] 
wat hs. — 119 wott Hh] woth hs. — 120 (H)w Hh] w hs. — 12Q she Hh] 
sho hs. II powht Hh] |>outh hs. - 123 now(h)t Hh] nowt hs. — 124 |70u(h) Hh] 
|>ou hs. — 125 She Hh] sho hs. (beide maU). — 126 sehe Hh] scho hs. — 
127 thousende Hh. — 128, 129 she Hh] sho hs. \\ Hh nimmt zwischen 
129 tmd 130 eine lücke von zwei versen an. — 131 An(d) Hh] an hs. — 
132 me] hit? S. — 133 |?ou(h) Hh] me |?ou hs., S. — 135 M ergänzt he 
vor quaked und setzt nach quaked einen pu/nkt. — 137 euere-i(l)ch Hh. — 
140, 152, 156, 162, 164, 176 |7ei Hh] he hs. — 142 |;er S] |>e ää. — 
143 nicÄt Hh] nicth hs. 
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XXXVin. AUS DEM HAVELOK. 



he was so faste with yuel fest, 
145 l^at he ne mouhte hauen no 

rest. 
he ne mouhte no mete heten, 
ne he ne mouchte no ly|?e geten, 
ne non of his iuel f^at cou|>e 

red: 
of him ne was nouht hüten 

ded. 
150 Alle [>at |?e writes herden, 

sorwful and sori til him ferden: 
l^ei wrangen hondes and wepen 

sore, 
and yerne preyden Cri'stes höre, 
l^at he wolde turnen him 
155 vt of |?at yuel |?at was* so grim. 
I^anne j^ei weren comen alle 
hifor |?e king into the halle, 
at Winchestre, j^er he lay, 
'welcome*, he seyde, *be ye ay ! 
160 ful michel [^ank kan y yow, 

that ye aren comen to me now/ 

Quannefei weren alle set, 
and pQ king haueden igret, 



w. '^ 



^'. 



170 



l^ei greten and gouleden and gouen 

hem ille, 
and he bad hem alle ben stille, 165 
and seyde: y&t greting helpeth 

nouht, 
for al to dede am ich brouht. 
bute, nov ye sen, p&t i shal deye, 
nou ich T^iüa yotr aHe pi^ye 
of mi douhter, j^at shal be 
(^are leuedi after me: 
hwo may yemen hire so longe, V*^/£''^ 
bo[?en hire and Engelonde, V" ' 

til |?at she be wman of'ielde, - - 
and f?at she mowe yemen and 175 

weider 
t^ei ansuereden and seyden anon, 
bi Crist and bi seint Ion, 
[>at l^erl Godrigh of Comwayle 
was trewe man withuten faile; 
wis man of red, wis man of dede, 180 
and men haueden of him 'iniCel; 

drede : ^"^ 
'he may hire al|)er beste yeme, 
til p&t she mowe wel ben quene/ 



144 witÄ Hh] wit ks. — 145 möuÄfe] mouthe hs, — 146 mouÄ^e] 
mouthe Tis. || hete(n) Hh] hete hs. — 147 gete{n) Hh] gete hs. — 
149 noxJit Hh] nouth hs. — 151 Sor(w)ful an(d) Hh] sorful an Tis. — 
152 g vor wepen getilgt. — 154 wolde ergänzt S. — 160 flanke' /S' || y er- 
gänzt M. — 163 haueden Hh] aueden Tis. — 166 nou^^ Hh] nouth Tis. — 
167 brouÄ* Hh] brouht hs. — 168 deye(n) Hh. — 169 preye(n) Hh. — 
170 douhter Hh] douther hs. — 172 (H)wo Hh] wo hs. — 174 b fehlt 
in be; dafilr (mowe) S, der mit M winan statt wman liest. — 175 |?a /w. || 
mowe (hire) yemen Hh. — 176 anon omä onon oder umgeTcehrt. — 177 bi 
Jhesu Christ? S \\ Jo(ha)n Hh. — 178 Godrich Hh. — 179 wit(h)- 
uten Hh] wituten Tis. — 182 al|?er-best hire Hh; best Tis., verb. S. 
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AUS DEM 'CURSOR MUNDI\ 

Cn/rsor Mtmdi, a N o rthum bnan Poem of the XIV*^ Cenpuryj ed, Morris 
(London 1874 ff. D, sTllSfund 1595. has. Coiton Ve»p. Ä 111= C, hs. des 
College of Physicians in Edinburgh = E, Fairfäx 14 in der Bodleicma = F, 
ms. theol. 107 zu Göttingen = G, ms. B 3. 8 des Trinity College, Cam- 
bridge = T. unser text folgt in der Schreibung TE: wenn CEG über- 
einstimmen, werden etwaige Varianten von FT wicht angegeben. 

Saulus so3te aiquare and |?rette 
al l^e cristin, he wi)> mette. 



<*^^ 



of ■ prince of prestis gat he leue, 
and [»areon pnrchaisid he a breue 
5 for to sek baj^e up ande dune: 
if he mo3te finde in ani tun 
cristin man, he suld(^imslede 
to lurselem, to pnsun bede. 
als he wente |>us to seke and aske 

10 tilwarde a tune, that hi3tDamaske, 
l^e fir of heuin hauis him stund 
and braj^eli befte unto |^e gründe : 
blindfelde he was. als he sua lai, 
he herde a steuin |7us til him sai : 

15 *Saul, Saul, |?u sai me nu, 

quarfore on me sua werrais tu?' 
*ande quat ertu, lauerd sua unsene ?' 
*bot ic hat lesus Nazarene, 
|?at tu werrais al, [^at tu mai. 

20 bot vndirstande, [^at i |?e sai: 



it es to |7e oute ouir mi^te 
ogain |?i stranger for to fi^te/ 
Saul him quoke, sua was he rad, 
forglopnid, in his mode al mad. 
'sai me |>an, lauerd, quat i sai do. 26 
|?i wil wil i do redi^ loo.' 
'rise up and gange, |?e tun es nere : 
quat tu sai do, [^are saltu lere.* 
|?e folc war ferde, |>at wif» him f erde : 
na man f^ai sa^, quat simi |7ai herde. 80 
of Saul herde |>ai wel |?e steuin, 
bot no^te of )>at, f^at com fra heuin. 
blinde he ras up, als he mo3te, 
|?at forwil? |?an ^vas blind in |^03te. 
his eien opin ba|?e hauid he, 35 

and |703 a smitte mo3te he no3t se. 
al blind his men to tune him ledde, 
and III daiis liuid he [^are unfed : 
nou|>er he ne ete [>a III dais time, 
na he ne iwis mo3t se a stime. 40 



2 l^at all G || |?at he GT. — 3 of prestis] of preste E, of preist G, 
and prestes F. — 4 a] |7air G, |?ar C (geändert F). — b bisek E. — 6 tun 
stim E. — 9 seke] speke G, quere T. — 11 heuin] hell GT\\ hauis him 
(»ar has him C, had him G, come in a F, him smot |?at T. -— 12 befte] 
kest C, kest him GT, him smitin F \\ to FGT. — 14 he] and G. — 
16 |?u /. ET (F hat geändert). — 16 sua on me G \\ weirais E (T hat 
geändei't). — 18 hat] am GT\\ iesum E. — 20 bo E. — 22 {>i wranger G 
|?e stranger C (FT geändert). — 28 Saulus C \\ him /. T, |>an C. — 
24 forferde T, for gloppning GF || al] als E, was F. — 26 |7«wa] (»u G, 
f. FT. — 26 i redi do nu lo G (FT geändert). — 27 and /. E. — 28 erstes 
sai /. G II here FGT. — 81 saulus C. — 82 of t?at] |>ai sau GT. — 34 f. |?an] 
bifor FGT. — 85 bath opin G, liddes open T. — 86 smitte] stime G, 
blenke F (geändert T). — 87 his man C, has men G, men T\ vor him 
FGT. — 39 nou|7er] noght FGT. — 39 und 40 ne /. CFGT. 

Zupitza-Schipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aofl. 9 
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XXXIX. AUS DEM «CURSOR MUNDI'. 



ynpin |?ai III ni3te and |?re dUiiS 
mikil he lerd, als sum men sais, 
of spelling, |7at he sif^in spac; 
for of preching hauid he na make. 

45 In tune of Damaske [?at tim was 
a cristin, hi^te Ananias, 
to quam nr lauerd saide in si^te : 
'ga til a strete, j^at snagat hi3te. 
in l^at hus,' saide he, 'saltu finde 

BO Saul of Tars |?are liggand blinde, 
liggand laid his heuid dune 
ai i|7inlic in orisune.' 
Ananias him |>an ansuerde: 
•lauerd,' he saide, 'ofte haueiherde 

55 of . prisuning tel and of pine, 
l^ai he hauis wro3te to santis piae, 
and pouste hauis to do [^aim scam, 
til al) |?at calis on |>i name.* 
'do wai,* he saide, 'it nis no^te sua; 

60 bot, l^are i bid |?e gange, (^u ga. 
|?u ga til him : he es me lele, 
and of mi chesing he es uessele 
for to knaw mi name and bere 
ba|?e bifore king ande kaiser. 

65 baptizing [^u sal him bede, 

bot of [^i lare hauis he na nede; 
his maistir of lare i selue sal be. 
and mikil sal he thole for me, 



himselue to |>ole parte of l^at pine, 
|>at he did are to santis mine.' 70 

Ananias S03te sone j^at inne, 
and forsaide Saul he fand [^arein. 
and, quen he laide on him his 

hende, 
'Saul,' he saide, 'he me hauis sende, 
lesu, |?at him kid to f^e 75 

bi wai, to do [^e for to se, 
wi|?in and oute to haue (»i si^te 
and haue [>e hali gastis mi^te/ 
scalis fei fra his eien awai, 
and hauid his si^te for[?e fra p&t dai. 80 
and, queti he hauid his baptim tane, 
he ete and dranke and couerid 

onane, 
to cristin men, als i 3U tel, 
in sinagoge bigan to spei, 
and |7us sone (»an wex he cn|? 85 
wi|? godis wordis of his mu(>. 
al, |>at him herde, him wonderit on. 
ilkane saide: *na es no3t gion 
he, l^at we sa3 [^is ender dai 
gain lesu name sua fast werrai? 90 
and |7arfore come he to pis tun 
at fotte |?e cristin to prisime.' 

Saul him couerid in an stunde, 
pe iuwis fast gan he confunde 



42 lered CT, lemid E, segh F(\ man E. - 43 spellis-E, spechis F, — 
45 Damnaske E. - 46 {>at hight CF, man hight (hett T)GT.-^ sted G. — 
49 he saide E, f. T. — 51 lai E, li|? T. — 52 i^inlic] fast praiand GT. — 
53 l^an him G, ^en F, him T, — 55 Tel of pr. EF, Of muchel pr. T. — 
56 don GGT \\ seruandes GT, — 57 |?aim] all GT, — 58 to alle |?at F, 
|7at euer GT \\ apone GT, in F. — 59 es CG, is FT. — 61 gange E | 
he] |?u E II mej mi EG, — 62 he /. JS;. — 67 i sal selue E, mi seif sal F, 
i shal T. -^ 69 he seif C. — 70 seruandis GT, men was F. — 72 saulum E, 
poule T II he /. GE. — 73 band C, honde (mit Umstellung) T. — 75 himj 
has G, him ha|? T, — 78 |?e /. G j gast C. — 80 \>is E. — 81 and/. ET. - 
83 men /, CG j: als — 86 mu|?] sone wa he cu(?e | in sinagoge spei 
bigut>e J5;. — 84 bigan he T. — 85 and /. T \\ (»an /. F i\ wex [?ei T, wer 
he G. — 86 Word G \\ all of G, in T — 87 wonder G. — 88 ilkan (xan C 
and ilkan G, and T. — 90 name of iesu E \\ fast] oft G, /. EFT. — ' 

91 l^arforej |?ar C, alsua GT \ he vor coom T, f.E unto E. — 

92 fett GT, focche F :i cristen men G. — 93 Saulus G | him /. EGT. --^ 
94 fast /. E. 



XL. DAME SIBIZ. 
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96 and bad f^aim alle to lete and 

liste, 
|?are was no god, bot lesu Criste. 
sa faste ^e iawis he wi[>stode, 
l^at sare he mengit [^aim in mode, 
quarefore it was, |?ai toke |?air 

rede 
100 demli sone do him to dede. 
|?air redis [»arfor gan |7ai run 
wi[7 |7e kepers of |>at tune 
nichte or dai to waite pe time, 
quen |>ai mo^te come to murj^ir 

him. 
105 t^e mair (^an dide |>e tune be gett, 
bot Paul it wist, [^at he was |?rett, 
and in a lepe men lete him dune 
out ouir |7e Wallis of )>e tune: 



wif^outin ani wonde or wemme 

he went him [^an to Jerusalem. 110 

to |>e apostlis he him bede, 

bot |>ai sumdel for him war 

drede 
and wende no3te giet in |>at 

siquare, 
l^at sikirlic he cristin wäre, 
bot Bamabas tif^and |>aim talde 115 
and mad [?aim of bis bunte balde, 
talde, hu Crist wif^ him gan mete 
and til him spac walcande bi 

strete, 
and hü he ne blenkid for na 

blame 
in Damaske to spei ur lauerdis 120 

nam. 



XL. 

DAME SIRIZ. 

Änecdota lAteraria, ed. hy Th. Wright, London 1844, 8. 1 — 13; danach 
Ed. Mätzner, Altenglische sprachproben I, 103 — 113. ää. zu Oxford, 
Bodleiana MS. Bighy 86, fol. 165ro-^l68ro ; collationen von Edm. Stengel 
in seinem httche Codicem manu scriptum, Digby 86, descripsit E. St. Haies, 
1871, s. 68, und von E. Kölbing, Engl. stud. V, 378. abweichende lesarten 
von Wright und Mätzner sind nur in wichtigeren fällen verzeichnet worden. 



As I com bi an waie, 
Hof on ich herde saie, 

Ful modi mon and proud; 
Wis he wes of lore, 
5 And gou|?lich under göre, 

And clo[?ed in fair sroud. 



To lovien he bigon 
On wedded wimmon, 

J)erof he hevede wrong; 
His herte hire wes alon, 
|7at reste nevede he non, 

|?e love wes so strong. 



10 



99 it was] t?at G, f. T. — 100 derueH E, derfli F, ful derfli G \\ 
sone /. CET to do CT ji him vor to do |; to |?e dede E. — 102 all (?e G, 
alle |70 T II (>atj |?e E. — 103 or GT, and CF, ouir E. — 105 gettj ge 
fdas übiige beim einbinden weg) E, keped C (T geändert). — 106 saul Gt \\ 
it /. EGT II l^rettj |?r (s. zu 105) E. — 107 man E. — 108 |?at tune GT. — 
109 ani erst vor wemme E. — 110 him |?an C\ right [>an G, |?o T, him F, 
f. E 11 into EF. — 111 sone he 6r. — 112 war for him CG, were of him 
vor sumdel T. — 115 |?aim ti|)and E, hem ti|?ing T, — 119 and /. G \\ 
he / E !' forj wif^ E. - 120 in /. CE i| lauerd C, goddis FT. 

9* 
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XL. DAME SIRIZ. 



Wel 3erne he him bi-|?oute 
Hou he hire gete moute 
15 In oni cunnes wise. 
t?at he sei on aa day, 
pe loverd wend away 
Hon his marchaundise. 

He wente him to [^en inne, 
20 \>er hoe wonede inne, 
p&t wes riche won; 
And com into )>en halle, 
|>er hoe wes srud wi|? palle, 
And l^us he bigon: 

25 'God almijtten be her-inne!' 
'Welcome, so ich ever bide 

wenne,' 
Quad l^is wif ; 
*His hit |7i wille, com and site, 
And wat is ^i wille let me wite, 
30 Mi reve lif. 

Bi houre loverd, hevene king, 
If I mai don ani ['ing 

|7at |>e is lef) 
l^ou mi3tt finden me ful fre, 
35 Fol ble|?eli wiili don for (^e, 

Wil^houten gref.' 

TDame, God |7e for-jelde, 
Bote on f^at |70u me nout bi- 

melde, 
Ne make |>e wrol^; 
40 Min hemde wiUi to |7e bede, 
Bote wral'^'en ^e for ani dede 
Were me lo|7.' 

*Nai, i-wis, Wilekin, 
For no|?ing |?at ever is min, 
45 \>eM |?on hit 3ime, 
Honncurteis ne wüli be, 
Ne con I nout on vilt^, 
Ne nout I nelle lerne. 



[>ou mait saien al j^ine wille, 
And I shal herknen and sitten 50 

stille, 

|7at l^ou have told. 
And if |?at pou me teilest skil, 
I shal don after l^i wil, 

l^at be l'ou bold; 

And l^au j^ou saie me ani same, 55 
Ne shal I |?e noui^t blame 

For |?i sawe.* 
•Nou ich have wonne leve, 
3if l^at I me shnlde greve, 

Hit were hounlawe. 60 

Certes, dame, |^ou seist as hende ; 
And I shal setten spei on ende. 

And teilen |?e al, 
Wat ich wolde, and wi ich com, 
Ne con ich saien non falsdom, 65 

Ne non I ne shal. 

Ich habbe i-loved t?e moni 3er, 
|>au ich nabbe nout ben her 

Mi love to schowe. 
Wile (>i loverd is in tonne, 70 

Ne mai no mon wi|> |^e holden roune 

Wi|> no [>ewe. 

3ursten-dai Ich herde saie, 
As ich wende bi }^e waie, 

Of oure sire; 75 

Me tolde me {^at he was gon 
To |7e feire of Botolfston 

In Lincolneschire. 

And for ich weste p&t he ves 

houte, 
l^arfore ich am i-gon aboute 80 

To speken wi|? |?e. 
Him bur|7 to liken wel his lif, 
|7at mi3tte weide selc a vif 

In privit6. 



16 he seij befel W(Hght), M(äUner), — 38 nach |>e ist i tmd ein 
anderer buchstabe ausradiert KföUnngK — 83 selc M] secc hs,, sett TT. 



XL. DAME SIRIZ. 
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85 Dame, if Kit is |?i wille, 
Bo|7. demelike and stille 

Ich wille pe love.' 
'|?at woldi don for non [»ing, 
Bi houre Loverd, hevene king, 

90 psit ons is bove! 

Ich habe mi loverd l^atis mi spouse, 
|>at maiden broute me to house 

Mid menske i-nou; 
He love|? me and ich him wel 
95 Oure love is also trewe as stel, 

Wi|?houten wou. 

|?an he be from hom on his hernde, 
Ich were ounseli, if ich lemede 

To ben on höre. 
100 (?at ne shal nevere be, 

\>8it I shal don selk falsete, 

On bedde ne on flore. 

Never more his lif-wile, 
l^au he were on hondred mile 
105 Bi-3ende Rome, 

For no ping ne shuld I take 
Mon on erj^e to ben mi make, 
Ar his hom-come.* 

'Dame, darae, tom pi mod: 
110 \>i curteisi wes ever god, 

And ^et shal be; 
For [»e Loverd [^at ous have|? wrout, 
Amend |?i mod, and tom (^i |7out, 

And rew on me.' 

115 'We, we! oldest [^ou me a fol? 

So ich ever mote biden 30I, 
|70U art ounwis. 

Mi (>out ne shalt |?ou newer wende ; 

Mi loverd is curteis mon and hende, 
120 And mon of pris ; 



And ich am wif bol^e god and 

trewe ; 
Trewer womon ne mai no mon 

cnowe, 
\>en ich am. 
t>ilke time ne shal never bi-tide, 
|?at mon for wouing ne |7oru prüde 125 
Shal do me schäm.* 

'Swete lenmon, mercil 
Same ne vilani 

. Ne bede I t>e non; 
Bote deme love I |?e bede, 180 

As mon |7at wolde of love spede. 

And finde won.' 

'So bide ich evere mete o|?er drinke, 

Her [?ou lesest al [^i swinke; 

|70u mi3t gon hom; leve bro|?er, 135 

For wille ich [?e love, ne non o|7er, 

Bote mi wedde houssebonde. 

To teilen hit (>e ne wille ich 

wonde.' 
'Certes, dame, |?at me for-|?inke|? ; 
And wo is [^e mon (^a muchel 140 

swinke|7, 
And at |?e laste lese|^ his sped! 
To maken menis his him ned. 
Bi me I saie fal i-wis, 
l^at love l'e love |>at i shal mis. 
And, dame, have nou godne dai! 145 
And [>ilke Loverd, |?atal weide mai, 
Leve (»at |7i |?out so toume, 
l^at ihc for |ye no leng ne moume.' 



Dreri-mod he wente awai, 
And l^oute bof^e ni3t an dai 

Hire al for to wende. 
A frend him radde for to fare, 
And leven al his muchele kare, 

To dame Siriz [^e hende. 



150 



93 das n in menske aus einem anderen buchstaben radiert K. — 
108 nach hom ein buchstabe roMert K. — 122 cn in cnowe auf rasur K, — 
182 fide W; M hat finde hergestellt — 140, 150 And WM] An hs. — 
142 menisj menig (?) St(engel), — 145 And] an hs. - 148 ihc] ih aufrasur K. 
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XL. DAME 81BTZ. 



155 |?ider he wente him anon, 
So sui|7e so he mi3tte gon, 

No mon he ni mette. 
Ful he wes 6f tene and treie ; 
Mid wordes milde and eke sleie 

160 Faire he hire grette. 

•God [?e i-blessi, dame Siriz! 
Ich am i-com to speken t?e wiz, 

For ful muchele nede. 
And ich mai have help of [?e, 
165 (>ou shalt have, |7at l^ou shalt se, 

Ful riche mede.' 

'Welcomen art |>ou, leve söne ; 
And if ich mai o|?er cone 
In eni wise for [^e do, 
170 I shal strengf^en me |?er-to; 
For-|?i, leve sone, tel |?ou me 
Wat (?ou woldest I dude for |?e.* 
'Bote leve Neide, ful evele I fare ; 
I lede mi lif wi|7 tene and kare; 

175 Wi|? muchel hounsele ich lede 

mi lif, 
And |7at is for on suete wif, 

^at hei3tte Margen. 
Ich have i-loved hire moni dai; 
And of hire love hoe sei3 me nai : 
180 Hider ich com for-|?i. 

Bote if hoe wende hire mod, 
For serewe mon ich wakese wod, 

0(>er miselve quelle. 
Ich hevede i-|70ut miself to slo; 
185 For |7en radde a :&end me go 

To l^e mi sereve teile. 

He Saide me, wif^houten faille, 
|7at |70u me cou[?est helpe and vaile, 
And bringen me of wo, 



\>0TU. I^ine craflPbes and j^ine dedes ; 190 
And ich wile jeve (^e riche mede, 
Wi[? |?at hit be so.' 

•Benedicite be herinne! 
Her havest |70U, sone, mikel senne. 
Loverd, for his suete nome, 195 

Lete |7e |7erfore haven no shome ! 
|?ou servest affter Godes grome. 
Wen |?ou seist on me silk blame. 
For ich am old, and sek, and lame; 
Seknessehavej^makedmefiiltame. 200 
Blesse l^e, blesse l^e, leve knave! 
Leste [?ou mesaventer have, 
For )?is lesin g j^st is founden 
Oppon me, J^at am harde i-bonden. 
Ich am on holi wimon, 205 

On witchecraffib nout I ne con, 
Bote wi)> gode men almesdede 
nke dai mi lif I fede, 
And bidde mi pater-noster and mi 

" crede, 
|7at Goed hem helpe at höre nede, 210 
\>&t helpen me mi lif to lede. 
And leve |?at hem mote wel spede, 
His lif and his soule wor(>e i-shend, 
(^at |?e to me [^ishemde have|^ send ; 
And leve me to ben i-wreken 215 
On him [^is shome me havel? 

speken.* 
'Leve Neide, bi-lef al t^is; 
Me [7inke[^ |>at |?ou art onwis. 
|7e mon |7at me to l^e taute, 
He weste (^at |?ou hous conj^est 220 

saute. 
Help, dame Siri|?, if |70U maut, 
To make me wif^ [^e sueting saut. 
And ich wille geve (?e gift ful stark, 
Moni a pound and moni a mark. 
Warme pilche and warme shon, 225 
Wi|? |?at min hemde be wel don. 



159 wordes WM hs.] nicht wondes, wie die hs. nach St cmgehlich 
liest (da die stelle radiert ist, scheint ein n-strich von der anderen seite 
durch; K). — 179 seij hs., St] seith WM, — 185 raddej ad auf rasur K. — 
218 \f&t] t?a hs., K. 
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Of muchel godleo mijt |»ou 3elpe, 
If hit be so |?at |>ou ine helpe.' 
"hi^ m.e nout, "Wilekin, bi [»i leut^,' 

230 Is hit |?m hemest [?ou teilest me ? 
Lovest [>ou wel dame Margeri? 
*3e, Neide, witerli; 
Ich hire love, hit mot me spüle, 
Bote ich gete hire to mi wille/ 

235 'Wat, god Wilekin, me rewe|> (>i 

scal^e, 
Houre Loverd sende |?e help ra|>e ! 

Weste hie hit mi3tte ben for-holen, 
Me wolde [manche wel solen 
l^i wille for to füllen. 
240 Make me siker wi[^ word ond honde, 
\>&t |?ou wolt helen, and I wile 

fonde, 
If ich mai hire teilen. 

For al |?e world ne woldi nout 
[?at ich were to chapitre i-brout, 
246 For none selke Werkes. 

Mi jugement were sone i-given, 

To ben wi[> shome somer driven, 

Wif' prestes and wi[? clarkes.' 

*I-wis, Neide, ne woldi 
250 t>at [^ou hevedest vilani, 
Ne shame for mi goed. 
Her I ^e mi trou(?e pli3tte, 
Ich shal helen bi mi mi3tte, 
Bi (>e holi roed!' 

255 'Welcome, Wilekin, hiderward; 
Her havest i-maked a foreward 

[7at |>e mai ful wel like. 
\>o\i msA^t blesse |?ilke sif?, 
For |70u mai3t make |?e ful bli|?; 

260 Dar |?ou namore sike. 



To goder hele ever come (>ouhider, 
For sone willi gange |>ider, 

And maken hire hounderstonde. 
I shal kenne hire sulke a lore; 
|?at hoe shal lovien |?e mikel more 265 

pen ani mon in londe.' 

'AI so havi Godes grif?, 

Wel havest |?ou said, dame Siril', 

And goder hile shal ben f^in. 
Haue her twenti shiling, 270 

\>i8 ich 3eve [^e to meding, 
., To buggen |?e sep and swin.* 

'So ich evere brouke hous o(>er flet, 
Neren never penes beter biset, 

\>en |?es shulen ben. 275 

For I shal don a juperti, 
And a ferli maistri, 

\>&t j^ovL ahalt ful wel sen. — 

Pepir nou shalt |?ou eten, 

t^is mustart shal ben pi mete, ' 280 

And gar f^in eien to rene: 
I shal make a lesing 
Of (>in heie renning, 

loh wot wel wer and wenne.' 

'Wat! nou const |>ou no god, 285- 
Me |?inke|? |?at (>ou art wod: - 
3evest [?ou t>e welpe mustard?' 
'Be stille, boinard! 
I shal mit f^is ilke gin 
Gar hire love to ben al ['in. 29Q 

Ne shal ich never have reste ne ro, 
Til ich have told hou |?ou shalt do. 
Abid me her til min hom-come.' 
'3us, bi t»e somer-blome, 
Helfen nulli ben bi-nomen, 295 

Til |?ou be s^ein comen.' 



230 teilest hs., K] nach W tehest hs., was M in techest änderte. — 
235 Wat hs., St\ |?at WM, - 239 solen] folen (?) hs,, St. — 240 ondj on 
hs,, WM. — 242 if WM\ is hs., St, — 247 shome auf rasur K, — 258 [^ilke 
&i^ auf rasur K. — 259 make auf rasur K. — • ?74 penes WM\ pones hs. 
nach St, — 279 pepis W] pepir M, 
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Dame Sirif^ bigon to go, 
As a wrecche |?at is wo, 
l^at hoe com hire to j^en inne, 

800 [>er pis gode wif wes inne. 
t>o hoe to |>e dore com, 
Swi|^e reuliche hoe bigon: 
'Loverd,' hoe seif?, *wo is holde 

wives, 
|7at in poverte lede|y ay liyes; 

305 17ot no mon so mnchel of pine, 
As povre wif |?at fallej? in ansine. 
t>at mal ilke mon bi nie wite, 
For mai I nou|?er gange ne site. 
Ded woldi ben ful fain, 

810 Hounger and |^urst me havef^ nei 

slain; 
Ich ne mai mine limes on-wold, 
For mikel hounger and [^urst and 

cold. 
War-to livej^ selke a wrecche! 
Wi nul Goed mi soule fecche?' 

816 'Seli wif, God [^e hounbinde! 
To dai Wille I |^e mete finde! 

For love of Goed. 
Ich have reu(?e of (>i wo, 
For evele i-clo|?ed I se |?e go, 

820 And evele i-shoed. 

Com herin, ich wile (^e fede.' 
'Goed almi3tten do |^e mede. 
And |?e loverd |>at wes on rode i-don, 
And faste fourti daus to non, 
826 And hevene and er|?e have)y to 

weide. 
As l^ilke Loverd |?e for-jelde.' 
'Have her fles and eke bred, 
And make pe glad, hit is mi red ; 



And have her {^e coppe wi|7 [?e 

drinke; 
Goed do |?e mdde for [^i swinke.* 380 
l'enne spac [>at olde wif, — 
Crist awarie hire lif — : 
'Alas! alas! f^at ever I live! 
AI l^e sunne ich wolde for-give 
|7e mon j^at smite off min heved: 885 
Ich wolde mi lif me were bi-reved !' 
•SeU wif, wat eille|? |>e?' 
'Bote e|?e mai I sori be: 
Ich hevede a donter feir and fre, 
Feirer ne mi3tte no mon se; 840 

Hoe hevede a curteis hossebonde, 
Freour mon mi3tte no mon fonde. 
Mi donter lovede him al to wel; 
For-f^i mak I sori del. 
Oppon a dai he was ont wend, 845 
And |7ar |^ora wes mi donter shend. 
He hede on emde out of toune: 
And com a modi clarc ynp croune, 
To mi douter his love beed, 
And hoe nolde nout folewe his red. 860 
He ne mi3tte his wille have, 
For no|^ing he mi3tte crave. 
trenne bi-gon pe clerc to wiche, 
And shop mi douter til a biche. 
I'is is mi douter jrat ich of speke : 855 
For del of hire min herte breke. 
Loke hou hire heien greten, 
On hire cheken |>e teres meten. 
For-|?i, dame, were hit no wonder, 
\>a,\i min herte bürste assunder. 860 
And wose ever is 3ong houssewif, 
Hoe love|? ful luitel hire lif. 
And eni clerc of love hire bede, 
Bote hoe grante and lete him 

spede.* 



814 fecche] fetche (?) Iis., St (die huchstaben c tmd t haben, wie er 
bemerkt, in dieser hs. fast die gleiche gestalt). — 330 Goed do (>e mede 
for hs., 8t] Goed mede [^e for WM, — 334 AI |?e auf rasur, K. — 338 ej^e] 
das erste e auf rasur K. — 846 |?ar-|7oru hs., St (nach K r auf rasur)] 
l^arfom WM. — 860 |>an hs., St\ |?ah WM, — 361 And WM] A hs., K \\ 
hever WM\ ever hs,, St — 362 Hoe M] ha hs,, St, — 863 And hs., K] 
An WM. 
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365 *A!LoverdCrist,watmAiIJ>ennedo! 
I^is enderdai com a clarc ine to, 
And bed me love on his manere, 
And ich him nolde nout i-here. 
Ich trouue he wolle me for-sape. 

370 Hou troustu, Neide: ich moue 

ascape ?' 
*God almi3tten be ['in help, 
|7at |iou ne be nou|?er bicche ne welp ! 
Leve dame, if eni clerc 
Bedef» j^e l^at love werc, 

375 Ich rede |^at j^ou grante his hone, 
And bi-com his lefmon sone. 
And if |?at |70u so ne dost, 
A worse red |?ou ounderfost.* 

'Loverd Orist, |>at me is wo, 
380 |7at |?e clarc me hede fro, 

Ar he me hevede bi-wonne! 
Me were levere (>en ani fe 
\>B,t he hevede enes leien bi me, 

And efiBbsones bi-gunne. 

386 Evermore, Neide, ich wille be (?in, 
Wi|> |>at (>ou feche me Willekin, 

pe clarc of wam I teile. 
Giftes Willi geve |>e, 
)>at l^ou mai3t ever |;e betere be, 

390 Bi Godes houne belle!' 

*So|?liohe, mi swete dame, 
And if I mai wi|^hoate blame, 

Fain ich wille fonde; 
And if ich mai wij? him mete, 
395 Bi eni wei o|?er bi strete, 

Nout ne willi wende. 

Have god dai, dame ! for|? willi go.* 
'Allegate loke p&t |?ou do so, 
As ich |>e bad; 
400 Bote l^at |?ou me Wilekin bringe, 
Ne mai I never lawe ne singe, 
Ne be glad.' 



*I-wis, dame, if I mai. 

Ich wille bringen him 3et to dai, 

Bi mine mijtte.* 405 

Hoe wente hire to hire inne, 
per hoe founde Wilekinne, 

Bi houre Drijtte! 

'Swete Wilekin, be |70u nout dred, 
For of pin her(n)de ich have wel 410 

sped, 
Swi|?e com fort? |?ider wif? me; 
For hoe have[? send afißber l^e. 
I-wis nou mai3t |70u ben above, 
For |70u havest grantise of hire 

love.' 
'God |?e for-3elde, leve Neide, 415 
^athevene and erf^e have|? to weide !' 

I^is modi mon bigon to gon 
Wi|? Siriz to his levemon 

In [?ilke stounde. 
Dame Siriz bigon to teile, 420 

And swor bi Godes ouene belle, 

Hoe hevede him founde. 

*Dame, so have ich Wilekin sout, 
For nou have ich him i-bröut.' 
'Welcome, Wilekin, swete |?ing, 425 
|7ou art welcomore [?en [?e king. 

Wilekin |?e swete, 
Mi love I |?e bi-hete, 

To don al |?ine wille. 
Tumd ich have mi |?out, 430 

For I ne wolde nout 

|?at [?ou pQ shuldest spüle.' 

'Dame, so ich evere bide noen. 
And ich am redi and i-boen 

To don al j^at pou saie. 435 

Neide, par ma fai! 
povL most gange awai, 

Wile ich and hoe shulen plaie.* 



365, 401 1 M] fehlt hs., W. 396 ne hs,, St] me WM\\ wonde hs., St] 
wende WM. — 411 forf? M] for hs. 
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'Goddot so I Wille: 
440 And loke |7at [70U mid hire tille, 

And strek out hire (»es. 
God 36 ve [?e muchel kare, 
3eif [?at [?ou hire spare, 

|7e wile t?ou here bes. 



And wose is onwis, 445 

And for non pris 

Ne con geten his levemon, 
I shal, for ml mede, 
Garen him to spede, 

For ful wel I con.' 450 



XLL 

AUS ARTHUR AND MERLIN. 

DAS WUNDERKIND MERLIN. 

Arthur and Merlin: a metrical romance, now first editedfrom the Äuchinleck- 

MS, Edinburgh. Printedfor the AhhoUford clvb, 1838. Arthour and Merlin, 

nach der Auchinleck-hs. herausgegeben von Eugen Kölhing, Leipzig 1890, 

8. 31—36, V. 983 — 1170. hs. in der Advocates* Library^ Edinburgh. 

Po |?at child was ybore, 
Blasi stode [?e hole bifore; 



985 Bi l^e rope f^ai it adoun let, 
& he it cristned al so sket; 
He clept it Merlin a godes name ; 
|7e fende [^er of hadde grame, 
For |7ai lese [^er |?e nii3t, 
990 |7at |7ai wende to haue bi ri3t. 
(>o t^at child ycristned was, 
Blasi tumed 03ain his pas 
& in |?e rope anon it knitt, 
(je howe wiif anon it fett 
995 & 3ede & held it bi [^e fer, 

Bibel d his face & eke his eher: 
*Away, (>ou foule (>ing, 
(7at |?i moder swiche ending 
For \i sake haue schal, 

1000 For |70u art lo(^lich ouer al!' 
|?at child spac wif? gret den: 
'|?ou lext,' he seyd, '|?ou eld quen: 
Mi moder quelle no may noman, 
While t?at ich oliues am!* 

1005 f e wif agros of (^is answere 

& seyd : 'Haue (»ou no power, me 

to dere: 
Ich [7e hals a godes name!' 
On (>at maner seyd his dame 



& halsed him also j^are. 
He schuld teile, wat he wäre; 
Ac l^ei [^ai it hadde al yswore, 
[jai no mi3t do him speke no- 



more; 



& y 30U teile anon, saunfayl, 
|>ai hadden [^er of gret meruail, 
& alle men, [^at herden it, 
Wonder hadde in her wit. 

|7er afterward 3ete half a 3er 
His moder held him bi |?e fer 
& swi|?e bitter ters lete 
& seyd: 'Alias, mi sone swete, 
For )7e misbi3eten stren 
Quic y schal now doluen ben!' 
|7e child seyd: 'Dame, nay. 
Ich l^e swere, par ma fay, 
No schal (»er neuer no iustise 
(?e bidelue o non wise 
No in er(?e (»i bodi reke, 
(7er whiles y may gon & speke!' 

His moder wex a bli(7e wiman; 
Fram j^at ich day after (»an 
He teld hir, vnder sonne 
AI (?at sehe wald conne. 



1010 



1015 



1020 



1025 



1030 



1030 (>at; danach ein buchstabe ausradiert. 
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Po t?at child coufie go, 
pe iustise com |?ider po 
1086 & dede feche l^at wiman 
Bifor |7e pople rijt onan 
& swore, ded sehe schuld ben 
Bi3t anon, bi heuen quen. 

\>o bispac Merlin childe 
1040 To |?e iustise wordes milde: 

'Man, wele wot, |?at ani gode kan, 
03ain chaunce no may no man; 
l>urch chaunce & eke |7urch gras 
In hir, for so|?e, pelt y was!' 
1045 l^e iustise biheld pAt childe; 
For M«*lin he was neije wilde 
& seyd, ydoluen most sehe ben. 
po qua)» Merlin: *So mot y |?en, 
For al l^at euer kanestow do, 
1050 Schaltow it neuer bring }^er to, 
t^at l^ou mi moder delue mow; 
Bi resoun ichil wele avowe: 

A fende it was, l^at me bi^at 
& pelt me in an holy fat; 
1055 He wende haue hadde an iuel fode, 
Ac al icham tumed to gode; 
Ac |7urch kende of hem y can bo, 
Teile of [>ing, f^at is ago, 
& al [?ing, l^at is now, 
1060 Whi it is & what & how; 
Of o|7er ['ing, |>at is to come, 
Teile y can nou3t al, ac some; 
Ich wot wele, who mi fader is, 
. . Ac |70U no knowest nou3t |>ine, 

ywis, 
1066 Whar [^urch y tel moder |?ine 

Digner, to be ded, |?an moder 

mine!' 

Hou noblelich |?at child an- 

swerd, 
Wonder hadde, |?at it herd, 
|?at so cou()e speke & go 
1070 & was bot of 3 eres tvo. 



|?e iustise seyd: '(>ou gabbest, 

couioun : • 

Mi fader was an hei3e baroun, 
Mi moder is a leuedi fre, 
Oliue 3ete |>ou mi3t hir se; 
Ich wene, bi |?e quen Marie, 1075 

Men dede neuer bi hir folie!' 

pe child seyd: 'Justise, held |?i 

mou|?e, 
0|7er y schal make it wide couf^e, 
Of hir folis mani on; 
Do hir after som man gon: 1080 

Bot 3if y do hir it ben aknawe, 
Wi|> wild hors do me todrawe!* 
\>e justise, anon v&pe & skete 
His moder [>ider feche he hete; 
Bifor him sehe com wel sone; 1085 
\>e justise seyd mid ydone: 
*Say, Merlin, |?at jgu seydest 

arst, 
Bifor mi moder, 3if |70u darst!' 
'Now ich ise, sir iustise, 
l^inej ordinaunce no be nou3t 1090 

wise : 
3if ich telt (»is men bifore, 
JIou |?ou were bi3eten & bore, 
\.J^ moder most ydoluen be^ 
& |?at were alle [?urch |7e!' 
\>o l^e iustise |7is vnderstode, 1095 

He |?ou3t, l^at child cou|?e gode; 
In to a chaumber sone anon 
AI l^re t^ai gun to gon, 
& |?e iustise seyd |?o: 
'Child Merlin, for|? [?ou go: 1100 

Teile now bitven ous |>re, 
What man it was, |?at bi3at me!' 
\>e child swore : 'Bi seyn Symoun, 
It was |7e persone of her toun, 
Ha|? ypleyd wi|7 pi dame 1105 

& bi3at |?e al a game!' 
[?at leuedy seyd: '|?ou misbi3eteu 

|70u hast ylowe a gret lesing: 



1055 aniuel hs. — 1166 Dingner; n unterput^tiert. 
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His fader was a fair baroun; 

1110 Y teile |?at man a couioun, 
[7at to )^e 3iae|? ani listening, 
For l^ou art a cnrsed f^ing, 
Misbi3eten o^Bime& (^e lawe: 
|>ou ßolmst wi|? ri3t ben yslawe, 

1115 \>&t l^ou no lei3e no lesinges mo, 
Men forto wireben wo!' 
\>e cbild seyd: "Dame, be stille! 
Wip ri3t may me no man Spille, 
For icbam a ferly sond, 

1120 Born to gode to al [>is lond, 

Ac |7ou art digne, doluen to 

ben: 
|7i sone schal [^e soj^e ysen! 

\>o |ji lord com fro Cardoil, 
In hert ['Oii haddest gret diol; 

1125 Bi ni3t it was, ar j^e day, 

[7e persone in |?ine armes lay; 
On (?i dore [>i lord gan knoke, 
& |?ou stirtest vp in pi smoke, 
Wel nei3e wode for dred & 

howe; 

1130 Vp |70u schotest a windowe, 
& pe persone |70u out lete, 
& afberward |?ou sehet it sket; 
&, for sol^e, pat ich ni3t 
He bi3at pis ich kni3t. 

1135 Hou seistow, dame, seystow au3t?' 
& sehe no spac 03ain ri3t nau3t, 
Ac so gretliche sehe awondred 

was, 
l^at hir chaunged blöd & fas. 



\>e justise seyd: 'Dame, what 

seystow?' 
'Sir,' he seyt, 'so|?e bi Cristlesu, 1140 
\>ei 3e me hong bi a cord, 
He no lei3e|7 neuer a word!' 
\>e justise |?o hadde no game, 
Ac nei3e wode he was for schäme. 
Merlin him cleped to an heme 1145 
& to him told tales deme: 
'Sir,' he seyd, 'listen to me: 
For so|?e, ichil now teilen pe: 
Lete pi moder wende hom 
& sende pon after a litel grom, 1150 
l^at hir cun wele aspie, 
For homward sehe wil an hei3e 
& to |?e persone sone say, 
Hou ichaue hem bo|?e biwray! 
When |7e persone ha|? herd [^is, 1155 
Sore he wor[> adrad, ywis, 
Of schameful äep so haue of pe; 
To a brigge he wil fle, 
In to pe water seippe he wille, 
& so he schal him seinen spille. 1160 
Bot it be so|7, |?at y |?e teile, 
Wi|? |?ine honden pou me aquelle!' 

^e iustise dede, saunfail, 
AI bi |7at childes cowseyl; 
He it aspide bi on hewe, 1165 

\>e childes tale he fond al trewe ; 
& se|7[^en he legged hir fore, 
\>e childes moder nas nou3t forlore ; 
& al quite he lete hir go, 
Wi|7 outen pain, wi(> outen wo. 1170 



1117 be ; vor und hinter diesem worte ist ein buchstahe ausradiert. 
1133 l^at; danach zwei huchsiahen atisradiert. 
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XLH. 

AUS B. MANNYNG OF BRUNNES BEIMCHRONIK. 

Peter Langtoffs Chronicle, as illustrated and improved by Bobert of 
Bnmne etc., ed. by Thomas Heame, 2 vol», Oxford 1725 (vol. I, 8. 212-222). 
vgl. Mätzner, Altenglische sprachproben I, 296—303. Äs«, zu London im 
Inner Temple und in der Lambeih biblioihek nr. 131. (vgl. 0. Preussner, Zur 
textkritik von Robert Mannyngs chronik in Engl. stud. XVII, 300—314.) 

p 212.' At Westmynstere euen es Jon laid solempnely. 

^e Ersbisshop Steuen corouned bis sonne Henry — 

A gode man alle bis lyue, of pouer men bad mercie, 
p. 213. Clerkes [^at wild j^ryne, auanced [?am ricbelie : 
5 Kirkes wild be dele prouendis |?at wer wor|ne, 

To Clerkes of bis cbapele, f^at wele cou|? syng & bie — 

Henry kyng, our prince, at Westanynster kirjte did wife 

[7e erlys doubter of Prouince, |>e fairest may o life, 

Hir name is Helianore, of gentille norture, 
10 Bi3ond |?e se |>at wore was non soilk creature, 

In Inglond is scbe corouned, [^at lady gent, 

Tuo sonnes, tuo doubteres fre Jbesus bas f^am lent, 

Edward & Edmunde, knygbt gode in stoure, 

Of Laicestre a stounde was Edmunde erle & floure. 
15 Ynto l^e Scottis kyng was married Margarete, 

. Of Bretayn Beatrice 3ing |?e erle bad |?at mayden suete. 

Faire is |?e werk & bie in London at Westmynster kirke, 

[>at |>e kyng Henrie of bis tresore did wirke. 

Grace G< d gaf bim bere, |)is lond to kepe long space, 
20 Sex & fifty 3ere witbouten werre in grace; 

Bot sone afterward failed bim powere, 

Bot bis sonne Edward was bis conseilere. 

Our quene j^at was |?en dame Helianore bis wife, 

|?e gode erle of Warenne, Sir Hugb was |?an o life. 
26 Sir William of Valence, Sir Boger Mortimere, 

Jon Mauncelle [^e clerke, & an erle Bicbere, 

& o|7er knygbtes inowe of bi^ond [^e se, 

To l^e kyng drowe, auanced wild (^ei be. 

Edward suf&ed wele, bis fadere baf bis wille; 
80 [>e barons neuer a dele said [»e kyng did ille 

Aliens to auaunce ou|»er in lond or rent. • j 

To mak disturbaunce |'ei beld a parlament, n 



7 did wife fehlt. Pr(eti8sner) schlägt vor: at Westmynster tok 
{oder weddid) to wife. — 8 o lif hs. (vergl. v. 23, 24). 
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Of (76 aliens ilk taile |^e lond voided clere, 
To |?e kyng & his consaUfe [^ei sent a messengere. 
35 \>e kyng sent |7am ageyn, his barons alle he grefte, 
At Oxenford certeyn |7e day of parlement sette. 

At |7is parlement rested j^at distaunce, 

For l^er was it ent aliens to auannce. 

\>e kjmges state here paires, |7orgh conseil of baroun, 
40 To him & his hejrres grete disheriteson. 

Of wardes & relefe t>at barons of him held, 

(7er he was ore of chefe, tille him no [^ing suld jeld; 

& o(^er [?at held of |?am, |7er [^e kyng feile be partie, 

Nooht of [>at suld claym of all [^at seignorie; 
45 Tille ilk a lordyng suld ward & relefe falle, 

Bot tille |?e kyng no t^ing, he was forbarred alle. 

pe kyng perceyued nouht öf |?at ilk desceit; 

\>e chartre was forth brouht with wittnes enseled streit. 

Ne no men (?at were stränge in courte suld haf no myght, 
50 Ne Office to do no chance withouten j^e comon sight. 

|ns l^ei did him suere, als he was kyng & knygbt, 

|7at oth suld he were, & maynten wele (>as right. 

The kyng was holden hard, [^orgh [^at he had suom. 

His frendes afterward, \fo [^at were next bom, 
65 \>e com to him & said: *Sir, we se |?in ille, 

\>i lordschip is doun laid, & led at of^er wille. 

We se (>is ilk erroure nouht |?ou vnderstode: 

It is a dishonoure to f^e & to }^i blöde, 

pOTi has so bonden |?e, (^ei lede [>e ilk a dele, 
60 At |7er wille salle [>ou be, Sir, we se it wele. 

Galle ageyn [7in oth, drede [^ou no manace, 

Nou|7er of lefe ne loth, pi lordschip to purchace; 

|?ou may fülle lightly haf absolutioun, 

For it was a gilery, |?ou knew not |?er tresoun. 
65 pon has frendis inowe in Inglond & in France, 

If [?ou turne to |?e rowe, [^ei salle drede pe chance/ 

(?e kyng listned |7e sawe, at |?at consail wild do; 

\>e barons had grete awe, whan |?ei wist he wild so. 

|7ei tok & send |?er sond after Sir Symoun — 
70 \>e Mountfort out of lond was» whan yia was don. 

A message [>ei him sent, (?e Mountfort son home cam, 

pe barons with on assent to Sir Symon [^ei nam. 



84 Of pe kyng H(earne), To |?e k. M(ätzner), — 35 [?ei grette IT, 
he gr. M. — 42 ne was //, he was M. 
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|7ei teld him [^e processe of alle ^er comon saw^, 
& he as fole alle fresse fülle eüi [>er to to drawe, 

75 Withouten bis conseile. or (?e kynges wittyng, 
To maynten t?er tirpeile he suore ageyn l^e kyng, 
\>e Statute for to hold in werre & in pes, 
\>e poyntes |^at t?ei him told, l^erfor his life he les. 
Hardely dar 1 say he did aperte folie, 

80 Als wys men |?is way here ferst [^e to(>er partie. 

Sir Symon was hastif, his sonnes & |?e barons 

Sone l^ei reised strif, brent pe kynges tounes, 

& his castels tok, held f^am in per bandoun, 

On his londes |?ei schok, & robbed vp & doun. 
85 \>o |?at [^er pumeiance of Oxenford not held, 

With scheid & with lance fend him in pe feld. 

In alle |>is barette |7e kyng & Sir Symon 

Tille a lokyng [?am sette, of pe prince suld it be don. 

An oth suore |^ei [^are, to stand to pe ordinance, 
90 Ouer [?e se to fare bifor Philip of France, "' 

At his dorne suld it be, withoute refusyng. 

\>er for went ouer pe se Sir Henry our kyng. 

pe quene wild not duelle, to |7e kyng gan hir hie. 

|7us my boke gan teile, scho tok grete vilanie 
96 Of |?e Londreis alle, whan scho of London went; 

Whi |?at it suld falle, I ne wote what it ment. 

Bot whan pe kyng of France had knowen certeynly, 

|?at |7e purueiance disherite kyng Henry, 

He quassed it ilk dele |7orgh jugement. 
100 \>e kyng was paied wele, & home to Inglond went. 

Whan Sir Symon wist pe dome ageyn (>am gon, 

His felonie forth thrist, samned his men ilkon, 

Displaied his banere, liffc vp his dragoun, 

Sone salle je here pQ folie of Symoun. 

105 The erle did mak a chare at London |>orgh gilery, 
Himself per in suld fare, & seke be wend to ly. 
Sexti [>ousand of London armed men fülle stoute 
To l^e chare were fondon, to kepe it wele for doute. 
|7er l^e bataile suld be, to Leaus )^ai gan [^am alie, 

110 \}e kyng & his meyne were in pe priorie. 

Symoun com to pe feld, & put vp his banere, 

\>e kyng schewed forth his scheid, his dragon fülle austere. 

|?e kyng said on hie: Symon ieo votis defie. 

Edward was hardie pe Londreis gan he ascrie. 

106 he wend H, be wend M,- 114 Londres //, Londreis? M || he gan M, 
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115 He smote in alle |?e route, & sesid him |>e chare, 
Disconfited alle aboute |^e Londreis l^at per wäre. 
Edward wend wele haf fonden [^e erle |?er in, 
Disceyned ilk a dele he went & myght not wyn. 
To whille Sir Edward was aboute }^e chare to take, 

120 \>e kynges side, alias! Symoun did doun schake. 
Unto pe kynges partie Edward tumed tite, 
l^an had pe erle [^e maistrie, |?e kyng was disconfite. 
I^e soth to say & chese, [^e chares gilerie 
Did Sir Edward lese (^at day |7e maistrie. 

125 }pe fourtend day of May [^e batail of Leaus was 
A |70usand & tuo hundreth sexti & foure in pas. 
\>e kyng of Almayn was taken to prisoun, 
Of Scotland Jon Comyn was left in a donjoun. 
|>e erle of Warenne, I wote, he scaped ouer |7e se, 

180 & Sir Hugh Bigote als with pe erle fled he. 
Many faire ladie lese hir lord pat day, 
& many gode bodie slayn at Leaus lay. 
\>e numbre non wrote, for teile |?ani mot no man, 
Bot he l^at.alle wote, & alle [^ing ses & can. 

135 Edward, j^at was jing, with his owen rede, 
For his fader [>e k3mg himself to prison bede, 
For l^e kyng of Almayn his neuow was ostage. 
In prison nere a 3ere was Edward in cage. 
Aboute with Sir Symoun pe kyng went pat jere, 

140 Cite, castelle & toun alle was in pe erles dangere. 
It was on a day Edward |?ouht a wile, 
He Said he wild asay [^er hors alle in a mile. 
He asayed l^am bi & bi, & retreied [^am ilkone, 
& stoned [^am alle wery, standand stille as stone. 

145 A suyft stede l^er was, a lady (?ider sent, 

Edward knowe his pas, pe last of alle him hent, 
Asaied him vp & doun, suyftest he was of alle, 
l^at kept him in prisoun, Edward did him calle: 
'Maister, haf gode day, soiome wille I no more, 

150 I saUe 3it, if I may, my soiome trauaile sore/ 

\>e stede he had asaied, & knew t^at he was gode. 
In to |?e watere he straied, & passed wele |?at flode. 
Whan Edward was ouere graciously & wele, 
He hoped haf recouere at Wigemore castele. 

165 Edward is wisely of prison scaped oute, 

Feiaus he fond redy, & mad his partie stoute. 

\>e erles sonnes wer hauteyn, did many fole dede, 

|7at teld a knyght certeyn to pe erle als (^ei bof^e ^ede. 

149 1] M] fehlt H, — 167 fole] M, folie E. 
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The erle jede on a day, to play him with a knyght, 

160 & asked him on his play: 'What haf I be sight?' 

\>e knyght ansuerd & said : *In 30W a faute men fynde, 
& is an ille vpbraid, [>at je ere nere blynde.' 
pe erle said: *Nay perde! I may se right wele.' 
pe knyght said: 'Sir, nay, je vmie|? ise any dele; 

165 For |?ou has' ille sonnes, foles & vnwise, 

per dedes [>ou not mones, ne nouht wiUe |>am chastise. 
I rede |?ou gyue gode tent, & chastise [»am sone, 
For |7am je may be schent, for vengeance is granted bone.* 
pe erle ansuerd nouht, he lete |?at word ouer go, 

170 No |?ing |?er on he )?ouht, tille vengeance feile on |70, 
Euer were his sonnes hauteyn & bold for |?er partie, 
Bo|?e to knyght & sueyn did |>ei vilanie. 
For lefe ne for loth, folie wild [>ei not spare, 
Wherfor wex with [?am wroth Sir Gilbert of Cläre. 

175 Sir Gilbert herd say of per dedes ille, 

Of non |7e had ay * to stynt ne hold (»am stille. 
(?er of Edward herd say |»at Gilbert tumed his wille, 
To Gilbert tpk his way, his luf to tak & tille. 
Sone [?ei were at one, with wille at on assent, 

180 His luf fro Munfort gon, I teile Symon foi? schent. 
Treuth togidere [»ei plight Edward & Gilbert, 
Ageyn Symon to fight, for ouht [?at mot be herd. 
Mercy suld non haue Symoii no his sonnes, 
No raunson suld |7am saue for doute of drede eftsones. 

185 Schent is ilk baroun, now Gilbert tumes grün, 
pe Mountfort Sir Symoun most affied. on him. 
Alias! Sir Gilbert |»ou tumed [»in oth, 
At Stryuelyn men it herd, how God [»er for was wroth. 

The erle sonnes vp & doun of parties mad (»ei bost, 
190 To whils at Northamptoun (»ise kynges gadred ost. 
Symon sonnes it left, to Killyngworth [lei went, 
& (»er (»e soiomed eft, (»er rioterie (»am schent. 
Suilk ribaudie (»ei led, (»ei gaf no tale of wham, 
To whils Sir Edward had seisid alle Euesham. 
195 |?e fift day it was after Lammesse tide, 

& writen is in (»at pas, at Euesham gan (»ei ride. 
In (»e alder next (»at (»e bataile was of Leaus, 
pe gynnyng of heruest, as (»e story scheawes, 
Com Symon to feld, & [»at was maugre his, 
200 Or euer he lift his scheid, he wist it jed amys. 



164 ise] M, is i/. - 173 folie] M, folle Ä - 200 he wist] M, 
his wist //. 
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He was on bis stede, displaied bis banere, 
He saiib [^at treson 3ede, doun went bis powere. 
He saiib Sir Edward ride, batailed bim ageyn, 
Gloucestre |>e to(?er side, [^an wist pe erle certeyn, 

205 His side suld doun falle, tille bis be said sone: 
'God baf our saules alle, our dayes ere alle done.* 
Edward first in rode, & perced alle pe pres; 
\>o l^at bim abode ^er lyues alle f^ei les. 
He mad bis fader quite of prison j^er be lay, 

210 Deliuerd bim als tite witb dynt of suerd |7at day. 
Hard was |>at bataile, & ouer grete ^e folie, 
So scbarply gan [^ai assaile, so mykille folk gan die. 
StouÜy was j^at stoure, long lastand |?at figbt, 
|>e day lost bis coloure, & mirk was as |?e nygbt. 

215 \>e lif of many man ^sA ilk day was lom, 

po l^at it first bigan wrotberbaile wer |?ei bom. 

Now is |?e bataile smyten, Sir Symon is per slayn, 

Hjs sonnes, als ^e witen, died on p&t playn. 

His membres of pei scbare, & bare paxo. to present; 
220 Sir Hugb Despenser |?are als be to dede went, 

Sir Bauf |>e gode Basset did (^er bis endyng. 

Sir Fers of Monntfort fet bis dede at f^at samenyng. 

Sir Guy Baliol died |7ore, a jong knygbt & bardy, 

He was pleyned more p&n o|^r tuenty. 
225 t'ise & many mo died in [rat stoure, 

l^e kyng may sauely go, & maynten bis bonour. 

Pris |?an bas pe sonne, j^e fadere maistrie, 

|?ei went to Nortbampton, so wild kyng Henrie. 

At l^e parlement was flemed barons feie, 
230 Of Leicestre |?e countas, bir sonnes wild no man speie, 
0|?er lordes inowe of erles & barouns, 
To t?e wod som drowe, & som left in prisouns, 
To say longly or scborte, alle (?at armes bare. 
Almerik of Mountfort depriued was |?are 
236 Of |?e tresorie, [?at be bad in kepjmg, 

& gaf |?at ilk bailie to [^e Mortimere sonne 3ing. 
A legate Ottobon jie pape bider sent, 
To mak l^e barons on |>orgb bis precbement. 
pe quene com out of France, & witb bir alle [?o, 
240 |7at for |^e purueiance were exild to go, 

Saue Jon pe MaunseÜe, be died bi^ond |7e se. 
Als cbance for bim feile, |?e to|?er welcom be. 



228 to fehlt B, — 230 pe countas of Leicestre. — 233 alle armes H, 
alle t^at armes M. — 234 Almerik or Mountfort H, A. of Mountford M. — 
235 & t?e tresorie ff, of |?e tr. M. — 236 tor (^e H, to |?e M. 
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xLin, 

AUS RICHARD ROLLE DE HAMPOLE. 

English Prose Treatises ofR.R. de K, ed, hy George G, Perry, London 1866, 
s. 8. vgl. Mätzner, Altenglische sprachprohen U, 126, Thomton MS. (Lincoln 

Caihedral Library A 5,2) fol, 194 r. 

j. ^ Moralia Bichardi heremll^'tb&aiatara apis. ynde est apis 

\ The bee has thre kynd is./^ e es,j^at5 scho es neuei^^U 

(^d scho_ es nogfetewith tha ym, C?^ will noghte wyrke, bot" 
castys thaym owte yi^^^pw^es tn^ym awaye. a jigibire es, (baO 
when B cho flygg^ scliö take^erthe in hyr fette, (Fa^ scho be 
5 noghte lyghtly ouerjiöghede in the ayere/of wynde. the thyrde es, 
that scho ke p^L clene and bryghte hpe wyngez. thus rw^tw^e 
men,^a|)luf«3g god, are neuer inf^jly4lBöa4--£w^-ewttLyre [>ay ere 
in trauayle pra vjtnd_ or thynkande or re dand e or othere gude 
doande or withtakand(^^l men and schew and t haym worthy to 

10 be put fra \^ ryste o£ heuen, for |7ay will noghte trauayle here. 
|7ay take ert?e, [?at es, [^ay halde ^m seife yile and erthely, that 
thay be noghte blawen with \^ wynde of vanyte and of pryde. 
thay kepe thaire wynges clene, that es, \^ twa commandementes 
of charyte |?ay fulfiU in gud concyens, and thay hafe othyre yertus 

15 vnblendyde with |7e fylthe of syn and vnclene luste. 

Arestotill sais, |7at |7e bees are feghtande agaynes hym, |?at 
will drawe j^aire hony fra thaym: swa sulde we do agaynes 
deuells, |?at afforces tham to reue fra vs |7e hony of poure lyfe 
and of grace. for many are, [?at neuer kane halde \q ordyre 

20 of lufe agaynes j^aire frendys sybbe or fremede, bot outhire [?ay 
lufe |?aym ouer mekill or thay lufe (?am ouer lyttill settand thaire 
thoghte vnryghtwysely on thaym, or [^ay luf thaym ouer lyttill, 
yf [?ay doo noghte all, as [^ey wolde tili [7am. swylke kane noghte 
fyghte for thaire hony, for thy [?e deuelle turnes it to wormes 

25 and makes |7eire saules ofte sythes füll bitter in angwys and tene 
and besynes of vayne thoghtes and o[?er wrechidnes ; for thay are 
so heuy in erthely frenchype, {?at [^ay may noghte flee in tili [?e 

Die Schnörkel am m und n tmd die striche durch 11 sind nicht 
beachtet. — 5 wynge vor wynde zu wynde gebessert und dann getilgt. — 

20 agaynes] ynesche: Mätzner behält es und ergänzt dahinter of. — 

21 or — lyttil mit Kölbing zu streichen ? 
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lufe of lesu Criste, in |?e wylke |?ay moghte wele forgaa |7e lufe 
of all creaturs lyfande in erthe; whare fore accordandly Ary- 

30 stotill sais, |7at some fowheles are of gude flygliyng, [^at passes 
fra a lande to a nothire, some are of ill flyghynge for heuynes 
of body and, for f^aire neste es noghte ferre fra [?e erthe. thus 
es it of thaym, j^at tumes [^am to godes semys. some are of gude 
flyeghynge, for thay flye fra erthe to heuen and rystes thaym 

35 thare in thoghte and are fedde in delite of goddes lufe and has 
thoghte of na lufe of [?e worlde. some are, [>at kan noghte flyghe 
fra [?is lande, bot in \fe waye late theyre herte ryste and delyttea 
l^aym in sere lufes of men and women, als ^a,j come and gaa, 
nowe ane and nowe a nothire ; and in lesu Criste pa.j kan fynde 

40 na swettnes, or, if [?ay any tym feie oghte, it es swa lyttill and 
swa scherte for othire thoghtes, [^at are in thaym, [?at it brynges 
thaym tili na stabylnes; or |?ay are lyke tili a fowle, p&t es 
callede strucyo or storke, [^at has wenges, and it may noghte 
flye for charge of body : swa [?ay hafe vndirstandynge and fastes 

45 and wakes and semes haly to mens syghte, bot thay may noghte 
flye to lufe and contemplacyone of god: [;ay are so chargede 
wyth othyre affeccyons and othire vanytes. — Explicit. 
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AUS DAN MICHELS 'AYENBITE OF INWYT\ 

herausg. von Richard Morris, London 1866, 8. 67, 191 u. 238, hs. im 
Britischen Mtiseum, Änmdel 37 fol, 26 r, 59 v u. 74 v. 

Noblesse« 

\>e zo{?e noblessecom[? of [^e gentyle herte. vorzo[?e non 
herte ne is genty], böte he louie god: [^anne \fQT ne is non 
noblesse, böte to serui god an louye, ne vyleynye, böte ine |?e 
contraria, [^et is, god to wre|7i and to do zenne. non ne ys ari3t 
5 gentjl ne noble of |7e gentilesse of pe bodye; vor ase to |?e 
bodye alle we bye{? children of one moder, [?et is, of er|?e and 
of wose, huer of we nome alle uless and blöd: of [^o zide non 
ne is ari^t jgentil. ne vri. ac eure ri3te uader is kyng of heuene, 
l^et made |?^t body of |?e erj^e and ssop [^^ zaule to his anlycnesse 
10 an to his fournpie. an, al ase hit is of \f^ uad^r ulesslich, (?^t mochel 
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is blifie, hnanne his children bim bye|> ylych 

oure uader goatlich, [»et be wryting|a an be 

nt^t ous to eomoay and bidde, [>et we zette 

Hieb ; and |>eraore he ous zente his blissede zi 

15 er|>o uor to brenge ous |ie zo|ie uorbisne, hner 

to hia ymage and to hia uayrhede, ase bye|i 

fK. his he^' cite of.heuene (fet byefi jw anglea 

l " paradie) , huer ech is [le möre hej and jie mo 

proprel iche ^et he ber|i fe ilke uayre ymage ; ( 

20 man ine |iise woil<^ de|) al/^^herte aud al '. 

^ god and louye and oC]h.treS herte alle zenue 1 

- —'-^—"inore [let |>e harte is clene and |ie aayrer, zu 

_, _^. be face of leau Crist be more openliche, and, 

föa*fl.^_. ,[__-— —T<T\ 

£^aA..\'y^y3^ openliche, fie more hef^JBJJlouel' ^e atran 

' 25( fi^ hkne|> propr eliche : and |>et is t>e zol^e n 

ous godes zonggj, and [leruore zayl» rijt wel sa 

( ' üör fäüne we saoUe by godea children, and 

ylich gropreliche, haanne W6(^i|^ ssoüe yzy, as 

\'et ssel by ine his blysse, huanne we ssoUe b 

30 hyer ne zy|i non onwryje [le uayrhede of god, 

ane ssewere, ase zBy[i sainte Pauel; vor [>anne 

face to face clyerl yohe. 

\>e zolie nohleaßa [»anne o£ man begynl? 

be uertue and ia uolueld ine blysse. |>ise nobi 

35 gost ine herte, [»et he clenze}! ine clennaaee : 

' neese and uoluel|i ine charite. |>iae bye|> |>e |>i 

|jet god yeft' jie angles, ase zayji saint Denys, 

^T ,. yhche toihar^ sseppere. and [ms worke[i |ie holy 

iV" ■ of guode men be grace and be uertue, huer b 

40 |ie ymage aud to p6 anlycnesse of god, ase 1: 

lyue. uor he his arereti zuo ine god and his 

loue, [let al hare wyl and al hare ouderatondi 

\^t is hare bellen chinge, ["et ia ywent ine god 

wylnynge, [let ioyuolt and oue|i zuo |)e herte to j 

45 o|>er |>ing wylny. o|>6r, [tanne god wyle (uor hi 

god and ham böte onlepi wyl) ; and [lanne to | 



18 n^(t). ~ 21 to wayny(e), verb. Stratmann, toy 
S7 (god). — 42 ond || ia [let is auf ramr, d<ihinter e 
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anliknesse of god, ase me may habbe in er|?e ; and [^et is [?e gratteste 

nob lesse and |7e he^este gentilesse, {^et me may to hopye and cliae. 

A god, hou hy byej? uer uram [yise he3nesse, l^o |?et make^^ 

50 ham zuo ^aynte of [^e ilke pgure n^oblease, ['et hi habbel^ of hare 

modei^ l'e er|7e, |^et berj? and norysseb azewel |7e hogges, ase 

hy de|? [7e kinges. and hy '^ni yelpe|? of hare gentylete^ uor [^et 

|>'^' hy wenej? by of gentile woze, and [?e ilke kenrede hy conne 

^^ ri^t wel teile, and (?e o[?re zyde hy ne lokej? na3t, huer of/fiain^ 

55 com[7 |?e zo|7e noblesse £hd |7e gentil kenrede, hy ssolden loki to 
hare zoj^e uorbysne Jesu Crist, [^et mest louede and worssipede 
his moder, [^anne eure dede eny o|?er man, and alneway, hcianne 
me him zede : 'sire, |?i moder and |7i ^psyn |7e aksej'^ he ansue- 
rede : 'huo ys my moder, and hno bye[? myne cosynes ? huo {>et 

60 de|? (>e wyl of myne uader of heuene, he is my brof^er and my 
zoster and my moder.' vor \\% is |>e noble zyde and |>e gentyl^ 
kende, \^x of coml? and wext ine herte zo|7e blisse, ase of \q 
oj^ren ydele noblesse wext predeand ydele blisse. 



Of vertue of merci. 

Efterward [?er wes a poure man, ase me zay(i, |7et hedde 

65 ane cou, and yhyerde zigge of his preste ine his prechinge, [?et 

god zede ine his spelle, l^et god wolde yelde anhondreduald al, 

|7et me yeaue uor him. |7e guode man mid [^e rede of his wyue 

yeaf his cou to his preste, ['©t wes riche. [?e prest his nom ble- 

l^eliche and hise zente to f^e öftren, [^et he hedde. {kj hit com 

70 to euen, \^ guode mannes cou com to his honse, ase hi wes 

ywoned, and ledde mid hare alle [7e prestes ken al to an hon- 

i/^ ' v.^ dred. |?o [7e gggde man yseß |?et, he |703te, [?et f?et wes |?et word 

of |?e godspelle, [?et he hedde yyolde; and him hi weren yloked 

beuore his bissoppe aye ^age prest. |?ise uorbisne ssewef? wel, |?et 

75 merci is guod chapuare;'uor hi def? wexe |?e timliche guodes. 



Hyer lyl^ a tale. 

Me ret ine liues of holy uaderes, [^et an holy man tealdei, 
hou he com to by monek, and zede, hou ('et he hedde yby ane 
payenes zone, [?et wes a prest to l^e momenettes ; and, |70 he wes 

56 zo|?(e). — 63 wex(t). — 68 und 70 u in cou auf rasur || hi: — 
74 be(uo)re. 



XLIV. ADS MICHELS 'AYENBITE', jgj 

a, child, on tüue he yede into |>e temple mid Ms uader priue- 
80 liehe, [rer be yze^ ane gratne dyeuel, |iet zet ope ane uyealdinde 
stole, and al bis mayne aboute bim. f^r com on o( fe princes 
and teat to him. ^o he him aksede, [re ilte, [)et zet ine |)6 stole, 
huannes he com, and he ansuerede, |iet he com uram ane londe, 
huer he hedde arered and ymad manye werren and manye 
85 vijtinges, zuo ["et moche uolk weren ysslaje and moche blöd jier 
yaaed. |)e mayater him acsede, ine hou moche time he hedde |ret 
ydo, and he ansuerede : 'ine [titti dajes.' he him zede : 'ine zuo 
moche time hest zuo )ite ydo?' ^o he bot, |iet ha wer rijt wel 
ybeate and euele ydra3e. efter |?an com aiio|>er, |»6t alsuo to bim 
90 ieat, ase [>e uerste. [>e mayater him acsede, hnannes ha com. he 
anauerede, fiet he com uram [le ze, huer he hedde ymad manye 
tempestea, uele ssipes tobroke and moche uollt adreyncL [le mai- 
ater acsede: 'ine bou long time?' he anauerede: ine tuenti dajes.' 
he zayde: 'ine zao moche time heat zuo Ute ydo?' efterward com 
95 |>e [tHdde, \>ot ansuerede, |>et he com uram ane cite, huer be 
hedde yby at ane bredale, and |ier he hedde arered and ymad 
cheaates and strifs, zuo [let mo6he uolk |rer were yslaje, and per 
to he bedde ysla^e ^ne hosebounde. pe maister bim acsede, hoa 
long time be zette ^et uor to done. be ansuerede, [>et ine ten 

100 da^es, po he het, |>et -he were wel ybyate, uor |)et he hedde zuo 
longe abide fet to done witioute more. ate lasten com an of-er 
touore [»e prince, and to him he bea3. and be bim acsede: 'huannes 
comst |tou?' he anauerede, |iet he com uram |>e ermitage, huer 
be hedde yby uourti yer uor to uondi ane mouek of fornicacion, 

106 |iet is \fe zenne of lecherie, 'and zuo moche ich babbe ydo, [mt 

i-'T' ine \nsei nyjt ich hine habbe ouercome and ydo him ualle in to 

|te zenne"*. ■tiD"'tEp' op Jie mayater and him teste and beclepte and 

dede |ie coroune ope bis heued an dede him zitte bezide him, 

and to bim zede, pot he hedde grat [ling ydo and grat prowease. 

110 |n) zayde [»e guode man, |jet, huanne he hedde pet ybyerd and 
|iet yzoje, he |io3te, |>et hit were grat |jing to by raonek; and 
be yo encheysoun be becom monek. 

81 of fe princes auf rasur. — 92 adreyct, t 
102 h vor bea) mf rasur. - 112 (he). 
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XLV. 



KLAGELIED AUF DEN TOD EDUARDS L 

Th. Wright, PoUUcal Songs of England (Camden Society), London 1839, 

8. 246; Tercy, Beliques of Ancient English Poetry, ed. A. Schröer, I.hälfte, 

II. bd., 8, 270 — 274; Böddeker, Altengl, dichtungen des ms, Bari. 2253, 

Berlin 1^78, s. 140; vgl F. Holihausen, Anglia XV, 189. 



Alle |?at beot? of huerte trewe, 

a stounde herknef' to my song 

of duel, (>at de|? lia|? diht vs newe, 

|?at make)^ me syke ant sorewe 

among ; 
B of a knyht, |7at wes so strong, 
of wham God lia|> don ys wille ; 
me [?miche|? j^at de(? lia|7 don vs 

wrong, 
[^at he 80 sone shal ligge stille. 

AI Englond ahte forte knowe 
10 of wham |7at song is, [^at y synge ; 
of Edward kyng, [?at lij? so lowe, 
3ent al |?is world is nome con 

springe ; 
trewest mon of alle [^inge, 
ant in werre war and wys, 
15 for him we ahte oure honden 

wrynge, 
of cristendome he her (^e pris. 

Byfore (^at oure kyng wes ded, 

he spek ase mon [^at wes in care : 

'Clerkes, knyhtes, barouns,' he 

sayde, 
20 *y Charge ou by oure sware, 
l^at 3e to Engelonde be trewe. 

y de3e, y ne may lyuen namore; 
helpe|? mi sone, & oroime|7 him 

newe, 
for he is nest to buen yoore. 



Ich bique|?e myn herte aryht, 25 

|7at hit be write at mi deuys, 
ouer |7e see |^at hue be diht, 

wi|? fourscore knyhtes, al of pris, 
In werre (?at buen war & wys, 

ajein |?e he[?ene forte fyhte, 30 
to wynne (?e croiz (^at lowe lys; 

my seif ycholde 3ef |?at y myhte.* 

Kyng of Fraunce, |70u dedest ille, 

l^at [70U )7e counsail woldestfonde, 
of kyng Edward to latte (?e wille, 35 

to wende to [^e holy londe, 
|?at oure kyng hede take on honde, 

al Engolond to 3eme & wysse, 
to wenden in to |^e holy londe, 

to wynnen vs heueriche blisse. 40 

[7e messager to [^e pope com, 

& seyde [?at oure kyng wes ded; 
ys oune hond [?e lettre he nom, 

ywis, is herte wes ful gret. 
|7e pope him seif |7e lettre redde, 45 

ant spec a word of gret honour: 
'alas!' he seide, 'is Edward ded? 

of cristendome he her |>e flour!' 

|?e pope to is ohaumbre wende, 
for del ne mihte he speke na- 50 

more, 

ant after cardinals he sende, 
[?at muche couj^en of Cristeslore, 



33 |70u dedest ille B(olt)h(au8en)] (?ou heuedest sunne hs., 
Bföddeker). — 35 of . . . wille] to latte of kyng Edward ^e wille Bh; 
to latte |7e wille of kyng Edward hs., B. — 43 (wi|?) ys wird vermutet 
von Hh (Berrigs Arch. 100, 406). — 49 chaunbre hs., chaumbre B. 



XLTL FBÜHLINeSLIBD. 



bo|>e |>e lasse ant eke t>e more, 
bed hem bo^e rede &, synge: 
55 gret deol me myhte se |>ore, 
taany mon is honde wiynge. 

pe pope of Peyters atod &t is maese 

wi^ ful gret aolempnete, 
per me con fe eoule bleaae: 
60 'Kyng Edward, honoured |>oii be ! 
god leue, (vi sone come after |)e, 
bringe to ende |>at |iou liaet 
bygonne ; 
[le holy ocoiz ymad of tre, 
so fain 1*011 weidest hit han 
ywoane! 

65 Jerusalem, |)on hast ilore 
[le Qour of al ohiualerie; 
Nou kyng Edward liuet' namore : 

alas! |>a he'jet shulde deje! 

he wolde ha rered vp ful heyje 

70 oure baners, [lat bue|> broht to 

grounde ; 

wel longe we mowe clepe A crie, 

erwe asachkyog hanyfoimde!' 



Hon is Edward of ' 

kyng of Engelonj 
god lete bim ner \ 

|>ea is fader, ne 1 
to holden is poremi 

ant vnderatonde 

al Engelond fort 

diht 

of gode knyhtes d 
fall. 

p&h mi tonge were 
ant min herte yji 

pe godnesse myht 
{lat wi'p kyng EA\ 

kyng, as |iou art c. 

in Tch bataille 

god bringe |ii soule 

|>at euer wes & e 

|>at leatej' ay wi 

bidde we God { 

to }>üke blisee I 



XLVI. 



TEÜHLmOSLIED. 

Th. Wright, Specimens of Lyric Poetry (Percif Society, vo 
1841, 8. 25; Eitson, Äncient Songs and BaUads, Londoti 
Morris, Siieeimens of Early English, Oxford 1667, s. 107 
englüchea ksebuch. Halte ajS. 1874, 1, 106; Böddeker, Ältengli 
des ma.Harl.2253, S.164; vgl.E.Kölbing, Englatud.ri,517; 
Anglia XV, 189. 

J-Jentenys oomewili loue to toune, 
wi)> blosmen & wi|) briddes roune, 

[ist al |)i8 bliese bryngeti; 
dayes ejes in |iis dales, 
6 notes suete of nyhtegales, 
vch foöl Bong singeti. 



|>e |>restelcoc him |> 
away is hueie wyn 

when woderout 
|>is foules siiige|i fe 
ant wlytet> on huer 

|>at al t>e wode 



80 darbt B{öddeker)] darh nw. 

II wynne wele SA] wynter wele Äs., 1 
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XLVn. ALY80UN; EIN LIEBESLIED. 



|7e rose rayle|? hire rode, 
|?e leues on |?e lyhte wode 
15 waxen al wip wille. 
I^e mone mandej? bire bleo, 
|?e lilie is lossoxn to seo, 

|7e fenyl & pe fille; 
wowes l^is wilde drakes, 
20 miles murget? huere makes, 

ase strem [^at strike|> stille; 
mody menel?, so doht mo, 
Ichot ycham on of |>o, 
for loue [^at likes üle. 



pe mone mande|^ hire lyht, 25 

so do[^ |?e semly sonne bryht, 

when briddes singej^ breme: 
deawes donkef' f^ise dounes, 
deores wij? huere deme ronnes, 

domes forte deme; 30 

wormes wowef» vnder cloude, 
wymmen waxe|y wounder proude, 

so wel hit wol hem seme. 
jef me shal wonte wille of on, 
|?is wnnne weole y wole forgon, 35 

ant wyht in wode be fleme. 



10 



xLvn. 

ALYSOUN; EIN LIEBESLIED. 

Th, Wright, Specimens of Lyric Poetry, s. 27 ; Gitson, Äncient Songs and 
Ballads, 8. 56; Morris and Skeat, Specimens of Early ^nglish II, 43; 
WtUker, Altenglisches lesebtich 1, 108; Böddeker, Altenglische dichtungen des 

ms. Bari. 2253, s. 147. 

Oytuene mersh & aueril, 
when spray biginne|? to springe, 



|?e Intel foul hal» hire wyl 
on hyre lud to synge. 
Ich libbe in loue longinge 
for semlokest of alle l'inge; 
He may me blisse bringe, 

icham in hire baundoun. 
An hendy hap ichabbe yhent, 
ichot, from heuene it is me sent, 
from alle wymmen mi loue is lent 

& lyht on Alysoun. 



On heu hire her is fayr ynoh, 
hire browe broune,hire e3e blake, 

15 wi[^ lossum chere he on me loh, 
wi|7 middel smal, & wel ymake. 
Bote he me wolle to hire take, 
forte buen hire owen make, 
longe to lyuen ichulle forsake, 

20 & feye fallen adoun. 
An hendy hap &c. 



Nihtes when y wende & wake, 
(for|?i myn wonges waxel' won,) 

Leuedi, al for |?ine sake 
longinge is ylent me on. . 25 
In World nis non so wyter 

mon, 
|?at al hire bounte teile con. 
Hire sw3rre is whittore )^en l^e 

swon, 

& fejrrest may in toune. 
An hendi &c. 80 

Icham for wowyng al forwake, 

wery so water in wore; 
Lest eny reue me my make, 

ychabbe y3ymed ^ore. 

Betere is ('olien whyle sore, 35 

l^en moumen euermore. 

Geynest vnder göre, 
herkne to my roun! 

An hendi &c. 



XLVn. 22 doht B] doh ms. — 28 |?ise Hh] pe hs., B. 
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XLvni. 



HEIMLICHE LIEBE. 

Th. Wrightj Specimens of l/yric Poetry, 8. 38; BöddeJcer, Ältenglische 
dichtungen des ms. Harl, 2253 , s. 161; vgl, F, Hqlthattsen, Änglia XV, 189. 



A wayle whyt ase whalles bon, 
a grein in golde (>at godly shon, 
a tortle |7at min herte is on, 

in toune trewe; 
5 hire gladshipe nes neuer gon, 

whil y may glewe. 

When heo is glad, 
of al (>is World namore y bad, 
[^en beo wi(? hire myn one bistad, 
10 wit> oute strif ; 

|?e care [>at icham yn ybrad 
y wyte a wyf. 

A wyf, nis non so worly wroht; 
when heo ys bly[^etobeddeybroht, 
15 wel were him |?at wiste hire |7oht, 
[?at t^ryuen & |>ro; 
wel y wot heo nul me noht, 
myn herte is wo! 

Hou shal |7at lefly syng, 
20 |7at \f\ia is marred in mournyng? 
heo me wol to de|>e bryng, 

longe er my day. 
gret hire wel, J^at swete ['ing, 

wi[> ejenen gray. 

25 Hyre heje haue(> wounded me 

ywisse ; 
hile bende browen, [^at bringe|7 

blisse ; 
hire comelymouth |7at mihte cusse, 
in muche murj^e he were; 



y wolde chaunge myn for his, 

|7at is here fere. 30 

Wolde hyre fere beo so freo, 
ant wur|?es were |7at so myhte beo ; 
al for on y wolde jeue |?reo, 

wi[>-oute ohep. 
from helle to heuene & sonne 35 

to see 

nys non so jeep, 

ne half so freo: 
whose wole of loue be trewe, 

do lystne me. 

Herkne(? me, y ou teile, 40 

in such wondryng for wo y welle, 
nys no für so hot in helle 

al to mon, 
(?at loue|? derne ant dar nout teile 

whet him ys on. 45 

Ich vnne hire wel, ant heo me wo ; 
ycham hire frend, ant heo my fo ; 
me (tünche [^ min herte wol breke 

atwo 

for sorewe and syke! 
in Godes greting mote heo go, 50 

(^at wayle whyte. 

Ich wolde ich were a [^restelcok, 
a bountyng o^er a lauerok, 

swete bryd! 
bituene hire curtel ant hire smok 55 

y wolde ben hyd. 



2 godly Hh] goldly hs., B. — 4 tounes hs. — 38 wose hs, — 
53 — 54 Hh nimmt den ausfodl einer zeile zioischen diesen versen an (vergl. 
dazu Schipper, Engl. Metrik I, § 143). 



156 



XLIX. 

LIED ZUM PREISE JESU UND DER JUNGFRAU MARIA. 

TÄ. Wright, Specimens of Lyric Poetry, 8, 61; Böddeker, Altenglische 
dichtungen des ms, Harl. 2253, s, 196; vgl, Zupitza, Eerrigs Archiv 86, 408. 



When y se blosmes springe, 
ant here foules song, 

a suete louelongynge 

myn herte |70iirh out stong 
5 al for a loue newe, 

[?at is so suete <fe trewe, 
|7at gladiel^ al mi song; 

ich wot al myd iwisse, 

my ioie & eke my blisse 
10 on him is al ylong. 

When y mi selue stonde, 
& wi|7 myn ejen seo 
l^urled fot ant honde 

wi|? grete nayles [^reo — 
15 blody wes ys heued, 
on him nes nout bileued 

|?at wes of peynes freo, — 
wel wel ohte myn herte 
for his loue to smerte, 
20 ant sike ant sory beo. 

lesu, milde & softe, 

jef me streyn[>e ant myht, 
Longen sore ant ofte 
to louye |?e aryht; 
25 pyne to |^olie ant dre3e 



for |?i sone, Marye: 

l^ou art so fre ant bryht; 
mayden ant moder mylde, 
for loue of f^ine childe 

emde vs heuene lyht. 



30 



Alas, |?at y ne cou[^e 

turne to him my |^oht, 
ant cheosen him to drou|?e; 

so duere he vs ha|? yboht! 
ynp woundes deope ant stronge, 85 
wil' peynes sore ant longe ! 

of loue ne conne we noht; 
his blöd |?at feol to grounde 
of hise suete wounde, 

of peyne vs ha|7 yboht. 40 

lesu, milde ant suete, 

y synge |ye mi song; 
ofte y |?e grete, 

ant preye |»e among; 
let me sunnes lete, 45 

ant in |7is lyue bete 

|?at ich haue do wrong; 
at oure lyues ende, 
when we shule wende, 

iesu, vs vnderfong! 50 

amen. 



26 (>i B(öddek€r)] (?e ms. — 33 drou|7e Zupitza] lemmon Tis., B. — 
43 t^e B] se ms. — 49 we B] whe ms. — 50 vnderfong B] vndefong ms. 
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L. 

LIED ZUM PREISE DES ERLÖSERS. 

Th. Wright, Specimens of Lyric Poetry, s. 111; Böddeker, Ältenglische 

dichtimgen des ms, Harl. 2253, 8. 231. 

Ijutel wot hit anymon, 

hou loue hym hanel? ybounde, 
l^at for vs o|?e rode ron, 

ant bohte vs wi|? is wounde. 
5 |?e loue of hym vs haue|? ymaked sounde, 

ant ycast (^e grimly gost to grounde. 
Euer & 00, nyht & day, he haue|> vs in is |»ohte, 
He nul nout leose f^at he so deore bohte. 

He bohte vs wi|? is holy blöd, 
10 what shulde he don vs more? 

he is so meoke, milde & good, 
he nagulte nout [^erfore; 
|?at we han ydon, y rede we reowen sore, 
ant crien euer to lesu: 'Crist, [?yn ore!' 
15 Euer & oo, niht & day &c. 

He seh bis fader so wonder wroht 

wi|7 mon [^at wes yfalle, 
wil' herte sor he seide is oht, 
we shulde abiiggen alle; 
20 bis suete sone to hym gon clepe & calle, 

& preiede he moste deye for vs alle. 
Euer & oo, &c. 

He brohte vs alle from |?e de[>, 
& dude vs frendes dede; 
25 suete lesu of Nazareth, 

|7ou do vs heuene mede; 
vpon (>e rode why nulle we taken hede? 
His grene wounde so grimly conne blede. 
Euer & oo, &c. 

30 His deope wounden bledej? fast, 
of hem we ohte munne ! 
He ha[? öus out of helle ycast, 
ybroht vs out of sunne: 
ffor loue of vs his wonges waxe[^ [?unne, 
35 His herte blöd he 3ef for al mon kunne. 

Euer & 00, &c. 



12 nagulte B(öddeker)] na gulte ms. — 19 we B] whe ms. 
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LI. 

SPOTTGEDICHT LAÜRENCE MINOTS 
AUF DIE SCHOTTEN. 

Joseph Ritson, Poems written MCCCLII hy Lawrence Minot, ed. hy Joseph 
Bitson, London 1795, 1825, s. 6; Th. Wright, Political Poems and Songs etc. 
(Berum Britan. Seriptores XIL) London 1859, I, 61; MäUner, Altenglische 
, sprachproben I, 323; Wülker, Ältenglisches Usebwih I, 77 ; W. Scholle, 
Laurence Minots lieder (QF. LII), Strassburg 1884, s. 5; Jos. HaÜ, The 
Poems of Laurence Minot Oxford, 1882, s. 4; ms. im Brit. Mus. Cotton 

Galba, E, IX. 

Now for to teil ^ow wül I tum 
Of (pe) hatayl of Banocburn. 

Skottes out of Berwik and of Abirdene, 
At |?e Bannokbum war 36 to kene; 
l^are slogh 36 many sakles, als it was sene, 
And now has king Edward wroken it, I wene: 
5 It es wrokin, I wene, wele wurth l^e while; 
War 3it with (^e Skottes, for (^ai er ful of gile. 

Whare er 3e, Skottes of Saint Johnes toune? 

\>e boste öf 30wre baner es betin all doune ; 

When 3e bosting will bede, sir Edward es boune 
10 For to kindel 30W care, and crak 30wre crowne: 

He has crakked 30wre croune, wele worth j^e while 
Schäme bityde |7e Skottes, for |?ai er füll of gile. 

Skottes of Striflin war steren and stout; 
Of God ne of gude men had [^ai no dout; 
15 Now have (>ai, (>e pelers, priked obout, 
Bot at (?e last sir Edward rifild |7aire rout: 

He has rifild (^aire rout, wele wurth |?e while; 

Bot ever er t?ai under, bot gaudes and gile. 

ßughfute riveling, now kindeis |?i care, 
20 Berebag, with-[>i boste, |?i biging es bare; 

Fals wretche and forswom, whider wiltou fare? 
Busk l^e unto Brug, and abide |?are: 

[jare, wretche, saltou won, and wery ^e while; 

|7i dwelling in Donde es done for j^i gile. 



6 3it] 30W S(cholle). — 22 Brug H(all)\ brig ms. 



LH. AUS 'PATIENCE'. I59 

25 \>e Skotte gase in Burghes, and betes |7e stretes, 
AU l^ise Inglis men harmes he hetes; 
Fast makes he his mone to men |?at he metes, 
Bot föne frendes he findes |7at his bale betes: 
Fune betes his bale, wele wurth j^e while; 

30 He uses all threting with gaudes and gile. 

Bot many men thretes and spekes ful ill, 
(7at sum tyme war befcter to be stane-still; 
\>e Skot in His wordes has wind for to spill, 
For at |?e last sir Edward sali have al his will: 
35 He had his will at Berwik, wele wurth (»e while. 

Skottes broght him |?e kayes, bot get for |>aire gile. 



LH. 

AUS PATIENCE'. 

Early Englüh ÄlUterative Poems, ed. hy E. Morris, London, 2, aufl. 
1869, 8. 91. hs. im Brit. Mus. Nero Ä X fol 83 v. 

Hit bitydde sum tyme in |?e termes of lüde, 

lonas ioyned watz (>er inne ientyle prophete: 

goddes glam to hym glod, |^at hym vnglad made, 

with a roghlych rurd rowned in his ere. 
65 'rys radly,' he says, *and rayke forth euen: 

nym [^e way to Nynyue wythouten o|7er speche 

and in [>at cete my sa3es sogh alle aboute, 

(>at in (?at place at |>e poynt i put in |7i hert; 

for iwysse hit am so wykke, [>at in (>at won dowellez, 
70 and her malys is so much, i may not abide, 

bot venge me on her vilanye and venym bilyue. 

now swe^e me |?ider swyffcly and say me [>is arende.' 
When \f&t st euen watz stynt, |?at stowned his mynde, 

al he wrathed in his wyt, and wy|?erly he [^ojt: 
75 'if i bowe to his bode and bryng hem |?is tale 

and i be nummen in Nuniue, my nyes begjmes. 

he telles me, [>ose traytoures am typped schrewes: 



25 Skotte Bitson] Skottes ms. \\ Burghes H] burghes ms.; und 
frühere edit — 26 All |?ise] in all wise (?) H. — 34 sir S] fehlt im ms. 

62 watz] M(orris) gibt jedes 3 der handschrift ebenso wider, wahrend 
ich dafO/r je nach seiner bedeuttmg 3 oder z setze. 
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if i com wyth |?ose tyf^ynges, |^ay ta me bylyue, 
pynez me in a prysoun, put me in stokkes, 

80 wry(>e me in a warlok, wrast out myn yjen. 
|7is is a meruayl message a man for to preche 
amonge enmyes so mony and mause d fendes, 
bot if my gaynlych god such gref to me wolde 
for desert of sum sake, |>at i slayn were. 

86 at alle peryles', quod |?e prophete, 'i aproche hit no nerre. 
i wyl me sum o^er waye, |7at he ne wayte afber: 
i schal tee in to Tarce and tary |?ere a whyle, 
and ly3tly, when i am lest, he letes me alone.* 
[>enne he ryses radly and raykes bilyue, 

90 lonas, toward port laph ay ianglande for tene, 
|?at he nolde |?ole for no l'yng non of ['ose pynes: 
(?t^ l^e fader, |7at hym forme d, were fale of his hele, 
'oure syre syttes', he says, 'on sege so hy3e 
in his glowande glorye and gloumbes ful lyttel, 

95 |>a^ i be nimmien in Nuniue and naked dispoyled, 
on rode rwly torent with rybaudes mony\ 
|?us he passes to [^at port his passage to seche: 
fyndes he a fayr schyp to |?e fare redy, 
mach es hym with |?e maryneres^, makes her paye 
100 for to towe hym in to Tarce, as tyd as j^ay myjt. 

then he tron on f^o tres, and |?ay her tramme ruchen, 
cachen yp |^e crossayl, cables [^ay fasten, 
wi3t at |>e W3aidas we3en her ankres, 
sprude spak to ^e sprete [^e spare bawe lyne, 
105 gederen to [>e gyde ropes, |?e grete clo|? fall es, 

thay layden in on ladde borde and )>e lofe wynnes. 
I^e bly|?e bre|^e at her bak [>e bosum he fyndes, 
he swenges me t?ys swete schip swefbe fro [>e hauen.* 
Watz neuer so ioyful a lue, as lonas watz [^enne, 
110 l^at |?e daunger of dry3tyn so derfly ascaped: 

he wende wel, f^at |?at wy3, [^at al |?e world planted, 
hade no ma3t in |?at mere no man forto greue. 
lo (^e wytles wrechche, for he wolde no3t suffer, 
now hatz he put hym in plyt of peril wel more. 
115 hit watz a wenyng vnwar, |?at weit in his mynde, 
(^a3 he were so3t fro Samarye, |?at god se3 no fyrre: 
3ise, he blusched ful brode, (?at bürde hym by sure; 
[7at ofte kyd hym [^e carpe, (^at kyng sayde, 
d3mgne Dauid on des, [^at demed j^is speche 
120 in a psalme, [^at he set ^e sauter withinne: 
*o folez in folk, felez o|?er whyle 



78 {{fehlt. - 84 forilf J fof. - 94 glowande] glwande M, g:: wände. 
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and vnderstondes vmbe stounde, |?a3 36 be stape fole: 

hope 36, l^at he heres not, |>at eres alle made? 

hit may not be, |?at he is blynde, p&t bigged vche j^e* 
125 bot he dredes no dynt, |?at dotes for elde, 

for he watz fer in |?e flöd foundande to Taroe; 

bot i trow, ful tyd ouertan |7at he were, 

so l^at schomely to schort he schote of his ame. 

for |?e weider of wyt, |>at wot alle [^ynges, 
130 l^at ay wakes and waytes, at wylle hatz he sly3tes. 

he calde on [^at ilk crafte, he carf with his hondes: 

t^ay wakened wel |?e wro|?eloker, for wro^ely he cleped: 

*Ewrus and Aquiloun, |?at on est sittes, 

blowes bo[>e at my bode vpon blo watteres,' 
185 l^enne watz no tom [>er bytwene his tale and her dede: 

so bayn wer |?ay bo|?e two his böne for to wyrk. 

anon out of l^e nor|? est [^e noys bigynes: 

when bo|^e bre|?es eon blowe vpon blo watteres, 

ro3 rakkes ^er ros with radnyng anvnder, 
140 |>e see sou3ed fol sore, gret selly to here, 

|>e wyndes on ^e wonne water so wrastel togeder, 

|?at [?e wawes ful wode waltered so hi3e 

and efte busched to ^e abyme, [^at breed fysches, 

durst nowhere for ro3 arest at pe bothem. 
145 when pe breth and |?e brok and pe böte motten, 

hit watz a ioyles gyn, |^at lonas watz inne^ 

for hit reled on roun vpon pe ro3e y|>es. 

pe bur her to hit baffc, j^at braste alle her gere, 

[^en hurled on a hepe- l^e helme and [^e steme, 
150 fürst tomurte mony rop and pe mast after. 

I^e sayl sweyed on pe see, " (?enne suppe bihoued 

|7e coge of |>e colde water, and [^enne f?e cry ryses. 

3et coruen |7ay pe cordes and kest al per oute: 

mony ladde per forth lep to laue and to kest, 
155 scopen out pe scaf^el water, |>at fayn scape wolde: 

for, be monnes lode neuer so lu|?er, (?e lyf is ay swete. 



122 3e] he. — 141 wrastelt Wülker. — 147 round M. — 152 clolde, 
vei^b. M. — 156 lote ? M. 
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Lm. 

AUS DER 'ZERSTÖRUNG VON TROJA'. 

Tlie 'Gest Hystoriale of the Destruction of Troy, ed. hy Ihe Rev. Geo, 
A. Panton and David Dmuddson, London 1869 and 1874, s. 1. hfi. im 

Hunterian Museum in Glasgow. 

Prolograe. 

Maistar in mageste, maker of alle, 

endlos and on, euer to last, 

now, god, of l^i grace graunt me l'i helpe 

and wyssKe me with wyt f^s werke for to ende. ^ 

5 off aanters,.ben olde, of aunsetris nobill 

and slydyn vppon shlepe by slomeryng of age, 

of stithe men in stoure, strongest in armes 

and wisest in wer to wale in hör tyme, 

l^at ben drepit with deth, and [^ere day paste, 
10 and most out of myiid for |?ere mecull age, 

sothe stories ben stoken vp and straught out of mynde 

and swolowet into swym by swiftenes of yeres 

for new, [)at ben now next at our hond, 

breuyt into bokis for boldyng of hertis, 
15 on lusti to loke with lightnes of wille 

cheuyt throughe chaunce and chaungjnig of peopull. 

sum tru for to traist triet in (^e ende, 

sum feynit o fere and ay false vnder. 

yche wegh, as he will, warys his tyme 
20 and has lykyng to lerne, |7at hym list after, > 

but olde stories of stithe, [^at astate helde, 

may be solas to sum, [^at it segh neuer, 

be writyng of wees, |7at wist it in dede, 

with sight for to serche of hom, [^at suet after, 
25 to ken all the crafte, how [?e case feile, 

by lokyng of letturs, (?at leffce were of olde. 
Now of Troy forto teile is myn entent euyn, 

of the stoure and [^e strjrffe, when it distroyet was. 

|7of feie yeres ben faren, syn l^e fight endid, 
30 and it meuyt out of mynd, myn hit i thinke, 

alss wise men haue writen the wordes before, 

left it in latyn for lemyng of vs. 

but sum poyetes füll prist, [^at put hom |?erto, 

with fablis and falshed fayned [^ere speche 
85 and made more of |?at mater, [?an hom maister were: 

sum lokyt ouer litle and lympit of the sothe. 

amonges [^at menye (to myn hyra be nome) ' 



LIII. AUS DER «ZERSTÖRUNG VOK TROJA». j^gg 

Homer was holden haithill of dedis, 

qwiles his dayes enduret, derrist of other, 
40 p&t with the Grrekys was gret and of Grice comyn: 

he feynet myche fals, was neuer before wroght, 

and tarnet l^e truth: trust ye non other! 

of his trifols to teile i haue no tome nowe 

ne of his feynit fare, |?at he fore with, 
45 how goddis foght in the filde, folke as |^ai were, 

and other errours vnable, [>at after were knowen, 

that poyetis of prise have preuyt vntrew: 

Ouyde and othir, |?at onest were ay, 

Virgille |?e virtuus verrit for nobill; 
50 thes dampned his dedys and for dull holdyn. 

but l^e truth for to teile and |7e text euyn 

of |?at fight, how it feile in afew yeres, 

[^at was clanly compilet with a clerk wise, 

on Gydo, a gome, [^at graidly hade soght, 
55 and wist all |7e werks by weghes he hade, 

that bothe were in batell, while the batell last, 

and eu|7er sawte and assembly see with [?ere een. 

thai wrote all |?e werkis wroght at j^at tyme 

in letturs of |?ere langage, as [^ai lemede hade. 
60 Dares and Dytes were duly [^ere namys: 

Dites füll dere was dew to the Grekys, 

a leie of p&t lond and logede hom with; 

the tother was a tulke out of Troy seife, 

Dares, [^at duly the dedys behelde. 
66 aither breuyt in a boke on |?ere best wise, 

that sithen at a site somyn were founden, 

after at Atthenes, as aunter befell; 

the whiche bokis barely bothe, as ^ai were, 

a Homayn ouerraght and right hom hym seluyn, 
70 that Cornelius was cald to his kynde name. 

he translated it into latyn for likyng to here, 

but he shope it so short, p&t no shalke might 

haue knowlage, by course how |?e case feile; 

for he brought it so breff and so bare leuyt, 
75 l^at no lede might have likyng to loke ^erappon, 

tili ()is Gydo it gate, as hym grace feile, 

and declaret it more clere and on clene wise. 

in this shall faithfuUy be founden to the fer ende 

all pe dedis bydene, as |?ai done were, 
80 how |7e groundis first grew (and [?e grete hate) 

bothe of torfer and tene, [^at hom tide aftur. 

and here fynde shall ye faire of ^e feile peopull, 

what kyngis |>ere come of costis aboute, 

11* 
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LIV. AUS BABBOUES »BRUCE'. 



and kyngis enarmede, 
for dedis of were, 
and shalkis within, 
|7at broght were fro Grese, 



of dukes füll doughty and of derffe erles, 
85 that assemblid to |>e citie ('at sawte to defend; 

of |>e Grrekys, t»at were gedret, how gret was |>e nowmber, 
how mony knightis |>ere come 
and what dukis tbedur droghe 
what sbippes (?ere were shene 
90 bothe of barges and buemes, 

and aU the bateis on bent |>e buemes betwene, 
wbat.dnke |?at was dede throughe d3n:itis of hond, 
who fallen was in fylde, and how it fore after, 
bothe of truse and trayne (^e truthe shalt [^u here 
95 and all the ferlies, |>at feil vnto the ferre ende, 
fro this prologe i passe and part me |?erwith: 
firayue will i fer and fraist of (^ere werkis, 
meue to my mater and make here an ende. 

Explicit Prologue. 



LIV. 

ANFANG DES V. BUCHES VON BARBOÜRS 'BRÜCE\ 
ausgäbe van Skeat I (London 1870), 105; I (Edinburgh 1894), 111. 



[>is wes in were, quhen vyntir 

tyde 
vith bis blastis, hidwiß to byde, 
wes ourdriffin and byrdis sniale, 
as thristill and f^e nychtingale, 
5 begouth rycht meraly to syng 
and for to mak in [^air synging 
syndry notis and soundis sere 
and melody plesande to here; 
and |>e treis begouth to ma 
10 burgeonys and bry cht blwmys alsua 



to vyn (>e heling of |7ar hevede, 
|7at vikkit vyntir had |?ame revede, 
and all gressis begouth to spryng : 
in to [^at tyme f>e nobill king 
vith bis flot and a few men3e 15 
(thre hundir, i trow, |?ai mycht 

weill be) 
wes to |7e se forth of Arane 
a litill forrow |7e evyn gane. 
|?ai rowit fast with all [^ar mycht, 
tili p&t apon l^ame feil [^e nycht, 20 



LIV. 0= Cambridge MS. (St John's College vom jähre 1487) fol, 34 v, 
E = Edinburgh MS. (vom jähre 1489), H = Harts ausgäbe 1616, ich 
gebe |? für Skeats cursives th an stelle eines handschriftlichen y. 

1 were] ver E. — 4 thristillj turturis na^träglich E, turtle H. — 
5 meraly] sariely ^, sweetly for Ä - 6 in— synging] their solacingH. — 
7 syndryj swete E. — S melodys J^. — 11 hevede S(keat)] hede C, hewid E, 
head H. — 12 revede] made H, — 13 grewis C, gressys E, gersse H. — 
14 in that sweet t. H. — 16 four H \\ weül /. EH. — 17, 18 wes . . . 
gane 5] is . . . gan E, went . . . ar (was H) gane CH. — 17 furth] owte E, — 
18 |>e /. E. 
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)?at it wox myrk on gret manere, 
swa |?at |>ai wist nocht, quhar |7ai 



were: 



7 



for l^ai na nedill had na stane, 
bot rowit alwayis in tili ane, 

25 stemmand alwayis apon j^e fyre, 
l^at |?ai saw bymand licht and 

schire. 
it wes bot aaentur, |?at |»ame led, 
and l'ai in schort tym swa |^ame 

sped, 
l^at at |?e fyre arivit (^ai, 

30 and went to land but mair delay. 
and Cuthbert, (»at has seyn |?e fyre, 
wes fall of angir and of ire, 
for he durst nocht do it avay, 
and he vas alsua doutand ay, 

35 l^at his lord suld paß |»e se: 
(»arfor |>air cummyng vatit he 
and met |>ame at [»air ariving. 
he wes weill sojme brocht to |?e 

king, 
(»at sperit at hym, how he had done, 

40 and he with sair hert tald him 

sone^ 
how t^at he fand nane weill willand, 
bot all war fais |?at euir he fand, 
and at |»e lord |?e Persy 
with neir thre hundrethin cumpany 

45 wes in |»e castell (»ar besyde, 
fulfillit of dispit and pride, 
bot mair |?an twa part of his rout 
war herbreit in |>e tonne |>arout, 
*and dispisis jow mair, schir king, 

50 (>an men may dispiß ony thing.' 



|>an Said pe kyng in füll gret ire : 
"tratour, quhy maid |?ou on ^e 

fyre ?' 
'a schir,* he said, 'sa god me se, 
l^at fyre wes neuir maid on 

for me. 
na or (»is nycht i wist it nocht, 55 
bot, fra i wist it, weill i thocht, 
l^at 3he and haly 3onr men3he 
in hy suld put 30W to (»e se. 
for|>i i com to meit 30W her 
to teil peralis, |»at may aper,* 60 
|;e king wes of his spek angry 
and askit his preue men in hy, 
quhat at, |?ame thoucht, wes best 

to do. 
schir Eduard ferst ansuerd (»ar to, 
his bro|?ir, (»at wes so hardy, 65 

and said: 'i say 30W sekirly, 
pax sali na peralis, [>at may be, 
dryve me efbsonis to j^e se: 
myne auenture heir tak will i, 
quhe|?ir it be eisfull or angry.' 70 
•brojjir,' he said, *sen |?ou vill sa, 
it is gud, |>at we sammyn ta 
diseß or ese, pyne or play, 
eftir as god will vs purvay. 
and, sen men sais, [»at l^e Persy 75 
myne heritage will occupy, 
and his men3e sa neir vs lyis, 
|?at vs dispisis mony viß, 
ga we wenge sum of }^e dispit, 
and t?at we may haf dön als tit; 80 
for |?ai ly trastly but dreding 
of vs and of our heir cummyng. 



21 it /. EH. — 24 in tillj foorth in H. — 25 stemmand] sterand E, 
steering H \\ all tyme E. — 27 |?at /. E '! |>ame über getilgtem him C. — 
34 he /. E. - 35 |?e] to E, to the H. — 41 willand CH] luflFand E. — 
42 euer H, /. E. - 43 at] \fa.tE\\ (»e lord CE] sir Henry F. - 47 partis JS7. — 
48 without E. — 49 despises H, dyspytyt ^. — 50 despise H, dispyt -&. — 
52 on] |?an E, — 54 |?at] fe E \\ on /. EH \\ for] through H, — 55 (»is] 
(»e E. — 61 rycht angry C gegen EH. — 67 pereil E. — G8 dryve EH] 
draw C. — 71 (»at getilgt h. sen G \\ sa H] sua E, say C. — 73 or auch 
vor pyne EH. — 78 dispiß C, despises H, dispytis E. — 79 we and E. — 
80 may we E \\ (haf) C. - 82- and] or E. 
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and, |?ouch we slepand slew thaim 

aU, 
repreif vs [^arof na man sali ; 
85 for veriour na fors suld ma, 
quhel'ir he mycht ourcum bis fa 
throu strynth or thron sutelte, 
bot at gud fath ay haldin be.' 
Quhen l^is wes said, [^ai went 

pB,re way, 
90 and tili |?e toun soyn ctunin ar 

thai 
sa preuely bot noyß making, 
|?at nane persauit |?air cammyng. 
|?ai scalit thron l^e tonne in hy 
and brak vp dures sturdely 
95 and slew all, f^at [^ai mycht 

onrtak ; 
an l^ai, l^at na defens mycht 

mak, 
füll pitwisly couth rair and cry, 
and l^ai slew |7ame dispitwisly, 
as |>ai, [^at war in to gud will 
100 to wenge |?e angir and |?e ill, 



[?at l^ai and [^airis had to |?aim 

vroeht : 
[^ai with so felloun will l^aim socht, 
|>at f?ai slew f^ame euirilkane, 
outtak Makdowall hym allane, 
[^at eschapit thron gret slicht 105 
and throu ^e myrknes of [^e nycht. 

In l^e castell (>e lorde Persy 
herd weill J^e noyis and (^e cry; 
sa did l^e men, p&t within wer, 
and füll effraytly gat |>air ger: 110 
but off l^aim wes nane sa hardy, 
l^at euir ischyt fourth to [?e cry. 
in sie afray (^ai baid (»at nycht 
tili on pe mom, j^aX day wes licht, 
and l^an cesit in to party 115 

pe noyis, slauchtir and |7e cry. 
the king gert be departit |»en 
all haill pe reif amang bis men 
and duelt all still [rair dais thre : 
sie hansell to |?e folk gaf he 120 

rieht in }^e first begynnyng 
newly at bis ariwyng. 



LV. 

AUS 'SIE FYKUMBRAS'. 

Sir Ferumbras, ed. hy Sidney J. Herrtage (London 1879), s. 42. hs, in Oxford, 

Äshmole 33, fol. 15 f. 

Tome we a^en in tour sawes, and speke we atte frome 
1105 of erld Olyuer and bis felawes, |?at Sarazyns habbe|? ynome. 
(>e Sarazyns prykyal? faste away, as harde as [>ay may hye, 
and ledel? wi|> hymen [^at riebe pray, (»e flour of chyualarye. 
by hilles and roebes swy|?e horrible on hur cors |?ay wente, 
and, er t?ay come to Mantrible, neuere |yay ne astente. 
1110 euer |?e brigge |?ay gunne ride, (?at was ful huge of lengthe, 
in (^e eite |?at ny3t to abyde, to kep hem |7er in strengthe. 

84 vs /. E. — 85 werrayour EH, veriours C. — 88 faith EH. - 
97 couth] gan E. - 98 dispitously ^. - 99 in to] in füll E, — 101 tof.E.— 
102 |?ai /. E. - 107 j^e persi E. - 109-112 EH, f. C. - 109 and sa H ; 
[?at within] with bim H. -^ 110 effraytly] infrainly H. — 112 an durst 
ishe foorth to cry IT. — 113 effray E. — 116 |?e slawehtyr E.— llS reffE, 
spraith H. — 120 |?"e] (^at E. — 122 newlingis E, 
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wi|7 hure prisouns |7ay comen in, [^at were ytake be chauiice: 

[?e dra3tbrigge was drawe vp after hem for drede of |?e host of 

Fraunce. 
sone |?ay ryse vpon |?e morwe, and to Egremoygne pay toke |?e way; 
1115 god kepe |?e prisouns out of sorwe, for carful (»ay were l^at day! 
wanne j^ay come to pe castel 3ate, hure homes [^ay blewe faste: 
J7e porter alredi was l^er ate and let hym in an haste. 

pe heghe amerel, sir Balan, [^at was on his halle an he3, 
faste l^yder [^anne he ran, wanne he hymen come ysej. 
1120 and wi[? hem al so sir Lamazour, a kyng of he|7ene londe, 

and, wan |?ay comen doun of [^e tour, after tydyngges [?ay gunne to 

fonde. 
Bruillant, (>e kyng of Mountmirree, of is stede him lijte adoun, 
l^an am3rral )^anne saluede hee in |>e name of sire Mahoun. 
t?e amyral of hym axeth sone, wat tydynge [)ay had ybrojt: 
1125 *tel [70U hem me rijt anone, and for no [>yng hele |?ou nojt. 
haue 3e taken duk Boland and Olyuer, his felawe, 
and wy[? Charlis fo3t wy|? hand and hys dol^j^epers aslaweV 

'Nay,' seyl? he, *by seynt Mahoun, it is nc3t, as 3e sayn. 
we bu(> disoomfyt and sleyn adoun wi[? (?e kyng Charlemayn, 
1130 and |^y sone, sir Fyrumbras, |?at fau3t with a kny3t of Fraunce, 
be name ne know y no3t, wat he was, ao |>ar is betid a chaunce, 
|?at Fyrumbras by him ys ouercome, as |?ay fo3te in felde, 
and to cristendom ha[> him nome and to Charlis kyng is 3elde.' 
Wan |?e amyral ha[> iherd |?e kyng, in sowenyng gan he falle, 
1135 ac, wan he awok of his so3nyng, loude he gan to calle 

and wrong ys hondes and saide: *alas, ys my sone ynome? 
my ioye ys lost for Fyrumbras: wat man is he bicome? 

Alas, what sorwe ha|7 he don, ^At was so hardy and wi3t, 
|?at he was encombred so for on to yeld him to such a kny3ty 
1140 V. hundred y saw a/^en him gon, and he slow alle in fi3t, 
and now ys he take among is fon: ylost ys al my mi3t. 
and if he is tumd to cristene lay, alas, [janne is hit wors : 
leuere me were, by my fay, he were todrawe wy(^ hors.* 
\>e amyral saide |?anne a3eyn: *tel me, what is (>e knyjt, 
1145 |?at was so mi3ty man of mayn to ouercome my sone in ii3t?' 
Bruyllant saide: *so mot y |?ryue, |?es moste man in si3t, 
|?at Stent ibounde among hem vyue her byfore 30W ri3t.' 

'Aha,' qua[> he, *is [^es |>e [^ef? ^e deuel him mote forgna3e, 
|>at ouercom my sone, [^at was me lef, and bro3t him to is lawe! 
1150 by Mahoun, [>at is my god in pref, ne schal y no3t be fawe, 
er y sen him haue mischef, anhanged and todrawe.* 

Wan |?ay herd him |?rete |?us, |?e Frenschemen, (?ar |?ay stode, 
Olyuer saide: 'help, lesus, [?at bo3test ous wi|? |?y blöde! 



1113 zweites of fehlt. — 1142 wers. 
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and, felawes/ he saide, 'confortial? 30W wel, and for no3t, t^at may 

befalle, 
1155 l^at non of ous is name ne tel, aaysye|^ 30W wel with alle, 
for, wiste [^e ameral sykerly, of |?e do|7|»epers (?at we wäre, 
for al l^e gold in cristenty non of ous wolde he spare, 
|?at we ne scholde to def^e gon, be hangid and todrawe, 
out^er be demembrid euerechoun and bro3t of lyues dawe.* 



LVI. 

AUS 'THE GRAFT OF DEYNG'. 

Balis Baving and Other Moral and Religums Pieces, ed. hy J. Bawson 
Lumby, London 1870, s. 1. hs. in der universitätsbibl. zu Cambridge. 

Kk. 1, 6 fol. 1. 

San the passage of this vrechit warlde, the(^^lk is callit- 
dede, semys harde perelus ande rycht horreble to mony man 
alanarly for tha wnknawlage, at thai have thara of, tharfora this 
lytill traiy, tha quhilk is callyt *^Tha craft of dayng', is to ba 
5 notyde and scharply consadaryt to thaim, that are put in tha 
fachtinga of dada; for to |7aim andö to al vthire folk it may 
awaill rycht makla tili hava a guda ande, tha quhilk makis a 
werk parfyta, as tha awill and wndois al gud werk bafora wrocht. 
tha fyrst chapture of this traty bagynnys of tha commandaciouna 

10 of dada. fora dad, as haly wryt sais, is meist terrabla of al 
thing, that may be thocht. anda, in sa mekla as tha sauU is mara 
pracious and worthy, than the body, in sa makla is tha dad of it 
mara parulus and doutable to ba tholyt anda tha dad of synfull 
man but sufficiant rapentans is euer ill, as tha dada of guda man, 

15 how soding or terrabla at euer it ba, is guda and pracious bafora 
goday^for tha dada of guda man is nocht allis, bot tha pasing 
of i^rsonis, retwrnynge fra banasynga, offputyng of a füll havy 
byrdinga, and of all saknas, aschavyng of parellys, tha tarma of 
all ill, tha brakinga of al bandys, tha paymant of naturall dat, 

20 tha agan cumynga to tha kynda lande anda tha entaring to 

1156 were. 

6 fechinge, verh. Luniby. — 10 sais is mare preciouxe and worthy 
{vergl, 11 — 12) is maist. — 14 men? 
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perpetuall ioy and welfare. and tharfor the day of ded o neide 
men is better, than the day of thar byrthe. and sa thai, that ar 
all weill schrewyne and deis in the faithe ande sacramentis ef 
haly kyrk, how wyolently at euer thai dee, thai siild nocht dreid 

25 thare ded. fore he, that valde weill de, suld glaidly dee and con- 
forme his wyll to the wyll of gode; for, sen vs behwys all de 
o neid and we wat nö[7er the tyme nor the sted, we suld resaue 
it glaidly, that god and nature has ordanyt, and gruche nocht 
thar wyth, sen it may nocht be eschewyt. for god, at ordanyt 

30 ded, ordanyt it fore the best, ande he is mare besy fore our gud, 
than we our seif can ore may be, sen we ar his creaturys and 
handewerkis. and tharfore al men, that wald weill de, suld leir 
to de, the quhilk is nocht ellys, bot to have hart and thocht 
euer to god and ay be reddy to resaue the ded but ony murmwr, 

35 as he, that baide the cumyne of his frend, and this is the craft, 
that al kynd of man suld be besye to study in, that is to say, 
to have his lyf, how velthye or pure that it be, takyne in paciens 
[that gode sendis]. 



LVII. 

LENVOY DE CHAÜCER A BUKTON. 

The connseil of Chaucer touchingr Mariagre, which was sent to 

Bnkton« 

Ä cHtical edition of some of Chaucer^s Minor Poems hy John Koch, 
Berlin 1883, 8, 18; The Complete Works of Geoffrey Chaucer, ed. etc. hy 
the Bev. Walter W, Skeat, Litt J)., LL. JD. etc., Oxford 1894, vol. 1 
(Bomaunt of the Böse, Minor Poems), s. 398. diese aus^gäbe, der unser 
text folgt, beruht auf F (= ms. Fairfax 16) ; Th (Thynne's edition 1532) 
und Ju (Druck von Julian Notary 1499 — 1502) ; vergl, Skeat, s. 398), 

My maister Bukton, whan of Criste our kinge 
Was axed, what is trouthe or sothfastnesse, 

He nat a word answerd to that axinge, 
As who saith: 'No man is al trewe', I gesse, 

25—26 conferme. 

LVn. Der erste titel von F, der zweite von Ju. 

2 ys ^ II sothefastnesse F. — 3 worde F. — 4 noo F \\ trew F- 
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5 And therfore, thogb I highte to expresse 
The sorwe and wo that is in manage, 

I dar not wryte of hit no wikkednesse, 
Lest I my-self falle eft in swich dotage. 

I wol nat seyn, how that it is the cheyne 
10 Of Sathanas, on which he gnaweth euer, 
But I dar seyn, were he out of his peyne, 
As by his wille he wolde be bounde neuer. 
But thilke doted fool that eft hath leuer 
Y-cheyned be than out of prisoun crepe, 
15 God lete him neuer from his wo disseuer, 
Ne no man him bewayle, though he wepe. 

But yit, lest thou do worse, tak a wyf ; 

Bet is to wedde than brenne in worse wise. 
But thou shalt have sorwe on thy flesh, thy lif, 
20 And been thy wyf es thral, as sejm these wyse, 
And if that holy writ may nat suf^se, 
Experience shal the teche, so may happe, 

That the wer leuer to be take in Fryse 
Than eft to falle of wedding in the trappe. 

Envoy. 

25 This litel writ, prouerbes, or figure 

I sende you, tak kepe of it, I rede: 
Vnwys is he [?at can no wel endure. 

If thou be siker, put thee nat in drede. 
The Wyf of Bathe I pray you that ye rede 
30 Of this matere that we haue on honde. 
God graunte you your lif frely to lede 
In fredom; for ful hard is to be bonde. 

Explidt 



6 therfore though F hight F, hyghte Ju. - - 6 woo F. — 7' writen F j 
hyt noo F. — 8 Lest Ju] Leste 1^. — 9 hyt JP. — 10 euere F. — 
11 oute F. — 12 neuere F. — 13 foole F \\ efte Th] ofte F, oft Ju \ 
leuere F. — 15 woo disseuere F. — 16 noo F. — 17 yet F \\ thow do F || 
take F | wyfe F, — 19 thow F \\ flessh F \\ lyfe F. — 20 ben F \\ wifes F, 
wynes Jw, Th. — 21 yf F hooly writte F. — 22 the F. — 23 the F. — 
24 to Th] fehlt in F, Ju. — 25 writte F, writ Th, wryt Ju. — 26 yow F 
take F : hyt F. — 27 Vnwise F \\ kan noo F. - 28 thow F \\ the F. — 
29 wyfe F \\ yow F. — 31 yow F \\ lyfe F. — 32 fredam F \\ for ful 
harde it is F, for ful hard is Ju, for foule is. — Explidt] F, Th, Ju. 
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Lvni. 

'LACK OF STEDFASTNESSE' 
VON CHAUCEE. 

Ausgaben wie hei LVII: Koch, s. 17; Skeat I, 394 (wonach unser text); 
mss,: H (= Harl. 7333); T (= Trinüy College Cambridge B. 3. 20); 
C f= Cotton. CUop. D. 7); F (= Fairfax 16); A f= Addit. 22.139); 
B (= Bannatyne) ; Th f= Thynnes ausg. von 1532) ; Skeats ausg. folgt 

hauptsächlich C. 

Som time this world was so stedfast and stable 

That mannes word was obligacioun, 
And now hit is so fals and deceiuable, 

That word and deed, as in conclusioun, 
5 Ben no-|7ing lyk, for turned up so döun 
Is al this World for mede and wilfulnesse, 
That al is lost for lak of stedfastnesse. 

What maketh this world to be so variable, 
But lust that folk haue in dissensioun? 
10 Among us now a man is holde unable, 
But if he can, by som coUusioun, 
Don his neighbour wrong or oppressioun. 

What oauseth this, but wilful wrecchednesse, 

|?at al is lost for lak of stedfastnesse? 

15 Trouthe is put doun, resoun is holden fable; 
Vertu hath now no dominacioun, 
Pitee exyledy. no man is merciable. 
Through oouetyse is bleut discrecioun; 
The world hath mad a permutaoioun 
20 Fro right to wrong, fro trouthe to fikelnesse, 
That al is lost for lak of stedfastnesse. 



1 Sumtyme C \\ this HTA, the CF \\ worlde 0. — 2 worde C. — 
3 nowe it C \\ false C \\ deseiuable (7.-4 wörde C \\ dede C. - 5 Beon T, 
Ar A, Is C, Ys F \\ lyke C. — G all C \\ worlde C. — S worlde C \\ 
veriable C. — 9 folke C \\ discension C. — 10 Among us now B] For 
among vs now oder For now a dayes mss. — 11 collusion BHTTh, 
conclusioun CFA, — 12 neyghburgh (7. — 15 Putte C. — 17 Pite C. — 
18 Thorugh C. — 19 worlde C \\ ane B, a fehlt C, — 20 trouthe F, 
trought C, 



172 ^^^- ^^^ LYDGATE8 «GUY OF WABWICK'. 

Lenvoy to King Mickard. 

prince, desyre to be honourable, 
Cherish thy folk and hate extorcioon! 
25 Suf&e HO thing that may be reprevable 
To thyn estat, don in tbi regioun. 
Shew fortb tby swerd of castigacloun, 
Dred God, do law, loue troutbe and worthinesse, 
And wed tby folk agein to stedfastnesse. 



LIX. 

AUS JOHN LYDOATES 'GUY OF WARWICK'. 

Sitzungsberichte der phü.-hist. cl. der kaia, akademie der wies. LXXIV, 
8. 661. dort atis (= Laud 683 zu Oxford), hier sind ausserdem benutzt 
H = Harley 7333, L = Lansdowne 699 tmd T = Trinity College Cambridge 

M 3. 21. 

59. 

This thyng confermed by promys ful roiall 

passed the boundys and subbarbys of the toun, 

at a cros, that stood feer from the wall, 
ful devoutly the pilgrym knelith doun 
5 to sette a syde all suspecyoim: 

'my lord,' quod he, *of feith withouten blame, 
your lyge man of humble aflfeccyoun; 

Guy of Warwyk trewly is my name.' 

60. 

The kyng astoned gan chaunge eher and face 
and in maner gan wepyn for gladnesse, 

and al attonys he gan hym to enbrace 
in bothe bis armes of royall gentylnesse 

22 Lenvoy to Kjmg Richard T, bloss Lenvoy FHTh, — 23 honu- 
rable C. — 24 Cherice tbi C. — 25 thine estaat doen C \\ thi C. — 
27 Shewe C \\ swerde C. — 28 Drede C \\ truthe C. — 29 thi C \\ ayen C — 
Explicit m CTh. 

59, 1 ensnrid by promesse and wordis r. J?. — 2 |7ei passid H . 
the s. a. b. 0. — 3 onte at j? |j feer] for T. -- 4 dev.] konyngly (kon. 
zweite hd» auf rasu/r) H j| knelyd adowne HT. — 5 all menis s. H. — 
8 tr.] sir JBT. — ÖO, 1 g. eh.] chaimged H. — 2g. w.] wepte H \\ for grete 
gl. H. — 3 and] [?an H, — 4 gentylesse H. 
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B with offte kyssyng of feiHifull kyndenesse, 
with grete proffres on the tother syde 

of gold, of tresour and of gret rychesse, 
withinne his paleys yif he wolde abyde. 

61. 

Alle thes profres meekly he forsook, 

and to the kynges royall mageste 
hym recomaundyng anoon his weie he took. 

at his departyng this avouh maad he 
B with pitous wepyng knelyng on his kne 
vn to the kyng in füll humble entent: 

'duryng my lyf, it may noon other bee, 
schall i neuer doon of this gamement.' 

62. 

. Ai/ther departyng was but smal langage: 
sweem of ther speche made interupcyoun. 
the kyng goth hom, Guy took his vyage 
toward Warwyk, his castell' and his toun,/. 

5 no man of ,^ym hauyng suspecyoun, 

where^4?y ^® ^^7 ^elyce, his trewe jvyf, 
fedäeJpoQftejfolk of greet devocyoun^ 
to praie for hir and for hir lordys lyf 

63. 

Thrittene in noumbre, myn auctour writeth so. 

Guy at his comyng forgrowe in his vysage, 
thre daies space he was oon of tho, 

that took almesse, with humble and louh corage: 



60, 5 w. o. k.] with honde in honde fl^ i| of] and L. — 6 wi h /. -ff || 
|7at othir H, the otLer T. — 7 zweites of] and of H, and T \\ drittes of 
f. T II miche Ä — 8 yf f»at H. — 61, 1 But al |700 proiferys Guy |?ere 
clene forsoke K. — 2 vnto H, — 3 hym] with Jff|| recommaundyd T. — 
4 hinter 5 JBr|| his] |?at JT. — 5 with] and K. — 6—8 Duryng Guy es lyf 
it wil noon o[?er be (his hierher rot durchstrichen) He should neuer were 
o|7er gamamente Til crist ihesu (so!) of mercye and pytee Here in 
this eor|?e have for his soule sent (die beiden letzten Wörter zweite hd. 
auf rastdr) H. — 6 in] with i. — 8 garlement i. — 62, 1 but] ful L, — 
2 sw. of th. s.] |?eire hevinesse H \\ swem am rande von ds, hand (im 
text s und dahinter eine lücke) T \\ |?interrupcioune H. — 3 went T \\ 
took] to -ff. — 5 man] weyght H \\ hauyng vor of T, — 8 lyffe zweite 
hd, auf rasur ff. — 63, 1 my O || telle[?e -ff . — 2 erstes his f. H. — S by 
three -ff. 
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5 thankyn^ the contesse in haste took his viage. 
nat fer fro Warwyk, the cronycle doth expresse, 

of aventure kam to an hermytage, 
where he fond on dwellyng in wyldimesse. 

64. 

To hym he drouh besechyng hym of grace 
for a tyme to holde there soiour. 

the same hermyte withinne a lytel space 
by deth is passed the fyn of his labour ; 
5 aifter whos day Guy was his seccessour 

Space of too yeer by grace of Cryst Jesu 
dauntyng his flessh by penaunce and rigour, 

ay more and more encresyng in vertu. 



LX. 

AUS HENRY THE MINSTREL'S 'WM. WALLACE', BUCH I. 

The actis and dedis of etc. Schir William Wallace etc. by Henry ihe Minstrel, 
ed. by James Moir, Edinburgh 1889, s. 13 — 16. betreffs früherer ausgaben 
vergl. dessen einleitung, s. XIV ff. dieser abschnitt auch in Skeafs Specimens 
of English Literature a. D. 1394 — a. D. 1579, Oxford 1871, s. 64—66. 

ms. in der Advocates' Library, Edinburgh. 

So on a tym he desyrit to play. 

In Aperill the thre and twenty day, 

TjII Erewyn wattir fysche to tak he went: 
370 Sic fantasye feil in his entent. 

To leide his net, a child furth with him 3eid; 

But he, or nowne, was in a fellowne dreid. 

His suerd he left, so did he neuir agayne; 

It dide him gud, suppos he sufferyt payne. 
376 Off that labour as than he was nocht sie : 

Happy he was, tuk fysche haboundanle. 

Or of the day ten houris our couth pass, 

Ridand thar come, ner by quhar Wallace wass, 

The lorde Persye, was captane than off Ayr; 
380 Fra thine he tumde and couth to Glaskow fair. 

Ö3, 5 in h. t.] made [^ane H. — 6 from L, frome H \\ W.] thens H. — 
64, 1 hym] whome H. — 2 as for H \\ therej with him H. — 3 same /. U 
&f.H. — 4k ende H || hisj thys T.— b whos d.] whome H \\ dayj dethe T 
his] [7er H || socour T. — 6 wo von two zweite hd.? auf rasur L 
grace zweite hd. aus space T. — 8 euer T, 
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Part of the court had Wallace labour seyne, 

Till him raid fyve, cled in-to ganand greyne, 

Ane Said sone: 'Scot, Martyns fysche we wald hawe.' 

Wallace meklye agayne ansuer "him gawe : 
385 *It war resone, me think, jhe suld haif part: 

Waith suld be delt, in all place, with fre hart/ 

He bad his child, 'Gyff thaim of our waithyng.* 

The sothroun said: 'As now of thi delyng 

We. will nocht tak, thow wald giff ws our-small.' 
390 He lychtyt doun, and fra the child tuk all. 

Wallas said than: 'G-entill men gif je be, 

Leiff WS sum part, we pray for cheryte. 

Ane agyt knycht serwis our lady to-day; 

Gud frend, leiff part and tak nocht all away.' 
395 "Thow sali haiff leiff to fysche, and tak the ma ; 

All this forsuth sali in our flyttyng ga. 

We serff a lord; thir fysche sali tili him gang.' 

Wallace ansuerd, said : 'Thow art in the wrang.' 

*Quham dowis thow, Scot? in faith thow serwis a blaw.' 
400 Till him he ran, and out a suerd can draw. 

Willjham was wa he had na wappynis thar, 

Bot the poutstaff, the quhilk in band he bar. 

Wallas with it fast on the cheik him tuk 

Wyth so gud will, quhill of his feit he schuk. 
405 The suerd Üaw fra him a furbreid on the land. 

Wallas was glaid, and hjnit it sone in band; 

And with the swerd awkwart he him gawe 

Wndyr the hat, his crage in sondre drawe. 

Be that the layff lychtyt about Wallas ; 
410 He had no helpe, only bot Goddis grace. 

On athir side füll fast on him thai dange; 

Gret perell was giff thai had lestyt lang. 

Apone the hede in gret ire he strak ane; 

The scherand suerd glaid to the colar-bane. 
415 Ane othir on the arme he hitt so hardely, 

Quhill band and suerd bathe on the feld can ly. 

The tothir twa fled to thar hors agayiie ; 

He stekit him was last apon the playne. 

Thre slew he thar, twa fled with all thair mycht 
420 Eftir thar lord; bot he was out off sieht, 

Takand the mure, or he and thai couth twyne. 

Till him thai raid onon, or thai wald blyne, 

And cryit: 'Lord, abide; 3 our men ar martyrit doun 

Eycht cruelly, her in this fals regioun. 



423 Hh streicht And. 



276 ^^- ^ÜS DEN *TOWNBLEY MYSTEBIES». 

425 Fyve of our court her at the. wattir baid, 

Fysche for to bryng, thocht it na profyt maid. 
We ar chapyt, bot in feyld slayne ar thre.' 
The lord speryt: *How mony mycht thai be?' 
'We saw bot ane that bas discumfyst ws all.' 

430 Than lewcb he lowde, and said: Toule mot 30W fall, 
Sen ane 30W all has putt to confusioun. 
Quha menys it maist, the dewyll of hell bim droun; 
This day for me, in faith, he beis nocht socht.' 
Quhen Wallas thus this worthi werk had wrocht, 

435 Thar hors he tuk, and ger that lewyt was thar; 
Gaif our that ctaf^, he ^eid to fysche no mar; 
Went tül bis eyme, and tauld bim of this dede. 
And he for wo weyle ner worthit to weide j 
And said: Sone, thir tythingis syttis me sor; 

440 And be it knawin, thow may tak scaith tharfor.* 
'Wncle,' he said, 'I will no langar bide; 
Thir Sonthland hors latt se gif I can ride/ 
Than bot a child, bim seruice for to mak, 
Hys emys sonnys he wald nocht with bim tak. 

445 This gud knycht said: 'Deyr cusyng, pray I the, 

Quhen thow wanttis gud, cum fech ynewch fra me.' 
Syluir and gold he gert on-to bim geyff. 
Wallace inclynys, and gudely tuk bis leyff'. 



LXI. 

AUS DEN 'TOWNELEY MYSTERIES'. 

Towneley Mysteries, hei'aicsgeg. von der Surtees Society, London 1836; dies 
stück auch von Mätzner, Altengl. sprachpr. I, 359, The Tovondey Plays, 
reed. etc, hy George England, wiih Side-Notes and Introduction hy Alfred 
W. Pollard, M.Ä., London 1897 (EETS, Extra-Series 71), wonach unser text. 
hs. früher zu Towneley Hall in Lancashire, jetzt im besitz der buchhandlung 
Quaritch, löPiccadilly, London, unwichtige abweichungen von d&r hs., die 
nicht immer grosse buchstaben zu beginn der verse und gelegenÜich solche zu be- 
ginn der halbverse und im inneren derselben hat, sind nicht angemerkt worden. 

Processus Noe cum Filiis. Wakefeld. 

Noe. Myghtfulle God veray, maker of all that is, 
Thre persons withoutten nay, oone God in endless blis, 
Thou maide both nyght and day, beest, fowle, and fysb, 
Alle creatures that lif may wroght thou at thi wish, 
5 As thou wel myght; 

429 Hh streicht that. — 437 dede MfoirJ] drede ms. — 439 tithings 
stytts M. — 446 wantts M. 
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The son, the moyne, verament, 
Thou maide; the firmament, 
The Sternes also fülle feruent, 
To shyne thou maide ful bright. 

10 Angels thou maide ful euen, alle Orders that is, 

To haue the blis in heuen; this did thou more and les, 
Fülle mervelus to neuen; yit was ther unkyndnes, 
More bi fold« seuen theo I can welle expres. 
For whi? 
15 Of alle angels in brightnes 
God gaf Lucifer moat lightnes, 
Yit prowdly he flyt his des, 
And set hym euen hym by. 

He thoght hymself as worthi as hym that hym made, 
20 In brightnes, in bewty; therfor he hym degrade; 
Put hym in a low degre soyn after, in a brade, 
Hym and alle his menye, wher he may be vnglad 

For ever. 
Shalle thay neuer Wyn away, 
25 Hence vnto domysday, 
Bot bume in bayle for ay, 
Shalle thay neuer dysseuer. 

Soyne after that gracyous lord to his Uknes maide man, 
That place to be restord euen as he began, 
30 Of the trinite bi accord, Adam and Eue that woman, 
To multiplie witÄout discord in paradise put he thaym, 

And sithen to both 
Gaf in cowimaundement, 
On the tre of life to lay no hend; 
35 Bot yit the fals feynd 

Made hym wiih man wroth,* 

Entysyd man to glotony, styrd him tb syn in pride; 

Bot in paradise securly myght no syn abide, 

And therfor man fülle hastely was put out, in (hat tyde, 
40 In wo and wandreth for to be, in paynes fuUe unrid 
To knawe, 

Fyrst in erth, and sythen in helle 

With feyndw for to dwelle, 

Bot he his mercy melle 
45 To those that wille hym trawe. 
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Oyle of mercy he hus hight, as I haue hard red, 
To euery lifyng wight that wold luf hym and dred; 
Bot now before his sight euery liffyng leyde, 
Most party day and nyght, syn in word and dede 
50 FuUe hold; 

Sern in pride, ire and enuy, 
Som in couetyse and glotyny, 
Som in sloth and lecheiy, 
And other wise naany fold. 

55 Therfor I drede lest god on vs will take veniance, 
For syn is now alod witÄout any repentance; 
Sex hundreth yeris and od haue I, without distance, 
In erth, as any sod, liflfyd with grete grevance 
Alle way; 
60 And now I wax old, 
Seke, sory and cold, 
As muk apon mold 
I Widder away; 

Bot yit wille I cry for mcrcy and calle, 
65 Noe, thi servant, am I, lord ouer alle! 

Therfor me and my fry shal with me falle, 

Sawe from velany, and bryng to thi halle 
In heuen; 

And kepe me from syn, 
70 This warld within; 

« 

Comly kyng of mankyn, 
I pray the, here my stevyn! 

Dens. Syn I haue maide alle thyng that is liffand, 

Duke, emperour. and kyng, with myne awne hand, 
73 For to haue thare likyng, bi see and bi sand, 

Euery man to my byd3dng should be bowand 

Fülle feruent, 

That maide man sich a creatoure, 

Farest of favoure, 
80 Man must luf me paramoure, 
By reson and repent. 

Me thoght I showed man luf, when I made hym to be 
Alle angels abuf, like to the trynyte; 
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And now in grete reprufe falle low ligts he, 
85 In ertli hymself to stuf with syn that displeasse me 
Most of alle; 

Veniance willc I take, 

In erth for syn sake, 

My grame thus wille I wake, 
90 Both of grete and sjnalle. 

I repente falle sore that euer maide I man, 
Bi me he settis no störe, and I am his soferan; 
I wille distroy therfor both beest, man, and woman, 
Alle shalle perish les and more, that bargan may thay ban, 
95 That ille has done. 
In erth I se rigth noght 
Bot syn that is vnsoght, 
Of those that welle has wroght 
Fynd I bot a föne. 

100 Therfor shalle I fordo alle this mediUe-erd 

With üooäis that shalle flo and ryn with hidous rerd; 
I haue good cause therto, for me no man is ferd; 
As I say shal I do, of veniance draw my swerd 
And make end 
105 Of aU that beris life, 
Sayf Noe and his wife, 
For thay wold neuer stryfe 
With me ne me offend. 

Hym to mekille wyn hastiy wille I go, 
110 To Noe my seruand, or I hlya, to warn hym of his wo. 
In erth I see bot syn reynand to and fro, 
Emang both more and myn, ichon other fo 

With alle thare entent; 
Alle shalle I fordo 
115 With üoodis that shall floo. 
Wirk shalle I thajnn wo, 
That wille not repent. 

Noe, my freend, I thee commaund from cares the to keyle, 
A ship that thou ordand of nayle and bord fuU wele, 
120 Thou was alway welle wirkand, to me trew as stele, 
To my bydyng obediand, frendship shal thou feie 
To mede. 
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Of lennthe thi ship be 
Thre hondreth cubettw, warn I the, 
125 Of lieght even tbirte, 

Of fyfty als in brede. 

Anoynt thi ship with pik and tar without and als wttAin, 

The water out to spar this is a noble gyn; 

Look no man the mar, thre chese Chambers begyn, 
130 Thou must spend many a spar, this wark or thou wyn 
To end fully. 

Make in thi ship also 

Parloures oone or two, 

And houses of offyce mo, 
135 For beest»9 that ther must be. 

Oone cnbite on hight a wyndo shal thon make; 
On the syde a doore with slyght be-neyth shal thou take; 
"WttÄ the shal no man fyght nor do the no kyn wrake. 
When all« is do3me thus right, thi wife, that is thy make, 
140 Take in to the; 

Thi sonnes of good fame, 
Sem, Japhet, and Game, 
Take in also hame, 
Thare wifw also thre. 

145 For alle shal be fordone that lif in land bot ye, 

Wtt/i Üoodis that from abone shal falle, and that plente; 
It shall begyn falle sone to rayn vncessantle, 
After dayes seuen be done, and induyr dayes fourty, 
WitÄoutten faylle. 
150 Take to thi ship also 
Of ich kynd beestw two, 
Maylle and femaylle, bot no mo, 
Or thou pulle up thi saylle. 

For thay may the avaylle when al this thyng is wroght; 
155 Stuf thi ship w*tÄ vitaylle, for hungre that ye pe;*ish 

noght, 
Of beestw, fouUe, and cataylle, for thaym have thou in 

thoght, 
For thaym is my counsaylle that som socour be soght, 
In hast; 
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Thay must have com and hay, 
160 And oder mete alway. 
Do now as I the say, 
In the name of the holy gast. 

Noe. A! benedicite! what art thou that thus 
Tellys afore that shall« be? thou art falle mervelus! 
165 Teile me, for charitie, thi name so gracius! 

Deu8. My name is of dignyte, and also fülle glorius 

To knawe. 
I am god most myghty, 
Oone god in trynyty, 
170 Made the and ich man to be; 
To luf me welle thou awe. 

Noe, I thank the, lord, so dere, that wold vowch sayf 

Thus low to appere to a symple knafe ; 

Blis vs, lord, here, for oharite I hit crafe, 
175 The better may we stere the ship that we shalle hafe, 
Certayn. 

Bens. Noe, to the and to thi fry 

My blyssyng graunt I; 

Ye shalle wax and multlply, 
180 And fille the erth agane, 

When alle thise floodw ar past and fully gone away. 
Noe, Lord, homward wille I hast as fast as that I may; 
My wife wille I fräst what she wille say, 
And I am agast that we get som fray 
185 Betwixt vs both; 

For she is fülle tethee, 
For litille oft angre, 
If any thyng wrang be, 

Soyne is she wroth. Tunc perget ad vxorem, 

190 God spede, dere wife, how fare ye? 

Vxor. Now, as euer myght I thryfe, the wars I thee see; 

Do teile me belife where has thou thus long be? 

To dede may we dryfe or lif for th&, 
For want. 
195 When we swete or swynk, 

Thou dos what thou thynk. 
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Yet of mete and of drynk 
Haue we veray skant. 

Noe. Wife, we are hard sted with tythyngw new. 
200 Vaxyr. Bot thou were worthi be cled in Stafford blew; 
For thou art alway adred, be it fals or trew; 
Bot God knowes I am led, and that may I rew, 

Fülle ille, 
For I dar be tbi borow, 
205 From euen vnto morow, 
Tbou speki» eu^ of sorow, 
God send the onys thi fille! 

We women may wary alle illß husbandw, 
I have oone, bi Mary! tbat lowsyd me of my bandt«; 
210 If be teyn I must tary, how so Qxxer it stand«, 

With seymland fülle sory, wryngand both my handw 

For drede. 
Bot jdt other while, 
What with gam and wttÄ gyle, 
215 I shalle smyte and smyle 

And qwite hym bis mede. 

Noe, We! hold thi tong, ram-skyt, or I shallc the stille. 

Vxor. By my thryfb, if thou smyte, I shal turne the vntille. 

Noe, We shalle assay as tyte, have at the, Gille! 
220 Apon the bone shal it byte. 

Vxor, A, so, mary! thou smytw ille! 

Bot I suppose 

I shal not in thi det 

Flyt of this flett! 

Take the ther a langett 
225 To tye up thi hose! 

Noe, A! wilt thou so? mary, that is myne. 
Vxor, Thou shal thre for two, I swere bi godis pyne. 
Noe. And I shalle qwite the tho in fayth or syne. 
Vxor, Out upon the, ho! 

Noe. Thou can both byte and whyne 

230 With a rerd, 

For alle if she stryke, 
Yit fast Wille she shryke, 
In fayth I hold none slyke 
In alle medille-erd: 

235 Bot I wiUe kepe charyte, for I have at do. 

Vxor. Here shal no man tary the, I pray the go to. 
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Fülle welle may we mys the, as euer have I ro; 
To spyn wille I dres me. 

Noe. We! fare welle, lo; 

Bot wife, 
240 Pray for me besele, 
To eft I com vnto the. 
Vxor. Euen as thou prays for me, 
As euer myght I thrife. 

Noe. I tary fülle lang fro my warke, I traw; 
245 Now my gere wille I fang and thederward draw; 
I may fülle ille gang, the soth for to knaw, 
Bot if god help amang I may sit downe daw 

To ken; 
Naw assay wille I 
250 How I can of wrightry, 
In nomine pafris et filii. 
Et spm^i^s sanotif Amen. 

To begyn of this tree my bonys wille I bend, 
I traw from the trynyte socoure wille be send; 
255 It fayres fülle fayre, thynke me, this wark to my hend, 
Now blissid be he that this can amend; 

Lo, here the lenght, 
Thre hundreth cubettw euenly, 
Of breed lö is it fyfty, 
260 The heght is even thyrty 
Cubettw fülle strewght. 

Now my gowne wille I cast and wyrk in my cote, 

Make wille I the mast or I flyt oone foote. 

A! my bak, I traw, wille brast! this is a sory note! 
265 Hit is wonder that I last, sich an old dote, 
AUe dold, 

To begyn sich a wark! 

My bonys are so stark, 

No wonder if thay wark, 
270 For I am fülle old. 

The top and the saylle both wille I make, 
The helme and the castelle also wille I take. 
To drife ich a naylle wille I not forsake, 
This gere may neuer faylle, that dar I vndertake 
275 Onone. 

This is a nobulle gyn, 
Thise nayles so thay ryn, 
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Thoro more and myn, 
Thise bordis ichon. 

280 Window and doore euen as he saide, 

Thre ches chambre (on flore), tbay ar welle maide, 
Pyk and tar fülle sure ther apon laide, 
This wille euer endure, therof am I paide; 
For why? 
285 It is better wroght 

Then I coude half thoght, 
Hym that maide alle of noght 
I thank oonly. 

Now wille I hy me and no thyng be leder, 
290 My wife and my meneye to bryng euen heder. 
Tent hedir tydely, wife, and consider, 
Hens must vs fle alle sam togeder 

In hast. 
Voßor. Whi, syr, what alis you? 
295 Who is that asalis you? 
To fle it avalis you, 
And ye be agast. 

Noe. Ther is gam on the reylle other, my dame. 
Vxor. Teile me that ich-a-deylle, eis get ye blame. 
800 Noe, He that cares may keille, büssid be his name! 
He has for oure seylle to sheld vs fro shame, 

And sayd 
Alle this warld aboute 
With flodw so stoute, 
805 That shalle ryn on a route, 
Shalle be ouerlaide. 

He Saide alle shalle be slayn bot oonely we, 
Oure bames that ar bayn, and thare wifis thre; 
A ship he bad me ordayn to safe vs and oure fee, 
310 Therfor w»tÄ alle oure mayn thank we that fre 
Beytter of baylle; 
Hy vs fast, go we thedir. 
Vxor. I wote neuer whedir, 
I dase and I dedir 

* 

315 For ferd of that taylle. 
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Noe. Be not aferd, haue done, trus, Sam, oure gere, 
That we be ther or none without more dere. 
Primus ^ßus. It shalle be done fülle sone, brether, help to bere, 
iS'ecundus filius. Fülle long shalle I not hoyne to do my devere. 
320 Brether Sam. 

Terdus ßlius. WttÄout any yelp, 
At my myght shallc I help. 
Vxor. Yit for drede of a skelp 
Help welle thi dam. 

325 Noe, Now ar we there as we shuld be, 
Do get in oure gere, oure catalle and fe. 
In to this ve8selle here, my chylder fre. 
Vocor, I was neuer bard ere, as euer myght I the. 
In sich an oostre as this. 
330 In fayth, I can not fynd 

Which is before, which is behynd; ' 
Bot shalle we here by pynd, 
Noe, as have thou blis? 

Noe. Dame, as it is skille, here must vs abide grace; 
335 Therfore, wife, with good wille com into tRis place. 
Vxor. Sir, for Jak nor for Gille wille I turne my face 
Tille I have on this hille spon a space 

On my rok; 
WeUe were he, myght get me, 
340 Now wille I downe set me, 
Yit reede I no man let me, 
For drede of a knok. 

Noe, Behold to the heven, the cateractes alle, 
That ar open fülle even, grete and smalle, 
345 And the planettis seuen left has thare stalle, 
Thise thoners and levyn downe gar falle 

Fülle stout, 
Both halles and bowers, 
Castels and towers; 
350 Fülle Sharp ar thise showers, 
That renys aboute; 

Therfor, wife, haue done, com into ship fast. 
Vxor, Yei, Noe, go cloute thi shone, the better wille thai last. 
Prima mulier, Q-ood moder, com in sone, for alle is oue?*cast. 
355 Both the son and the mone. 

Seeunda mulier. And many wynd blast 
Fülle sharp; 
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Thise üodis so thay ryn, 
Therfor, moder, come in. 
Vxor. In fayth yit wille I spyn, 
860 Alle in vayn ye oarp. 

Tercia mulier If ye like ye may spyn, moder, in the ship. 
Noe. Now is this twyys com in, dame, on my frenship. 
Vxor. Wheder I lose or I wyn, in fayth, thi felowship, 
Set I not at a pyn; this spyndille wille I slip 
365 Apon this hille, 
Or I styr oone fote. 
Noe, Peter! I traw we dote! 
WttÄout any more note 
Come in if ye wille. 

370 Vxor. The water nyghys so nere that I sit not dry, 
Into ship with a byp therfor wille I hy 
For drede that I drone here. 

Noe. Dame, securly, 
It bees boght falle dere ye abode so long by 
Out of shyp. 
375 Vxor. I wille not, for thi bydyng, 
Go from doore to mydyng. 
Noe. In fayth, and for youre long taryyng 
Ye shal lik on the whyp. 

Vxor. Spare me not, I pray the, bot euen as thou thynk, 
380 Thise grete wordis shalle not flay me. 

^oe. Abide, dame, and drynk, 

For betyn shalle thou be with this staf to thou stjoik; 
Ar Btrokis good? say me. 

Vxor, What say ye, WatWynk? 
Noe. Speke, 
Gry me mercy, I say! 
385 Vxor. Therto say I nay. 

Noe, Bot thou do, bi this day, 
Thi hede shalle I breke. 

Vxor. Lord, I were at ese and hertely fülle hoylle, 
Might I onys have a measse of wedows cöylle; 
390 For thi saulle, without lese, shuld I dele penny doylle, 
So wold mo, no frese, that I se on this sole 
Of wifis that ar here. 
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For the life that thay leyd, 
Wold thare husbandt» were dede, 
395 For, as euer ete I brede, 

So wold I eure syre were. 

Noe, Yee men that has wifi», whyls they are yong, 

If ye luf youre lifis, chastice thare tong: 

Me thynk my hert ryfis, both levyr and long, 
400 To se sich stryfw wedmen emong; 
Bot I, 

As have I blys, 

Shalle ohastyse this. 

Vxor, Yit may ye mys, 
405 NichoUß Nedy! 

Noe, I shalle make |?e stille as stone, begynnar of blunder! 
I shalle bete the bak and bone, and breke alle in sunder. 
Vxor. Out, alas, I am gone! oute apon the, mans wonder! 
Noe, Se how she can grone and I lig vnder; 
410 Bot, wife. 

In this last let vs ho, 
For my bak is nere in two. 
VxoT. And I am bet so blo, 
That I may not thryfe. 

415 Pnmxxs filiy^. A! whi fare ye thus? fader and moder both! 
SQcundws films. Ye shuld not be so spitus, standyng in sich a woth. 
Ter dies filius. Thise wederes ar so hidus wetÄ many a cold ooth. 
Noe. We wille do as ye bid vs, we wille no more be wroth, 
Dere bames! 
420 Now to the helme wille I hent. 
And to my ship tent. 
Vxor. I se on the firmament, 
Me thynk, the seven stames, 

Noe. This is a grete flood, wife, take hede. 
425 Vxor, So me thoght, as I stode, we ar in grete drede; 
Thise wawghes ar so wo de. 

Noe, Help, god, in this nede! 

As thou art stere-man good, and best, iäs I rede, 
Of alle; 
Thou rewle vs in this rase, 
430 As thou me behete hase. 

Vxor. This is a perlous case, 
Help, god, when we oalle! 
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Noe. Wife, tent the stere-tre and I shallc asay 
The depnes of the see that we bere, if I may. 
435 Vxor. That shallc I do fülle wysely, now go thi way, 
For apon this fiood have we flett many day, 

WttÄ pyne. 
Noe. Now the watcr wille I sownd, 
A! it is far to the grownd; 
440 This travelle I expownd 
Had I to tyne. 

Aboue alle hillys bedeyn the water is rysen late 

Cubetti« fifteyn, bot in a higher state 

It may not be, I weyn, for this welle I wate, 
445 This fourty dayes has rayn beyn, it wille therfor abate 
Fülle lele. 

This water in hast 

Eft wille I tast, 

Now am I agast, 
450 It is wanyd a grete dele. 

Now ar the weders cest and cateractes knyt, 
Both the most and the leest. 

Vxor. Me thynk, bi my wit, 

The son shynes in the eest, lo, is not yond it? 
We shüld have a good feest, were thise flodes flyt 
455 So spytus. 

Noe. We have been here, alle we, 
Three himdreth dayes and fyfty. 
Vxor. Yei, now wanys the see, 
Lord, welle is us! 

460 Noe. The thryd tyme wille I prüfe what depnes we bere. 
Vxor. Now long shalle thou hufe, lay in thy lyne there. 
Noe. 1 may towch with my lufe the grownd evyn here. 
Vxor. Then begynnys to grufe to vs mery chere; 
Bot, husband, 
405 What grownd may this be? 
Noe. The hyllys of Armonye. 
Vxor. Now blissid be he 
That thus for vs can ordand. 

Noe. I see toppys of hyllys he, many at a syght, 
470 No thyng to let me, the wedir is so bright. 
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Vxor. Thise ar of mercj tokyns fülle right. 

Nbe. Dame, thou counselk me, what fowlle best myght, 

And cowth, 
With flight of wyng . 
475 Bryng, without taryyng, 
Of mercy som tokyi^mg 

Ayther bi north or southe? 

For this is the fyrst day of the tent moyne. 
Vxor. The ravyn, durst I lay, wiUe com agane sone, 
480 As fast as thou may cast hym furth, haue done, 
He may happyn to day com agane or none 

With grath. 
Noe. I Wille cast out also 
Dowfys oone or two. 
485 Go youre way, go, 

God send you som wathe! 

Now ar thise fowles flone into seyr countre; 

Pray we fast ich-on, kneland on our kne, 

To hym that is alone worthiest of degre, 
490 That he wold send anone oure fowles som fee 
To glad vs. 

Vxor, Thai may not faylle of land, 

The water is so wanand. 

Noe. Thank we God alle weldand, 
495 That lord that made vs. 

It is a wonder thyng, me thynk sothle, 
Thai ar so long tarjryng the fowles that we 
Cast out in the momyng. 

Vxor. Syr, it may be 

Thai tary to thay bryng. 

Noe. The ravyn is ahungrye 

500 Alle way, 

He is witÄout any reson, 
And he fynd any caryon, 
As peraventure may be fon, 

He wille not away. 

505 The dowfe is more gentille, her trust I vntew, 
Like vnto the turtille for she is ay trew. 
Vxor. Hence bot a litille she cowmys, lew, lew! 
She bryng2/s in her bille som novels new; 
Behald ! 
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510 It is of an olif tre 

A branch, thynky» me. 
Noe, It is soth, perde, 
Bight so is it cald. 

Doufe, byrd fullß blist, fayre myght the befalle! 
515 Thou art trew for to trist as ston in the walle; 
Fülle welle I it wist thou wold com to thi halle. 
Vxor, A trew tokyn ist we shalle be sauyd alle. 

For whi? 
The water, syn she com, 
520 Of depnes plom 
Is fallen a fathom. 
And more hardely. 

Priwius filius. Thise flood« ar gone, fader, behold ! 
Secundtis fUms. Ther is left right none, and that be ye bold. 
525 Terdus /ilius. As stiUe as a stone oure ship is stold. 

Noe. Apon land here anone that we were, fayn I wold; 

My childer dere; 
Sem, Japhet and Cam, 
W*tÄ gle and with gam, 
530 Com go we alle sam, 

We wille no longer abide here. 

Vxor. Here have we beyn now long enogh, 

With tray and with teyn, and dreed mekille wogh. 

Noe. Behald, on this greyn nowder cart ne plogh 
535 Is left, as I weyn, nowder tre then bogh, 
Ne other thyng, 

Bot alle is away; 

Many castels, I say, 

Grete townes of aray, 
540 Flitt has this flowing. 

Vxor. Thise floodw not afright alle this warld so wide 
Has mevid with myght on se and bi side. 
Noe. To dede ar thai dyght prowdist of pryde, 
Ever-ich a wyght that euer was spyde, 
545 With syn, 

Alle ar thai slayn, 
And put vnto payn. 
Vxor. From thens agayn 
May thai neuer wyn? 



536 now] noy hs» L, M vettnutet noyed. 



LXII. EIN LTED JACOB RYMANS. 



191 



B50 Noe. Wyn? no, i-wis; bot he that myght hase 

Wold myn of thare mys and admytte thaym to grace, 
As he in baylle is blis, I pray hym in this space, 
In heven hye w*tÄ bis to purvaye vs a place, 
That we, 
B55 With bis santis in sight, 
And bis angels bright, 
May com to bis ligbt, 
Amen, for charite. 



LXIL 

EIN LIED JACOB RYMANS. 

Hs. Ee. 1 12 der universüätshibliotheJc zu Cambridge, vgl. hericht über 
die Sitzung der Berliner gesellschaft für das Studium der netteren sprachen 

vom 29. Jan, 1889 (Herrigs Archiv). 

Ortus est sol iusticie 
ex illibata virgine. 



Tbre ki^igis on the XII*^ daye 

Stella micante preuia 

vnto Betheleem they toke theire 

way 
tria ferentes munera. 
5 hym worshyp we now bome so fre 
ex illibata virgine. 

They went alle tbre that cbielde 

to se 
sequentes lumen syderis, 
and hym they founde in raggis 

wounde 
10 in sinu matris virginis. 

hym worship we now born so fre 
ex illibata virgine. 

For he was king of mageste 
aurum sibi optülerunt. 
15 for he was god and ay shal be, 
thus deuote prebuerunt. 
hym worship we now born so fre 
ex illibata virgine. 



For he was man, they gave hym 

than 
mirram, que sibi placuit. 20 

this infant shone in heven trone, 
qui in presepe iacuit, 
hym worship we nowe borne so fre 
ex illibata virgine. 

Wamed they were, these kingis, 25 

tho 
in sompnis per altissimum, 
that they ayene no wyse shuld go 
ad Herodem nequissimum. 
hym worship we nowe born so fre 
ex illibata virgine. 30 

Not by Herode, that wikked 

knyght, 
sed per viam dliam 
they be gone bome ageyn füll right 
per dei prouidenciam. 
hym worship we now bome so fre 35 
ex illibata virgine. 



15 and bis be auf rasur. — 25 tho] tbre (re auf rasur). 
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loseph fledde thoo, Mary also 
in Effiptum cum puero; 
where they abode, tili king Herode 
40 migrauü ex hoc aeculo, 

hym worship we now bom so fre 
ex ülibata virgine. 



That heuenly king to blis vs bringe, 

quem genuit pu>erpera, 

that was and is and shall not mys 45 

per infinita secuta. 

hym worship we nowe bome so fre 

ex ülibata virgine. 



Lxm. 

AUS 'THE KINGIS QUAIR^ VON KING JAMES L 

Ausg. von Bev. Walter W, Skeat, M. Ä, Edinburgh 1884, Scottish Text 
Society, vol. I, 39. betreffs früherer ausgaben vgl. dessen Introduction § 26; 
femer Untersuchungen über das Kingis Quair Jakobs I. von Schottland, 
Berliner dissertation von W. Wischmann, Wismar 1887. dieser passus findet 
sich auch in Skeafs Specimens of English Literature, Oxford, 1871, s. 43. 
ms. in der Bodleiana zu Oxford, Arch. Seiden B. 24. 

159 And at the last, behalding thus asyde, 

A round place (y)wallit haue I found, 
In myddis quhare efbsone I haue (a)spide 
Fortune, the goddesse, hufing on the ground, 
And ryght before hir fete, of compas round, 
A quhele, on quhich cleuering I sye 
A multitude of folk before myn eye. 

160 And ane surcote sehe werit long that tyde, 

That semyt to me of diuerse hewis; 
Quhilum thus, quhen sehe walde turne asyde, 

Stude this goddesse of fortune & (of glewis). 

A chapellet, with mony fresche anewis, 
Sehe had vpon hir hed; and with this hong 
A mantill on hir schuldris, large and long, 

161 That furrit was with ermyn füll quhite, 

Degoutit with the seif in spottis blake; 
And quhilum in hir chiere thus a lyte 

Louring sehe was; and thus sone it wolde slake. 
And sodeynly a maner smylyng make, 



f 



159, 2 das hier und an anderen stellen eingeklammerte fehlt im ms. ; 
von Skeat ergänzt; A (füll) round H(olt)h(au8en Anglia, Beibl. VII 100, 
Anm.). - 159, e (than) clevering Sk(eat). — 160, 2 (vn)to Sk. — 160, 8 wald 
[hir] 5Ä;. — 161, 1 That (wel i-)furrit with ermyn quhite Eh; doch änderungen 
unnötig; ermyn mit zerdehnung z. l: er(e)myne. — 161, ^ alyte rns. 
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And sclie were glad; (for) at ane oontenance 
Sehe held noght, bot (was) ay in variance. 

162 And vndemeth the quliele sawe I there 
Ane vgly pit, depe as ony helle, 

That to behalde thereon I quoke for fere; 
Bot o thing herd I, that quho there-in feil 
Come no more vp agane, tidingis to teile; 

Off quhich, astonait of that ferefull syght, 

I ne wist quhat to done, so was I fricht. 



163 Bot forto se the sudayn weitering 
Off that ilk quhele, that sloppare was to hold, 

rt It semyt vnto my wit a stränge thing, 

'^' So mony I sawe that than dymben wold, 

i^, And failit foting, and to ground were rold; 

M And othir eke, that sat aboue on hye, 

13. I Were ouerthrawe in twinklyng of ane eye. 

164 And on the quhele was lytiU void space, 

Wele nere ouer-straught fro lawe to hye; 
And they were wäre that long(e) sat in place, 

So tolter quhilum did sehe it to-wrye; 

There was bot elymbe(n) and ryght dounward hye; 
And sum were eke that fallyng had (so) sore, 
There for to elymbe thaire eorage was no more. 



165 I sawe also that, quhere (as) sum were slungin 

Be quhirlyng of the quhele vnto the ground. 
Füll sudaynly sehe hat'E~(thame) vp ythrungin. 
And set thame on agane füll sauf and soimd, 
I And euer I sawe a new(e) swarm aboünd, 

I That (thought) to elymbe vpward vpon the quhele. 

In stede of thame that myght no langer rele. 

166 And at the last, in presen(e)e of thame all 

That stude about, sehe elepit me be name; 
And therewith apon kneis gan I fall, 
Füll sodaynly hailsing, abaist for sehame; 
I And, smylyng, thus sehe said to me in game, 

' 'Quhat dois thou here? quho has the hider sent? 

Say on anon, and teil me thyn entent. 



162, 2 (as) depe Sp = Skeafs Specimens, (was) depe Sk. — 162, ß Game 
% ' fSP' — 163, 8 a streng ms,, Sp, — 164, 2 so W(ischmann); eure straught hs, \\ 

d (vn) to Sk. — • 165, 8 (thaim) Sk, — 165, ^ new Sp, — 166, 1 presene ms., 

i\ presens Sp, — 166, ^And smyling, thus Sp, And, smylyng thus, Sk. 

ZnpitBa-Sohipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. 18 
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167 I se wele, by thy chere and contenance, 

There is sum thing that lyis the on hert; 
It stant noght with the as thou wald, perchance?* 
'Madame/ quod I, *for lufe is all the smert 
That euer I feie, endlang and ouer-thwert; 
Help, of 30ur grace, me wofnll wrechit wight, 
Sen me to eure je powere haue and myght.* 

168 'Quhat help', quod sehe, *wolde thou that I ordeyne 

To briiig(en) the vnto thy hertis desire?' 
•Madame,* quod I, T)ot that jour grace dedeyne 

Off 30ur grete myght my wittis to enspire, 
To win the well that slokin may the fyre, 
In quhiche I bim; a, goddesse fortunate! 
Help now my game, that is in poynt to mate.' 

169 *Off mate?' quod sehe, *o, verray sely wrech! 

I se wele by thy dedely coloure pale, 
Thou art to fehle of thy-self to streche, 
Vpon my quhele to clymbe(n) or to hale 
Withoutin help; for thou has fundin stale 
This mony day, withoutin werdis wele, 
And wantis now thy veray hertis hele. 

170 Wele maistow be a wrechit man (y)callit, 

That wantis the confort that suld thy hert(e) glade. 
And has all thing within thy hert(e) stallit, 

That may thy jouth oppressen or defade; 

Though thy begynnyng hath bene retrograde, 
Be froward opposyt quhare tili as pert 
Now sali thai turne, and luke(n) on the dert.* 

171 And therwith-all vnto the quhele in hye 

Sehe hath me led, and bad me lere to clymbe, 

Vpon the quhich I steppit sudaynly. 
'Now bald thy grippis', quod sehe, "for thy tyme, 
Ane houre and more it rynnis ouer prime; 

To coiuit the hole, the half is nere away; 

Spend wele therefore the remanant of the day. 



170, 2 so im ms.; confort sulde thy hert Sp (that fehlt), 
confort suld thy hert(e) Sk (that feMt). — 170, s hert(e) 8L — 
170, ö aspert Sk, Sp, W. dieser letztere leitet es ab von esperdre, vber- 
setzt es mit „erstaunt", setzt ein komma hinter froward imd liest thare 
statt quhare. — 170, ^ luke Sp, 
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172 Ensample', quod sehe, 'tak of this tofore, 

That fro my quhele be rollit as a ball; 

For the nature of it is euermore, 

After ane hiebt, to vale and geue a fall, 
Thus, quhen me likith, vp or doune to fall. 

Fare wele', quod sehe, and by the ere me toke 

So emestly, that therewithall I woke. 

173 besy goste! ay flikering to and fro, 

That neuer art in quiet nor in rest, 
Till thou cum to that plaee that thou eam fro, 
Quhich is thy first and verray proper nest, 
From day to day so sore here artow drest, 
That with thy flesohe ay Walking art in trouble, 
And sleping eke ; of pyne so has thou double. 



LXIV. 

« 

DIE BALLADE VON KYND KYTTOK 
VON WILLIAM DUNBAR (?). 

überliefert in ms. B f= Bcmnatyne ms. der Advocates* Library, Edinburgh), 
feil. 135b — 136 a tmd in ChM (= Alter druck von Ghepman und Myllar 
vom jähre 1508, ebendaselbst), s. 192, 193. früher herausgegeben von Laing, 
The Poenis of W. B. Edinburgh 1824, II, 35, 36; The Hunterian Club, 
Bannatyne MS., Glasgow 1874—1881, III, 282—283; SmaU, The Poems 
of W. D., Edinburgh 1884\1885, I, 52, 53; Schipper, The Poems of W. D., 

Vienna 1891—1894, s. 69—72. 

My guddame wes ane gay wyfe, bot seho wes ryeht gend, 

Seho dwelt far ftirth in Franee on Falkland feil; 
Thay eallit hir Kjmd Kittok sa quha weill hir kend. 

Seho wes lyk a ealdrone eruk eleir vnder kell, 
5 Thay threipit seho deid of thrist and maid a gud end. 

Efbir hir deid seho dreidit noeht in Hevin to dweU, 
And so to Hevin the hie way dreidles seho wend, 

3it seho wanderit and 3eid by to ane elrieh well; 



LXIV. lesarten aus CUM, wenn nicht anders a/ngegeben. — 1 Gudame 
a gay. — 2 duelt furth fer in to || on Falkland fellis. — 3 eallit her 
quhasa hir weill. — 4 eler || kellis. — 5 threpit that seho deit || et statt 
and, hier tmd überall in dem gedieht. — 6 Efter || dede || dredit nöught 
for to. — 7 sa II hieway. — 9 Seho met thar. 

18* 
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And thair scho met, as I wene, 
10 Ane ask rydand on ane snaill. 

Sehe cryd: 'Ourtane fallow, haill!' 

And raid ane inch behind the taill, 
Qiihill it wes neir ene. 

Sua scho had hap to be hörst to hirharbry, 
15 At ane ailhonss neir Hevin it nychtit thame thair. 

Scho deit for thrist in this warld that gart hir be so dry, 

Scho eit nevir meit bot drank our missour and mair; 
Scho sleipit quhill the mome at none and raiss airly; 
And to the 3ettis of Hevin fast cowd scho fair, 
20 And by Sanct Petir, in at the 3ett scho stall prevely. 

God lukit and saw hir lattin in and luch his hairt sair; 
And thair 3eiris sevin 
Scho levit ane gud Ijrfe, 
And wes our Leddeis henwyfe, 
25 And held Sanct Petir in stryfe, 

Ay quhill scho wes in Hevin. 

Scho lukit owt on a day and thocht verry.lang, 

To se the ailhouss besyd in tili ane evill hour; 
And out of Hevin the hie galt cowth the wyfe gang 
80 For to gett ane fresche drink, the haill of Hevin wes sour. 
Scho come agane to Hevinis 3et, quhen that the bell rang, 

Sanct Petir hit hir wit a club, quhül a grit clour 
Eaiss on hir heid behind, becauss the wyfe jeid wrang; 
And than to the ailhouss agane scho ran the pitscheris to pour, 
35 Thair to brew and to baik. 

Freyndis, I pray yow hairtfully, 
Gife je be thristy or dry, 
Drynk wyth my guddame, quhen ye gang by, 
Anis for my saik. 



10 a. — 11 cryit || B: haül haill. — 13 Till it || evin. — 14 Sa 
horsit II herbry. — 15 Hevin fehlt \\ nyghttit thaim thare. — 16 of thrist 
gert. — 17 neuer eit jj meit fehlt \\ mesur. — 18 slepit. — 19 fast can 
the wif fair. — 21 lewch his hert. — 22 thar jeris. — 23 lewit a. — 
24 Ladyis hen wif. — 25 at stryfe. — 27 thoght ryght. — 28 an euill. — 
29 galt cought the. — 30 get hir ane || aill. — 31 agane || that fMt. — 
32 Sanct Petir hat hir || grit. — 33 behind fehlt. — 34 And fehlt \\ 
pycharis. — 35 And fehlt \\ and baik. — 36 Frendis |1 hertfully. — 37 Gif. — 
38 as je ga by. 
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LXV. 

DER BESUCH DES HEILIGEN FRANCISCüS 
VON WILLIAM DUNBAR. 

Erhalten im Bannatyne ms. (B), M (= Maitland ms. im Magdalen Coli., 
Cambridge) und M (= Beidpeth ms. der wniversitätshiblioihek daselbst, 
LI. V. 10). früher herausgegeben von Lord Baues, s, 29; Sibbald, s. 240-242; 
Laing I, 28—30; Paterson, s. 184; The Hunterian Club, Bannatyne MS., 
III, 327—328; Small I, 131—133; Schipper, s. 237—241. 

This (hindir) nycht, befoir the dawing cleir, 
Me thoclit Sanct Francis did to me appeir, 
With ane religiouss abbeit in bis band, 
And Said: 'In Üiiss go cleitb tbe, my serwand; 
B Reffuss tbe warld, for tbow mon be a freir/ 

Witb bim and witb bis abbeit baytb I skarrit, 
Lyk to ane man tbat witb a gaist wes marrit: 

Me tboobt on bed be layid it me abone; 

But on tbe flure delyverly and sone 
10 I lap tbair-fra, and nevir wald cum nar it. 

Quoth be: 'Quby skarris tbow with this holy weid? 

Cleitb tbe tbairin, for weir it tbow most neid. 
Tbow, tbat hes lang done Venus lawis teiche, 
Sali now be freir, and in this abbeit preiche; 
15 Delay it nocht, it mon be done, but dreid.* 

Quoth I: 'Sanct Francis, loving be the tili, 
And thankit mot tbow be of thy gude will 
To me, tbat of thy claithis ar so kynd: 
Bot thame to weil* it nevir come in my mynd; 
20 Sweit confessour, tbow tak it nocht in iU. 

In baly legendis haif I hard allevin, 

Ma sanotis of bischoppis, nor freiris, be sie sevin; 



1 hindir feUt in BMM. — 2 Sant M. — S religious babite MB. — 
4 to cleitb B, go cleithe M. — b Refuse M \\ man be MB. — 6 habeit 
(habite B) baythe I sherrit M. — 1 Lyke to a MB \\ ane gaist B \\ 
wer M, war B. — S laid MB. — 10 never Jlf || narrit MB. — 11 skerris 
tbow at MB: — 12 for tbow wer it moist neid MB. — 13 hes done 
lang Venus law teche MB. — 14 habite preche MB. — 15 not MB || 
man be MB. — 16—20 feUm in MB, — 21 halie M \\ haue I herd 
ellevin MB. — 22 Bischops M || sewin M. 
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Off fall few freiris that hes bene sanctis I reid ; 
Quhairfoir ga bring to me ane bischopis weid, 
25 Gife evir thow wald my saule 3eid unto heyin.* 

*My bretbir oft hes maid the supplicationis 
Be epistillis, sermonis, and relationis, 

To tak this abyte; bot ay thow did postpone. 

But ony process cum on thairfoir annone, 
80 All sircumstance put by and ezcusationis.* 

•Qif evir my fortoun wes to be a freir, 
The dait thairof is past füll mony a 3eir. 
For in-to every lusty toun and place 
Off all Yngland, from Berwick to Kaiice, 
85 I haif in-to thy habeit maid gud cheir. 

In freiris weid füll fairly haif I fleichit, 
In it haif I in pulpet gon and preichit 

In Demtoun kirk, and eik in Canterberry. 

In it I past at Dover oure the ferry 
40 Throw Piccardy, and thair the peple teichit. 

Als lang as I did beir the freiris style, 
In me, God wait, wes mony wrink and wyle; 
In me wes falset, with every wicht to flatter, 
Quhilk mycht be flemit with na haly watter; 
45 I wes ay reddy all men to begyle.' 

The freir, that did Sanct Francis thair appeir, 
Ane feind he wes, in liknes of ane freir; 
He vaneist away with stynk and fyrie smowk: 
With him, me thocht, all the house-end he towk, 
50 And I awoik, as wy that wes in weir. 



24 Quhairfore itf || go 12 || a Bischopis weyd 3f. — 25 gaid B \\ 
3eid vnto hewin MB. — 26 bredir MB, — 27 seromondis and MB. — 
28 the abyte B, this habeit MB |! ay fehlt in B. — 29 But forder 
(f arder B) proces MB. — 31 was B \\ ane B. — 32 is gone füll mony jeir M, 
hes gane füll mony 3eir B. — 33 everie lustie M. — 34 england MB \ 
Berweik to Calice MB. — 36 weyd fuU fairlie haue I flichit MB. — 
87 haue MB ;| gane MB '\ prichit M. — 38 Dimtoun 3f || eik fehlt in MB || 
Cantirberry. — 39 in Dover B \\ ferrie M. — 40 teychit M. — 41 So 
lang MB. — 43 falsat MB everie j flattir M. — 44 fleymit M, flymit B \\ 
holie wattir MB. — 45 Reddie wes (was B) 1 all men for to bakbyte 
MB. - 46 Frances MB. - 47 fieind B, feynd M. - 48 fyrie smwke MB. — 
i9 houshend B, housend M \\ tuke M. — 50 awuke MB. 
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LXVI, 

ZWEI AN DIE KÖNIGIN MARGAHETHE 
VON SCHOTTLAND. GERICHTETE SPOTTGEDICHTE 

DÜNBAJRS AUF JAMES DOIG. 

Erhalten in den mss, M, s. 399, 340, und B, fol. 44a — 44b. früher heraus- 
gegeben von Pinkerton I, 90-93; Sibbald I, 278-279; Laing I, 110-111; 
Paterson I, 175—177; Smcdl II, 195—198; Schipper, 8. 199—202, 

I. 

Of James Doigr^ Kepar of the Qnenis Wardrop. 
rn 

J he Wardraipper of Wenus boure, 
To giö' a doublett be is als donre, 
As it war off ane futt syd frog: 
Madame, ^e heff a dangerouss Dog! 

5 Quhen that I scbawe to him 30ur markis, 
He tumis to me again, and barkis, 
As he war wirriand ane bog : 

Madame, ^e heff a dangerouss Dog! 

Quhen that I schawe to him 30ur wryting, 
10 He girnis that I am red for byting; 
I wald he had ane hawye clog: 
Madame, ^e heff ane dangerouss Dog! 

Quhen that I speik tili him freindlyk. 
He barkis lyk ane midding tyk, 
15 War chassand cattell through a bog: 
Madame, 30 heff a dangerouss Dog! 

He is ane mastiv, meckle of mycht, 
To keip 30ur wardroippe ower nycht 
Fra the grytt Sowdan Gog-ma-gog: 
20 Madame, 3e heff a dangerouss Dog! 

He is ower mekle to be 30ur messan, 
Madame, I red 30U get a less ane, 
His gang garris all 30ur chalmeris schog: 
Madame, 3e heff a dangerouss Dog! 



4, 8, 12, 16, 20, 24 haue ane E. — 7 worriand B. — 17 mastive 
mekill B, — 18 wairdraipp day and B, — 21 mekül B || messoun oder 
messain B. — 23 chalmer B. 
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n. 

Of the Said James^ qnheii he had pleisit him. 

\J gracious Frinces, guid and fair! 
Do weill to James jour Wardraipair ; 
Quhais faitlifull bruder malst freind I am: 
He is na T>og', he is a Lam. 

6 Thocht I in ballet did with him bourde, 
In malice spack I newir ane woord, 
Bot all, my Dame, to do 30U gam: 
He is na Dog; he is a Lam. 

3our Hienes can nocht gett ane meter, 
10 To keip your wardrope, nor discreter, 
To rule ^our robbis, and dress the sam: 
He is na Dog; he is a Lam. 

The wyff, that he had in his innys, 
That with the taingis wald brack his schinnis, 
15 I wald scho drownit war in a dam: 
He is na Dog; he is a Lam. 

The wyff that wald him kuckald mak, 
I wald scho war, bayth syd and back, 
"Weill batteret with ane barrow-tram: 
20 He is na Dog; he is ane Lam. 

He hes sa weill doin me obey 
In-tül all thing, thairfoir I pray 
That newir dolour mak him dram: 
He is na Dog; he is a Lam. 



2 Wardrapair B. — 3 brother jB. — 4 ane B. — 5 ballate B, — 
6 spak B II wourd B. — 10 wairdrop nor disoreitter B. — 11 rewUe 
your robis 22. — 12 no B. — 13 this innys B. — 14 tangis B \\ wald black 
his M. — 17 cukkald B. — 19 batterrit B \\ ane B. — 23 doUour B 
dram B. — 24 ane B. 
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LXVII. 

'ALLES IST EITEL' 
VON WILLIAM DUNBAR. 

Nur erhalten in ms, M, früher herausgegeben von Laing I, 201—202; 
Pater son, s. 62—63; Small II, 244; Schipper, s. 386—387, 

wreohe, be war! tliis warld will wend the fro. 

Quhilk hes begylit mony greit estait; 
Turne to thy freynd, beleif noqht in thy fo ! 

Sen thow mon go, be grathing to thy gait! 
5 Kemeid in tyme, and rew nocht all to lait! 
Provyd thy place, for thow away mon pass 

Out of this vaill of trubbill and dissait: 
Yanitas Yanitatum, et omnia Yanitas. 

Walk furth, pilgrame, quhill thow hes dayis lyoht! 
10 Dress fro desert, draw to thy dwelling-place ! 

Speid home! forquhy? anone cummis the nicht 
Quhilk dois the foUow with ane ythand chaise! 

Bend vp thy saill, and win thy port of grace ! 

For and the deith ourtak the in trespas, 
15 Then may thow say thir wourdis with allace: 

Yanitas Yanitatum, et omnia Yanitas. 

Heir nocht abydis, heir standis no thing stabill, 
(For) this fals warld ay flittis to and fro; 

Now day vp-bricht, now nycht als blak as sabill, 

20 Now eb, now flude, now freynd, now cruell fo; 

Now glaid, now said, now weill, now in-to wo; 

Now cled in gold, dissoluit now in ass; 
So dois this warld (ay) transitorie go: 

Yanitas Yanitatum, et omnia Yanitas. 



6 Provyd M, provyde L(aing), 8m(<ül), — 18 (For) L, Sm; fehlt 
in M. — 23 (ay) L; fehlt in M. 



WÖRTERBUCH. 



A. 

a, ne. ah ach, o, 

a 8. an, od, of, on. 

ä, aa, rne. a, o, oo, adv., immer, 

stets, jemals, irgend. 
88, me, e, st. f., zeit, leben, durch die 

zeit befestigte einrichtung, sitte, 

gesetz, ehe, bibel, testament, religion, 

glaube. 
a a s, a« 
aac «. ac. 
ään 8. an. 

abaise, pari. pf. abaist, v,, er- 
niedrigen, niederdrücken. 
abate, v., sinken, niedergehen, 
abbay, ne. abbey, sb., abtei. 
abbeit s. habeit. 
abbudisse, schw.f., dbtissin, 
ab eh s. äbügan. 
a b e i e s. äbycgan. 
ä b e o d an, 5^. v,, ankündigen, melden, 

überbringen. 
ab e r an , me, aberen, ne, vtUg. abear, 

prät. merc. aber, st. v,, ertragen, 
äbidan, me. abide, abyde, 3. sg. 

prs. ind. abit, ne, abide, prät. me. 

abode, pari. me. abide, st. v., er- 

warten, warten, bleiben. 
abiggen s. äbycgan. 
Abirdene, ortsname, Äberdeen. 
ab 1 tan, me. abite, st. v., beissen, 

zerbeissen, zerreissen. 
äblendan, prät. äblende, me. 

abiende, schw. v., blenden. 
abode s. äbidan. 
abone s, abufan. 
abot, ne. abbot, sb., abt, 
abounde, v., reichlich vorhanden 

sein. 
a b o u t e s, onbütan. 
above s. abufan. 
äbregdan, prät, äbreagd, me. 

abreide, st. v., wegreissen, rasch 

entfernen, ausholen (zum schlage). 



absolution, sb., Verzeihung, los- 
sprechung. 

abufan (Laud-hs, der Sachsenchr. 
zu 1090), above, abone, ne. above, 
adv., präp., oben, über, darüber. 

ab ü g an , me. abu3e, abouwe, prät. 
abeh, st. v., sich beugen, 

abuggen s. abycgan. 

abuten, abuton s. onbutan. 

äbycgan, me. abiggen, abuggen, 
abeie, ne. (va.) abuy, schw. v,, 
bezahlen, biüsen. 

abyde s. äbidan. 

ä&bylgÖu, merc. ebylg3u, f., em- 
pörung. 

abyme, sb., abgrund. 

ac, ah, me. ac, acc, hac, ah, ach, 
? aac, cof^., aber, sondern; ahne 
fragewort. 



ac, 86 c s. eac. 



accord, sb., Zustimmung. 

accordandly, ne, accordingly 
übereinstimmend, demgemäss. 

s^ce s. See. 

äcelan, me. akele, schw. v., ab- 
kühlen, 

ä c e nn an,^a^. äcende, me. akenne, 
schw. V., erzeugen, gebären, 

ä c e r r a n , imper, äcer, schw. v., ab- 
wenden. 

86 ch s. öelc. 

acigan, schw.v., rufen, 

acol, pl,nom, acle, adj,, erschreckt, 
bestürzt, furchtsam. 

äcölian, schw. v,, erküMen, kalt 
werden. 

acsen s. äscian. 

äcweöan, prät. äcw863, part. nh, 
äcvoeden, me. aqueÖen, st. v., aus- 
sprechen, sprechen, nennen. 

äcwellan, pr&t, äcwealde, part, 
pl, acwylde ; me. acwelle, aquelle, 
schw. V., töten, umbringen. 

äcwencan, me. aquenche, schw. v., 
auslöschen. 



ö.cweoma — SBfban. 
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äcweorna, me, aquieme, sckw, m., 
eichhömchen, me. eicJihömchenfell, 
-pelz, 

äowylde 8. äcwellan. 

äd, me. ad, od, st. m. (selten n.), 
Scheiterhaufen. 

ad, me. ath, o|^, oht, ne. oath, st, m., 
eid. 

ßöd^avde s. 8et;^an. 

aedele, 8B|?[yile, me. a|?ele, a|7el, 
hal^el, haithül, sup. adelest, ac^., 
von guter gehurt, edel, adelig, vor- 
nehm; me. auch subst. mann, 
ritter. 

eedeling, eadeling, me. a|?eling, st. 
m., edler, vornehmer mann, prim. 

88 d e 1 s t e n c , st.m., edelduft, duft, 
wohlgeruch. 

eedgeadre «. geador. 

ädihtian, j)rä^. ädihtode, me. adih- 
ten, adi^t, schw. v., verfassen. 

ädilgian, me. adili3ien, part. pl. 
ädilgade, schw. v., tilgen. 

8Bdlean s. edlean. 

ä d 1 § g , st.m., scheiterhaufenflamme. 

ä&dm. me. ebem, st. m., atem. 

admirald s. ameral. 

admytte^ ne. admit, v., zulassen. 

adoun s. dun. 

adrad, adred s. ondrs^dan. 

8^ d r e , adv., sogleich. 

adreden s. ondrs^dan. 

ädrencan,??»«. adrenche, adrenke, 
part. adreynct, schw, v., ertränkerb. 
nadrenke = ne adrenke nicht er- 
tränken. 

a d r i £ a n , 8t.v., vertreiben. 

adrinken, v., ertrinken. 

adun s. dun. 

Aelf, gen. Aelfe, nom. propr. f., die 
EJbe. 

affiegd, part., gemalt. 

afanded, äfandian s. äfondian. 

afara s. eafora. 

äfä&ran, merc. äferan, äfiran?, me. 
aferen, affere, part. me. aflferid, 
aferd, ne. (va.) afeard, schw. v., 
erschrecken. 

öefsBst, adß., fromm. 

sefsBstniss, st. f., frömmigkeit, 
religion. 

Afdrede, nom. propr. m..pl., Obo- 
triten. 

äfeallan, prät. äfSoU, part. 
äfeallen, st. v., durch fallen töten, 
erschlagen, verfallen. 

äfedan, schw. v., speisen, nähren. 



Afen und Afene, me. Ayene, ne. 
Avon, /., flussname. 

^fen, merc. efen, nh. Sfem, me. 
even, evyn, ene, ne. even, eve, 
st. n. m., abend. 

s^fentid, me. eventid, ne. even- 
tide, stf., abendzeit, abend. 

ö&fest, st. n., neid, hass, feind- 
seligkeit. 

affecoyon, affeccyoun, ne. 
affection, ztmeigung, neigung, 
liebe. 

afferid, äferd s. äMran. 

affien, perf. affied, schw.v., ver- 
trauen. 

afforce, v., anstrengen. 

äfft er, affterr s. sefter. 

ä find an, me. a£nden, st. v., finden, 
erhalten. 

afirde, wohl für äferde, s, äföferan. 

äfl^man, me. avleme, schw.v,, in 
die flucht schlagen, verjagen. 

8Bfne s. efhe. 

ä&f nun g , me. evenyng, ne. evening, 
st. f., abend. 

äfön, me. avon, imperativ avouh, 
st. V., empfangen. 

ä f o n d i a n , äf andian, ms. af andien, 
part. äfandad {verschrieben afan- 
dan), WC. afonded, schw. v., ver- 
suchen, erproben. 

afora s. eafora. 

afore, adv., im voraus, vorher. 

äforhtian, prät. äforhtode, 
schw, V., in furcht geraten, er- 
schrecken. 

afray, effray, ne. affiray, fray, sb., 
schrecken. 

Ä f r e , me. 8Bvre, auere, efre, evre, 
evere, hevere, ever, evir, ne. ever, 
adv., jemals; immer. Zusammen- 
setzungen e^fre d^lc, me. evre elc, 
SBueralch, sevric, eevrich, evericlx, 
evereich, everi, ne. every; me. 
evere(i)cho(u)n , everuychone, 
evirilkane, ne. every one jeder; 
me. sBvreumwile von zeit zu zeit; 
me. evrema, evermore, ne. ever- 
more immer, für immer, 

äfrefran, schw. v., trösten. 

sefremmend, pl. acc. eefrem- 
mende, adj., die gesetzesvor- 
schriften eifüllend. 

a f r i g h t, ac^., erschreckt, erschrocken, 
zurückgescheucht ? zurückgehalte^i ? 
(LXI, 552). 

eeftan, adv., von hinten, hinten. 
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eafber — &hieldan. 



8Bfter, merc. efter, me, »fber, 
«Sterr, afiffcer, after, afbur, efber, 
eftir, ne, after, adv,, nachher, 
später; präp., nach, hinter, gemäss: 
sefter Samsone wm 8, zu fangen, 
efter eche strete auf jeder Strasse, 
eftir gold um gold zu erpressen, 
eefber |>an, eefter l^on, efter [>on 
hernach, j^er after, darnach; aflPberr 
|?att(tatt; nachdem; eafter dan j^e, 
efter Öan ^et, efter [?et ^'e noc/i- 
(2em; efbir as god will ii;itf gott 
wüL 

eefterfylgend, eefterfyligend, 
«&. part., nachf olger, 

eeftersöna, eftersöna, nh. adv,, 
bald, nachher, wiederum, 

8Bfterspyrigean, schw.v., auf 
der spur nachgehen, folgen, 

eefterweard, me. ef terward, affcir- 
ward, ne, afterward, adj. und 
adv., spjiter, nachher, femer; mit 
weordan oder bSon, ben einem 
nachkommen, hinter einem her sein, 
suchen. 

aöfteryldo, stf., spätere zeit. 

aftur s. SBfter. 

a f y r h t a n , schw. v., erschrecken, 

äfyrhted, pl. äfyrhte, me, afri3t, 
ne, va. aifright, part. prät., er- 
schreckt. 

ä f y r r a n , schw, v., entfernen, fem 
legen. 

äf^san, sw. v., eilen, beeilen. 

sfeg, gen.pl. ^gera, me. ei {ne. e^^ = 
altn. egg), st. n., ei. 

tSbgsdfe s. ägiefan. a^aines s. 
ongegn. 

ftgalan, prät. ägöl, st. v., singen, 
anstimmen. 

äg&lan, schw. v., hindern, ver- 
zögern, vernachlässigen, 

ägan, me. i^en, owen, owe, ne. 
owe, präteritopräs.; präs, sg. &h, 
me. ah, ouli; 2.pers, conj, sg. awe, 
pl, ägon, ägon, me, a3eii, owen, 
owe; prät. ähte, pl, ähton, me. 
ahte, ohte, ne, ought; haben, 
besitzen, mit inf, miissen, sollen; 
altes part, pass, zum adß. geworden 
ägen, me, a^en, i^e, oghe, ownn, 
oun, owe, dat,f, owere, acc. m. 
awne, oime, ne. own eigen. 

ägän, part. ägän, me. agon, ago, 
ne. ago, defect, v., hingehen, weg- 
gehen, {mit üt) hinausgehen, ver- 
gehen. 



agan, agane, agayn, ageyn, agsB- 
nes, agaynes s, ongegn. 

agan, agane, agen, a^en, a^ens 
s. ongegn. 

a gasten, erschrecken; part, prät. 
agast, ne. aghast, €uj^., erschreckt, 
bange, in fwrcht, in erwartung. 

ä^gder 8. ä^ghws^der. 

age, wie ne,, sb., alter, 

a^e, a^en s. ftgan. a^ean«. ongegn. 

ägefe 8. dgiefan. 

ägen, adj., eigen, heimisch, s, ägan. 

ägend, sb. präs. part., besitzer. 

ä g d o t a n , me. a3eoten, st. v., er- 
giessen, ausgiessen. 

s^gera s. e^g. 

ägStan, part. ägSted, schw. v., 
verletzen. 

ageyn s. ongegn. 

a33 s. ai. 

ä&ghwä, §ghwä, dat. eghws^m, 
pron.j jeder, gen. n. ÄghwsBS, ad- 
verbial: durähaus. 

^ghweeder, &gder, äf^er, ädor, 
me. asider, eider, aither, atliir, 
euf^er, ne. either, pron., jeder von 
beiden, beide; d^gder ge . . . gd, 
me. seider (eider, eu|7er) . . . end 
(and) sowohl ah auch. 

£^ghwsBr, me. aihwar, aiquare, 
adv., überall. 

s^ghwaBS 8. ^ghwä. 

Aghwile, &gh^lo, pron., jeder. 

^ghwonan, adv., von allen Seiten, 
auf allen Seiten^ überall. 

ägi(e)fan, &gefan, ägaefan, prät. 
ägeaf, ägeäfon, part. ägifen, me'. 
ajiven, st. v., übergeben, dar- 
bringen, wiedergeben, ausrichten. 

ago 8. kgkü.. 

agrisen, prät. agros, st. v., er- 
schrecken. 

SBgsa s. egesa. 

ä g y 1 1 a n , me. agolten, part. agult, 
schw. V,, sündigen, durch sünde 
beleidigen. 

agy t, ne. aged, acij., b^ahrt. 

8^ g I? e r s. ^gwhseÖer. 

A g u s t u s , dat. Agusto, eigenname, 
Augustus. 

ah 8. ac, ägan. 

aha, ne, aha, interj,, aha! 

äh e bb an, prät,, äh6f, part. ähafen, 
me. abebbe, st. v., erheben, in die 
höhe heben, 

ähieldan, kent äheldan, partprät. 
äbeld, schw. v., neigen, ablenken. 



ahne — äl^htan. 
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ahne 8, ac. 

ähön, prät. äh^ng, pari, ähangen, 
ähongen, me. ahonge, st v., auf- 
hängen, kreuzigen, 

ähr e d d an, part. ähreded, me, ared- 
de, part. ared, schw, v., erretten, 

ährinan, me. arine, st t>., berühren. 

ähsian s. äscian. aht 5. äwiht. 

seht, stf., Schätzung. 

8^ht, me. sehte, ehte, echte, eitte, 
au3t, st f., eigentum, landbesitz, 
vermögen, habe, geld; for non au^t 
um keinen preis. 

ahte s. ägan. 

ähton s. ägan. 

seh tu 8. eahta. 

ahungrye, ne. hnngry, adj., 
hungrig. 

Skhf d&n, part pl äh^dde, schw. v., 
verbergen. 

ai, ay, 8^3, ne. ay, aye, adv., immer, 

sei Ö e r s. ^ghwä^Öer. 

seie s. ege. 

aihwar, aiquare s. s^ghws^r. 

ailhouss, ne, alehouse, sb., bier- 
haits, cUehaus, s. ealu. 

airly, ne. early, adv., früh. 

aise, hayse, ese, ne. ease, sb., be- 
hagen, lust, ruhe; to be at ese, 
zufrieden sein. 

aither s. s^ghwseder. akel|> s. 
äc§lan. aksen s. äscian. 

aknowe, st v., eingestehen, s. ge- 
cnäwan. 

al, sei s, eall. alane s. an. 

Alan, schw. v., verbrennen, ver- 
zehren. 

äls^dan, part äle^ded, schw. v., 
führen, entführen, herausführen, 
hervorbringen, hervorgebracht wer- 
den, erwachsen. 

alg^r, me. ne, alder, st. m., erle. 

al a s , alias, allace, ne. alas ach, weh! 

älÄtan, stv., verlassen, aufgeben. 

sei c , me. selch, elc, eich, helch, sech, 
ech, ealch, ilch, yche, uche, vch, 
ich, ne. each, pron., jeder; ilkane, 
ilkone, ilcone, ichon, ein jeder. 

ald 8. eald. 

s^ 1 d e s. leide. 

selderne s, eald. 

aldeste s. eald. 

aldor s. ealdor. seldrene, seid- 
rum 5. eald. ale 5. ealu. 

aldorbyrig s. ealdor. 

ale, ne. all, v,, belästigen, betrüben, 
schmerzen, 8. eglan. 



älecgan, prä^. älegde, äl§de, part, 
älegd, äldd, me. aleggen, part. 
aleigd, schw. v., hinlegen, beilegen. 

sbled, me. eld, st, m,, feuer. 

Ä 1 e d - f ^ r , stn, feutrsglut 

Alemainisc, a^., deutsch. 

Alemainne, Deutschland. 

alese, älSsed s. äl^san. 

alesten = a lesten. 

JS 1 f r § d, Alured, eigenname, Alfred. 

alle, V., sammeln. 

a 1 i e n s , «6., pl., fremde, 

alife, alive s. lif. all 8. eall. * 

allsten, v., absteigen. 

allace, alias s. alas. 

alle if 8. eaU. 

sellefne s. endlufun. alls s, 
ealswä. 

allegate, adv., immer, 

allevin, schwerlich, wie Laing und 
Jamieson meinen, part prät. vom 
ags älSfan, erlauben (to allege, 
admit), sondern Verstärkung von 
ev en. KöJbing identificiert es (Engl, 
stud. XXIV, 435) mit me. allegen, 
anführen (lat allegare). 

almesdede, sb., almosenspende. 

selmesgeorn, me. elmei^eom, 
adj., mildtätig. 

sei messe, ms. elmesse, almesse, 
selmes, ne. alms, schw. f., almosen, 

almigtten, adj., allmächtig. 

almihtig, selmihtig, ac^j,, all- 
mächtig, 8. ealmeahtig. 

alneway s. ealneg. 

alod 8, ealu. 

aloft, ne, aloft in der höh, in die 
höh, 

alone s, an. 

alouen, aloen, part., alod, zuge- 
stehen, erlauben (Mätzner) oder 

, a-lod (lad, Weg) = afoot „im 
Zuge"" (LXI, 56). 

Alpis, nom.prop., Alpen, 

alre s. eall. 

alredi, ne, already, bereit. 

als, alse, also s. ealswä. 

alsuic & eall und swelc. alswa 
8. ealswä. 

self^eödignes, stf., reiste ins aus- 
länd, auslandsfahrt 

Alured, Alfred, s. Alfred. 

always s. ealneg. 

äl;^fan, schw. v., erlauben, zu- 
gestehen, gewähren. 

äl^htan, me. aly^te, ne. va. alight, 
8chw. V., erleuchten. 



206 



äl^^san — aniippe. 



äl^'san, keni. äldsan, me, alesen, 

$€hw, V., erlösen, befreien. 
alzao 8. ealswä. al[^er s. eall. 
am, »m «. 6om. amang^.gemong. 
ämänsamian {vgl. mftnsTiinnng 

2EXfr. Born. 1, 370), me. amanmen, 

manse, schw. v., aus der gemein- 

Schaft ausschUessen, exeommum- 

deren, verfludien, 
ämeestan, 3. sg. präs. ind., kenL 

ämest, schw. v., mästen. 
ambeht s. ombiht. 
ämber, -es, sUm.n.? scheffel; a 

measure of four bmihels (Bos- 

worth). 
ambyr, aee. m. ambyrne, tidj., 

günstig, gut. 
ame, ne. aim, sb., ziel. 
amend, u. ne., v., ausbessern, besser 

machen. 
am e r al, amerel, amyral, admirald, 

ne. admiral, fi)., aämiral, sultan, 

emir, Oberbefehlshaber. 
ä m e r i an, schw. v., reinigen, läutern. 
among(e), -es^.gemong. an «. on, 

ond, unnan. 
amoure, sb., liebe, neigwng, Zärt- 
lichkeit. 
amys, adv., übel, schlecht, 
an, ään, me. an, ane, on, one, oon, 

oone, o, a, ne. one, a, zahlwort und 

unbest. art, ein, einzig; he ane er 

allein; on Gydo ein gewisser G.; 

ore ae. änre (dat. fem. sg.) ; anne, 

enne == ae. änne, s&nne (acc. m. sg.). 

me. in tili ane in einem fort; at 

one, zusammen, überein, einig; 

me. al one, all ane, ne. alone 

allein; davon adv. alanerly nur. 
an, an an s. on, ond. 
anbidincges s. onbidan. 
an cor, me. anker, pl. ankres, ne. 

anchor, st. m., anker. 
äncummum, nh. gloss. per sin- 

gula. 
and, 8Bnd 9. ond. and- «. on-, ond. 

an de s. ond, onda. ane s. dn. 
sende s. ende, 
andefn, 8^. n., betraa, mass, 
andleofen, andlyfen, dat. and- 

leofne, acc. andlyine, stf., lebens- 

unterhalt. 
andswarade, andswerede 

8. ondswarjan. 
Ane, me. ene, enes, onys, ne. once, 

adv., einmal, me. attonys, ne. at 

onoe zugleich. 



a n 6 w, pL, anewis, sb., Heiner ring, 

Windung. 
an e el, aungel,|>2. angles, ne. angel, 

w., engel; vgl. engeL 
SBngel s. engel. 
angir, ne. anger, sb., kummer, ärger, 

zorn, unwiÜe. 
Angles, Ongle, volksn., Angeln, 

8. OngeL 
angry, angre, ebenso ne., adj., 

kummervoü, ärgerlich, zornig. 
Angnlns, ursprüngUdi heimat der 

Angeln. 
angwys, fi«. angoish, ^., bedräng- 

nis, kummer, angst. 
ä n h a g a, änboga, sdiw. m., einsam 

wohnender, einsiedler. 
anhange, part. pass. anhanged, 

V., anhängen, hängen. 
anhete s. onh&tan. 
anhobndr- «. hnndr-. 
ani «. &nig. 
^nig, me. sfeni, eni, eani, eny, ani^, 

ani, any, ony, ne. stsij, pron., 

irgend ein, irgend weldi, einig; 

s^nig monn, me. aeniman irgend 

jemand. 
anis, ne. once, adv., einmcU. 
anker s. ancor. 
änläpum s. änlepe. 
änldpe, auch änlepig, me. onlepi, 

acy.j vereinzelt, einzeln, einzig; 

davon nh. dat.pl.? änläpnm per 

singula. 
^nlic, adj., einzig, ausgezeichnet, 

hervorragend, schön. 
anlicnes, stf., bildnis, abbUd. 
anlik-, anlyk- s. onlic-. annd 

s. ond. anon, anone s. on. 

another s. an und oder, 
änlipie (än-lipige), adj. pl., ab- 
gesondert, einzeln, privat. 
änmdd, ctc^j., einmüüdg. 
ännes, ne. oneness, stf., einigkeit, 

einheit. 
anou3 s. gen6h. 
anoynt, v., schmieren. 
a n r ^ d , ac^j., standhaft. 
ansiene, ans^n^ ansyne s. 

onsien. 
an sine s. onsien. 
an SU er-, answasre, answer- s. ond- 

swarian. ant 8. ond, ond-. 
a n t e f n , f.?, wechselchor. 
an und er 8. under. 
änunga, adv., ganz und gar. 
anuppe, -on s. on. 
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anwald, anweald, anwold 8. 
onweald. 

88 Tire 8. g§. 

aper, appeir, ne. appear, v., er- 
8cheinen, sich zeigen, 

A p e r i 1 1 , aueril, ne, April, April. 

ap e r t e , a^;., offen. 

8Bpl, seppel, st m., c^fel, 

aplyht (= on pliht aufhwrgschaft), 
aufs Wort. 

apon 8. üp. 

a p o s t o 1 , postol, me, apostel, 
posstell, pl. apostles, apostlis, 
possüess^ ne. apostle, st, m,, 
apostel. 

apostolic, adj., apostolisch. 

appeir s, aper. 

8öp p 1 e d, adj., in apfelform gebracht, 
gebuckelt, 

App ollin, eigenname, Apollo. 

aproche, ne. approach, v», sich 
nähern, 

a q u e 1 1 e s. äcwellan. 

aquenche s. äcwencan. 

aquierne s. äcweoma. 

&r 8. d^r. 

ar ^. eart. 

är, gen. pl. äma, me. are, ore, höre, 
st. f, ehre, huld, gnade, mitleid; 
pl. einkünfte. 

är, st. m,, böte. 

är, me. ore, ne, oar, stf., rüder. 

ö^r, me. ser, er, her, ar, are, or, ore, 
ne. ere, früher (vgl. ShaJcespeareJ 
auch ore, or, adv., eher, früher, 
vordem; präp., vor; conj., (voller: 
^r d^m iSe, äer [^äm |>e, me. eer 
[>ann) ehe, bevor; or syne bevor 
alsbald, bevor lange, 

är^can, m>e. arechen, schw. v., er- 
reichen, erfassen. 

äräedan, Tcent. ärSdan, me, areden, 
schw. V., lesen. 

är^man, schw, v., erheben, sich 
erheben. 

ärö^ran, me. arere, schw. v., er- 
heben, errichten; me. Ia3he ar. 
geben, werren ar. anstiften. 

ä r ä s i a n, sdiw. v. part. äräsad, er- 
greifen, über fallen, übermannen. 

aray, sb., ausrustung, schmuck, 
townes of aray, prächtige städte. 

sercebiscep, me. archebishop, 
ne. archbishop, st. m., erzbischof, 

archangel, ne. archangel, sb., 
erzengel. 

ard 8. eart. 



8^r dagas. me. aredawes, st m.pl., 
frühere tage, Vergangenheit, Vor- 
zeit 

are s. eart. 

äreccean, me. arecchen, schw. v., 
auseinandersetzen, erklären, über- 
setzen; part. äreaht erstaunt. 

ared s. ähreddan. aredawes s. 
^rdagas. 

arSdnes, st. f., bedingung, über- 
einkommen. 

ärefnan, merc, prät. ärefnde, 
schw, V., ertragen. 

arelies 8. ärlSas. aren s. eart. 

serende, me. arende, hernde, ne. 
errand, st n., botschaft, auftrag, 
anliegen. 

ö&renddraca s, Ärendwreca. 

äerendgewriti st n., schriftliche 
botschaft, brief, 

^rendwreca, ^renddraca, schw, 
m., böte, gesanter. 

ar e s t , nc. arrest, v., hemmen, halten, 
anhalten, bleiben. 

garest, nh., ^rist, me. erest, ne. 
erst, superl. adj. und adv., der 
erste, zuerst. 

ä r S t a n , schw. v., erfreuen. 

ärfsBst, adj., gnädig. 

ä r f 8B s t n i s s , st. f., frömmigkeit 

86 r f o r e , adv., vorher, früher, 

cergewyrht, st. n,, früher ver- 
übte tat. 

ärhw8Bt, adj., ehr gierig. 

ari^t, ariht s. riht. arinen s. 
ähiinan. 

ärisan, me. arisen, ne. arise, prät. 
äräs, st. V., sich erheben, aufstehen, 
auferstehen. 

^rist, me, ariste, st f, auf- 
erstehung. 

arive, prät arivit, ne. arrive, v., 
landen, ankommen. 

ariving, ariwyng, nc. arriving, 
sb., landung, ankunft 

ärl^as, me. arelies, ac^., unbarm- 
herzig. 

Ärlice, rih, ärlice, me. erlich, ne, 
early, adv., früh, 

arm «. earm. 

armed, adj., bewaffnet. 

armes, ne. arms, sb., waffen. 

Armonye, nom. propr., Armenien. 

^rmorgen, nh. ärmorgen, me, 
armorwe, st. m., früher morgen. 

arn s. eart, eoman. 

Gern an, schw. v,, laufen, rennen. 
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^memergen — »t. 



ä^rnemergen, -morgen (on 
d^mem., me. on emeniar3en, on 
amemorwe am frühen morgen), 
wohl aus Annorgen, -mergen 
entstellt; vgl. se ä^rnemorgen 
(-mergen) hei Ettm. 56, Leechd, 3, 
244. 

eernen s, eoman. 

arst, adv, superl., zuerst. 

art s. eart. 

artow = art thow. 

arun s. eart. 

8Brwe s, earh. ab s. ealswä. 

aryht «.riht. 

^8, me. es, ees, st. n,, aas, 
leichen. 

äs8egd«.d.secgan. äsald^.äsellan. 

as ak e n, j9rat. p2.^ asoke, v., auf- 
gehen. 

asale, assaile, ne. assael, v., an- 
greifen, hedrängen, hedrücken, 

asay, ne. assay, vh., erproben, ver- 
suchen. 

sesc, 8t.m., esche, eschenlanze. 

ascapen s. escapen. 

asce, me. ass, ne. ashes, schw. f., 
asche. 

88 schere, si. m., laneentragendes 
heer. 

äscian, ähsian, äxsian, me. axien, 
escen, aksen, JEicsen, aske, axe, 
ne. ask; prät. älisode, me. escade, 
axede, aksede, acsede, askit, 
schw. V., fragen, suchen. 

eescplega, schw. m., Umzenspiel, 
kämpf. 

ascrie, v., anrufen, anschreien. 

äscunian, prät. äscimode, me. 
aschonne, schw. v., vermeiden, ver- 
abscheuen, hassen. 

ase 8. ealswä. 

äsecgan, part. äseegd, schw. v., 
vollständig sagen. 

äsellan, part. nh. äsald, schw. v., 
übergehen. 

ä s e n d a n , scfno. v., schicken. 

äsettan, part. äseted, nh. auch 
äsetted, schw. v., hinsetzen, hin- 
legen. 

aside s. side. 

ä sing an, prät. äsong, pl. äsungon, 
st. V., absingen, vortragen, 

tsiw&n, part. Ep. äsiuuid, schw.v., 
nähen. 

ask, sh., eidechse. 

aske s. äscian. 

asla^e s. sl§an. 



äsl^an, me. aslee, part. äslagen, 
me. aslawe, st. v., erschlagen, 

aspendan, schw. v., ausgeben, gang 
verteilen. 

a spien, prät. aspide, schw. v., he- 
öbachten, 

äspringan, me. aspringen, prät, pl, 
äsprungun, st. v., ausgehen, ver- 
sagen. 

ass, sh., s. asce. 

assa, me. asse, ne. ass, schw.m., eseh 

assaile s. asale. 

assay, v., versuchen, erprohen. 

assemble, wie ne,, v., sammeln, 
sich versammeln. 

assembly, toie ne., sh., Versamm- 
lung. 

assent, vne ne., sh., Übereinstim- 
mung, Zustimmung, heistimmung, 
meinung. 

astate, ne.estate, sh., stand, rang, 
hoher rang. 

8Bstel, st. m., lesezeichen. 

äs teil an, prät. ästealde, nh. äste- 
lidsB, schw. V,, hinstellen, gründen, 

astente s, äst3^tan. 

ästig an, me. ästige, astye, prät, 
ästäg, ästäb, me. astah, pl. ästi- 
gon, -un, st. V., herabsteigen, ein- 
steigen, aussteigen. 

astonait s. astone. 

a s t o n e , vgl. ne. astonish ; daneben 
me. astonien, astuDien, astoun, 
part. astonait, ne. astound, v., he- 
täuben, erschrecken, erstaunen. 

ästyntan, me, astente, me.prät. 
astente, schw, v., einhält tun, halt 
machen. 

astyrfan, schw.v., töten. 

äsundrian, schw. v,, hefreien, ab- 
sondern, 

äswebb an, par^. äswefed, schw, v., 
einschläfern, töten. 

ä^swic, merc. eswic {oder -i-?), st. 
m. oder n. ?, ärgernis. 

8Bt, me. 8Bt, et, att, ne. at, adv., 
herzu, heran, hinzu, hinan; prä- 
pos., an, zu, hei, in (hei 'em- 
pfangen, lernen^ usw.), gemäss, ent- 
sprechend von; at alle peryles mag 
daraus werden, was wül; me. atte, 
ate = at [?e ; me. conjunciion = 
dass; qnbat at was, how . . . at 
ever wie au>ch immer; the wn- 
knawlage, at thai have die Un- 
kenntnis, die sie haben; vor inf. 
wie to. 
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^t 8. etan. 

8^t, fffe. eete, ete, st m. und f., essen, 

frass. 
eetbrSdan, prät sg, SBtbrsed, st, v., 

entfernen, wegnehmen. 
äte, Ep, ätsB, me, ote, ne.pl, oats, 

schw.f., hafer. 
8et§awan, aetSava, sBteowan, 

86 1 § u w a s. sBt^an. 
8Bted^. etan. 
ateliche s. eatoUic. 
ät§on, prät, sg, ät^ah, pl. ätugon, 

st. V., wegziehen, abziehen, erziehen. 
SBtforan, me. etforen, adv, und 

präp., vor, 
SBtgadere, -gaBdere, -geadre 

s. geador. 
ath s, d.d. 
athalden, sethsBlde, atliolde,«^. v,, 

behalten, hei sich behalten, zurOck- 

behalten, unterhalten.' 
athir s. ^ghwaader. 
SBthrinan, me. atrine, st v., an- 

ri^en, 
sBththa 8. odde. 

ätor, me, ne. dial. atter, st. n., gift, 
8Btsamne, -somne s. somea. att, 

atte s. eet. atter s. ätor. 
attonys s. d^ne. ätuge s, ätöon. 
Citren, ^ttryn, ac^j., giftig. 
atwo, adv., entzwei. 
86 1 ^ w a n , 86t§awan, aBtSowan, nh. 

sBtSava, 8Btduwa, prät set^de, 

8Btgowde, nh, auch 86d§ayde, eatd- 

§avde, aetöuwde, schw, v., zeigen, 

offenbaren, 
86t j^wnes, st. f., zeigen, wirken, 

vollbringen. 
auance, auaunce, v., befördern, 

fördern. 
auctour, ne. author, sb,, gewahrs- 

mann, Verfasser, 
seueralcli, auere s.^ite. 
aueril s. Aperill. 
aa3t s. Aht. 
au 3t s. äwiht. 
aungel s. angel. 
aunsetre, ne. ancestor, sb., Vor- 
fahr, 
aunter s, aventure. 
austere, adj., streng, grimm. 
auter, ne, altar, sb,, aUar, 
a V a i 1 e , avaylle, awaill, avale, ne, 

avail, V., nützen, förderlich sein. 
avard s. äweordan. 
avay s. weg. aveden s. habban. 
A V e n e s. Afen. 



aventure, aventur, aunier, ne, 
adventure, sb,, ereignis, abenteuer, 
Zufall, was einen trifft; of av. zu- 
fällig. 

avleme s. äfl^man. 

avouh, ne. veraltet als subst avow 
gelubde. 

avouh s, äfön. 

avowe, vb., anerkennen, gestehen. 

avrät s. äwritan. 

sevre, aevreumwile, 8evrio(h) 
s, d^fre. 

avysyen, ne. advise refl. sich in 
acht nehmen. 

äwacan?, me. awaken, ne, awake, 
prät. me. awok, awoik, st. v., er,- 
wachen, zu sich kommen. 

ä w ä^gan, schw, v., unerfüllt lassen, 
aufheben, 

awai, awjei, away s. weg. awaill 
s. availe. aweel- s. äwyl-. 

awarien^per/*.^ awariede, schw, v,, 
verfluchen, vgl. äwirigan. 

äwÖor, ä3or, me. ou|^er, oÖef, o(>er, 
other, owthyre, outhere, outher, 
or, ore. ne. or, urspr. pron., einer 
von zweien, me. oder dis eines von 
diesen zwei dingen; me, conj., oder 
und verdoppelt entweder . , . oder, 

awe s. ägan. 

awe, sb., schrecken. 

äweccan, prät, äwebte, part 
prät äweaht, äweht me, awecche, 
schw, V., erwecken, wieder aufer- 
wecken, ermuntern. 

aweg, awei «.weg. 

aweite s. äwyltan. 

äwendan, prät äwende, me. 
awende, schw. v., übersetzen. 

äweordan, prät. nh. äward, ävard, 
part, äworden, st. v., werden, ge- 
schehen. 

äweorpan, me. aweorpen, part 
prät äwoipen, st v., wegwerfen^ 
herabwerfen, niederschlagen. 

awey s. weg. 

^wielme, st. m., quelle, Ursprung, 

äwiht, me. au3t, aht, ohht, oghte, 
oubt, ne. aught, ougbt, pron., 
etwas, 

äwirigan, äwyrgan, part, 
äwiriged, äwyrged, schw. v., ver- 
fluchen, 

sewiscmod, aäj., mit beschämtem 
sinne. 

awne s. ägan. 

awoik s, äwacan. 



Zupitsa-Schipper, Alt- und mittelengl. übongsb. 6. aufl. 
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awondrien — bargan. 



awondrien, part. awondred, schw, 
V., überrascht sein, in erstaunen 
versetzt sein. 

äwreccan, prät, äwrehte, me, 
awrecche, säiw. v., wecken, 

äwritan, nh. fl. inf. ävrittenni, 
me. awrite, prät. nh. ävrät, part. 
äwriten, auuriten, nh. ävritten, 
st. V., aufschreiben, schreiben, 
zeichnen. 

äwyltan, n^. äwselta, me. awelteo, 
schw. V., wegwälzen. 

äwylwan, merc. äwselwan, prät. 
äwylede, merc. äwsBlede. schw. v., 
wegwälzen. 

ä w y r d a n, schw. v., schädigen, ver- 
derben. 

awyten, prät. awyste, v., merken. 

axe, axien, d,xsian s. äscian. 

axing, sb., frage. 

ay a. ai. 

ay «. ege. 

aye, ayene s, ongegn. 

ayere, ne. air, sb., luft. 

ayr, ortsname: Ayr, Stadt und graf- 
sdiaft in Schottland. 

aze s. ealswä. 

äÖennan, me. athenne, schw.v., 
ausstrecken. 

86 1? e 1 e s. asdele. 

ä|!er, aÖor s. seghwsBÖer. 

ä (» e r s. äwt?or. 

äj^iostrian, merc, me. al^eostrien, 
a,}^estTienjpart.prät.pl.eLbio3tT&dej 
schw. V,, verdüstern, verfinstern. 

ael^l^ile s. eedele. 

B. 

hk s. b§gen. 

b 8BC, merc. bec. me. bac, bak, back, 

ne. back, sU n., rücken. 
baec-bord, ne. backboard, st. m., 

backbord (linke schiffseite vom 

Steuer aus). 
bad, bade, bsed s. biddan. 
b ße Ö , me. bseÖ, ne. bath, st. n., bad. 
bö&dan, part. geb^ded, schw.v., 

zwingen, nötigen. 
bade, ba[^e, batbe, bof^e, bolzen, 

bothe, bayth, ne. both, Zahlwort, 

beide; b. . . . and sowohl als auch. 
badian, me. badie, ne. batbe, schw. 

v., baden. 
b^don s. biddan. 
baft fi. beaBftan. baide «. btdan. 

bak s. bsBc. 



B 8B g w a r e , Begware, nom. propr. 
st. m. pl., Bajuwaren. 

bald s. bidan. 

baik, ne. bake, sb., backen. 

bailie, sb., amt. 

bakbitere, ne. backbitev, sb., Ver- 
leumder. 

bAl, me. bal, bayle, st. n, feuer, 
Scheiterhaufen. 

balde s, beald. baldelike s. 
bealdlice. 

bale s. bealu. 

b c^ 1 f ^ r , st. n., scheiterhau fenf euer. 

ball, sb., ball, kugel. 

ball ad, ballet, sb., baJlade, gedieht. 

B 83 m e , nom. propr. st, m. pl, die 
Böhmen, 

bän, me, bone, bon, boon, ne. 
bone, st. n., bein, knochen, gebein. 

ban, v., entbieten, verwünschen, ver- 
fluchen. 

banasynge, ne banisbing, sb., 
Verbannung. 

band s, bond. 

bandoun, sb., herrschaft, 

ban er, banere, sb., banner, fahne, 

b ä n f 8B t , st.n., beinhaus. 

Bannokburn, Bannockbum, Städt- 
chen in Schottland (nahe bei Ster- 
ling); daselbst sieg der Schotten 
unter Robert Bruce am 24. Juni 
1314 über Eduard II. von Eng- 
land. 

baptim, we. baptism, sb.^ taufe, 

baptise, baptize, n«. baptize, v., 
taufen; davon vb.-sb. baptizing 
taufe. 

bar, part. prät. bard, ne. barred, 
einsperren. 

h&r s. beran. 

bsBr, me. ne. bare, adj., nackt, leer, 
bloss, schmucklos, twa bare tide 
bloss zwei stunden, for ane bare 
sunne bloss wegen einer sünde. 

bAr, JSJp. beer, »le. bere, nc. bier, 
st, f., bahre, sanfte. 

bare s. beer. 

b ar e b a g, ne. bagbearer, sackträger, 
„eine höhnische bezeichnung der 
Schotten, welche im kriege ihren 
mundvorrat von hafermehl in einem 
sacke bei sich trugen" (Mätzner). 

barely s. b8erlice. 

barette, sb., streit, zank. 

barg s. beprgan. 

bargan, ne. bargain, sb,, handef, 
handlung, tun. 
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bärge, me ne., sb., harke, 

bark, v., hellen. 

b 88 r 1 1 c e, wie. wß. barely, adv., nackt, 

lediglich, ohne weiteres. 
barn 8. beam. b^ron s. beran. 
b Sern an, me. brenne (jprät brende, 

pari, brent; vgl. altn. brenna), ne. 

bum, 8chw. V,, verbrennen. 
baroun s. barun. 
barrow- tram, sb., stange einer 

lraghah/re,freiiAber setzt: hesenstiel. 
barun, baroun, ne. baron, sb., 

baron. 
bsesten, me,?, ne. basten, ac^j., aus 

hast gefertigt, 
bat, me. bot, boot, böte, ne, boat, 

st, m., boot, fäh/rzeug. 
bat alle, bateille s. batell. 
bataile, perf. batailed, v., 

kämpfen, bekriegen. 
b 8^ t a n , schw, v,, aufzäumen, 
bat eil, batel, bataile, bataille, ne. 

battle, sb., kämpf, schlackt. 
bathe s, bade, 
batter, v,, schlangen. 
baundoun, sb., gewcdt, macht, 

toillkür. 
b a w e ly n e, nc. bowline, sb., buleine, 
bayle s, bfifel. 
baylle s, bealu. 
b ay n, adj., bereit, bereitwillig, eifrig, 

gehorsam. 
bay tb s, bade, 
b a |) e s, bade. 
baj>iere, sb., badewanne. 
he s, beon, bi. 
b e sie seven s. seofon. 
beacnian, becnia, nh.prät.hec- 

nade, me. beknen, ne, beckon, 

schw, V., ankündigen, bildlich 

zeigen, veranschaulichen, 
b e a d o, s<. /., gen. beaduwe, beado- 

we, kämpf. 
Beadonescedün, nom. propr,, 

Baddesdown, mons Badonid. 
b e a d o w ^ p e n, st.n., kampfwaffe. 
beadoweorc, beadu-, st. n., hriegs- 

werk. 
b esBf tan, me. biafben, baft, ne. va, 

baft {vgl, ne, abaft), adv., hinten; 

präp., hinter. 
b e a 3 s. b&gan. 
beah, b§ag, me, pl. beies, st, m., 

ring, 
beangifa, -gyfa, böag-, schw. 

m., ringgeber. 
b§ahhroden, o^/ ., ringgeschmückt. 



jseald, me, bold, balde, ne. bold, 
aty., mutig, kühn, zuversichtlich, 
sicher, versichert, überzeugt, un- 
besorgt; make balde überzeugen. 

bealdlice, me. baldelike, ne.boldly, 
adv,, dreist, unbesorgt, 

bealu, me. bau, bale, baylle, ne. 
bale, gen. pl. bealwa, st, n,, übel, 
schaden, unglück, kränkung. 

bealulSas, ac^., schuldlos, un- 
schuldig. 

bSam, me. beom, ne. beam, st. m., 
bäum, bdlken, 

bearn, barn, me. barn, bem, ne, 
dicht, barn, baim, st. n., kind, 
söhn. 

bearnen «. beornan. 

bearo, bearu, qen, pl., bearwa, 
st. m., hain, woud. 

b§atan. me. beate, byate, ne. beat, 
prät. D§ot, me, bet, ne, beat, 
part. gebraten, Ep. gibSateen, 
me. ybeate, ybyate, betin, betyn, 
bet, ne. beat, beaten, st. v. 
schlagen. 

bebeodan, bebiodan, prät. sg. 
bebßad, pl. bebudon, part., be- 
boden, st. v., befehlen, gebieten, 
auftragen, darbringen, 

beb od, pl, bebodu, me. bibode, 
st, n., gebot, auftrage befehl, 

bebr s, befor. 

bebyrigean,pZ. bebyrigde, schw, 
v.f begi'oben. 

bebyrignys, st. f., begrabnis. 

b e c 5. beec. 

b e s. böc. 

becauss, ne. because, cor^., weil. 

b 3 c e , Ep. bcecsB, me. beeche, ne. 
beecb, schw. f., buche. 

becerran, me. bicherren, schw. v., 
betrügen. 

becleopian, me. biclupien, schw. 
V., anklagen. 

beclyppan, me. beclyppen, be- 
cleppe, prät. beclypte, me. be- 
clepte, schw, v., umarmen, umfassen 
{XLIV, 41 frz. embraser mit em- 
brasser verwechselt). 

b§cnia s, b§acnian. 

becuman, me. bicumen, become, 
ne, become, prät, sg. ae. becöm, 
me. becom, plur. ae. becomon, 
-an, me. bicome, st. v., hin- 
kommen, gelangen, treffen, zu- 
kommen, zustehen, geziemen; me. 
auch werden. ( 

14* 
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bed — behdfian. 



bed, ebenso me. ne., gen, beddes, 
8t. n., bett. 

bed«. bSodan. 

bed^lan, me. bidelen, schw. v,, 
berauben, 

b e d e «. bdodan. b e d e n «. biddan. 

b e d e y n (= bidene ?), adv., zumal, 
zugleich, zusammen, alsbald, un- 
verzüglich, 

bediolian kent, schw. v., ver- 
bergen. 

b e d r i f a n , prät. pl. bedrifon, be- 
drifan, st. t?., treiben, vertreiben, 
zwingen, verfolgen. 

b e d u (C. P. 399, 31 for Öinre bede), 
me. beode, ne. bead, st f., bitte. 

b e e s. b§o. beer s. b^r. 

b e e d s, biddan. 

b e § o d o n , def, v. pl,, bewohnten, 

b e e s = is s, beon. 

beest, sb., tier. 

befeestan, schw, v . , anvertrauen, 
mitteilen, übergeben, 

befealdan, me, bifolde, prät. be- 
fgold, st. V., umhüllen. 

befeallan, me, befalle, bifalle, 
ne. befaU, 3. sg. prs. ind, kent, 
befeld, präf. w«. befeil, biful, par^ 
me. bifealle, st. v., verfallen, fallen, 
geraten; sich ereignen, sich treffen. 

b e f e o 1 an, älter* befeolhan, prät. s. 
befealh, pl. befulgon und be- 
ffifeloD, pari, befolen, st. v., an- 
vertrauten, widmen, sich widmen. 

beffe, v.j pari, befte, schlagen. 

b e f 1 e o n , m«. bifleon. st. v., ent- 
fliehen, (mit acc.). 

befoir s, beforan. 

befon, nh. biföa, me, bifon, st. v., 
umfassen, fassen, 

befor, Ep, bebr, me. bever, ne. 
beaver, st, m., biber, biberfeU, 

beforan, biforan, me, beforen, 
biforen, bivoren, byvoren, be- 
fore, befoir, bifore, byfore, bi- 
vore, biuoren, bevore, bifor, ne. 
before, adv., bevor, von vom, im 
voraus, voran, früher, vorher; prä- 
pos,, vor: ber before davor, vor- 
her ; him bivore vor ihm. 

befte s. befPe. 

b e f ul 1 an, adv,, völlig, vollständig, 

bSgen, bä, bü, verstärkt bütu 
{vgl. tw§gen), gen. b§gea, kent. 
boBga, iiie.beien, bo, zdhlw., beide. 

beg§otan, bi-, part, begoten, bi-, 
St. V , begiessen. 



begietan, begitan, begeotan, bi- 
geotan, me. bi3iten, ne. beget, 
prät, s. begeat, bi^at, J^. bigsBt, 
pl, begeäton, part. me. bi^iten, 
bi^eten, bi^ite, st. v,, erlangen, 
bekommen, zemen, erbeuten, er- 
obern, verschaffen. 

beginnan, me. beginnen, begyn- 
nen, bigynne, begyn, ne, begin, 
prät. «^.begann, me. bigon, bigan, 
pl. me, bigunnenn, bigonne, by- 
gonne, me. auch begouth, st, v,, 
beginnen, anfangen, sich an etwas 
machen, nach etwas streben; mit 
dem inf. oft nur umsehreQ}end ; 
davon me. biginninge, beginning, 
beg3mnyng, sb., beginn, anfang. 

begiondan, me. be^eonden, be- 
3onden, bigond, bi3ond, bi^ende, 
ne, beyond, präp., jenseits. 

begyle, ne. begoile, v,, betrügen, 
täuschen, 

begynnar, ne., beginner, wrheber, 

begyrdan, me. bigirden, prät. be- 
gyrde, schw. v., umgürten. 

b e n a 1 d s. behealdan. 

behätan, me. bihaten, biheten, 
beheten, 3, sg, prs. ind. me. bihat, 
prät. sg. behöt, pl. beheton, me. 
beheten, st. v,, verheissen, ver- 
sprechen, geloben. 

bShÖ, st. f., zeichen? 

bebealdan, bibealdan, merc. bi- 
haldan, me. bihealde, bihalden, 
biholde, behold, behald, 3. sg. 
prs. ind. me, bihalt, ne, behold, 
prät. behSold, nh. bihdald, me. 
biheld, behelde, st. v., (im äuge) 
behalten, beobachten, betrachten, 
achten auf, ansehen, sehen, er- 
blicken; halten, bewohnen, intr.sich 
halten an, beruhen auf {mit bi). 

Behgmas, nom.propr. st. m. pl., 
die Böhmen. 

beheten «. behätan. 

behidan, part. perf. bebidde, 
schw. V., verbergen, 

behindan, behindon, me, bihinde, 
behynd, ne, behind, adv., von 
hinten, hinten, rückwärts; präp,, 
hinter. 

behionan, präp., diesseits. 

behdfian, me. bihove, bihoue {3. 
sg, präs. ind. me. behwys), ne, 
behove, prät, me. bihoved, schw. 
V., (me. meist mit acc. der pers.J 
nötig haben, müssen. 



behold — beran. 
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behold «. behealdan. 

behwys 8. behofian. 

behynd 8. behindan. 

beien 8. bigan. bei es s. beah. 

b e i r 8. heran. 

b e i s 8. beon. 

belä^wan, me. belewen, prät. be- 
Is^wde, 8chw. v., verraten. 

beleif «. beleve. 

b e 1 e V e, byle ve, bileue, bileve, be- 
leif, ne. believe, prät belevede, 
bylevede, pari, prät. bileved, 
glaiiben. 

beliave, bilefue, bileue, bileve, 
ne. belief, 8b., glaube, 

belifan, i»e. biüfen, bilive, ^ä^. 
sg. me, bÜ8Bf, bileaf, bilef, 8t. v., 
bleiben; vgl, bilsBuen. 

belife, adv,, rasch, 8chnell, alsbald, 

belimpan, prät. pl. belumpon, 
8t. V., eich auf etwae beziehen, be- 
treffen {mit t6), gehören zu. 

bell, 8b., glocke. 

belle, 8b., leib. 

beloiigen,ne. belong, v., angehen 
{mit tö), 

b e 1 ü c a n , m£. biluke,^ä^. pl, belu- 
con, part, belocen, me. biloken, 
8t. V,, um8chMe88en, einscMieseen, 
vereMieseen. 

b e m u r n a n, «f . t;.^ sorgen, bekümmert 
sein, trauern, betrauern, 

hen 8, beon. 

b e n , me, bene, et. f,, bitte. 

bend, me. bend, bende, pl. me. 
bendes, dat. pl. bende, 8t, m. f., 
ba/nd, feseel, 

b e n d a n , me, b enden, bend, prät., 
bende, ne, bend, echw. v., fesseln, 
schnüren, knapp anziehen, fest 
ziehen, biegen, beugen, neigen. 

b e n e , ti«. didt. (schott.) bene, bein, 
been, bien, adQ., angenehm, be- 
quem. 

benedicite! interj., bei Gott! beim 
Himmel! u. dgl. 

b e n e o d an , me. bineoöen, beney th, 
ne. beneath, präp., unter. 

beniman, me. binimen, binime, 
prät. me, benam, part, binomen, 
st,v., benehmen, entreissen, rauben, 
herleiten, 

bent, sb., feld. 

beo, me. ne, bee, schw. f., biene. 

b e o d , biod, me. beod, st, m., tisch, 

beodan, nh. beada, me. beden, 
bede, ne. bid, 3. pi^s. sg. ind. me. 



beot, prät, s. bead, me, bed, bede, 
st. V., gebieten, befehlen j heissen, 
entbieten, melden, anbieten^ spen- 
den, liefern, refl. sich zeigen; oft 
ist QMS dem zusammenhange ein 
infinitiv zu ergänzen; |7e ic |?e 
biad(bringan); dat he bed him 
to (gon). 

beo de s, heda, beom s, beam. 

bepfian, schw. v., beben, zittern. 

beon, bion, me. beon, ben, beo, 
be, by, ne, be, prs. sg, 1, b§o, bio, 
me, beo ; 2, bist, me, bist, best, 
bes; 3. biÖ, bi|?, by|>, kent. bit, me. 
biÖ, bi|?, bii3, beis; jjZ. beoÖ, b6o|>, 
bio3, me, beoÖ, beo|?, beod, bu(>, 
buÖ, hye|>, bue)?, bied, beon, ben, 
beo,be; jTTö«. con;.,bSo, me.beo,be, 
by; conQ., buen, ne, be; imperativ 
sa, 2, bio, ne. be; part. prät. me, 
ibeon, beyn, yby, ne. been ; def. v., 
sein (oft futurisch) ; vgl, eart, 6om, 
wesan. 

beora, beore «.heran. 

b e o r g , m>e. ber^, ne. barrow, st. m., 
berg, hügel. 

be Organ, me. bergen, ber3e, ber- 
wen,. prä^. sg. bearh, me, barg, 
par-t. prät. me, ibore^e, st. v„ 
bergen, schützen, retten. 

beorht, me. briht, bricht, bryght, 
brychte, ne. bright, alc^., hell, 
leuchtend, streitend, licht, rein, 

Beormäs, nom.propr. st. m, pl., 
die bewohner von Perm. 

b e o r n , me. buem, st. m,, held, mann. 

beom an, me. beomen, beamen, 
bemen, burnen, hyme, bime, 
brenne, ne. burn, 3. sg. prs. ind. 
bir(n)Ö, prät. sg. bam, bom, pl. 
burnon,jpar<.bnrnen, st.v., brennen, 

b § o r s e 1 1 , st.n., biersessel, 

beot s. beodan ? (XXVI, 126). 

bdot, st, n, drohu/ng, bedrohung, 
verheissung, gelübde, versprechen. 

b§otung, st. f., drohung. 

bep^can, me. bipeche, part. be- 
pöfeht, schw.v , betrügen, verführen. 

bera, schw. m, bär. 

beran, wÄ. beora, mc.b8Bron,beren, 
bere, beir, ne. bear, prät. sg. bsBr, 
me. bar, her, bore, pl. bs^ron, me. 
baren, beore, part. me. iboren, 
ybore, bore, bom, boine, st. v., 
tragen, bringen, hervorbringen, ge- 
bären; getragen werden; s. stürzen. 
b. witnessing Zeugnis ablegen. 
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berdafian — bi. 



b er §af ian, schw. v.,part, beröafod, 

me, bireved, berauhen. 
b e r e b a g , ab.y sackträger , ne. bag- 

bearer. 
beren, ac0,, zum baren gehörig. 
b e rn e n 8, beoman. 
berrhless, ab., rettimg, heil, 
b er st an, me. bersten, breste, ne. 
. burst, prät sg. beerst, me. braste, 
. ph burston, pari, borsten, st. v., 
. bersten, zerbrechen, zerreissen. 
B e r w i k , Ortsname : Berwick, Stadt 

an der grenze zwischen England 

tmd Schottla/nd, jetzt zu England 

gehörig. 
besc^awian, schw. v., beschauen, 

beobachten. 
besciran^ part. bescoren, st. v., 

trans., jemandem die haare schnei- 
den. 
bescunian?, me. biscnnien, schw. 

V., vermeiden. 
b e s e c a n , me. bisechen, beseche, 

ne. beseech,|>rä^. besöhte, schw. v., 

ersuchen, dringend bitten. 
b e s e 1 y , WC. busily, adj,, geschäftig, 

eifrig, s. bysig. 
bes^on, me. biseon, bisen, 3. sg. 

prs. vnd. me. bisihö, st. v., aufetwa^ 

sehen (to), für etwas sorgen (to), 

bestimmen. 
besettan, ms. bisette, ne. beset, 

prät. besette,jpar^. we.biset, schw. 

V , besetzen, umgeben. 
b e sl 3 an ,part. beslagen,besl8Bgen, 

besiegen, st. v., durch schlagen be- 
rauben. 
besprengan, me. bisprengen, ne. 

dicht, part. pass. besprent, schw. v., 

besprengen. 
best 8. gdd. 

bestandan, st. v., umstehen. 
bestelan, me. bistelen, part. me. 

bistolen, st.v., sich heimlich irgend 

wohin begeben. 
best§man, bisteman, part. beste- 

med, bistdmid, schw. v., beströmen, 

begiessen, beflecken. 
besüöan, präp., im Süden von. 
beswican, mc. biswiken, prät. sg. 

beswäc, pl. beswicon,par^.beswi- 

cen, st. V., betrügen, überlisten. 
b e s y 8. bysig. 
b e s y d e , bezide, ne. beside, präp., 

neben. 
besynes«.bi8igms. 
b e t «. beatan, god, wel. 



betä^can, me. biteche, prät. me. 
bitauhte, scJno. v., zuweisen, über- 
geben. 

bot an, me. beten, bete, 3. sg. prs. 
ind. me. bet, part. me. ibet, schw. 
V., gutmachen, bessern, ausbessern, 
büssen, sühnen, 

beteldan, schw. v., umgeben. 

betera, betere, betre, bet(e)st 
8. göd, wel. 

betid 8. bitiden. 

betin s. b@atan. 

betoken s. bitacnenn. 

betwöonum, betwöonan, nh. bi- 
tvien, me. bitweonen, bitwenen, 
bitwenenn, bitwene, bytuene, 
betwene, betuene, betwen, ne. 
between, präp. u. adv., zioischen, 
dazwischen. 

betwux, betnx, betiih, betwih, 
betwyh, me. betwix, m^., ne. 
betwixt, präp., zwischen. 

betyn s. bdatan. 

bet^nan, prät. bet^de, schw. v., 
beschliessen. 

b e V e r s. befor. 

bewendan, me. bewenden, prät. 
bewende, me. bewente, sdiw. v., 
umwenden. 

b e wöp an,me.biwepen, we.beweep, 
st. v., beweinen, beklagen. 

bewerian, me. biwerien, schw. t?., 
wehren, verteidigen, hindern. 

bewitan, we.biwiten,witen,2wä^. 
me. biwiste, wiste, prät-prs., hü- 
ten, unter sich haben. 

bewlitan, prät. bewlät, st. v., sich 
umsehen. 

bewty, sb., Schönheit. 

b e y e «. bycgan. bezide«. besyde. 

b e y n s. beon. 

beytter, sb., verbesserer,, linderer, 
heiler. 

be|7eccan, me. bi|?ecclien,^ar*. be- 
deaht, schw. v., bedecken, schützen. 

be|7encan, me. bi|?enche, 3. sg.prs. 
ind. me. bibencÖ,we.betlunk, prät. 
me. bi|?ounte, bi|?oute, pa/rt. me. 
bi|?oht, schw. v., bedenken, fü/r 
jemand sorgen, an etwa^ (on) den- 
ken, refl. sich's überlegen; davon me. 
be[?encliinge, vb.-sb., erwägtmg, 
Überlegung, denken. 

be Irrungen s. bi|?ringan. 

bi, big, bi, be, we. bi, by, bie, 
ne. by, cLdv., dctbei, darnach, davon^ 
ab; präp., bei, an, über, durch. 



bi- — bisignis. 
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von (heim pass.), zu (be hearpan), 
nach (bi Ösere bisene, bi one jihte ; 
vgl. bi ungewyrhtum unverdienter - 
massen, bi Öes ilke wihte gleich 
gross), auf (bi strete ; vgl. be wege, 
bi wai unterwegs), mit (be nameV 
für (word be worde), in (by.boot). 

b i- s. be-. biÖ s. bSon. 

biche, sb.j hündin. 

bidö^lan, part. bidaelet, schw. v., 
berauben. 

bidan, me. bide, byde, biden, ne, 
bide, prät, bäd, me. baide, baid, 
pl. bidon, part. gebiden, st. v., er- 
warten, ertragen, warten, verweilen, 
bleiben. 

biddan, me. bidden, bidde, bid, 
ne, bid {me. ind, präs. sg. 2. byst, 
3, byd, bi[>, bit), prät. sg. bsed, 
me. bad, bade, oeed, pl, bsfedon, 
merc. bßdun, me. beden,2?ar<. ge- 
beden, me. ibeden, st. v., bitten^ 
beten (mit dat. eth.), heissen, an- 
bieten. 

b f d e 1 V e , st. v., begraben. 

biden s. bidan. 

bie 5. bi. bied 5. beon. 

bieode, me. bieode, def, v., ich 
bemühte mich. 

bifalle 5. befeallan. 

bi fangen s. bifön. 

bifian, me. bivien, schw. v., 
beben. 

bifön, part., bifangen, bifongen, 
st. V., umfangen, umgeben, bekleiden. 

bifongen 5. bifön. 

biforan s. beforan. 

biful s. befeallan. 

big an, part. gebiged, merc. ge- 
böged, me. beien, bien, schw. v., 
beugen. 

b i g a n s. beginnan. 

bi3at s. begietan. 

bi33, bigge s. bycgan. 

bijende s. begiondan 

b i g e n g a , schw. m., einwohner, be- 
wohner. 

bi3eten s. begietan. 

bigge, V., bauen. 

bigin g, sb., wohnung, haus. 

bi3ite s. begietan. bihald, bi- 
h e I d s. behealdan. 

b i g o n d , bi3ond s. begiondan. 

binleenan, schw. v., umlehnen, um- 
stellen, umlagern, umgeben. 

bihoue, bihove s. beböfian. 

bihoue, sb., nutzen, vorteil. 



bikecchen, part. pass. bikeht, v., 
fangen, iibei'listen. 

biknowe, ac^., geständig. 

bÜBBuen, bilaefuen, bilsBue, bi- 
lefue, schw. v., bleiben, zurück- 
bleiben; vgl. belifan. 

b i 1 e f u e , bileue, büeve s. beliave. 

bileve s. beleve. 

bilevynge, sb., unterhalt. 

bilinnen, blinnen, blynnen, blyne, 
st. V., aufhören, ablassen, einhalten, 
enden. 

biliue, adv., schnell, rasch. 

bill, ebenso me. ne. st. n., schwert. 

bill-. bilgesieht, -geslibt, -ge- 
slynt, st. n., Schwerterschlacht. 

bille, nc. bill, sb., Schnabel. 

bilyve s. lif. 

bimelden, schw. v., verraten. 

bindan, me. binde, bynde, ne. 
bind, prät. s. band, bond, pl. 
bundon, bonden, part. gebunden, 
me. ibounde, ybounde, bonde, 
bonden, bounde, st. v., binden, 
fesseln, einkerkern. 

b i n § o t a n , st. v., berauben. 

binnan, präp., innerhalb. 

binomen s. beniman. 

bio, bioS s. böon. 

b i q u e I? e n, V., bestimmen, festsetzen. 

birÖ s. beoman. 

bireved s. beröafian. 

biriels s. byrgels. birigs. burh. 

b i r i n a n , schw. v., beregnen, regnen. 

birne s. beornan. 

birr|7, prät. birrde, bürde, es ge- 
bührt, gehört, ziemt sich {im ae. 
nur gebyreÖ); bürde hym, er 
sollte. 

bischine, s^.i;., scheinen, beschdnen. 

biscop, biscep, biscob, pl. bi- 
scopas, me. biscop, bissopp, bi- 
schop, gen. sg. und nom. pl. bi- 
schoppis, w«. bishop,»^ m.,bischof. 

b i s c o p-, b i s c e p s t ö 1 , st.m., bi- 
schofsstühl, -sitz. 

biscophäd, st.m., episkopat, bi- 
schofswürde. 

biseah s. bisöon. 

b i s e n s. bysen. 

bisencan, me. bisenchen, prät. 
bisencte, schw. v., versenken. 

bisöon, prät. sg. biseah, st. v., 
sehen. 

b i s g u s. bysgu. 

bisignis, wie. besynes,iie business, 
st f., beschäftigung, plage. 
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bismerian — bllcan. 



bismerian, bysmerian, nh. bi- 

smaBiia, prät.pl. bysmeredon, nh. 

bismsBradu, schw. v., verspotten, 

verhöhnen. 
bisocnie, sh., besuch. 
bisorgian, schw. v., bekümmert 

sein über, scheuen 
bispeken, prät. bispak, st v., 

sprechen s. sprecaii. 
bispel, me. bispel, ne. dicU. byspel, 

st. n., sprüchwart. 
bissop 8, biscop. 
b i s t a d s. bisteden. 
bisteden, part. prät, bistad, in 

eine läge versetzen oder stellen. 
b i t «. beon, biddan. 
bitacnenn, betoknen, bitocknen, 

ne. betoken, v., bezeichnen, be- 
deuten. 
b i t a n , me. biten, ne. bite, prät. sg. 

bat, pl. biton, part biten, st v., 

beissen, verzehren, 
bitauhte «. bet^can. 
bite, me. bite, ne. bit, st. m., biss, 

bissen. 
biteldan, part, bitolden, st. v., 

um^geben, 'Verdecken. 
bitiden, bityde, nchetide^ prät 

bitydde, part. betid, schw, v,, 

treffen, suA treffen, ereignen. 
bitraye, ne. betray, v., verraten. 
bitter, me. biter, bitter, ne, bitter, 

adj., bitter, schneidend, grausig. 
bitterlice, me, bitterlicne, ne, 

bitterly, adv., auf schmerzhafte 

weise. 
b i t V e n s, betw^onum. 
b i t vi e n s. betw§onum. 
bitwih, präp., zwischen. 
biuoren s. beforan. 
biwayle, ne. bewail, v., beklageti, 

beweinen, 
biwindan, part, biwunden, st. v., 

umhüllen, umgeben. 
biwinnen, prät. biwon, part me. 

biwonne, v., verschaffen, erwirken, 

erlangen. 
biwiste 9. bewitan. bi|? s.h^ön, 

biddan. bi|7obt, bij'ouhte s. 

bel^encan. 
biwrayen, schw. v,, verraten. 
bi wunden s. biwindan. 
biwyrcan, schw. v,, machen, an- 
fertigen. 
bit^eccan, part., bi|»eabt, s(^w. v,, 

decken, bedecken, 
bi-|7ohte s. bef^encan. 



bif'oute 9. be|^encan. 

bi^ringan, part. be|^rungen, st. v., 
umdrängen. 

bif^rungen «. bibringan. 

bl8Bc, me. blac, olak, blake, ne. 
black, ac{j., schwarz. 

blächldor, adj., mit glänzenden 
Wangen. 

b 1 ^ d , me. blead, st. m., haud^, er- 
folg, rühm. 

bl^ddsBg, st. m., tag des glucks, 
glückstag. 

blak, blake «. blaec, schwarz. 

blame, ebenso ne., sib., tadel. 

blamen, v., tadeln. 

blandenfeax, -fex, adj., werda^ 
haar (mit grau) untermischt hat, 
ergraut. 

Blasi, nom.propr. 

bl^st, me. blast, ne. blast, st. m., 
hauch, bhisen, brausen, wind, stürm, 

blaw, ne. blow, sb., schlag. 

b 1 ä w a n, me. blawe, blo we, ne.blo w, 
prät. blSow, pl. me. blewe, part. 
bläwen, me.blawen,blowen,«^.t;., 
blasen, wehen, aufblähen. 

Blecinga-§g, nom. propr. f., 
landschaft Blekingen an der süd- 
küste Sänoedens. 

blid, stf., blute. 

bl§dan, me. blede, ne. bleed, 
schw. V., bluten. 

biegen, Ep. cos. obl. blegnsB, me. 
blaine, ne. blain, st. f., blase. 

b 1 e n c a n , me. blenke, ne. blench, 
prät. me. blenkit, schw. v., zurück- 
weichen, sich scheuen. 

blenden, part. prät, blent, schw. v., 
blenden, verblenden, irre leiten. 

blent s. blenden. 

bleo, sb., färbe, Ucht 

bletsigan, me. bletsen, blessen, 
blisse, blys, ne. bless, prät biet- 
BoAe,part. gebldtsod, me. blissed, 
blist, schw. v , segnen; davon blet- 
sung, me. blescinge, blessynge, 
ne. blessing, st. f., segen. 

blew, blo^ ne. blue, ac^., dunkel, 
blau; StaflFord blew, Stafforder 
blau, stockprilgel (Wortspiel mit 
staf und Stafiford; vgl. Brewer, 
Dict of Phrase and Fable, unter 
Staffard). 

blewe s. bläwan. 

blef^eli s. blidelice. 

bleibe liehe «. bliSelice. 

b 1 i c a n . stv., blinken. 
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bliöe, me. bilde, bli|?e, bly[?e, ne, 

blithe, (nc^., froh, heiter, IttsHg, 

freundlich, gnädig. 
blidelice, me, bUdeliche, blebe- 

liehe, ne. blithely, adv,, freudig, 

gern* 
blidemöd, adj., froh, gütig ge- 
sinnt. 
b 1 1 d s, blisS) me. blisse, blisce, bliss, 

blis, blysse, ne. bliss, st.v.ffreude, 

wonne, himmelswonne, vergnügen, 

Unterhaltung. 
blidsian, bHtsian, blissian, part, 

geblitsad, geblissad, schw. v., er- 
freuen, sich freuen. 
blind, me. blind, blinde, blynde, 

ne. blind, adj., blind. 
blind fei de s. geblindfellian. 
b 1 i n n a n , prät. blonn, st. v., fehlen, 

aufhören, versagen. 
blis s. blids. 
blisful, ne. blissful, ac^., voU von 

freude, selig. 
blisse «.blids, bl^tsian. blis si an 

s. blidsian. 
blist s. blStsigan. 
blo «. blew. 
blöd, me.blod, e^a^ blöde, ne.blood, 

st. n., blut. 
b 1 ö di g, me. blodi, blody, ne. bloody, 

ac^i., blutia. 
blody 8. blodig. 
b 1 d m a, me. blome, pl. blwmys, ne. 

bloom, sdiw. m., ae. nur im sinne 

vonmetaüklumpen belegt, me. blume, 

blute, bestes. 
blonn s. blinnan. 
bldstma, me. blostme, blosme, 

fie. blossom, schw. m., blume, blute, 

bestes. 
blotan, prdthl^ot, st. v., opfern, 

(als opfer) töten. 
b low an, me. blowen, ne. blow, 

st. V., blühen. 
blowe s. bläwan. 
blunder, u. ne., sb., Verwirrung, 

Unruhe, unheil. 
bluscbe s. blyscan. 
b 1 w m y s 5. blöma. 
blyn,blyne «. bilinnen. 
blynde s. blind, 
blys s. blStsigan. 
blyscan, me. blusche, ne. blush, 

schw.v., strdlen, blicken. 
blysse s. blids. bly|?e s. bliöe. 
.blyssyng, vb.-sb., segen. 
hos. begen. 



bdc, me. boc, bok, book, boke, 

ne. book; dat. sing. merc. bdec; 

nom. acc. pl. b§c, nh. bdec, me. 

bokess, bokes, bookis, st. f. (nh. 

n.J, blich, Schrift, heilige schrift. 

a boke, on boke = ae. on bocum. 
b de c 8B s. b§ce. 

b 6 c ere, me. bocere, st. m., gelehrter. 
bod, me. bode, st. n., befehl, gebot. 
boda, schw.m., böte. 
bodian, schw. v., erzählen, ver- 
künden, predigen. 
b o di g, Ep, bocUdi, me. bodi3, bodi, 

body, dat. bodye, ne. body, st. n., 

leib, körper. 
bog, sb., sumpf. 
boga, me. boje, bowe, ne. bow, 

säiw. m., bogen. 
b de g a s. b§gen. 
boghe, sb., ast, zweig. 
boght, bo3te, bohte, 8. bycgan. 
boinard, sb., thor, narr, schuft. 
bold, me. bold, st. n., gebäude, 

haus. 
bold s. beald. 

bolde, V., ermutigen, stärken, vb.- 
sb. boidyng. 
b olla, me. bolle, ne. bowl, schw. m., 

becher, könne. 
bond, band, ne. bond, band, sb., 

band, fessel, leid, schmerz. 
bonde s. bindan. 
bondeman, ne. bondman, sb., 

bauer. 
bonden 8. bindan. 
bone, ne. boon, 'sb., bitte. 
b o n e s. bän. 

book 8. böc. boot «. bat. 
b o r d , me. bord, ne. board st. n., 

brett, tisch, schild, bord. 
bordweall, st. m., schildmauer, 

schlachtreihe. 
bore, born(e) «. beran. 
b oro w, sb., bürge, bürgschaft, schütz, 

deckung. 
bösom, me. bosmn, ne. bosom, 

st. m., busen, inneres, bausch. 
bost, sb., lärm, prahlerei, rühmen^ 

rühm. 
b o s t i n g , sb., prahlen, rühmefi. 
bot, me. böte, ne. boot, stf., besse- 

rung, busse; come to böte of 

büsstm. 
bot(e) s. bat, b&tan. 
botne s. bade, 
botm, me. bothem, ne. bottom, 

st. m., gru/nd, boden. 
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Botolfston — bringan. 



Botolfston, notn. propr., das 
heutige Boston in lAncolnshire. 

bounde, ne. bound, «5., grenze, 
pl. gebiet. 

bounde ». bindan. 

boune, bone, iboen, adj. adv., 
bereitwillig. 

bounte, sb., gute. 

bountyng, sb., amsel. 

b o u r d e, 17., scherzen^ spass machen. 

boure s. bür. 

b V e s. bufan. 

bowe, bowand s. bügan. 

bower s. bür. 

b o |> e (n) s. ba5e. 

b r a c k s. brecan. 

bräd, WC. brad, brod, wc. broad, 
adj.j breit. 

b r a d s. braid. 

brsed oder bröfed, st. wi., das 
fleischige an iMerischen ' horpe^'n 
(der vogel). 

brseS, me. breÖ, bre|?, breth, bre|?e, 
ne. breath, st. w., geruch, hauch, 
vnnd, Sturm. 

b r ä d e , me. brode, adv., weit. 

braede, wc.brede, schw.f.?, braten. 

braid, breid, brad {vgl. ae. breg- 
dau), hastige bewegung, stoss, an- 
griff, anfäll, augmblickf moment. 

branch, u. ne., sb., zweig. 

bras, «&., erz. 

b raste s. berstan. 

bral^eli, adv., plötzlich. brSac 
s. brucan. 

b r ö a d, me. bried^ breed, ne. bread, 
st. n., stück brat, brot. 

brec, Ep. broBC, me. breecb, ne. 
breeob, breeches, /. pl,, hosen. 

breoan, me. breken, breke, ne. 
break, prät. breec, me. brec, brak, 
brack, pl. brsfecon, me. breecon, 
part. brocen, me. ibroken, brokun, 
st. V., brechen, erbrechen, ver- 
brechen, zerbrechen (auch intr.), 
zerreissen; davon me. vb.-sb. bre- 
kinge. 

b r e d , st. n., brett, tafel. 

breÖ s.brsed. bredale s.brydealo. 

bredau, me. breede, 3. sg. prs. 
ind. breed, ne. breed, schw. v.<, 
brüten,, ausbrüten, hervorbringen. 

brede, breed, ne. breadth, sb., 
breite. 

brede s. brsede. breÖer, -öre 
s. br65or. bredgume s. br^d- 
guma. 



breed s. brdad. 

b r e f f , ne. brief, adj., kurz. 

bregan, prät. conj. pl. bregden, 
schw. V., fürchten. 

b r e g d a n , m£. breiden, ne. braid, 
prät. breBgd, pl. brugdon, part. 
brogden, st. v., schwingen, fleäiten. 

brego, bregu, st. m., fürst, herr- 
scher, 

breke s, brecan. 

b r e mb e r, me. breinbre, st. m., dorn, 
pl. gestrüpp. 

bröme, m€. breme, adj. adv., ae. 
berühmt, me. herrlich, kräftig, wild, 
heftig, laut, lustig. 

brendon s. beeman. 

brengan, -en, -e s. bringan. 

brent s. bsernan. 

br§ost, nh. brest, me. brest, ne. 
breast, st. n. (selten m. ; vielleicht 
auch f.?) brüst; oft im pl. von 
einer person. 

Breoton s. Brvten. 

breowan, me. orew, st. v , brauen. 

B r e t ay n, ne. Bretagne, grafschaft 
in Frankreich. 

breth s. brsfeÖ. 

br.etbir s. bröÖor. 

Brettania 5. Bryttania. 

breve, vgl. ne. brief, sb., schreiben, 
vollmacht. 

breve, v., schreiben, aufzeichnen. 

b r e w s. bröowan. 

bre|?, bre[?e «. brä&3. 

bre|7re, -|?eren «. bröÖor. 

bricht, briht «. beorht. 

bridd, me. brid, bird, byrd, ne. 
bird, st. m., ju/nges eines vogels, 
vogel. 

bried s. brSad. brigge s. brycg. 

brightnes, sb., helle, glänz. 

brim, me. brim, st. n., meer, woge. 

brimliÖend, stm., das m£er be- 
fahrend, Seefahrer, Schiffer. 

brim- man, st. m., seemann. 

bringan, brengan, me. bringen, 
bringe, brenge, bringhe, brynge, 
bring, bryng, ne. bring, prät. 
bröhte, me. bröhte, brouhte, 
broute, bro3t, brou3t, brought, 
broght thou = broghtest thou 
(LXI, 4), part. broht, me. ibrocht, 
ybro3t, ibrouht, ibroht, broht, 
bfoght, brocht, browt brouth, 
unregelm. v., bringen, darbringen, 
Tier vorbringen, zu etwas bringen 
(to nouth zu gründe richten, ta 
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is lawe, bekehren), bestimmen, zu 
Stande bringen, machen (br. breff 
kürzen)] forÖ br. vorbringen, vor- 
tragen, kommen lassen; ut br. be- 
freien; br. of lyves dawe ums 
leben bringen. 

brink, sb., rand, küste; se-brink, 
seeküste. 

britheren ». bröÖor. 

b r d c , me. brok, ne. brook, sU m,, 
Strom, Wasser, 

broBo s. br§c. 

b r o ch 1 5. bringan. b r o d e «. br&de. 

b r 6 S o r, bröÖur, me. broÖer, brot>er, 
brot^ir, bruder, ne. brother; dat, 
brööer, pl. me, breÖre, bre^re, 
breiteren, britheren, breÖir wr^rim. 
m.j bruder, Jdosterbnider. 

brogden s. bregdan. 

broghte, bro3t, broht, bröhte, 
broujt, brouhte, brouth, 
browt». bringan. 

brokun 8. brecan. 

b r o n d, s^. m., brennendes scheit holz, 
feuerbrand, brand, glut, feuer, 

brouke ». brücan. 

broune, adj., braun. 

bro w, pl., browen, sb., braue, avbgen- 
brauen, 

brücan (nÄ. brüobe = brüce), me, 
bruken, brouke, ne. brook, prät, 
breac, pl. brucon, part brooen, 
st. V., gebrauchen, gemessen, sich 
freuen (mit gen.). 

bruder s. broÖor. 

B r u g , Burghes, artsname : Brügge 
in Flandern, wo sich im XfV. 
Jahrhundert viele Schotten auf- 
hielten. 

brugdon s. bregdan. 

brycg, me. brigge, ne. bridge, 
st. f., brücke. 

bryoht, bryghte, bryht s, 
beorht. 

bryd, sb., mädchen, Jungfrau. 

br^dealo, gen. dat. -ealoÖ, me. 
bredale, ne, bridal, urglm. n., 
hochzeit. 

br^dguma, me. bredgume, ne. 
bridegroom, schw. m., bräutigam. 

brym s, brim. 

bryne, stm., brand, 

brynegield, st.n., brandopfer, 

bryng(e) s. bringan. 

brynige 5. byrne. 

brynk, dat. brynke, ne. brink, sb., 
rand, ufer. 



Bryten, Breoton, g. d. ac. -e, me, 
Britene, st.f, Britannien, 

brytnian, we. britnen, schw, v., 
verteilen. 

brytta, schw.m,, Verteiler, Spender. 

Bryttania, Brettania, /., jBn- 
tannien.. 

Bryttas, pl. dat.: Bryttum, dos 
keltische volk der Britones, Britten. 

bryttigean, bryttian, brittigan, 
me. britte, brutte, sdiw. v., zer- 
teilen, zerreissen, 

bü.an s. bügan. 

buä, buen s. böon. 

buern s. beorn. 

b u e I? s. beon. 

bufan, me. buven, bove, adv. und 
präp., über. 

bügan, büan, prät. büde, part. 
gebün,w^2m. v., wohnen,bewohnen. 

bügan, me.buwen, bowe, ne.bow, 
prät. bSab, b§ag, me. bes^. pl. 
bugon, part. prs. bowand, part. 
prät. bogen, st. v., sich beugen, 
sich verbeugen, sich fügen, abbiegen, 

buggen 5. bycgan. 

bunte, ne. bounty, sb., gute, gute 
gesinnimg. 

bur, byr, sb., wind, stürm, gewält, 
ungestüm, schnelle bewegtmg, with 
a byr eilig, schnell. 

bür, me. bur, boure, ne. bower, 
st. m., Wohnung, gemach, zimmer. 

bürde «. birr|?. burÖe s. byrthe. 

Burgendan, nom. propr, pl. m., 
Burgunden (urspr, in Nordost- 
deutschland). 

burgeon, sb., sprosse, knospe. 

Burghes s. Brug. 

burh, bürg, me. burrh, bureh, bu- 
reuh, burw, ne. borough, burgh, 
gen. dat. sg. ae. byrg, byrig, birig 
{doch gen. auch bürge), urglm. f., 
bürg, Stadt. 

b u r h g e a t, pi. burhgatu, me. burh- 
3at, st. n., Stadtthor. 

burhlöode, burgleode, st. m. 
plur., Stadtbewohner, 

burhsittende,«^. m. plur,, Stadt- 
bewohner, 

Burne, me. Burne, Bourne?, ne. 
Boum(e), stf., Ortsname. 

burnen s. beornan. 

bur(^ s. gebyrian. 

b u r w s. burn. b u r y e 1 s. byrgels. 

busche, ne. busk, v., (sich) rüsten, 
sich wohin begeben, eilen. 
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bütan — case. 



bütan, büton, kent. buto, me, 

buten, bute, but, böte, bot, ne., 

but, präp., ausser ^ ohne; conj. 

ausser^ aü; wenn nichts es sei denn 

dass; sondern, aber; adv, (zuerst 
' tnitj dann ohne negationjj nur. 
butre, me, butere, ne. butter, 

schw.f.t butter. 
bütn «. bSgen u, twegen. 
butnrfliogsB, ^., m«. boterflie, 

ne, butteray, schw.f., schmetter- 

ling. 
buven s. bufan. buwe s, bügan. 
buxum, ne. boxom, cu^.f biegsam f 

gehorsam, 
b u [> «. bßon. 
by s. b§on, bi. 
bycgan, me, bnggen, biggen, 

bigge, bi3en, beye, ne. buy, prät. 

bohte, me, bohte, bo3te, pari. 

yboht, boht, schw. t?., kaufeny cr- 

%aufen. 
byd 9. biddan, byÖ, bye(> 9. beon. 
b y d e s. bidan. 

b y d e n e, adv, , zusammenj durchaus. 
byding, bydding, t;&.-«6., gebotj 

geheissj befehlt o>ußrag. 
bygonne «. beginnan. 
byle ve s. beleve. 
bylwytnes, stf., einfachheit, 
bylyve «. lif. bynde^. bindan. 
b^ne, adj., bd>aut, bewohnt. 
byr ». bur. 
byrd s. bridd. 
byrÖ s. birÖ, beran. 
byrde sup. byrdest, adj., edel, 

reich. 
byr3en, me. bir|»ene, byrdinge, ne. 

borthen, bürden, st /., bürde^ last. 
byrd-scipe, st. w., geburtschaftj 

empfängnis, 
byre, st. m., söhn. 
byrene, schw.f, bärvn. 
byrgels, m>e. biriels, buryel, ne. 

bnrial, st. m , grabstätte. 
byrgen, byrgenn, byrigen, me. 
burien, st. f. (nh. aum n. ?), grab. 
byrig s. burh. 
byrigan, schw. v., begrabai. 
b y rn e, me. brynige (^ altn. brynja), 

schw. f., panzer. 
byrnen s. beoman. 
byrnhom, st. m., panzerkleid. 
byrthe, burSe, ne. birth, sb., ge- 

burt. 
b y 8 e n, bisen , me. bisne, st. f., gebot, 
Vorschrift, vorläge, mttster, vorbild. 



bysgu, bisgu, me. bisie, /., be- 

schäftigu/na, arbeit. 
bysig, me. oisi, busi, besy, besye, 

ne. busy, adj., gesdiäfüg, ruhrig, 

beschäftigt. 
byst s. biddan. 
byte, ne. bite, v., beissen (brennen, 

schmerzen), s, bitan. 
byting, vb.^^., beissen, s, bitan. 
bytuene «. betw§onum. 



c. 



cable, ne, cable, sb , seil, tau. 
cachen, ne. catch, v,, fangen; 

cacben up aufziehen. 
cage, sb,, käßg, gefängnis. 
caldron, sb,, kessel, 
caelf «. cealf. 
calis, calle s, ceallian. 
oam «. coman. 
Cam, Game, ngn». propr,, Cham, 

Harn, 
camb s. comb, 
camp, me. camp, comp, ne, camp, 

st. m,?, kämpf, schiacht. 
campian, compian, prät, cam- 

poae, compede, schw, v., fechten, 

kämpfen, 
campstede, st, m,, kampfstätte, 

Walstatt, 
can «. cunnan, ginnan. 
canceler, ne. chancellor, tb,, 

kanzler, 
candel s, condel. 
canon, me., ne, ebenso, st, m,, kanon. 
Cantwaraburg, Cantuara-, dat 

-byrig, -byrg, me. Cantuari-buri, 

ne. Canterbury, st, f, name einer 

Stadt 
Cantware, st,pl., Kenter, 
captane, ne. captain, sb., haupt- 

mann, befMshaber, gaugraf. 
Cardinal, sb., kardinal, 
Cardoil, nom,propr, 
care s, cearo. 
Garendre, nom, propr, schw, f, 

Kärnten. 
carf s. ceorfan. 
carful s. cearful. 
carlman, pl. carlmen, sb., mann, 
carp, V,, sprechen, reden, 
carpe, sb., rede. 
cart, sb., wagen, 
caryon, 86., aas. 
case, ne. case, sb , fall. 



c^se — charite. 
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c 8& s e , w€. csBse, chese, ne, cbeese, 

8t. m., käse, 
cäsere, st. m., kaiser. 
cast, u.ne., v., wegwerfen, abwerfen, 

ablegen, aussenden. 
csBste s. cest. 
c ast el , me, castel, castell, castelle, 

ne. Castle, st. n., später m., feste, 

bürg, schloss, vorder- oder hinter- 

kastelL 
castel-3ate, n«. casüe-gate, sb., 

schlosstor. 
castelle s. castel. 
castelweorc, sb., arheit beim 

schlossbau. 
c a s t e n , caste, kesten, kest, part, 

per f. ycast, ne, cast, v., werfen. 
castigacioun, ne. castigation, 

sh., Züchtigung, hestrafung. 
cataylle, cattel, ne. cattle, sb., 

vieh, haustiere, habe, vermögen. 
cateracte. ne. cataract, sb., 

schleuse, gattef^, cataract, Wasser- 
fall, wasserstrom, flut. 
ceald, me. chald, schald, cold, 

chold, ne. cold, adj , kalt. 
cealf, merc. cfifelf, me. ne. calf, 

st. m. n., kalb. 
ceallian, me. calle, cal, ne, call, 

prät, me, calde, part, callit, callyt, 

ciJlede, cald, s(^w, v., rufen, 

nennen; cal on anrufen, caUe 

ageyn widerrufen. 
c§ap, we. chep, vgl. ne. cheap, 

st. m,, kauf, geschäft, 
c§apmonn, me, chapman, ne. chap- 

man, pl, cSapmenn, me. ne. chap- 

men, urglm. m., kauf mann. 
cearful, me. carfal, ne, careful, 

adj., bekümmert. 
c e a r g e a 1 d o r , st. m. gen. pl., 

-gealdra trauergesang , trauer- 

rede. 
cearian, me. karien, ne. care, 

schw. v , sorgen. 
cearu, me. kare, care, ne, care, 

St. f., sorge. 
c§ast, me, cheaste, eheste, st. f,, 

streit. 
ceaster, mere. cester, csBSter, 

me.chestre, cliesstre,ne. -ehester, 

st. f., Stadt, 
c e m p a , k'empa, me, kempe, 

schw. m., kämpe, kämpf er, krieger, 

Soldat. 
c § n e , me. kene, ne. keen, acfj. kühn, 

me, auch scharf. 



cennan, m«. kenne, ken,j>rdf^.kend, 
schw, V., ae. bekannt machen, er- 
klären, usw,, me. auch kennen, er- 
kennen, 

cennan, schw. v,, erzeugen, er- 
schaffen. 

ceole, me. cheole, schw. f.^ kehle, 
kehlstück. 

ceorfan, me. kerve, ne. carve, 
prät. sg. cearf, me. carf, pl. curfon, 
me. corven, part. corfen, st. v., 
kerben, schneiden, zerschneiden, 
bilden, schaffen. 

cSosan, me. cheosen, chese, ne. 
choose, part. gecoren, me. icoren, 
ycore, st. v., prüfen, wählen, er- 
wählen; vb.-sb. me. chesing. 

c§pan, me. kepe, kep, keip, 
ne. keep, schw. v., halten, hüten: 
k. out of sorwe vor kummer 
schützen. 

certes s. certeynly. 

certeyn, ad/., su^ter, gewiss, be- 
stimmt. 

certeynly, certes, adv., sicherlich, 
sicher. 

ce s e , part. cest, ne. cease, v., nach- 
lassen, aufhören. 

cest, eist, me» ceeste, eheste, chiste, 
ne. ehest, st.f, kiste, schrank. 

cest s. cese. 

c e s t r e s. ceaster. 

cete s. cite. chald s, ceald. 

chainen, cheynen,|)ar^.ycheyned, 
schw. V., fesseln, anketten. 

chais, cha se, jjarf.iwa«., chassand, 
ne. chase, v., jagen, hetzen. 

chaise, ne. chace. sb., Verfolgung. 

chalmer, chambre«. chaumbre. 

Chance s, chaunce. 

chape s. escapen. 

chapele, sb., kapelle, 

c h a p e 1 1 e t , sb., ein kleiner kränz, 
kränzlein, ein verziertes haarband, 

chapitre, «6., kapitel, geistlicher 
gerichtshof. 

chapmen s. ceapmonn. 

chapvare, chaffare, ne. veraltet 
cha£Per, sb., handel, waare. 

chare, ne. chariot, sb,, wagen. 

Charge, ne. charge, sb,, last, 
schwere, 

Charge, ne. charge, v,, beladen, 
belasten. 

charite, charyte, cherite, nc. cha- 
ritv, sb., (menschen-, nächsten-) 
liebe, frieden. 
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chartre — cleopian. 



chartre, sb., brief, wrhmde, 

G li a s t e, tt«. chaste, adj., rein, keusch. 

chastise, chastyse, v., strafen, 
züchtigen. 

chaumbre, chambre, chalmer, 
ne. Chamber, sh., kamtner, zimmer. 

c li a u n c e , chance, ne. chance, sb,, 
fall, Unglück, zufaU, ereignis, ge- 
legenheit, per chance, vielleicht. 

chaunge, n«. change, v., wechseln, 
verändern; vb.-sb. chaungyng. 

che aste s. cSast. chele s. ciele. 
chelle s. cielle. 

chefe, ne. chief, sb., spitze, haupt, 
Oberhaupt; in Zusammensetzungen : 
haupt-, adj. hauptsächlich. 

ch eik, cheke, ne. cheek, sb., wange. 

cheke s, cheik. 

cheole s, ceole. chep s, cSap. 

cheorl, ne. churl, sb., bauer. 

chepinngbo[>e, «6., kauf-, krämer- 
biide. 

chepture,n6. chapter, sb., kapitel. 

eher, chere, chiere, cheir,n€. cheer, 
sb., antlitz, gesicht, miene, getnüts- 
verfassung, gud cheir gute gemüts- 
verfassung, gute u/nterhfiiitu/ng, 
Wohlsein. 

eherche, sb,, kirche. 

chere, cheir s. eher. 

cherish, ne. cherish, v,, lieben. 

cherite s. charite. chesing 
s. cSosan. chesstre s. ceaster. 

cherre, churre, v., kehren, sich 
wenden. 

ch e s , chese, sb., eine reihe oder läge 
über der anderen, Stockwerk eines 
hauses (Murray, New Engl.Dict.J. 

cheven, v,, zum ziele kommen oder 
bringen. 

cheyne, ne. chain, sb., kette. 

chielde s. cild. 

chiere s. eher. 

chilce, sb., kinderei. 

child s, cild. chirche, chireche 
s. cirice. 

childer s. cild. 

chiualerie,chyvalarye, ne. chival- 
ry, sb,, ritterschaft. 

chold s. ceald. christ-. s. crist-. 
chule s, ciele. 

churre s. cherre. 

chylder s. cild. 

chyvalarye s. chivalerie. 

ciclatun, sb., unten rund zu- 
geschnittenes Jdeidungsstück; stoff, 
woraus es verfertigt ward. 



ciele, cyle, me, chele, chule, 

ne, chill, st. m., kühle, kälte. 
cielle, cylle, schw. f, oder cyll, 

stf., mc. chelle, gefäss, rauchfass. 
cierran, cyrran, me. cherren, 

ne, char, sckw. v., kehren, drehen. 
cild, me. child, chielde, dat. childe, 

ne. child, pl. cildru, me. childer, 

chylder, children, ne. children, 

st. n., kind, Jüngling. 
cildhäd, me. childhad, childhod, 

ne. childhood, st. m., kindheit. 
cinbän, cimban, st.n., kinnbacken, 
eine- 8. cyne-. cing, eining 

s. cyning. 
circumstance, sb,, umstand, um- 

schweif. 
cirice, cyrice, me. kirke, chirche, 

chireche, kyrk, ne.chureh, schw.f., 

kirche. 
cirr, cyrr, st. m., kehr, Wendung, 

zeit, gelegenheit. 
cirran, schw, v., prät. cirde, sich 

wenden. 
cite, Site, eitee, cete, citie, ne. city, 

sb,, Stadt. 
cläd, me. elo|?^ cloth, claith, pl, 

claithis, ne. cloth, st. m., kleid, 

tuch, decke, segel. 
clark s. cleric. 
clal^en, cleith, part, pf cled, 

ne, clothe, v., kleiden, bekleiden, 

sich kleiden, 
clä&ne, cldne, me. cleane, clene, 

ne. clean, a^,, rein, fein, herrlich. 
elä^ne, me. clene, ne, clean, adv., 

gänzlich. 
clä^nlice, me. clanly , ne, cleanly , 

adv,, fein, säuberlich. 
cls^nness, me. clenenesse, clen- 

nesse, clenesse, ne. cleanness, 

st. f., reinheit. 
clä^nsian, me. clenze, ne. cleanse, 

schw, V., reinigen. 
claym, v., beanspruchen. 
c 1 ö a , cläwu, me. clee, clowe, clawe, 

ne. claw, st. f., klaue. 
cleane, clene s. clä^ne. 
cled s. clä|7en. 

cleir, ne. clear, ac(j,, hell, klar. 
cleith s. cläden. 
clöofan, me. cleven, ne. cleave, 

prät. sg. clßaf, pl. clufon, part. 

clofen, st. V., spalten. 
cleopian, clypian, me. clupien, 

clepen, clepe, ne. veraltet clepe, 

prät, clypode, me. elepede, cleped, 



clöowen — condel. 
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clepit, clept, pari. me. icluped, 
icleped, iclepeÖ, cleped, ne. ver- 
altet ycleped, schw. v., rufen, 
nennen, Schreien, klagen, 

c 1 ö o w e n , 8t. n., kugel, hall, 

olepe 8. cleopian. 

c 1 e r e, adv., inklarer, deutlicher wei8e, 

clerek s. cleric. 

cleric, clerek, clerc, me. clerk, 
clerc, clark, ne. clerk, st. m., kleri- 
ker, geistlicher, gelehrter, kilster, 

clerliche, olyerlyche, ne. clearly, 
adv., in klarer, deutlicher weise. 

c 1 e u e r , part. präs., cleuering, v., 
hangen, sich anklammern. 

cleven s. cleofan, 

clif, me. clif, dat. clive, ne. cliff, 
st. n, klippe, anhohe, berg. 

clive, v., klimmen. 

cloden 8. clal^en. 

clog, ne. olog, sb., klotz, hunde- 
klöppel. 

cloth, clo[> 8. clää. 

cloud, sb., erdscholle (Mutray, 
Oxford Biet.). 

clour, sb., Schwellung. 

clouten, V., ausbessern, flicken. 

club, sb., Stab, stock. 

clüdig, ac^., felsig, steinig. 

clüstorloc, me. pl., clusterlokan, 
st. n., verschluss, schranke. 

cly er liehe 8. clerHche. 

clymben, v., klimmen, hinauf- 
steigen. 

clypian 8. cleopian. 

clyppan, me. cluppen, clippe, we. 
veraltet clip, prät. clypte, schw. v., 
umarmen, umfassen, hochhalten. 

cneelit s. cniht. 

cnapa, me. knape, schw. m.\ knabe, 
ju/nger mann. 

cnawe 8. gecnäwan. 

cnear, cnearr, st.m., schiff. 

c 11 eilt 5, cniht. 

cneome&g, st, m., verwanter. 

cn§ow, cneo, me. kneo, kne, ne. 
knee ; pl. me. kneon, st. w., knie. 

cneowung, me. kneouwunge. stf.j 
das hinknieny kniebeugen, flehen. 

cnew 8. gecnäwan. 

cniht, merc. cneht, nh. cneeht, 
me. knight, kniet, knicth, knith, 
kny3t, knyht, knyght, pl. nöm. 
cnihtes, cnihten, gen pl. cnihtene, 
cnihten, ne. knight, st. m., knabe, 
junger mann, knecht, me. ntter, 
Soldat. 



cnihten, cnihtene s. cniht. 

cnoU, me. knoU, ne. knoU, st. m., 
anhohe, gipfel. 

cnotten, ne. knot, v., mit knoten 
versehen. 

Cnut, st.m., eigenn., Canut (könig) . 

coate, ne. coat, sb., rock. 

CO cur, me. coker, st. m., köcher. 

coge, cogge, ne. cog, sb., fahrzeug, 
schiff. 

col, coylle, sb., kohl, kohlsuppe, 
suppe. 

col, me. cole, ne. coal, st. n., kohle. 

colar-bane, sb., schliisselbein. 

cold 8. ceald. 

collenferhÖ, a^j^, mutig, 

collusioun, ne. collusion, sb., 
heimliches einverständnis, hinter- 
list, Verschwörung. 

colour, sb., färbe. 

com, com, come, cornen, 
comm, cömon s. cuman. 

comaunde, command, ne. com- 
mand, part. comaundid, v., be- 
fehlen. 

comb, camb, me. comb, camb, 
ne. comb, st. m., kämm. 

come 8. cyme. 

c o m e 1 y , comly, ne. comely, adj., 
liebenswürdig, gütig, freundlich, 
anmutig, schön. 

command s. comaunde. 

commandement, commaun- 
dement, ne, coinmandment, sb., 
befehl, gebot. 

comrnencement, ebenso ne., sb., 
anfang. 

commendacioune, ne. commen- 
dation, sb., empfehlung. 

comon, a^., allgemein. 

comp 8, camp. 

compas, sb., umkreis, fläche. 

compian s. campian. 

compile, ebenso ne., v., zusammen- 
tragen, schreiben: 

comun s. cuman. 

con 5. cunnan, ginnan. 

conceile, consail , counselle, 
ne. counsel, v., raten. 

conclusioun, ne. conclusion, sb., 
schluss, Schlussfolgerung, as in 
conclusioun iWerhaupt, im all- 
gemeinen. 

concyens, WC. conscience, sb., ge- 
wissen. 

condel, candel, ms. candele, 
candle, ne. candle, st. f., licht. 
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oonferme — cristen. 



conferme, ne. confirm, v., ver- 
sichern. 
confessour, ne. confessor, sh., 

heichtvater. 
conforme, ne. conform, v., an- 

passen, überemstimmend machen, 
confort, ne. comfort, «5., trost 
confortien, ne. comfort, v., 

stärken, ermutigen. 
c o n f u n d e , ne, confound, v,, aiM 

der fassung bringen. 
confusioun, sb., ne, confusion, 

vertoirrung, verderben. 
conne s. cunnan, ginnan. 
conqueroar, sb., eroberer. 
CO n sali s. conceile. 
c o n s ail e , comisaylle s. counceil. 
consedere, consider, ne, consider, 

V., betrachten, erwägen, überlegen, 

denken. 
conseilere, ^., ratgeber. 
consell s. counceiL 
consider s, consedere. 
c o n t e mp l a c y o n e, ne. contempla- 

tion, sb,, betrachttmg. 
contenance, ne. countenance, 

sb., miene, aussehen, geberden, be- 
nehmen. 
contesse,ne. countess, sb., gräfin, 
contrarie, ne. contrary, ac^., 

gegenteilig, gegenteil. 
converte, ne. convert, v., wenden, 
coot, dat, coote, ne. coat, sb., rock. 
coppe s. cuppe. 

c o r ag e, ne. courage, sb., herz, sinn. 
corde, cord, ne. cord, sb,, seil, 

strick. 
cordor, st. n. dat. cordre, schar. 
corn, ebenso me,, ne., st.n., kom, 

getreide. 
c o r o u n e , croune, crowne, krune, 

ne. crown, sb,, kröne, köpf, schadet, 

tonsur. 
coroune, ne. crown, v., krönen. 
cors s. course. 
corven s. ceorfan. 
coste, ne. coast, sb., gegend, 
costigan, schw. v., auf die probe 

stellen (mit gen.). 
cosyn, cusyng, ne. coosin, ^,, 

vetter, 
coth, sb., übel, krankheit. - 
cou s. cü. 

couetyse s. covetise. 
couioun, sb., schuft, elender. 
counceil, counseil, conseyl, coun- 

sail, counsaile, counsaylle, con- 



sell, ne. counsel, ab., rat, beschluss, 

beratung, geheimnis. 
CO uns ail s. counceil. 
counselle s, conceile. 
count, V., zählen, redmen. 
countas, sb., gräfin, s. contesse. 
countre, ne. country, sb., gegend, 

landstrich. 
course, cors, ne. course, ab,, 

lauf, verlauf; by c. der reihe 

nach. 
court, courte, sb., hof, gefolge, 

begleitschar, escorte. 
couth, cou|?, couthe, conj^e 

s, cunnan, ginnan. 
covent, ne. convent, sb., kloster, 
Cover, V., sich erholen, 
covetise, ne. covetousnes, sb., 

habgier, 
covetous, acy,, habgierig; für 

covetise habgier, 
cowd, cowth s, cunnan, ginnan. 
cradol, me. cradel, ne. cradle, 

st. m,, wiege, 
crafe s. craJ&an. 
er äfft 8. crsBft. 
crafian, nie. craven, crafe, ne. 

crave, schw. v., fordern, verlangen, 

begehren, bitten. 
crsBft, inst. creBftum, me. craft, 

crafbe, crafit, ne. craft, st, m,, 

kraft, kunst, künde. 
credit ig, adj., geschickt, tüchtig, 

erfahren, mächtig, 
crage, sb., nacken. 
crak, prät. crakked, ne. crack, v., 

zerspalten, brechen. 
crsBt, me. karrte, ne. cart. st.n., 

wagen. 
er 3 ad s, cr&dan. 
creature, creatur, ne. creature, 

sb., geschöpft 
CrScas, pl. m. gen. Crdca, die 

Grriechen. 
er dop an, me. crepen, crepe, 

ne. creep, st..v,, kriechen. 
crepe s, cr§opan. 
crie s. cryen. 
cringan (vgl, ne. cringe), prät.pl, 

crungon, st. v., fallen. 
crismeclol^, ne. chrisom cloth, 

sb., taufkleid, 
cristen, me, cristen, cristin, Chri- 
sten, ne. veraltet Christen, adj., 

christlich; me. cristenman, christe 

neman, cristeman, cristen, sb,, 

Christ. 



cristendöm — cwealm. 
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cristendöm, me. cristendom, 
crisstenndom, ne. christendom, 
st. m., Christentum, christliche re- 
ligion. 

cristenty, ne, christianity, sh., 
Christenheit. 

Cristescirioe, me. Cristes- 
chirche?, ne. Christchurch, schw. 
f., name der caOiedrcUe zu Canter- 
hury, 

cristnian, me. cristnien, cristene, 
cristen, prät. cristned, part. 
ycristned. ne. Christen, schw. v., 
taufen. 

croiz s. cros. 

cronycle,nc. chronicle, «&., chromk. 

croos, sb., krügeP 

cros, croiz, ne. cross, sb., kreiM. 

crossayl, sb., kreuzsegel. 

croune, crowne s. coroune. 

crounen, v., krönen. 

crucethus, sb., marterhaus. 

crucifie, nc. crucify, v., kreuzigen. 

crüdan, me. crude, cronde, ne. 
crowd, prät. cr§ad, st. v., dringen, 
drängen, eilen. 

cruell, ne. cruel, adj., grausam. 

cruk, sb., A:^^^^ caldrone-cruk, 
kesselkette, kesselhaken. 

cry, ne. cry, sb., geschrei. 

cryen, crie, cry, ne. cry, v., 
schreien, bitten. 

cü, me. cou, ne. cow, pl. me. ken, 
urglm.f., kuh. 

cubet 8. cubit. 

cubit, cubet, pl. cubettes, ebenso 
ne., eile. 

cucu s. cwic 

cüÖ, me. cuÖ, cu|^, adj., kund, be- 
kannt. 

cudde s c^Öan. 

cudde s. c^Öd 

cüde s. cunnan. 

cuÖen s. c^Öan. 

cnlpe, schw. f., schuld. 

culufre, me. cullfre, ne. culver, 
schw. f., taube. 

cum 9. cuman. 

cuma, me. cume, schw. m., an- 
kömmling, fremder. 

cuman, merc, oyman, nh. cyma, 
cymma, me. cumen, cumenn, 
kumen, comen, cumme, cume, 
come, cum, ne. come, imp. merc. 
cym, prät. cwom, cvom, cuom, 
quom, c6m, me. com, comm, cam, 
kam, come, pl. cwdmun, cwdmon. 



cwöman, cvömon, cuömun, cw6- 
mu, comon, cömun, me. comen, 
comenn, come, camen, part. 
cumen, me. (i)cumern), icummen, 
ikumen, (y)come(n), icome, co- 
men, cumin, comyn, cummen, 
comun, st. v., kommen; me. vb.-sb. 
coriiyng, cummyng, cumyne; 
agan cumynge rückkehr. 

cumbolgehnäd oder -gehnäst, 
st n., helmzeichenzusammenstoss, 
kämpf 

cumbolhete, st. m., kampfhass. 

cume 8. cuma, cyme. 

cumen s. cuman, cyme. 

cumpany,ne. Company, sb., gesell- 
Schaft. 

cun s. cyn. 

cunnan, me. kunnen. cunne, 
kunne, präs. sg can, con, me. con, 
kon, can, kan, ne. csn^pl. cunnon, 
me. kunnen, cunne, kunne, conne, 
kane, kan, ne. can. prät. cüÖe, 
me. kuöe, cu|>e, couj^e, coub, 
cowth, part. couf?, ne. could, 
präteritopräsens, wissen, verstehen, 
können, x 

cunne s. cyn. 

cunnesmon, pl. cunnesmen, ge- 
schlechtsmann, verwandter. 

cunnian, me. cunne, ne. con, 
prät. cunnode, schw. v., verstehen, 
prüfen. 

cuom 8. cuman 

cuppe, me. cuppe, coppe, ne. cup, 
schw. f., becher. 

eure, V., heilen. 

cursen, v., verfluchen. 

curteis, adj., von feiner bildung 
und Sitte, edel, freundlich. 

curteisi, sb.^ höfisches wesen^ edle 
sitte. 

curtel 8. oyrtel. 

cussen s. cyssan. 

custome, ne. custom, sb., gewohn- 
heit. 

cusyng 8. cosyn. 

cu[? 8. cüd. cu|?e 8. cunnan. 

cvom 8. cuman. 

cwacian, me. quaken, ne. quake, 
prät. cwacode, me. quaked und 
quoke, schw. v., me. auch st. v., 
zittern. 

cwalu, st. f., tötung, hinrichtung. 

cwealm, st. m., tötung, mord, er- 
mordung, hinrichtung, verderben, 
pein. 



Zapitza-Sohipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. 
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cweartem ~ dseg. 



cwe artern y me. quarteme, st n., 
gefängnia, 

G w e d a n, merc, cwaBf^an, nh, cwoeda, 
cveda, cneda, cnoda me. queden, 
prät cwflBÖ, fih. cvsbÖ, cv§5, cve3, 
cue3, cyoBÖ, ouseÖ, me, cweÖ, que|>, 
qua|>, quad, quat, quod. ne. quotn, 
ph cw^dun, cwöfedon, nh. cvdedon, 
cwedun, me. cwseÖen, pari, cwe- 
den, gecweden, me. iqueden, 
gecwsBÖen, 8t. v., sagen, sprechen, 
nennen; owist [>ü oder cwe|?e ge 
in fragen = lat, nnm, -ne. 

cwellan, me. cwellen, quelle, 
ne. quell, prät cwealde, sdiw. v., 
toten. 

cweman, me. cweman, queme, 
prät. cwömde, part. me. icwe- 
med, schw. v., zufriedenstellen, ge- 
fallen. 

c wem de s. cwSman. 

cw3n, me. kwene, quene, quen, 
ne. queen, st f, königin. 

c w e n c a n , me. cwenche, ne. 
quench, schw. v., löschen. 

Owßnland, nom. propr. f., Läpp- 
land, „das nördliche Schweden, 
terra femina/rum bei Adam von 
Bremen" (Bieger). 

Cw§ns^, st. m., weisses meer. 

owic, cuou, me. quik, quick, ne. 
quick, ac^., lebendig, ld)end. 

cwice, Ep. quiqusB, quicsB, me.?, 
ne. quitch-, ooucli-(grass), schw, 
f., quecke. 

cwiddian, we. quidde, jprdf. cwid- 
dode, schw. v., sagen. 

cwide, me. quide, st m., wort, 
rede. 

cwist, cwoBÖa «. cweöan. 

cwom, cw6niu(n) s. cuman. 

c w y 1 m a n , schw. v., töten. 

c^Öan, WC. kyÖen, ki[?en, kif^enn, 
cuden, cuÖe, kuÖe, prät c^Öde, 
c^dde, me. cudde, kydde, kid, 
kyd, schw. v., himden, verkünden, 
zeigen, bekannt machen. 

c^Öo, me. kib|?e, cuÖÖe, ne. kith, 
st. f., künde, bekannte gegend, 
heimat 

c^dde s. c^dan. 

c^Öniss, c^Önis, c^Önisse, si.f., 
Zeugnis. 

c^gan, prät c^gde, schw. v., rufen. 

cfle, st m., kälte, frost 

cym. s. cuman. 

cym(m)a s. cuman. 



cyme, me. kirne, cmne, cumen, 

come, st m., ankunft 
cymed s. cuman. 
cyn, cynn, kyn, kynn, me.cun, kun, 

ken, ne. kin, gen. cynnes, me. 

cunnes, kunnes, a>cc. kenne, nh.pl. 

cynno, st n., geschlecht, ort, weise. 
cynd, me. kinde, k3rnde, kende, 

kynd, ne. kind, st. f. ?, natur, na- 
türliche eigenschaft, ort, geschlecht, 

abstammtmg. 
cynde, w«. kynde, n«. kind, adj., 

natürlich, angeboren, angestammt, 

freundlich, lieb, gütig. 
cynedom, me. kinedom, st. m., 

reich, herrschaft 
cynegold, stn., kröne, diadem. 
cynelic, ac\j., königlich. 
cynerice, kynerice, me. kineriche, 

st. n., reich. 
cynerof, adj., sehr berühmt 
cynescrüd?, me. kinescrud, st n., 

vornehme kleidung. 
cynesetl, me. lonesetle, st. n., 

thron. 
cynestdl, me. kinestol, st m., thron. 
c y n e I? r y m, 9^. m., königlicher rühm, 

glänz, königliche praJcht, herrlich- 

keit 
cyning, kyning, kyninc, cining, 

cing, cyng, me. kyng, king, ne. 

king, st. m., könig. 
oyningcynn, st n., königsge- 

schlecht. 
cynlio, a^., passend. 
cyrice s. cirice. 
cyrran s. cierran. 
cyrtel, cyrtil, curtel, me. kirtel, 

ne. kirtle, st m. (nh. auch n.?), 

rockj hemd. 
c y s 8 a n , me. kissen, kysse, kesse, 

ne. kiss, prät cyste, me. keste, 

schw. V., küssen; me. vb.-sb. kys- 

syng, küssen. 
cy st, st. m., v&rtrefflichkeit, Vorzug, 

tugend. 
cytee s. cite. 

D. 

Ö s. b-. 

d^a, m£. dede, deed, ne. deed, 

stf.j tat, handhmg. 
ämÖ s. dSad. 
d 86 den s. dead. 
deeg, me. daei, di^, da^, ds^h., dai, 

day, dei, daye, ne. day, pl. dagas, 
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me. da3es, da^hess, daies, dseies, 
dayes, daiis, dais, daus; dat.pl. 
dagum, deejen, me, dawe (brojt 
of lyves dawe), st, w., tag; tö 
daBge, me. to day, ne. to-day /i«tt<c. 

d 86 3 611 8. dsBg. 

daeghwamlice, adv., täglich. 
deegred, me. daired, st.n.^ tages- 

anbruch. 
daies s. daeg. 
dait, ne. date, sb., datum 
de^l, me. del, dal, dol, ne. deal, 

dole, 8t m., teil, anteil, erdteü. 

sum del sehr; never a del nicht 

im geringsten, ilk a dele in jeder 

hinsieht. 
dsel, pl. dalu, st. n., foZ. 
Dalamensan, nom. propr,, schtv. 

pl,, die Dalamincen (slavisch, volks- 

stamm in der gegend von Meissen, 

zu beiden selten der Elbe). 
d^lan, me. deale, dele,paW. delt, 

ne. deal, schw. v., teilen, abteilen, 

scheiden, trennen, beteHen, be- 
schenken^ zuteilen; vb,'Sb, delyng, 

teilen. 
d a 1 u 8, dael. 
dam. «6., miihlteich, tiefsteflussstelle 

bei einer mühle. 
dam e, dam, «&., herrin, dame,frau, 

mutter, my dame = madame. 
dampne, ne. damn, v , verurteilen. 
Danais, nom propr., der fluss 

Bon. 
dange s. dingen, 
dangere 8. daunger. 
dangerouss, n€. dangerous, adj.^ 

gefährlich. 
dar «. durran. 
dar ad, dared, darod, st, m., wurf- 

geschoss, 
daere s. deore. 
darbt s. durran. 
deerne s. dyme. 
darst, darrst, darstee, darste 

5. durran. 
dase, ne. daze, v.. staunen, bestürzt 

sein. 
Datia, Dacie, gen. Datia, nom. 

propr. pl., die Daher. 
daunger, daungere, ne. danger, 

sb.j macht f gewalt. 
daunte, ne. daunt, v., bezähmen, 

kasteien. 
daus 8. dfiBg. 
daw , ac^., faul, träge. 
dawe 8. dadg. 



dawing, ne. dawning, sb., tages- 
anbruch. 

daye, day s, dsBg. 

dayes eje, ne. daisy, sb., gänse- 
blume, 

dayis s. deeg. 

daylijt, ne. dayliglit, sb., tages- 
licht. 

dsß}^ 8. dead. 

de s. deien. 

de ad, nh. auch dSod, m£. deed 
{pl. deeden, deade), dead, died, 
ded, deed, dede,ne. dead, adf., tot. 

dead, ded, nh. deod, merc. ddad, 
me. dead, dea|?, dead, died, äip, 
ded, daej?, daed, deeth, de|?, deth, 
deith, ded, dede, ne. death, st. m., 
tod. 

d e a d d ae g, tt^. deothdaBg. me. deeth- 
day, st, m., todestag. 

deade s. dead. 

dSadiga, ddodiga nh., schw. &., 
sterben. 

deale s. dä&lan, dear s. durran. 

dearf nh., me. derf, derff, a^}', 
kühn; dazu me. adv. derfly. 

deaw, ine. dew, deu, ne. dew, 
st. m. n., tau. 

deceiuable, adj., trügerisch, 

deciple s. disoiple. 

d e c 1 a r e, n«. declare,prä^. declaret, 
V., auseinandersetzen, erklären, 

död «. don. 

dede s, daed, dSad, dSad, dön. 

dede 8. dead. 

dedely, ne. deadly, adv., tödtlich, 
todbringend. 

deden s. }^e\>en. 

dedes s. d^d. 

dedeyne, ne. deign, v., geruhen, 
wollen. 

de dir, v, zittern, schauem. 

dee 8. deien. deed s, dSad. deeth 
8. ddad. defel s, döofol. 

defade, v., verblühen machen, ent- 
mutigen, niederdrücken, 

defend, ne. defend, v,, abwehren, 

defens, ne, defence, sb., Ver- 
teidigung. ' 

de3e s, deien. 

degol, m>e. di^el, adj., heimlich. 

degoutit, part. adj., gefleckt, -ge- 
sprenkelt. 

de grade, prät, degrade, v,, er- 
niedrigen. 

degre, ne. degree, sb., rang, stufe, 
stand, 

16* 
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dei $. ämg, 

deien, deie, de^e^ die, deye. de, 
dee, perf. deit, ne, die, r., sterben; 
vb,'i»b. de3riig. 

deit 8, deien. 

deith 8. d§ad. 

dei 8, d^L 

dei «. deol. 

delay, ne. delay, ^., Verzögerung^ 
aufsehiib. 

dele 8, d^L 

dele «. dä^lan. 

delite, ne. deüght, ib., enieücken, 
genu88, 

delt 8. d^laiL 

d e 1 V e , pari, dolven, ydolven, st. v,, 
graben, begraben. 

delyng s. d^lan. 

delytte, ne. delight, v., ergötzen. 

delyverly, adv., ohne zögern. 

d^ma, me. deme, schw. m., richter. 

d§man, nh. ddema, ddma?, me. de- 
men, deme, ne. deejn,prät. demde, 
me. demed, part. ddemid, gede- 
med, me. idemed idemd, sckw.v., 
richten, urteilen über (acc), ver- 
urteilen^ erklären^ meinen^ aus- 
sprechen. 

demembre,9i«. dismember) v.^ zer- 
stückeln. 

ddmend, st. m., richter. 

den, db., lärm, aufsehen. 

Dene, pl. gen. Dena, vöUcsname, 
Damen. 

Denemearc, nom. propr. st. f., 
Dänemark. 

d enni an, prät. dennade, dennode : 
nur X VII., 24. EttmiUler rät lubri- 
cum fieri, andere denken an dyn- 
nan. vgl. me. dennien, verstecken, 
ne. den in einer höhle wohnen; 
nach Plummer: to become slip- 
pery. 

dent s. dynt. 

dente, ne. dent, part. dent, v., 
auszacken, eindrüdcen. 

denu, stf., thdl. 

ddod s. diad. 

ddodiga s. ddadisa. 

dSofol, me. deoiel, deovel, de- 
vell(e), dyevel, devel, dewill, 
ne. aevH, gen. me. deofLes, dovles, 
defless, pl. me. deofles, deovles, 
deoflen, gen. deoflene, st. m. n., 
teufel. 

ddoiulcraeft, st. m., teuflische 
kunst, teuf eiswerk. 



I 



deol, diol, dnel^ do^e, dei, ab., 
kummer^ trauer^ schuterz, wehÜage. 

ddop, Wie. dep, ne. deep, atfj', tief. 

dSope, <Mdv., tief. 

deor, ib.j Uebhaber? (Morris). 

deor, me. deor, der, ne. deer st. n., 
tier, rotwUd 

d Ö o r e . diore, d^re. me deore, dsere, 
dere, deyr. duere, sup. derrist, 
ne. dear, adj., teuer, wert, gesdiätzt. 

deore, m«. deore, dnre, ado., teuer. 

döormöd, adj., tapferen siwnes, 
tapfer, muUg. 

d§orward, deorwurde, me. deore- 
wurde, cu^*., teuer, kostbar. 

deotb- 8. dead-. 

deovel s. dSofol. 

depart, v., verteilen, vb.-sb.de^&rt- 
yng, scheiden. 

depe 8. ddop. 

depnes, ne. deepness, tiefe. 

depriue, prät. deprined, v., be- 
rauben. 

der ff. diirran. dere s. deore. 

dere, tb., härm, schaden, hindemis. 

dere, v., schaden 

dereinen, titf. derai(g)n, v., streitig 
mcKhen, als eigenium behaupten. 

derf, derfly s. dearf. 

derian, tne. derie, «c^u; v., schaden. 

deme, dernli «. dyme. derrist 
s. deore. 

dernelike, adv., heimlich. 

dert, ne. dirt, sb., schmutz, un- 
Sauberkeit, gemeinheit, medrigkeit; 
s. frowart. 

des, ne. dais, sb., hochsitz. 

desceit, ne. deceit, a&., betrug^ 
täuschung, hinterlist 

desert, d>enso ne., verdienst, Ver- 
schuldung; for d. ofzum lohne für. 

desire, u. ne., sb., wünsch, ver- 
langen. 

dessert, ne. desert, s&., wüste 
(näml. die sündhafte weit). 

d§st s. ddn. 

desyre, ne. desire, v., wünschen, 
wollen, fordern, auffordern. 

det, ne. debt, sb,, schuld. 

deth, de|^ s. dSad. 

deuys, ib., testament. 

devel s. d4ofol. 

devere, sb., pfticht. 

devocyoun, ne.deYotion,sb., an- 
dachte hingebung. 

devoutly, ebenso ne., ac^., in ehr- 
erbietiger, andächtiger weise. 
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dew, ne. due. LIII, 61, gebürender 

weise. 

de will s. döofol, 

deye, deyng s. deien. 

deyr s. dßor. 

diacon, me diakne, dekne, ne. 
deacon, st. m., diacon. 

die, me. dich, diche, ne. dike, ditch, 
st m., später /., graben, 

dide, died s. don. died s, dead. 
died 8. dead. 

die «. deien. 

Di fei in, ortsnamey Dublin. 

digel, äcfj.f verhör gen, heimlich. 

digne, a^;., würdig. 

dignyte, ne dignity, «6., würde, 
hoheit. 

dihtan, me. dijte, dihten, dyhte, 
diht, part, diht, dyht, dyght, 
ne. veraltet dight, schw. t;., be- 
stimmen , anordnen, beherrschen, 
regieren^ leiten, behandeln, ver- 
ursachen, bringen, schicken, senden. 

dihten s. dihtan. 

dingen, perf. dange, v., schlagen, 
bedrängen. 

dinges mere? XVII, 108. Plummer 
erklärt es mit noise. dashing; 
Grein hält es für einen eigennamen, 
die irische see bedeutend. 

diol s. deol. 

disceyued, part. adj , enttäuscht. 

disciple, deciple, ne. disciple, sb , 
jünger, 

discipul, st. m., jünger; vgl. 
disciple. 

discomfyten , discumfiten, 
part. discomfyt, ne. discomfit, 
v., besiegen, überwältigen, ver- 
nichten 

discord, sb., streit, zioist. 

discrecioun, ne. discretion, sb., 
bescheidenheit, manierlickkeit, 

discret, comp, discreter, ne. dis- 
creet, o^/., verständig, besonnen. 

discum fiten s. discomfyten. 

diseß, ne. disease, sb., unruhe, 
mühsal, beschwerde. 

disherite, prät. disherite = dis- 
herited, «., enterben. 

disheriteson, sb., enterbung. 

dishonoure, sb., schmach, 
schände. 

dispise, dispiß, ne, despise, v., 
verachten. 

dispit, ne. despite, sb.^ Verachtung, 
trotz, wut 



dispitwisl^, dispitously, ne. ft;er- 
altet) despiteously, ac^ , adv., in 
wut, umtend. 

displaie, prät. displaied, v,, ent- 
falten. 

displeesse, ne. displease, t;., miss- 
fallen. 

dispoyle, ne. despoil, v., ent- 
kleiden, 

dissait, ne. deceit sb,, fälschheit, 
trug, hinterlist. 

dissensionn, sb , streit. 

d i s s e V e r, t7&., scheiden, sich trennen, 
loskommen, 

dissolue, prät. dissoluit, ne. dis- 
solve, V., auflösen. 

distance, distaunce, sb., entfer- 
nung, Zwischenraum, Uneinigkeit, 
streit, hader, zank, anstand, be- 
denken, zweifei, 

distroy e, ne. destroy, v,, zerstören, 

disturhaunce, ne. disturbance. 
sb., wnruhe, aufstand, 

diverss, adj,, verschieden. 

dd^d «. ddn. 

Dofere, me. Dovere, ne. Dover, 
schw. f., Ortsname. 

d(Bg nA. = dogor, st. n, tag, 

dog. sb., htmd. 

doht = doth = do|? s. dön. 

dohtor. me. douhter, douther, ne. 
danghter, urglm.f, tochter, 

Doig (aesproGhen ime dog), name 
eines oediensteten am hofe könig 
Jakobs IV. von Schottland, 

d o i n , part. prät, s. dön. 

d o i s s. don. 

dol, me.ne dull, acij,, töricht. 

dol s debl. 

dol, ne. veraltet dole {vgl. doleful), 
sb., schmerz. 

d ollen, part. p, doUd, v., ab- 
stumpfen, dumm machen. 

dolour, sb., schmerz, kummer. 

dolven s. delve. 

ddm, me. dorn ne. doom, st. m., 
urteil,^ gericht, rühm, ehre, lob, 
würde; dömes deeg, me. domes 
(domys) dei (dai), ne. doomsday 
jüngster tag; me, domes man 
richter. 

döm, ddema s. deman. 

dominacioun, ne. domination, 
sb., herr Schaft, gewalt, macht, ein- 
fluss. 

dön, me. don, doon, done, do, doo, 
ne. do, präs. ind, sg, 2, d§st, me* 
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dest, dost, dois; 3. ddbd {mere. 
dod wohl 8ihreä>fMer\ d^, me. 
ded, de^. dief^, dod, do^, doth, 
doht; imper. merc. dda; prät, 
dide, dyde, pl. dydun, dyden, 
dydon, dMon, me. dide, dyde, 
dede, dade, did; pari, ddn, merc. 

fed<jeen, me. idon, ydon, don, 
one, doin, doyne, ido, ydo, do, 
unregelmäsHg. v.j tun, lassen^ sieh 
befinden, (part. pf. : getan, fertig, 
vorüber , dahin); stellvertr.; um- 
sehr, (ded ihealden); ddn from 
entfernen aus; do to dede toten; 
don to gode (laÖe) gutes (böses) 
tun; don afarst, aufschieben; do 
for to se sehend machen; do wai 
hör' aufj geh mir; don milce 
gnädig sein; äon jxistise straf en ; 
don of von sich fem halten, ab- 
legen; dön on anziehen. 

Donde, ortsname, Vundee. 

done = 3one s. so. donne s. 
I'onne. 

donjoun, ne. dungeon, «6., der 
höchste türm einer bürg, türm, 
kerker, v/nterirdisches gefängnis, 

donken, v., bethaiten, befeuchten. 

Donua, /., die Donau. 

doore s dum. 

dorste s durran. 

dotage, »., torheit, dummheit. 

dote, part. doted, ne. dote, 
V., faseln, unnütz herumreden, 
kindisch, schwachsinnig, töricht 
sein, 

dote, sb., tor, narr. 

doted s. dote. 

double, culj., doppelt. 

doublet t, n«. doublet, sb., wamms, 
camisol, 

doufe, sb., taube. 

doughty s. dyhtig. douhter s. 
dohtor. 

doun, doune, pl. dounes, s. dün. 

doure, adj., widerspenstig, unbieg- 
sam. 

dout, doute, sb,, zweifei, besorg- 
nis, furcht, scheu. 

dou table, ad^j., furchtbar. 

doute, ne. doubt. prät. doutide, 
f., zweifeln, fürchten. 

douther s dohtor. 

Dovere s Dofere. 

dovies s. deotbl. 

dowellen s. dwellan. 

dowfe, w. dove, «&., taube. 



d o wi s, wohl versiAriebenfür tho wis 
ton thowen jem. thow = du 
nennen, oder von thowen s. ^eo- 
wian. 

downe s. don. 

doylle s. deoL 

doyne s. don. 

doj^^epers (Karls des grossen) 
zwölf pairs. 

dradde s. dreden. 

draf s. drifan. 

dr/igan, me. drs^an, dn^en, drawe, 
draw, ne. draw, prät. drög, trdg, 
me. drog, drou3, drouh, drow^, 
drogh, drow, pl. drohen, drowe, 
part. dragen, me. ydra^e, drawe, 
st. V., ziehen (trs. u. intr.), er- 
zielten, aufziehen, eilen, sich be- 
geben, drawe fra entziehen, weg- 
nehmen (euele dra^e XLTV, 89 
allzuwörtlich für frz. malmener). 

dragon, dragoun, sb., drache, als 
feldzeichen. 

dra^t brigge, sb., Zugbrücke, 

drake, sb., enterich. 

dram, adj., traurig. 

d ranke s. drincan. drapen s. 
drepan. 

draw, drawe s. dragan, drifan. 

dreamen s. dreman. 

dreaven s. drefan 

d r e c c a n , me. drecchen, prät. 
drehte, schw. v , quälen, plagen, 
anfechten. 

dred, drede, dreid, ne. dread, 
sb., furcht, zweifei, ungewissheit, 
gefahr. vgl. übrigens zu XLII, 
184, ofdrefedd. 

drede s. of dr^dd. 

dreden, drede , dred , dreed, 
dreding s. ondr^dan. 

dreed s. dreogan. 

drefan, nh. drdbfa. me. dreaven, 
part. gedrefed, gidrdefid, me. 
idreaved, schw. v., bettüben, be- 
unruhigen, peinigen. 

drege s. dreogan. 

dreid s. dred. 

dreid s. ondreedan. 

dreidles, arf; . , furchtlos. 

dreman, me. dreamen, ne. dream, 

schw. v., jubilieren, sich freuen. 
drencan, me. drenche, ne. drench, 
prät. drencte, schw. v., tränken, 
ertränken. 
dreng, me. dreug, dringch. pl. 
dringches, st, m., mann, vasall, 
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dreogan, me, dreojen, drijen, 
drege, ne, mit dialect. anstrich 
dree, präi. pl. drugon, st v. me. 
auch schw. t?., pari, dreed, ertragen, 
leiden^ erfüllen, tun, vollenden, 

dreor, st.m, oder n., hlut. 

dreorig, dreon, me, dreri, ne, 
dreary, adj., traurig, 

dreorlio, comp, drßorlicor, adj., 
blutig, 

dreosan, st. v., fallen. 

drepan, me. drepe, prät. pl, me, 
drapen, part drepen und dropen, 
me, drepit, st. v. (m£, auch 
schwach) j treffen, erschlagen, töten. 

dreri s. dröorig. 

dress, dres, part, drest, v., führen, 
lenken, herrichten, bereiten, bereit 
machen, in Ordnung halten, behan- 
deln (schlecht behandeln, quälen), 
sich richten, sich wenden, gehen. 

drifan, me, drifen, drive, dryve, 
dryfe,^ar^ idryne, prät. me draf, 
drof, drawe^ ne. drive, st. v , 
treiben, führen, 

drijen 5 dreogan. 

dri3tte s, dryhten. 

drihten, -an, -on. -es. dryhten. 

drinca, me, drynke, drink, ne. 
drink, schw. m., trunk. 

drin c an, me. dringan, drinken, 
drinche, drynke, ne. drink, ^ä^. 
sg. dranc, me. dranke, pl, druncun ; 
part. gedruncen, me. idrunke, st, 
V , trinken, inf. bei sLsendan, me. 
yeve (auch mit to), bydde. 

dringches s, dreng. 

drink s, drinca 

drof 5. drifan. drdefa s. drefan. 

drog, drogh, drou3, drow, 
drow3, drojen s. dragan. 

drohtian. schw v., sich wo auf- 
halten, leben. 

d r o n e , droun, drown, part. drow- 
nit, ne. drown, schw. v., ertrinken, 
ertränken 

d r o s , me. dros, ne dross, geschl. ?, 
Ohrenschmalz. 

droun s. drone 

drowe s. dragan. 

drown, drownit s. drone. 

druncen, me. drunken, drunke, 
st. n,, trunk, trunkenheit. 

drunceness, st. f., trunkenheit, 

druncun s. drincan. 

drusan, st v., langsam^ ermüdet, 
stumpf werden, 



dry s. dryge. 

dr^craeft, st, m., Zauberkunst, 
Zauberei. 

dryfe s. drifan. 

drtge kent. drege, me. druie, drie, 
oreie, dry, ne, dry, adj., trocken. 

dryhten, dryctin, drihten, me, 
drihtan, drihton, drihten, drijtte, 
dryjtyn, drihte, dat, drihtne, 
st. m., herr, gott. 

d r ^ m a n , schw . v,, jubeln, 

dryncan, prät diyncte, schw. v., 
tränken. 

drynk, drynke s. drinca, drincan. 

dryre, st.m , fall, niederschlag. 

dryve s. drifan. 

du de, duden s. ddn. 

duel s. deol. 

d u e 1 1 e 8. dwellan. 

duere s. d§ore. 

duerg s. dweorg 

dugan, me. du3en, dowen, prs, 
deah. pl. dugon,prät.-prs., taugen, 
tüchtig sein; part. prs. kent. du- 
gunde ausgewachsen? 

duguÖ, st. f., schar. 

duk, duke, ne. duke, sb,, herzog. 

du 11 s. dol 

duly, ne.dxi\y,adv., gebürend, genau, 

dun, me. dune, doun, ne. down, 
st. f, anhöhe, berg, hügel; of 
dune, adun, mc. a dune, dune, a 
dun, doun, adoun, doun, doune, 
downe, ne, down hinunter, her- 
unter, nieder, hin, me. up end dun, 
up so dun auf und ab. 

dunscrsef, pl. -scrafu, st.n,, berg- 
schlucht. 

dun scrafu s, dunscrsef. 

dure s, deore. 

durling s. d;^ling. 

durne s. dyme 

durran, me. dürren, präs, ind. sg. 

1. dear, me dar, der, ne. dare, 

2. dearst. me darrst, darst, 3, 
darht, plur durron, prät. dorste, 
nh. darstse. darste, me. dorste, 
durste, durst, prät. -prs., wagen, 
me. atich dürfen, brauchen 

duru, me. dure, doore, stf., tür, 

duryng, ne, durin g präp , während. 

dvnvilt = Öü ne wilt. 

dwellan, me. dwellen, dowellen, 
dwelle, duelle, dwell, ne. dwell, 
pi'ät dwealde, me. duelt, schw. y., 
hindern, aufhalten, me., wie ne., sich 
aufhalten, verweilen, bleiben^ wohnen. 
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dwelling — ealgian. 



dwelling, sh., wohmmg. 
dwelling-place, sb.^ aufenihalU- 

ortj hetmat 
dweoluhöe, dweolÖe, «&., mt- 

tum. 
dweorg, Ep. duerg, me. dwergh, 

dwerf ne. dwarf, st. m. ?, ewerg, 
dwolian, schw. v,j irren. 
dwollicj adj.f töricht j dumm. 
d y d e , dy den 8. don. 
dyevel s. deofol. 
dyght 8. dihtan. 
dyhtig, me. ne. doughty, adj.j 

tüchtig, tapfer. 
dyngne, adj.j wii/rdig. 
d y n n a n , me. dinien, ne. din, 

prät. dynede, schw. t?., tönen, 

dröhnen. 
dynt, me. dynt, dent, ne. dint, st. 

m., schlag, stoss 
dyppan, me. duppen, dippen, 

ne. dip, sdiw. v., eintauchen. 
d^re 8. deore, 
d^rling, me. durling, ne. darling, 

st. m., liebling, 
dyrne, deme, me. dume, derne, 

dserne, ad;, u. adv., heimlich, ver- 
steckt; dazu me. demli, adv. 
dyssever, v., sich trennen von 

etwas, aufgehen, aufhören. 



E. 

§a, interj. o! — kommt nwr ver- 
bunden mit lä vor. 

Sa, /., indecl oder ie im gen. und 
dat. sg., fluss. 

Sac, öfec, {c, Sc, me. ec, ek, eik, 
ech, eke, ne. eke adv., auch, eben- 
falls. 

Saca, me. eke, schw. m., Vermeh- 
rung; to Sacan, me. tekenn dazu, 
obendrein. 

eacen, adj., gross, mächtig, 

ead, st. n., macht, reichtum, besitz, 
gliickseligkeit. 

eaä, ac^., leicht (vgl. ae. ieÖe, ^Öe, 
§aÖe, adj., leicht; besonders aber 
comp., wie Sadfynde leicht zu 
finden). 

§ a Ö e, me. eaöe, eöe, e()e, eth, adv., 
leicht. 

öaÖelic, me. e|?eli, ac^., leicht, 
unbedeutend, harmlos. 

§ a d e n, part. gegeben, gewährt, ver- 
liehen (Grein). 



gadhrSdig, ac^., glücklich. 
Sadig, eadeg, tne. edi, 3edi, ac^., 

reich, glücklich, selig, 
e a d m e d u, me. aBdmeden, /. sg. oder 

n. plur. ?, leichter sinn, freud». 
3admödlice, me. eedmodliclie, 
, adv., demütig. 
Sadmödniss, me. ead-, edmod- 

nesse, st. f., demut. 
Eadweard, eigenname: Eduard. 
eadwela, dat.-pl. -welum, schw. 

m., reichtum, herrlichkeit, Selig- 
keit. 
eafoÖ, st.n., stärke, kraft. 
eafora, afora, afara, eofora, schw. 

m., nachkomme, sprössling, kind. 
§age^ merc. ege, me. e^e, eie. ey3e, 

he3e, yje, ee,^?/. ene, heie, ne. eye, 

sch/w. n., äuge. 
eabta, i%h. eehtu, me. eighte, ne. 

eight, zahlw., acht. 
eahtian, schw. v., erörtern, be- 
sprechen. 
eal « eall. 
ealaÖ, st. n., bier. 
e a 1 c h 8. ^Ic. 
e al d, kent. gen. pl. eldra, me. eald, 

eld, ald, ofd, hold, ne. old; comp. 

ieldra, yldra, merc. nh. seldra, 

me. uldre, SBldre. eldere. eider, 

sup. aldeste, adj., alt; üre ieldran. 

me. xire aeldrene, seldeme unsere 

vorfahren. 
ealdcyÖ, -cy33u, stf., die alte 

oder frühere heimat. 
ealdgenidla, schw. m., alter 

feind. 
ealdian, ealdigan, me. ealdien, 

elde, prät. ealdode, schw. v., 

altern, alt werden. 
ealdor, aldor, me. alder, st. m., 

ältester, oberster, fürst, herr. 
ealdor, st. n., alter, leben, to 

ealdre, adv., immer, für alle zeit. 
ealdorburg, aldorburg, st. /., 

hauptstadt, königsstadt. 
ealdorlang, -long, adj., lebens- 
lang. 
ealdormon, n/». aldormonn, me. 

alderman, ne. alderman, st. m., 

fürst, vorgesetzter. 
ealdorsäcerd, merc. aldur-, st. 

m., oberpriester. 
Ealdseaxe, Ealdseaxan, fwm. 

propr., schw. m. pl., Altsachsen. 
ealgian, prät. ealgode, schw, v., 

schützen. 



eall — edgeong. 
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eall, eal, all, me, eall, eal, esell, 
8b11, eel, all, aJ, ne. all ; nom. pl. me. 
alle, gen. plur, ealra, me. ealre, 
alre, al[>er, ac^j., aU, ganz, voll- 
ständigj al [^at tu mal mit aller 
macht, alle if ganz wenn, obwohl, 
obäleich. 

eall, me. eal, aJ, alle, ne. all, adv., 
aU, ganz, durchaus; me. al one, 
ne. alone, allein, 

e a 1 1 e s, adverbialer gen., durchaus, 
ganz und gar. 

eallniwe, adj., ganz neu. 

eallreord, elreord, adj., fremd- 
sprachig, barbarisch. 

ealmean tig, allmehtig, aJlmectig, 
aelmihteg, aelmihtig, aelmiehteg, 
almeclittig, me. ealmihti^, all> 
mahhti3, almichti, almihü, al- 
mihty, ne. almiglity, a^j., all- 
mächtig. 

e alneg = ealne weg, me. alneway, 
alwayis, ne. alway, always, adv., 
immer. 

ealo s. ealu. 

^alond, nh. eolond, st. n., eila/nd, 
insel. 

e als wä. eallswä, me. easlwa, alswa, 
alsua, also, alsuo, alzuo, ealse, 
alse, ase, aze, als, alls, alss, as, 
ne. also, as. adv., conj., ganz so, 
eben so, so, auch, ebenfaUs, etwa; 
wie, als, da, als ob; me. ase to, 
ne. as to wa^ betrifft. 

ealu, ealo, gen. dat. eeXo^^ alod, 
me. ale, heill, ne. ale, urglm. n., 
bier. 

eam 5. eom. 

eam, me. eom, em. eyniQ pl. emys, 
st. m., oheim. 

eani s. ^nig. 

eard, me. erd, st.m., land, auf- 
enthaltsort, wohnort. 

eardi(g)aii, prät. eardode, me. 
erdien, schw. v., wohnen. 

earding, me. erding, stf., Woh- 
nung, Wohnsitz. 

e a r d s t e d e , st. m., wohnstätte. 

eardung, st. f., wohnung. 

eardungstow, st. f., wohnort, 
Wohnsitz. 

^are, me. ere, ne. ear, schw, n., ohr. 

earfo5, earfeöe, (Grein) st. m. 
gen. pl., earfeda, muhe, plage, 
drangsal. 

^ a r g e b 1 o n d, st.n., ineeresgemisch, 
wogendes meer, 



earh, me. plur. serwe, adj., träge. 
earm, we. earm, erm, adj., arm, 

elend. 
earm, me. arm, ne. arm, st. m., 

arm. 
e a r m i n g s. ierming. 
earmlice, adv., arm, elend. 
earn, me. am, em, ne. eme, st. m., 

aar, adler. 
earnung, me. eaminge, ne. eam- 

ing, stf., verdienst 
eart, nh. ard, me. ert, art, mit 

pron., ertu, artu, ne. art. J^. sg. 

präs. ind., bist; nh. arun, me. 

aren, am, are, ere, ar, er, ne. are, 

pl. präs. ind., sind, seid, def v., 

s. beon, ^om., wesan. 
§ast, me. est, eest, on est, adv., 

im Osten. 
e a s 1 86 d , st.n., seegestade. 
eastan, me. esten, adv., von osten; 

be eastan, östlich. 
^ a s t d ä^ 1 , dat. pl. -d^lum, st. m ., 

östlicher teil, östliche gegend. 
easterdseg, me. esterdei, ne. 

Easterday, st. m., osterta^. 
easteweard, adj., östlidh. 
Eastfrancan, nom.prop., schw. 

m. pl., Ostfranken. 
eastnord, adv., nach nordosten. 
east-ryhte, adv., gegen osten. 
easts^. st m., n.f, östliches meer. 
iastsül?, adv., südöstlich. 
eatas s. etan 
eatdeavde s. adtfwan. 
eatollic, me. eatelich, atelich, 

adj., schrecklich, entsetzlich. 
eaxl. exl, me. axle, stf., achsel. 
ebba, me. eb, ne. ebb, schw. m., 

ebbe. 
e b r i s c g e d i o d e, stn., hebräische 

spräche. 
ebylgÖu s. ÄbylgÖu. 
ec s. eac. 
ece, me. eche, ne. ache, st, m., 

schmerz. 
ece, eci, Äce me. eche, adj., ewig. 
eced, stn. und m., essig. 
ecg, ecgg, me. egge, ne. edge, st. 

f., schneide, schwert. 
ecb «.fiele, eac eche s. ece, ece. 
echte s. i^ht. ede s. §ade. 
§3el, oeöel. me. e|?el, st m., erh- 

sitz, erbe, heimat 
ööelturf, stf, erbsitz, heimat 
edgeong, adj., wieder verjüngt, 
wieder jung. 
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edlSan — emys. 



edl^an, kefU. mäl^sai. me. edlen, 

st. n., Vergeltung, lohn. 
e d 1 e t e, adj., leicht zu lassen, ioert- 

los, gleichgiUig. 
edmodnesse s. Sadmddniss. 
edniwe, adj,, erneut, neu, frisch. 
edwit, me. edwit, st. n., voriourf, 

höhn. 
edwitan, me. edwiten, schw. und 

st. V., vorwürfe machen, schmähen. 
6 an 9. Sage, efen s. ^fen. 
e e s t s. east. 
efen, adj., eben, gleich, gerecht, 

recht, richtig. 
efenhÜBsian, part, -blissiende, 

schw V., sich gleicherweise freuen. 
efenceasterwarau, pl., schw. 

m., mitbürger. 
efencristen, me. emcristen, ne. 

even Christian, adj. und subst, 

mitchrist. 
efenhlöoöor, ww^. -hlöoÖre, st. 

n., einklang, harmonischer gesang. 
efern s. sfefen. 

efetjtan, schw. v., hasten, eilen. 
efete, »»€. evete, newte, ne. eft, 

newt, schw. f., eidechse. 
effray s. afray. 
effraytly, adj., adv,, in schrecken, 

erschreckt. 
eff'ter s. sefter, 
efne, m«. SBfne evene, even, evyn, 

ne. even, adv.^ eben, gerade, just, 

gleich. 
e f n i n g, evening, eming, sh., person 

von gleichem rang; mit Possessiv- 
pronomen, z. b. f^in e. = deines- 
gleichen, dir gleich, 
eire s. ^fre. 
e f r e n i , pron. irgend ein. 
e f si an, me. evesien, part. geefsod, 

schw. V., scheeren, die haare 

schneiden. 
efstan, me. eftin fÄnglia I, 31), 

prät. efste, schw. v., eilen. 
eft, me. eft efte. adv., wider, wider- 

um, zurück, eft söna, s6na eft, 

me. et'tsone, eftsones, eftsonis, 

sogleich, wider, bald. 
efter, eftir «. eefter. 
eftsones «. eft. 
ege, me. eige, eie, seie, ay, st. m., 

schrecken, fu/rcht, scheu, 
ege, e 3 e s. eage. 
egesa, egsa, merc. aegsa, me. e3ese, 

eise, schw. m., schrecken, furcht, 

ehrfurcht. 



egeslic, me. eislich, cu^j,; eges- 

lice, me. eisbche, adv,, sdureddich. 
egh-, %gh- «. *gh-. 
eglan, me. eilen, eillen, ale, ne. 

ail, sdiw. V., belästigen, 
Sgland s. iegland. 
ego schrecken XVIII, 4 nh. = ege 

oder = got, (nn-)agei. 
ehstrSam, st. m., seestrom, meer- 

Strom, meer. 
§htan, merc. dehtan, schw. v., ver- 
folgen. 
ehte s. &ht. 
e i d e r s. ^ghwflßder. e i e «. ^age, 

ege. 
eigland s. iegland. 
eik s. eac. 
eilleth «. egian. 
e i s f ull, me. easefdl, adj., erfreuUch. 
eisliche «.egeslic. eitte 8.^ht. 

ek(e) «. §ac. elc, elcan, eich, 

eiche s. e^lc. eld s. ieldu. 

eider (e) s. eald. elde s. ieldu. 

e 1 d r a s. eald. 
eit «. etan. 
eld «. eald. 
Eligbyrig, stf., ortsname, Ely 

in Cambridgeshire. 
eilen, me. eme, st. n , mut, kraft, 

tugend. 
ellenröf, adj., stark, mutig. 
ellenwodness, st. f., eifer. 
ellen[7rist, adj., kühn, mutig. 
eil es, m^. eUes, ellis, ellys, eis, 

ne. eise, adv., anders, sonst; elles 

hware anderswo. 
ell|7eodig s. el|7eodig. 
elmes-, elmesse s. sBlm-. 
ein, me. eine, eile, ne. eil. st. f., 

eile. 
elreord s. eallreord. 
elrich, adj., elfisch. 
elrich well, sb., ein brunnen, der 

von elfen oder feen besucht wird. 
e\a s. elles. 
el|?eodig, ell(?eodig, me. elf^eodi, 

ac^., zu einem andern volke ge- 
hörig, fremd. 
e m ». eom. e m b e s. ymbe. 
embiht s. ombiht. emcristen«. 

efn-. en». on. eming ». efnin^'. 
emnlange, adv., entlang, in gleicher 

lange mit. 
emong, ne. among, präp., unter, 

zwischen, s. gemong. 
emperour, sb., kaiser, 
emys s. ^am« 



enarme — erewyn. 
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enarme, v,, waffnen, rüsten. 
enbraoe, ne. embrace, v., umarmen, 
encheysoun, sb., grtmd, Veran- 
lassung. 
encombre, ne. encumber, v., in 

Verlegenheit, bedrängnis bringen. 
encrese, we. increase, v., wachsen, 

zunehmen, 
end s. endian, ond. 
ende, m«. ende, eiBnde, hende, end, 

ne. end, st. m., ende. 
endebyrdnes, -ness, st. f., reihen- 

fölge, Ordnung; |?urh endebyrd- 

nesse, der reihe nach. 
endeleas, wie. endelies, endles, 

ne. endless, a^., endlos, ewig. 
enderdai: |?is e., neulich. 
ende-stssf, st.m., ende. 
endian, me. enden, ende, end 

paart, ent, ne. end, schw. v., enden, 

beenden, vollenden, aufhören ; vb.sb. 

endung, me. eendenge, endinge, 

ending, endyng, ne, ending, st. f., 

ende. 
ending s. endian. 
endlang, adv., entlang, der länge 

nach. 
endleS; endless «.endeleas. 
endlufun, endleofen, m£rc. en- 

lefan, nh. sellefne, me. endleofan, 

endlefan, enlevene, ne. eleven, 

zahlw., elf. 
endure, ebenso ne., v., daumm, 

währen. 
ene, sb., abend, s. ^fen. 
ene «. eage. 
ene, enes s. sene. 
engel, merc. sengel, me. engel, 

sengel, plur.me. engles, gen. engle 

und englene, st. m., engel. 
Engle, nom. plur. dat. Englum, 

Angeln. 
e n gl i s c , me. englissc, ennglissh, 

ne. English, adj., englisch. 
engliscgereorde, st. n, englische 

Sprache. 
engl ond, engelond, England, 
eni s. finnig. 

enmy, ne. enemy, sb., feind. 
enoghe s. genon. 
ensample, ne. example, sb., bei- 

spiel. 
ensele, v., versiegeln. 
enspire, ne. inspire, v., einflössen, 

eingeben. 
ent= ended s. endian. 
e n t e n t , ne, int^nt, sby absieht^ sinn. 



entering, ebenso ne., vb.-sb., das 
eintreten, eingehen. 

entyse, ne. entice, v., versuchen, 
verführen. 

envy, sb., neid. 

eny^.senig. enlefan, enlevene 
s. endlufun. 

eode, plur, eodan, me. eode, hede, 
def. V., ging. 

eodorcan, oÖercan, part.-präs. 
eodorcende, schw. v., underkauen. 

eoöre s. oÖer. Solond s. ealond. 

eom. s. eam, §om. 

eom, merc. eam, nh. am, me. eom, 
8bm, am, ham, «e. am ; 2. sg. s. eart ; 
3. sg. is, ys, me. is, ys, iss, bis, 
es, ne. is ; plur. sind, synd, sint, 
synt, sindun, syndon, siendon, 
siondon, siondan, me. sunden, 
sendde (vgl. unter eart), seoö; 
cf. sg. sie, si, sig, s^, nh. s§, vie. si, 
plur. sien, sin, me. seon, def v., 
sein; vgl. auch beon und wesan. 

eorcnanstän, st. m., edelstein. 

eordbifung, me. eoröbefange, 
eorÖbefiunge, stf., erdbeben. 

eorÖ e, me. eorÖe, eorf^e, er(^e, erthe, 
ne. earth, schw. f., erde; me. erthe 
movyng, e. schakyng, erdbeben. 

eordhrdfernisse, räi , f., erdbeben. 

eorÖlic, me. eordlich, erthely, 
ne, earthly, adj., irdisch. 

eorÖstyrennis, merc, stf., erd- 
beben, 

eoredciest, stf., schar, häufe. 

eorl, me. eorl, erl, erld, ne. earl, 
st m., edler mann, graf. 

eornan, ioman, me. eomen, emen, 
semen, renne, rynne, ryn, ne. run, 
prät am, me. orn, ron, ran, plur. 
umon, me. umen, st v., rinnen, 
fliessen, rennen, laufen. 

eornoste, adv., eifrig, heftig. 

öorodoyst, -eist, eoredciest,«^./, 
schar. 

eorre s, yrre. 

eor|?e s. eorÖe. eoten s. etan. 

eou, eoure, eouwer, eow, 
eower s. ge. 

e o w d e, gen. -es, st. n., herde, 

Eowland, a<. n., die insel Oeland. 

epistil, ne. epistle, sb., brief. 

er s. her, äer. 

er «. eart. 

e r e s. sfer, §are, eart. e r e s t 
s. ^rest. 

erewyn, ne, Iryine, fluss und ort^ 
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erfewordnis — fi^ger. 



erfewordnis 8. yrfeweardnes. 

erian, schw. v,, pflügen, bauen, 

erl, erld «. eorl. 

erlich 8, ^rlice. 

erlys 8. eorl. 

erm 8. earm. ermdu 8, iermdu. 
erming 8. ierming. 

e r m i n e , ermyn, ne. ermine, 8b., her- 
melin. 

ermitage 8. hermytage. 

ermyn 8 ennine. 

e r n d e n, v,, verkündigen, ver8chaffen, 
vgl, ehrende. 

ernen 8. eoman. 

ernestly, adv., ern8tlich, eindring- 
lich, fest. 

erninge 8. eamung. 

errour, ne. error, sb., irrtum. 

ersbisshop, ne, archbishop, sb., 
erzbischof. 

ert, ertu 8. eart. 

erthe, erbe 8, eorde. 

es 8. eom, ne. 

e s c ap e n, ascapen, eschape, chape, 
scape, ne, escape ; prät. eschapit, 
V., entlaufen, entrinnen, entfliehen. 

e s c e n s. äscian. 

escbeve, eschewe, n^.eschew, v., 
vermeiden; vb.-s^, eschevyng. 

ese 9. aise. 

esol, 8t, m,, esel, 

e sp i e , part. (e)spide, v,, erblicken, 
erspähen. 

est, me, este, st. m.f , gunst, lecker- 
bissen. 

e s t, -er fi. east, -er. d s wi c «. s^swic. 
et 8. 8et. 

estait, ne. estate,' sb., besitz, 

Estas, nom. propr., plur, st. m,, die 
Esihen. 

Est-mere, nom, propr., st. m., 
frisches haff, 

et an, nh. eata, me. seten, eoten, 
ete, hete, eit, ne. eat, 3. sg. ytt, 
merc. iteÖ, prät. öet, me. ete, eit, 
plur. efeton, me. eeten, part. eten, 
me, yeten, etyn, st. v,, essen, ver- 
zehren, als weide benutzen, ab- 
weiden. 

ete 8. ^t. 

etforen s. setforan. 

eth «. eade. 

ettan s, etan. 

euer, euere, euerech s. cefre. 

Euesham, ebenso ne., ortsname. 

eure«. gS. euj^er s. ö^ghw8B3er. 

evel(e) s. yfel(e). 



evelyche, adv,, gleichmässig. 

e V e n s. ^feu. 

even, evyn s. efne. 

evening 8. efning. eventid 
8. ^fenüd. evenyng«. ^&ung. 

evenly, adv., gerade, genau. 

ever, evere, evereich, everi, 
everuych, -rych, evre s. ^fre. 
evete s, efete. 

evyn s. ^fen. ewill s. yfel. exl 
8. eaxl. 

excusation, sb., entschuldigung. 

exile, part. exild, ne. exile, v., 
verbannen. 

experience, «5., erfährung. 

expownd, ne. expound, v., er- 
klären, sagen, meinen. 

expresse, ne. express, v., aus- 
drücken, erzählen. 

extorcionn, ne. extortion, sb., 
erpressung. 

ey^en s. Sage. 

eyme 8. eam. 

eyr, ne. heir, sb., erbe. 

e}^e 8. §ade. 

e geling, sb., edeling, der adelige. 

ej^em s. ^dm. 

p. 

fable, plur. fablis, ne. fable, sb., 
fabel, erdichtung. 

fsic, st. n., Zeitraum, zeit. 

face, fas, ne, face, sb,, gesicht, 
antlitz. 

fäcen, inst, fäcne, st. n., Ust, be- 
trug, unrecht, bosheit. 

fäcenlice, adv., betrügerisch. 

fäconleas, adv., truglos, echt. 

fseder, m^.fsBder, feder, fader, fa- 
derr, vader, fadir, ne. father, gen. 
f 88 d er, nh. f adores, me. f eeder, f a der , 
faderr, feder es, urglm. m., vater. 

feederlSas, m«. f aderles, ne. father 
less, adj,, vaterlos. 

fäfege, me. fe^e, fsöie, feye, adj., 
zum tode bestimmt, dem tode ver- 
fallen, tot. 

fsBgen, me. fagen, fain, fayn, 
fawen, fawe, ne. fain, adj., er- 
freut, unllig, gem. 

f ^ g e r , fflBger, kent. sup. fegerest, 
me. fseire, fsBir, fair, fayr, vayr, 
feier, f eyr, feir, veir, sup, fegrest, 
faeirest, farest, ne. fair, adj., 
schön; das neutrum davon faeger, 
me. veir, Schönheit, 



fid^gere — favoure. 
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fÄgere, Mgre, me. fseire, faire, 
veire, feier, adv., in schöner, 
freundlicher, gehöriger weise. 

f^gerhäd?, me, vayrhed, sb., 
Schönheit 

f SBgnian, faguian, me.fainen, faw- 
nen, ne. fawn, prät feegnode, 
schw, V,, sich freuen, 

fäh, schwach (ge)t'ä, me. fa, foo, 
fo, ne, foe, plur. me. fan, fon, 
fais, foos, adj., feindlich; subst, 
fei/nd. 

fäh, fäg, »le. fah, foh, fow. adj,, 
bunt, schUlemd; me, sb., buntes 
Pelzwerk. 

faht s, feobtan. 

feeie s. fä^ge. 

falle, ne, fall, sb., fehl, irrtum. 

fallen, faylle, ne. fall, v,, fehlen, 
verfehlen, mangeln, im stick lassen; 
fallel', es fehlt an. 

f aln s, fsdgen. 

fair s. faran. 

fair, fseir, faire, fairest «. f^ger. 

fairhede, fb,, Schönheit. 

faith, fayth, feith, fath, fay, 
ne, faith, sb., glauben, treue; par 
ma fay, meiner treu. 

faith fu 11, f eithfull, ne. f aithf ul, 
adj., treu, aufrichtig, getreu, zu- 
verlässig. 

f aithf ully, vmne., adv., getreulich. 

fald, Ep. falaed, me, ne. fold, 
geschl.9, hürde, stall. 

fale s, fela. 

f 8^1e, me. fale, ac^,, treu, lieb, gut; 
be fale of, bürgen für ? 

faled, falle «. feallan. 

fall, sb., fall. 

fallow s. felawe. 

fals, me, fals, false, ne, false, 
adj., falsch, unwahr; st. n., Un- 
wahrheit, 

fals dorn, sb,, falschheit, tmwahr- 
heit. 

falset, falshed, falsete, 
ne. falsehood, sb., falschheit, Un- 
wahrheit. 

Falster, nom. propr., die gleich- 
namige dänische insel, 

f alu s. fealo. 

f flBinne, schw. s., fr au, junge fr au, 
jwngfrau. 

fan s, fah. 

fand s. findan. fandigan, fan- 
dian s. fondian. 

fang s, fön. 



f a n t a s y e , ne. f anoy, sb,, gedanke, 

einfall. 
f&TS, feorr. 
faran, me, faren, farenn, fare, 

uaren, vare, fair, fayre, ne, fare, 

prät. för, me. for, fore, part. faren, 

ifaren st, v., fahren, gehen, zielten, 

verfahren, vergehen; w shal i fare? 

ujie wird es mir gehen? fare wele! 

lebe wohl! 
f öeran, me. fere, prät. ferde, ferd, 

ne. fear, schw. v., erschrecken, sich 

fürchten. 
fsere s, ffr, 
fare wele s, faran. 
faren, fseren s. faran. 
farest s. fs^ger. 
ffierlic, mc. ferli, ferly, urspr.cLc^., 

schrecklich, gefährlich, entsetzlich, 

plötzlich, wunderbar, seltsam; dann 

me. subst., wunder, heldentat, 
fserm s. feorm. 
fserscribsen s. forscnfan. 
faru, me.fare, ne. fare, stf., fahrt, 

verfahren. 
f as a. face, 
fast s, fsBste. 
fsBst, me. fast, fest, ne. fast, ac^., 

fest, festgehalten, on-uasf, präp., 

nahe. 
faestan, me. fasten, festen, faste, 

part. me. fest, schw. v,, fest machen, 

befestigen, fesseln, binden; fasten, 
fseste, me. faste, fast, fest, ne.fast, 

adv., fest, rasch, sehr, inständig. 
fsesten, merc. festen, me. festen, 

st. n., feste; fasten. 
fasten s. feestan. 
fsBstendsBg, Äent festen-, me. ve- 

stenda^, st. m., f asttag. 
fsBstengeat, st n., tor einer feste, 
f 8B stni an , me. fsdstnien, ne. fasten, 

schw. V., befestigen. 
faet, me. fat, ne. vat, plur. fatu, 

me. faten, st n., fass, gefäss. 
f ö^tels, me. fetles, fetless (Orm.), 

stm., behälter, sack. 
fath s. faith. 
f athom, sb., faden, 
f ^ tnis s, -nyss, me. fatnesse, ne. fat- 

ness, st f., fettigkeit 
f s^tt, kent f§tt, me. fat, fet, ne. fat, 

cuy , fett gemästet. 
fau3t s. feobtan. 
faute, sb., fehler. 
favoure, ne. favour, sb., gu/nst, 

begunstigung. 
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fawe — feohgestealcL 



fawe 8. fsBgen. 

f&j 8. faith. 

faylle 8. faileo. 

fayn 8. fsegen. fayne 8. feyne. 

fayr 8. f^ger. fe, fee 8. feoh. 

fayre 8. faran. 

fayth 8. faith. 

fealdan, me. falden, vyealde, 
ne, fold, prät. f§old, «t. v., falten; 
me. vyealdinde stol, sb., fauteuiL 

feale 8, fela. 

feallan, m«. fealle, vallen, falle, 
valle, ne, fall, prät. feoll, föol, 
me. feil, fei, feile, ful, part. fallen, 
me. part. präs. fallyn (fallyng), 
part. prät. fallen, feole, 8t. v., 
fallen, 8tmzen, vorfallen, sich 
treffen, ereignen, werden, zufallen, 
hef allen, treffen, vgl. feilen ; f. apon 
überfallen. 

fealo, Ep., falu, me. falow, ne. 
fallow, adj., fahl. 

fealowian, m«. valuwen, n«. (ver- 
altet) fallow, 8chw, V., fahl werden, 
verwelken. 

fear- 8. feor-. 

fearh, Ep,, fsBrli, me.pl. faren, ne. 
(Shaksp) farrow, 8t. m., 8chwein, 
ferkel. 

fearn, me. ne. fem, st. n., fam. 

föasceaft, a>dj., verlassen, ver- 
einsamt, unglücklich, elend, arm. 

föa(w), me feaw, fiew, few, 
fune, föne, fon, a fon (ne. a few), 
ne. few, unbest. Zahlwort, adj., 
wenig, gering. 

feax, st. n., haar, haupihaar. 

fehle, w€. feehle, ad;., schwach. 

fecoan, me. fecohe, feche, fech, 
prät. u. part. fette, ne. fetch, fet, 
schw. V., holen, erlangen, treffen, 
finden, erreichen. 

fecohe s. feocan. 

fechte 8. feohtan. 

fSdan, nh. fdbda, feoda, me. fede, 
feede, ne. feed, prät. me. fedde, 
part. föded, f ö d, me. fedd, fedde, 
iueed, iued, schw. v., nähren, 
speisen, weiden. 

fede 8, fSdan. 

fSÖe, st n., gang. 

fSdeläst, St. m., gangspur, gang. 

f 3 d e m u n d , stf, ganghand, nand, 
die zum gehen dient. 

feÖer, acc. pl., feöre, fiöre, st, f., 
feder, flügel. 

feder s. feeder. 



federfotetd, adj., vierfOssig 
! feede «.fedan. feers.feorr. feet 
I 8. föt. feger est s. feiger. 
' feest, n«. feast, sb., fest, freuden- 
I mahl. 

I feghte «. feohtan. feh s. feoh. 
! feht «. feoht. 

f e i e r, f e i r «. f^ger. f e i t h «. faith. 

feind s. feond. 

f e i r e , sb., Jahrmarkt, 

feit 8. föt. 

fei s. feil. 

fei in wselfel, me. fei, feil, feile, 
ne. feil, ac^., grausam, kühn. 

fei 8, feallan. 

fela, feola. me. feole, veole. feie, 
vele, feale, fale, subst. und adj., 
viel. 

felan, me. feie, ne. feel, schw. v., 
fühlen, empfinden, 

fei aus 8. feiawe. 

f e 1 a w e , schott. fallow, felau, 
pl. felaos. ne, fellow, sb., genösse. 

feld, me. feld, feyld, fild, fyld, 
ne. field, st. m., feld. 

felÖ 8. fylgan. 

feie ne. feel, v., fühlen. 

feie 8. fela. f e 1 e d e s. fylgan. 

feil, ebenso me., ne., st. n., feil. 

feil, feile «.feallan. feile «.fei. 

feil, sb., felsiges bergland, hoch- 
land. 

feilen, iusBllan, feile, pl. präs. 
iueeld für iuselÖ, prät. vfelde, 
fällen, niederwerfen, vgl. i^allan. 

f elonie, sb., bosheit, arglist, Schlech- 
tigkeit. 

felloun, ne.felon., ac^., unmensch- 
lich, grausam, schrecklich. 

felowship, ne. fellowship, sb., 
gesellschaft. 

femaylle, ne. female, ac^j., weib- 
lich. 

fend, ne. defend, v., veriheidigen. 

fend s. föond. feng s. fön. f^o 
8. feoh. feod s. fSdan. 

feng, st. m., fang. 

Fe nix, st.m., der vogel Phönix. 

fenyl, «6., fenchel. 

fSogan, merc. i^gan, prät. üode, 
schw. v.y flössen, 

f eoh, wÄ. feh, me. feoh, feogh, fee, 
fe, ne. fee, gen. feos, dat. f§o, 
st. n., vieh, habe, gut, besitztum, 
geld. 

feohgesteald, st. n., geldbesitz j 
schatzbesitz. 



eoht — fiht. 
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feoht, me. feoht, feht, fiht, fi^, 
fijt, fight, viht, ne. fight, st. n., 
kämpf. 

feoht an, me. feghte, fi^te, fechte, 
fyghte, vijte, ne.üght, prätfe&ht^ 
me. faht, fau3t, pl, fnhton, me. 
fuhten, fo3te, foght, partme.fo^t, 
8t. t?., fechten, kämpfen; davon 
me, vijtinge, fechtinge vb.-sb.^ 
kämpf. 

feol, feole 8. feallan. 

feela s. fela. 

feoran, merc, präs. conj. feie, 
me. feien, 8t. v., haften. 

feole 8. fela. 

f eoU, feoUen 8. feallan. 

feond, fiond, me. feond, fend, 
feind, feynd, ne. fiend, pl. f;^d, 
find, merc. feond, me. fand, f endes, 
8t. m.y feind j teufet. 

feondliche, adv., feindlich^ 
schrecklich, heftig. 

feor 8. feorr. 

feorÖa, me. feorÖe, ne. fourth, 
Zahlwort^ vierter. 

feorh, me. vor, 8t. n. m., leben, 
lebendes wesen, seeU. 

feorhcwalu, a^c. -cwale, stf., 
lebenstöttmg, lebensvemichtung^ tod. 

feorhhord, st. n., lebensschatz, 
leben. 

feorm, fiorm, fyrm, nh. faerm, 
me. veorme, ferme, st. /., aast- 
mal, genuss, nutzen, gebrauch, r^le 
fiorme Öära böca wiston, wussten 
mit den bikhem wenig anzufangen. 

feormian, schw. v., verzehren, 
fressen. 

feorr, feor, nh. fearr, me. feorr, 
ferr, veor, fer, ver, ferre, feer, 
far, ne. far, comp. me. fyrre, sup. 
firrest, a4j. und adv., fem, weit, 
sehr ; o f ere ^= ne. afar, in die 
ferne, weithin, in hohem masse? 

feorran, nÄ. fearran, me. ferren, 
adv., von fem. 

föorwertig, druckfehler, statt 
feowertig. 

föos 8. feoh. 

föoung, stf., hass. 

föower, me. four, fowr, fowwre, 
ne. four, Zahlwort, vier. 

föowerteogeÖa, schw. zahlwort, 
der vierzehnte. 

feowertig, f öorwertig (druck- 
fehler), me. fowwerti3, vourti, 
ne. forty, Zahlwort, vierzig. 



fer 8. feorr, for, f^r. 

f^ran, nh. fd^ra, meieren, prät. 
ferde, schw. v., fahren, gehen. 

f §rb Ised, inst.pl. förblsedum, st. m., 
windstoss. 

ferd, sb., furcht 

ferde, ferd s. fö&ran. fere s. feorr. 

ferde, sb., schar. 

fere, feren s. gefera. 

fere, sb., furcht 

fere, adj., unversehrt. 

fereful, nc. fearful, ac^., furcht- 
bar. 

fergan, ferian, me. ferien, fere, 
ne. ferry, prät. ferede, schw. v., 
tragen, bringen, schaffen, führen. 

ferli, ferly 5. terlic. ferre s. feorr. 

ferly, adv., seltsam, wunderbar. 

ferry, sb., fahre. 

fers, uers, stn., vers. 

ferse, adj., frisch, süss. 

ferst 8. fyrst. fest- s. fsest-. 

f e r V e n t, a^., adv., heiss, inbrünstig, 
innig, eifrig, glänzend. 

fet, fette s. föt. 

feter, fetor, mc. feter, fetter, 
st. f., fessel. 

fetten, fet «. fecan. 

f ew s. f§aw. 

f eye s. fö^ge. 

feyld, sb., feld. 

feynd s. föond. 

feyne, fayne, ne. feign, prät. fay- 
ned, feynet, part. leynit, v., er- 
dichten. 

feyr s. fö&ger. 

fiÖre 8 feder. 

f i Q r 8. f^. 

f i e r s t, nrst, me. fürst, st. m.f., frist, 
zeit, auf schuh; me. don afurst, ver- 
schieben, zögern. 

f iewe 8. feaw. 

f if , fl. fife, me. fif, five, fiue, fyve, 
V3r7e, uiue, fiwe, ne. five, Zahl- 
wort, fü/nf. 

fifta, me. fifte, fif|?e, ne. fifth, Zahl- 
wort, fünfter. 

fiftig, fifteg, me. fifti, fyfti, 
ne. fifby, zahlw., fünfzig; psalmen- 
abschnitt 

fif|7e s. fifta. 

f i g e n d e s. fSogan. 

figt, fight s. feoht. fijte s. feoh- 
tan. 

figure, ne. figure, sb., gestalt, 
figu/r, redefigur, gleichnis, metafer. 

fiht 8. feoht. 
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fikelnesse — floo. 



fikelnesse, ne. fickleness, sb., 
wankeltnütigkeü, Unbeständigkeit. 

fil, filleii(n) 8. fyllan. fild 
8. feld. 

fiUe, we.fill, 8b, fülle, LXI, 207, 
„dein reichlich teil", 

fille, sb,, thymian. 

fin. fyn, ne, fine, sb,, ende. 

f i n d 8. fSond. 

findan, me. finden, finde, fynde, 
prät. sg. ae. und me. fond, fand, 
funde^ plur. fondon, part. fanden, 
me. founden, founde, ifunde, 
yfounde, fon, st. v. und schw,, 
finden, verschaffen, besorgen, er- 
finden, dichten; wsbs funden exi- 
stierte. 

Finnas, nom, propr. pl. m., die 
Finnen, 

finta, schw. m., folge, ausgang. 

fiodun 8. fdogan. 

fiond 8. fdond. 

fiorm ». feorm. 

fir 8. ifr. 

fir'as, st. m, plur,, menschen. 

firen, dat.pl, fireniun, st.f, siinde, 
freveltat, verbrechen, plage, quäl. 

firenlust, st. m., sündige lust, 
Üppigkeit, ausschweif ung. 

firgengät, pl. Ep. firgingÄtt, 
st.f, gemse 

firmament, u.ne., sb., firmament, 
himmelsveste, himmel, 

firrest s, feorr. 

first 8. fierst, fyrst. 

fisc, fix, me, fix, fixe, fisx, fisc, 
fisch, fysch, fysche, fische, fysh, 
ne, fish, 8t. m. (doch gen, plur. nh. 
auch fiscana), fisch; coli, fische. 

fiscab, fixad, fisco|y, fixoÖ, me. 
fissoo, st, m., fischfang, 

fiscere, me, fisschere, fischer, 
ne. fisher, st. m,, fischer. 

fiscian, nh, fisciga, m^. fisschen, 
fysche, ne. fish, schw. v., fischen, 

f isonett, me. fiscnet, -nett, st.n,, 
fisdmetz. 

f i s s o d 8. fiscal^. 

fiue, five, fiwe «. fif. 

f i X , f i X c 8. fisc. 

fix ad, -od 9. fiscad. 

flän, me, flon, st. m. f., geschoss, 
pfeü. 

flä^sc, me, flec, flessch, flessh, 
yless, ne, flesh. st, n,, fleisch. 

f 1 ^ s c 1 i c, me. vlesslich, ne, fieshly, 
ac^., fleischlich. 



fl^sclice, me. flesliche , adv., dem 
fleische nach, 

flatter, v., heucheln, schmeicheln, 

flaw 8. flSogan. 

f 1 ay e n, fleien, flay, v., verscheuchen, 
vertreiben, schrecken, erschrecken, 

f 1 e 8. fleon. 

fle ah, 8t. m.?, neben, fl§a, schw. m., 
me. fiee, ne. flea, floh. 

fldam, me. flem, st. m., flucht; mid 
fl§ame, flüchtig, fliehend. 

flec «. fle^sc. • 

*flSdan m«.fleden,pra^.m«.fledde, 
fled, ne. fled, schw. v., strömen, 
fliehen, 

flee 8, fleogan. f lern an s. fl^man. 

fleich, prät. fieichit, v., hinter- 
gehen. 

f lerne, sb., adj., flüchüing, ver- 
bannt, verUrieben. 

fleme, ^d^. flemed, v., verbannen, 
vertreiben, vertilgen. 

flSn, st. V., schinden. 

fldogan, me. flyghe, flye, flee, 
ne. fly, prät. fleah, me. fiaw, 
plur. flagon, part. flogen, flone, 
st. V,, fliegen; davon verbalsb. me. 
fly(e)ghyng(e). 

flSon, me. ne, ne. flee, prätn^ah, 
pl. flugon, me. flujzen, fluten, 
flo3en, flo3e, part. flogen, st. v., 
fliehen (mischt sich mit dem vor- 
hergehenden). 

fies, fless, flessch, flessh 
8. fl^sc. 

fleten, part. flett (ne. float), 
schwimmen, fahren. 

flett, flet, sb., fussboden, boden, 
platz, stelle, haus, haue, 

flett 8, fleten. 

flicce, me, flicche, ne. flitch, 
pl. kent. flicca, st. n., Schinken, 

flight «. flyht 

fliker, v,, part. präs. flikering, 
flattern. 

flit 8. flutten. 

fiit, flittenn 8. flutten. 

f 1 o , floo 8. flöwan. 

flöc, me. floke, ne. flook, fluke, 
St. f. ?, butte. 

flocc, me. flok, ne. flock st m., 
schar, 

fldd, me. flod, flude, ne. flood, 
st, m. n , flut. 

f 1 o 3 e , flogen s. fldon. 

flone 8. neogan. 

f 1 o o 8. fldwan. 



flood — för. 
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flood «. flöd. 

flör, me. flor, ne. floor, st, m, /., 
flwr, boden. 

flot, me, flot, ne, float, st n,, 
sdiwimmen, seefahrt, 

flota, me, flöte, flot, schuo, m,, 
schiff, ae, atich Seeräuber, me, auch 
flotte. 

flour, flur, ne, flower, sh,, hlume, 
blute, feines (weisses) mehl, 

flow an, me, flowen, floo, flo, 
ne, flow, st V., ftiessen, fluten, 

flu de 5. flöd. 

flujen, flugen «. flßon. 

f Inr s, flour. 

flüre, ne, floor, sb., boden, fuss- 
boden. 

f 1 u 1 1 e n, flitten, üyi^part flit, ne, flit, 
17. (trans, u, intrans.), fortschaffen, 
hinwegfegen, bewegen, rühren, ent- 
fernen, entweichen, fliehen, wech- 
seln, schwanken, ei^ien, eilen, 

flye, fly(e)ghyng(e) s, fleogan. 

flyht, flight, ne, flight, st, m., flug, 
fliegen, 

fiyhtliw8Bt, adj,, flugschnell. 

fl^man, fl§man, me, flemen, part, 
geflSmed, schw, v., in die flucht 
schlagen, verjagen, vertreiben, 

flyt s. flutten. 

flyttyng, «6., das gehen oder 
schaffen von einem ort zum andern, 
sali in our flyttyng ga, soll mit 
u/ns fort, soll in unsem besitz über- 
gehen; vgl. flutten. 

fnsest, st, m., blasen, schnauben, 
hauch. 

f o s. fäh. 

f 6 Ö 5. fön. 

fdeda s. fedan. 

f ö d d e r , stn., futter, nahrung, 

fo'de, sb., kind, 

födor|?egu, stf, nahrung, 

foght, fojt s, feohtan. fol-fol 
s, full-fall. 

fol s. fol. 

f ol, ne. fool, sb., tor, narr, 

f o 1 c , me. folo, folk, follc, volk, 
folke, ne. folk, st. n., volk, pl. Völker, 
leute, menschen. 

folcägende, gen pl., rägendra, 
volk besitzend, herr der krieger- 
schar, herrscher, 

folcking, st m., voUcskönig. 

f olcste de, st m., voJkstätte, kämpf - 
platz, 

f o 1 c t o g a, schw. m.fVolksführerjfürst 



f o 1 d e , me. folde, schw, f., erde, 

fol de, sb., falte, Windung, in verb. 
mit numer.: -mal, -fcuih, foldes 
seven, siebenfach, siebenmal. 

f o 1 d w 86 s t m , st m., erderzeugnis, 
erdgewächs, 

foldweg, stm,, erdweg. 

fole, aclj,, dumm, töricht; LII122? 
s, stape f. 

fole, sb,, füllen, 

folewe s. folgian. 

folgian, me, folgen, foll3henn, 
follow, folewe, ne, foUow, schw. v., 
folgen, verfolgen, durchführen, 

folie, ne. foUy, sb., torheit, toll- 
kühnheit, Sünde, unzwM. 

folk, follc s. fole. foll3henn 
s. folgian. 

follow s. folgian. 

f olm, stf., folme, schw, f,, hand, 

fon, föne s. fäh. 

fon, föne s, flSaw. 

fön, me.fon, fong, fang. S.pl.präs. 
föd, prät. föng, me, leng, venk, 
part fon, nh. gefc^, st v., fangen, 
fassen, greifen, empfangen, an- 
fangen, tö lioe f. die regierung 
antreten. 

fon, fond, fonden «. flndan. 

fon de s. fondian. 

f o n d i a n , fandian , fandigan, 
me. fonde, vondi, schw, v., ver- 
suchen, in Versuchung führen, ver- 
führen, erproben, erleiden, sich 
überzeugen; me.{ondea£tQr fragen 
nach, yondi of zu etwas zu ver- 
führen suchen. 

fong s, fön. foo s, fäh. foote 
s. föt. 

f o r , fore, me, for, forr, vor, fore, 
fer. ne.for, präp.y vor, für, wegen, 
um-wülen, anstatt, bei (z, b. be- 
schwören, bitten); for drede aus 
furcht; for no ^yng, for non au3t 
um kernen preis; forl^äm, fordern, 
forÖon, forÖ^, me. for^i, forr|?i, 
for|>v, forthy, forr|>at deshaib; 
me. lorliwi, weshalb; me. vorzo(?e, 
nc.forsooth fürwahr; me, for vor 
inf, allein oder mit to zu, um zu; 
for de^m (^äm, |?on) mit oder 
ohne l^e, me. fordi |7e, forrf^i |?att, 
for[»i, forr |?att, vor (?et, for Öon, 
und endlich blosses for, conQ.^ weil, 
denn; bei Wycliffe auch „dass^, 
forto, präp,, zu, um zu, s. tö. 

för, me. fore, stf, fahrt. 



Zapitza-Schipper, Alt- und mittelengl. übnngsb. 6. aufl. 
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foran — forhtigan. 



foran, me. foren, adv.^ im voraus; 
foran tö vor; adv., vorher, 

forbfiernan, me. forbemen, prät. 
forbsdmde, achw. v., verbrennen. 

forbarre, prät., pari, forbarred, 
vh., versperren, ausschUessen. 

forbSodan, me. f orbeden, ne. for- 
bid, 5. sg. präs. forb^, me. forbut, 
prät. forböad, me. forbed, et. v., 
verbieten. 

forbeornan, prät forbom, st. v., 
verbrennen, verbrannt werden. 

f orb eran, me. forberen, vorberen, 
ne. forbear, pi'ät. sg. 2. me. vor- 
bere, part. forboren, st. v., nach- 
sieht haben mit jemandem. 

f orb od, sb., verbot. 

forceorfan, me. forkerven, prät. 
forcearf, st. v., zerschneiden, ab- 
schneiden. 

forÖ, me. forÖ, forb, uorÖ, forth, 
f ourth, far3, fiirth, f orbe, ne. forth, 
adv., vor, vorwärts, hin, hinaus, 
heram, hervor, weg; forÖ mid zu- 
gleich mit; compar. furÖor, -ur, 
me. fordere, furder, ne. ftirther, 
füfder, weiter, 

f der de s. f§ran. 

fordern an, me. fordemen, schw.v.y 
verurteilen. 

forÖöode, prät, ging vor. 

f o r Ö g a n g an , stv.) fortgehen. 

forÖgeong, me. vorÖjong, st m., 
fortschriit, erfolg. 

fordiligian, part. p. fordiligad, 
8chw. V., vertilgen, ausrotten. 

fordön, me. fordon, ne. fordo, 
urglm. v., zu gründe richten. 

foröon 5. foraum, for. 

fordrencan, me. fordrenche, 
schw.v., trunken mcuihen. 

fordrifan, prät. fordräf, st v., 
vertreiben, verbannen. 

forÖslÖ, w«. vorÖsiÖ, st m., Weg- 
gang, hingcmg, tod. 

forÖyrnan, st. v., partp. forÖyr- 
nende, ablaufen, vor sich gehen. 

fore s. for. 

forebysn, wc. vorbisne, vorbysne, 
stf., beispiel, muster. 

forecweÖan, part. kent fore- 
cuseden, st. v., vorhersagen, -an- 
fahren, -bestimmen. 

foregenga, achw. m , diener, 
dienerin. 

foreliora, nh., achw. v., voran- 
gehen. 



forems&re, adj., vor anderem be- 
sprochen, berühmt 

foresecgan, me. f orsay, prät fore- 
S8Bgde, part me. forsaide, ne. fore- 
Said, achw. v., vorhersagen, vorher 
erwähnen. 

f o r e sp r Ä c , me. vorespeche, st. f., 
vorrede. 

foresprecan, part foresprecen, 
st V., vorTier erwähnen. 

fore ward, sb., zusage, Verein- 
barung. 

forgän, me. forgon, forgaa, 
ne. for ego, defect. st. v., vorbei- 
gehen, verzichten auf, sich einer 
Sache enthalten. 

forgeaf s. forgiefan. 

forgiefan, forgyfan, me. for^iven, 
ne. forgive, prät. forgeaf, part. 
forgifen, st v., vergeben, verleihen, 
schenken. 

forgiefness, me. £oT', vor3ive- 
nesse, ne. forgiveness, st. f., Ver- 
gebung. 

forgieldan, -gyldan, me. for- 
3elden, part. forgolden, st. v., ver- 
gelten, bezahlen. 

forgietan, forgitan, ne. for3ite, 
for3ute, ne. forget, part me. for- 
3yte, st V., vergessen. 

for gif an s. forgiefan. 

forglopnid, part. adj.. erschreckt. 

forgnagan, me. forgni^e, st v., 
zernagen, zerreissen. 

forgon s. forgän. 

forgrindan, part forgrunden, 
st. t?., vernichten. 

forgröwan, me. forgrowe, st v., 
verwachsen; forgrowe in his vy- 
sage, durch einen bart unkenntlich 
geworden. 

forgrunden s. forgrindan. 

for3at s. forgietan. 

^orgyldan s. forgieldan. 

forgyltan, me. forg^te, part. 
me. forgult, sdiw. v., schuldig 
machen; part., schuldig. 

forhelan, me. forhele, forholen, 
part me. forbole, st v., verhehlen, 
verheimlichen. 

forhergian, schw. v., verheeren. 

forhogde s, forhycgan. 

forhogdniss, -hogod, -hogod-, 
-hogeness, st. f., Verachtung. 

forholen s. forhelen. 

forhtig&n, part präs. forhtiende, 
achw. V., fürchte. 
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forhtmöd, 



fardtUamen 



forhtniss, st. f., befüTchtung, 

for-hwf6ga, adv., wenigstem. 
forhwierf nn, kent. forhwert'an, 

«cAtB. w , verkehren, 
fachycgan, prdi.forhogde. forho- 

gede, ichiB. f., veraätlen. 
ior\&te,n, kent. forlStan, me. for- 

Isete, forlete S.sg.präs.ind.kent. 

forlet, me.ioTl^l, prät.ioTlBt. 8t.v., 

verlassen, verlieren, earückiassen, 

aufgeben, unterlassen; in fori. 

hmtinltueen. 
forlSosan, me. forleoaen, for- 

lesBD, vorleS6D, prät. sg. forlfiaa, 

pl forluron, pari, forloren, me. 

forloren, verloren, st. t)., verlieren, 

iugrunde richten; here treothes 

/., brechai. 
forma, me forme, schw. zahla4}.> 

erster. 
forme, fourme, ne. form, sb., ge- 

stalt. 
formen, ne. form, prät. formed, 

bilden, sdtaffen. 
fornioacion, n«. fornication, sb., 

utikeuscMteit. 
forniman, prät. fomom, at. v., 

AMtt^eM. 
fornom s, fomiman, 

fors, force, ne. force, sb., gemalt; 
ma, na fors sieh nicht« daraus 
machen, »ich nüAt darum kümmern. 

forsacan, me. forsake, vorsake, 
ne. forsake, prät. forsöc, me. vor- 
soo, fursook, et. v., entsagen, aus- 
schlagen, aufgeben, im atiche lassen, 
unterlassen, verfehlen. 

forsaide s. foreseegan. 

forsape, vb., verwandeln, ver- 
taubem. 

forecrifan, Ep.part. farscribEen, 
*(. e., verurteilen. 



foTStelan, me. forstelen, prät. 
forstSBl, pl. forste^ton, -an, nA. 
-stSInn, me. -sttelen, -stalan(?), 
st. V., wegstehlen. 

forstondan, me. forstanden, 
prät. forstSd, st. v., verstehen. 

forsuth s. Böfi. 

forswelgan, st. v., verschlingen. 

forawerian, me. foräwenen, 
ne. forswear, prät. forawör, part. 
0«. me, fors woran, foraworn, st.v., 
falsch schwören, part. meineidig. 

fort, vort, forte, forto, adv., bis, 
conj. (mit dem inf.) zu, um «♦. 

forte s. fort. 

forth, fort> s. forÖ. 

for^inken, leka. e., leid thun, 
misfailen. 

forto «.fort, tö. 

fortoun, ne. fortune, s6., Schick- 
sal. 

fortunate, o(fe'., beglückt, glück- 
lich, goddesse fortanate, glucks- 
gmtin. 

forwaken, v., verwachett, über- 
wachen, part. forwaked, forwake, 
überwacht, ermattet. 

forwit> vor; forwit> |>an vorher. 

f o r w r S ga n, me. forwre3eD, sehui. v., 
anklagen. 

forwundian, me. forwnndien, 
part. forwiindod, «cAio. v., ver- 
wunden. 

forwyroan, part. forworht, 
sdiw. V., Abel tun, sündigen, ver- 
wirken, verlieren. 

forwyrd, st.f, vemiehturig, unter- 

forwyrnan, »oAw. v., verwehren, 

verweigern. 
forj.!, fort-on «.for, 
föt, me. fot, foot, Tot, fntt(?>, 

ne. foot, pl. f6t, merc. nh. fcet, 

me. fet, feet, fette, feit, dat. pl. 

fStnm, me. fote, foote, urglm. m., 



oragon, forsSon, 5. sg. präs. ind. 


f o ting, ne.footing, sb., tritt, grund. 


kent. forsioÖ, s(. v., verachten. 


stand, hait (für den fuss). 


orsittan, me. forsitten. pra(. for- 


fotte, V., holen; vgl. feccan 


SEet st. V., versäumen, unterlassen 


foul a. fagel. 


(mit instr.). 


foul«, fai. 


orsoth(e) S.SÖ6. 

orspendan, «eAw. »., verausg^en, 


foule, sb., Unglück, „f. mo 


faU", Unglück möge ewA i 
foundandes.fundian, foui 


verschwenden. 


orat, Bie. vorst, ne. frost, st. in., 


«. findan. 


frost 


four s.f%ower. fourme «.1 


o-'rat..fyrst. 


fourth s. forö. 
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fourscore — frio. 



fourscore, Zahlwort (score, ein- 
schnitt, je zwanzig): achtzig. 

fo artend, ordnungszMwort, vier- 
zehnter. 

fowhel, fowl, fowlle s. fugel. 

fowr, fowwery, fowwre 
8. feower. 

fra, fro, ne. fro, präpos., van; fra 
tbine, von dort, conj., seitdem. 

Frsea, eigenname, Freia s. Frea. 

frsBcne s. irdene. 

fracod, a€ij., verhasst, verabscheut 

fraisten, fraist, frästen, fräst, 
V., versuchen, prüfen, forschen, er- 
proben, erkunden, fragen. 

fr am «. from. 

Franc an, gen. Francena, nom. 
propr.pl., Franken. 

Francland, nom.propr., land dei' 
Franken, Frankreich. 

fräsiga, nh., schw. v., fragen. 

frsBtewian, me. ^etien, ne. 
fret, part. gefrsBtewod, scfm. v., 
schmücken. 

frsBtwe, pl. St. f., Zierde, sehmuck, 
schätze. 

Fraunce Frankreich. 

fray, sb., unruhe, streit, zwist, 
zank. 

frayne s. fricgan. 

fre s. freo. 

Frea, FrsBa, Freo, dat. Freon, 
eigenname: Freyja. 

f r § a , gen. fröan, schw. m., herr. 

fream- s. frem-. 

fröcne, frö&cne, adj., fu/rchibar, 
schrecklich. 

fre dorn s. frdoddm. 

f r e f r a n, merc. frcÄfran, me. frevren, 
schw. V., trösten. 

freind s. freond. 

freindlyk, ne. friendly, a^., 
fretmdlich. 

freir, ne. friar, sb,, mönch. 

frely s. fröolic. 

fremde, fremede, me. fremede, 
fremde, adj., fremd, unverwant. 

fre mm an, me. fremmen, schw.v., 
fördern, vollbringen. 

fremsum, merc. freamsum, adj., 
gütig. 

fremsumlice, oe^t?.^ gütig, freund- 
lich. 

fremsumness, me. fremsomnes, 
st. f., wohltat. 

frenchype s. frdondscipe. 

frend, frendes 9. frSond. 



Frenschemen, ne. Frenchmen, 
Franzosen. 

f r'e n s h i p s. freondscipe. 

f r 6 o , Mo, fri, me. fre, vri, comp. 
freour, ne. free, ac^j., frei, edel, 
edelmütig, schon, anmutig, frei- 
gebig. 

fröod, st. f., friede, liebe, freund- 
Schaft. 

frSoddm, me. fredom, ne. free- 
dom, st. m., freiheit, Vorrecht. 

freo3n, st.m.f., friede, Sicherheit, 
gnade, schütz. 

frdolic, me. frely, ne. freely, 
ac^., adv., frei, edel, schön, lidMdi, 
hervorragend, herrlich, stattlich. 

f r g on d, me. freond, vreond, frend, 
freind, freynd, ne. friend, pl. 
fr^d, fr§ond, frgondas, me. frund, 
freond, vreondes, frendes, fren- 
dys, iMrglm. m., freund, verwanter, 
plur. verwantschaft, fretmdschaft; 
als adj. freundlich. 

fröondlioe, me. frendli, ne. friend- 
ly, adv., in freundschaftlicher, 
freu/ndlicher weise. 

freondman, vreondman, «6., ver- 
wanter. 

fröondscipe, me. frenchype, fren- 
ship, ne.fnendship, st.m., freund- 
schaft, verwantschaft. 

freour s. freo. 

fr es che, fresse, ne. fresh, ad;., 
adv., frisch, schnell, rasch. 

f r e s e , sb., gefahr, furcht, no frese, 
ohne fifrcht, ohne zweifei, 

fresse s. fresche. 

fretan, me. freten, ne. fret, st. v., 
fressen, 

freynd s. freond. 

fricgan, fricgean, frignan, me. 
freinen, frayne, prät. sg. frsegn, 
pl, frognon, part. gefrigen, ge- 
frugnen, st. v., fragen, erfragen, 
erforschen. 

fri cht e, fricht, part. fricht, v., 
erschrecken, einschüchtern. 

friÖ, me. friH', fryÖ, st. m. n., friede, 
ruhe, schütz. 

frideei, friday, st. m., freitag. 

fridian, tne. fridie, schw. v., in 
frieden erhalten, in ruhe lassen. 

frigti, aefj., furchtsam: frigtifagen 
fürchterlich (d. h. sehr) erfreut? 

frimÖ, me. frum|>e, st. f., anfa/ng. 

frio s. fr§o. fri|?(? s. mÖ. fro 
s, fra. 



Frisan — fürst. 
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Frisan, nom. propr. m. pl., die 
tVieseH. 

Frise, Fryse, ländemame, Fries- 
land. 

Frisland, ländemame, st m,, Fries- 
land. 

frod, adj., klug, alt, erfahren, weise. 

frofor, twe. frovre, stf., trost 

fruefrende s. fr§fran. 

frog, ne. frook, sb., obergewand, 
s. futt. 

f r o m , fram, me. from, vrom, vram, 
ne. from, präp. von; vor {bei 
ähydan). 

frome 8. fruma. 

f r o m 1 i c e , adv., in tüchtiger weise, 
mutig, rasch. 

fr o vre ».frofor. 

f r o w ar d , a<ij., toiderstrebend, wider 
wärtig, schlecht; u/nsere Übersetzung 
der schwierigen stelle in LXIII, 
170, 6, 7 ist folgende : „obwohl dein 
anfang rückwärts schreitend war 
(nämlich wegen der gefangenschaft 
des königs), durch die schlechten 
gegner soUen sie nwn dahin (näm- 
lich in die retrograde richtung) 
ebenso flink (as pert, nicht aspert) 
sich wenden und blicken auf den 
schmutz (i. e. die niedrigkeit ^rer 
vereitelten bestrebungen)". 

fruma, me. frome, schw.m., an- 
fang; me. atte frome besonders, 
vorzt^sweise. 

fruma, schw. m., anfang, urs/j^nmg, 
abstammung. 

frumcenned, me. frumkenned, 
adj., erstgeboren; mine frumcen- 
nedan = primogenita mea meine 
erstgeburt. 

fr um gär, st.m., Vorkämpfer, fürst 

frumsceaft, me. frumschafb, 
stf., schöpf u/ng. 

fr und s. fröond. 

frute, sb,, hröte. 

fry, we. fry, sb., same, nachkommen- 
schaft 

f r y 3 s. fri3. 

frym|?elic, ac^., ursprünglich. 

Fryse s, Frise. 

fugel, me. fujel, fowhel, fowlle, 
foul, ne. fowl, st m., vogel. 

fugelere, stm., Vogelsteller. 

f ugeltimber, st. n., vöglein. 

fuguldaeg, st m., tag, an dem 
fleisch gegessen werden darf. 

fuhten, rahton s, feohtan. 



fül, me. ful, foule, ne. foul, a^., 
faul, stinkend, unrein; sb., un- 
glüdk. 

ful s. feallan. 

fulÖ s. fyllan. 

fulöe s. fj^lö. 

f u 1 f r e m m a n , vgl. me. part ful- 
fremed, schw. v., vollbringen, be- 
wirken. 

f ü 1 i a n , schw. v., faulen. 

füll, me. ftdl, ful, fülle, fulne, 
fol, ne. fuD, a^., voll, vollständig 
(feond entschieden); adv., sehr. 

fülle s. fyllan. 

füllen s. fyllan. 

fullendian, me. fulendien, 
schw. V., vollenden. 

fullfor|7enn, v., vollenden. 

füll fyllan, m«. fuliillen, folvellen, 
vulvellen, volvelle, ftilfill, ne. ful- 
fil, schw. V., vollfüllen, erfüUen, 
voll füllen, 

fullian, schw. v., erfüllen, aus- 
führen. 

fullian, fulligean, nh. fulwvia, 
part. p. gefiillad, me. fulli, folwe, 
schw. v., taufen. 

fullwyroan, me. fullwirrkenn, 
part. me. fullwrohht, urglm. schw. 
V., fertig bauten. 

fulne s. ftill. 

ful p in et, part ac^., genug ge- 
martert. 

ful tum, ebenso me. st m., hilfe, 
Unterstützung. 

fultumian, part. gefultumod, 
schw. V., helfen, unterstützen. 

fulwiht, st n., taufe. 

ful wv an de s. falligean. 

fund s. feond. 

funde s. fundian. 

fundian, me. funde, founde, schw. 
V., irgend wohin streben, eilen. 

fune 8. f§a(w). 

f u r b r e i d , sb., breite einer furche. 

furo, furder, furÖor, -ur s.forÖ. 

furo um, furÖon, forÖon, adv., eben, 
gerade, selbst, auch nur. 

f ur(e) s. fp^. 

f urn, datpl. Ep. furhum, me. furgh, 
forw, ne. furrow, /., furche. 

f urlang, »c.furlong, stn., achtel- 
meile. 

furren, part furrit, v., füttern, 
verbrämen. 

fürst s. fierst, fyrst. furth 
s. forÖ. 



246 



fus — gast. 



füs, me. fds, fous, cu^j., bereit zu 

gehen, hereitwülig, 
futt, ne. foot, fu88; sb., ane fatt 

syd frogg (LXVI, 3) ein bis auf 

die füsse reichendes weites gewand, 

vgl. föt. 
fyfti 8. fiftig. 
fyghte, fyhte s. feohtan. fyld 

8. feld. 
fyl, st. m., tod. 
f^lÖ, me. falÖe, fylthe, ne. filth, 

stf., Unreinheit, schmutz. 
fylgan, fyligan, m^.filgen, feigen, 

feien. 3. sg. präs. ind. kent. felÖ, 

prät. fyl^de, fylide, fyligde, me. 

filgede, lelgede, felede, schw. v., 

folgen, verfolgen. 
fyllan, me. mlenn, üUe, fallen, 

fülle, ne. Qlljprät. fylde, me. fylde, 

par*. gefylled, gefyld, wc.filledd, 

schw. V., füllen, erfüllen. 
fyllan, fellan, we. feile, fülle, ne. . 

feil, prät. fylde, part gefylled, 

schw. V., fällen, töten. 
fyllo (c(isiM obl. gewöhnlich fylle), 

me, fülle, ne. fiU, schw. f., fülle. 
fyn s. fin. f^nd s. feond. fynde 

s. findan. 
f^r, me. fcir(e), fier, fer, fser, fir, 

fyre, ne, fire, st. n., feuer, 
fyrdwic,/. F, higer. 
fyrenfull, iidj., sündhaft. 
fyrhto, fyrhtu, fyrihto, me. frijt, 

ne. f right, schw, f., furcht, schrecken. 
fyrie, fyrrie, ne. fiery, adj., feurig. 
fyrm s. feorm. fyrre s. feor. 
fyrngeär, st.n., längstverflossenes 

jähr, vergangene zeit. 
fyrngesceap, A^.n.^ das von alters- 

her festgesetzte, alte Schickung, 

fügung. 
fyrngesetn, st. n. pl., alte Woh- 
nung, der frühere wohnsitz. 
fyrngeweorc, st. n., früh voll- 
endetes werk, altwerk, 
fyrrie s. fyrie. 
fyrst, we.rurst, forst, fyrst, first, 

ferst, yerst, ne. first, adj. u. adv. 

erster, zuerst. 
fyrstmearc, st. f., festgesetzte 

frist, bestimmte zeit. 
f^san, me. fusen, prät. f^sde, 

si^w. V., bereit tnachen, rüsten, sich 

rüsten, 
fysch, fysche, fysh «. fisc. 

fiscian. 
fyve s.m. 



gaad s. gän. gad-, geed- s. 

gead-. 
g a b b e n , schw. v., betrügen, lügen. 
gBddes, geeode. ^eef enn «.giefan. 

geefu s, giefu. 
g 83 d r i a n , gadred s. geadrian. 
gaf , zsdf s. giefan. 
gafol, st, n., tribut, abgäbe. 
gaiff s. giefan. 
gaeild s. gield. 
gain s. ongegn. 
gaist s. gast, 
galt, sb., Strasse, weg. 
gal- s.geal-. gaeliornise s. gel-. 

gam- s. gom-. gan s, ginnan. 
gam, game s. gomen. 
gamen, sb., vergnügen; a gamen, 

beim liebesspiel. 
gän, me. gan, gon, gaa, ga, go, 

ne. go, 1. sg.präs. ind. gä, nh. g^, 

2. g^st, 3. g^d, kent. ged, me. ga|7, 

go^, gase, pl. gäÖ, me. gaö, gaa, 

imp. sg. 2, gäi, me. ga, go, pl. 1. me. 

ga we, 2. gad, nh, gäad, merc. 

g8&|7, me. ga|?; part. gegän, me. 

gon, goon, gane, gone, igon, 

ne, gone, def, verb., gehen. 
g a n a n d , adj,, kleidsam, passend. 
gane s. wona. 
gang, sb., gang, schritt. 
gange, gong s. gongan. 
3 anne s. hwonne. 
gar, gere, 3. sg. präs, garres, prät., 

gart, V,, machen, veranlassen, be- 
wirken, anordnen, verursachen, 

nötigen, zwingen. 
gar, me. gar, gor, st. m., geer, speer, 

lanze, bildl.: kämpf. 
gSBr «. geär. 
gärlSac, Ep, gärlec, me. garlek, 

ne. garlic, st. n., knoblauch. 
gärmitting, stf., geerzitsammen- 

treffen, Schlacht. 
garne, ne. yam, sb., gam. 
garnement, ne. garment, sb., 

Kleidung, 
gkrr^s^st.m., ansturm der lanzen, 

kämpf 
gärsecg, st. m,, ozean, Weltmeer. 
gart s, gar. 
gase s. gän. 
g8Bst, me. gest, ne. guest, st. m,, 

fremdling, gast, feifid. 
gast, g^st, me. gast, gost, gaist, 

ne. gbost, st. m., geist, seele. 



gästcyning — gebior. 
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g&stcyning, st. m., geisterkönig, 

gästlic, me, gastli3, gastli, gost- 
lich, ne. ghostly, ac^., geistlich, 
geistig. 

gästlice, me. gostlicke, ne, 
ghostly, adv., im geistigen sinne, 

gat 8. gietan. gset s. giet. gate 
8. geat, gietan. gave, 3ave(n) 
s. giefan. 

geeten, geten, get, v., hüten, sich 
hüten. 

gaude, sb., list, schlich, 

g a w e s. giefan. 

gay, adj., munter. 

gaynlych, acij., gütig, gnädig. 

ge-, me. je- und partidpium s. ein- 
faches verbum. 

ge, me. je, ja, conj., und; (^gÖer, 
gehueder) ge . . . g§ (...ge) so- 
wohl als auch (. . . und). 

ge, gee. wÄ.gie, we.je, jeo, jhe, ye, 
ne. ye, pers. pr., ihr; gen. eower, 
me. jure; clflt. iow, eow, geow, 
nh. iuh, w«. eow, eou, juw, jou, 
jow, ju, yu; a^c. eowio, §ow, ou, 
nh. iwih, iuh, me., wie dat.; vom 
gen. Possessivpronomen eower, me. 
eouwer, seoure, eoure,eure,jour, 
joure, your, yure. 

ge, geä s. iä. 

gesedele, ad^., angeerbt, ange- 
stammt. 

g e a d o r , adv., zusammen; set- 
gsedere, nh. setgadre, sedgeadre, 
me. setgeedere, setgadere, ferner 
togsedere, we.togadere,togidere, 
togidre, togeder, ne. together^ zu- 
sammen, beisammen. 

geadrian, gsedrian, me. gaderen, 
gederen, gedren, gadere, gedre, 
ne. gather, part. me. gaderid, 
gadred, gedrid, schw.v., sammeln, 
versammeln , zusammenkommen ; 
davon me. gadering, versamm- 
lu/ng. 

gealga, galga, wc. galwe, ne.pl. 
gallo WS, sdiw. m., galgen, kreuz. 

gealgian s. geealgian. 

gealgmod, a^., gaUsüchtig (?), 
wütend, boshaft^ zornig. 

gealgtreo(w), »le. galwetre, st.n., 
galgen. 

gealla, merc. galla, me. galle, 
ne. gall, schw. m., galle. 

gesemetigian, schw. v.j frei 
machen von (mit gen.), 

je an es s. ongegn. 



geär, Ep. ger, me. g»r, jer, jeir 

{pl. jeiris), yeir, yer, yeer, ne. 

year, st. n. (selten m.), jähr; th;9^s 

geri heiter. 
gearoian, me. jeirken, schw. v.j 

bereiten. 
geard, st.m.f umfriedv/ng, gehegCj 

hauSj geJiöfty wohnung. 
g e 8B r n a n , schw. v., belaufen, 

rennen, durch laufen oder rennen 

erlangen. 
gearo, me. jeruh, ne. (veraltet) 

yare, gen. gearo wes, ac^.j be- 
reit 
gearo, geara, gere, ne. yore, adv.^ 

ganz und gar^ genau. 
gearwe, me. gere, ger, ne. gear, 

st. f. pl.j rüstungy kleidung^ ein- 

richtung, gerät, Werkzeug. 
gearwian, me.jarwen, prä^.gear- 

wode, part. gegearewod, schw.v.j 

bereiten, rüsten, bauen. 
geat, m^c. get, me. jet, jett, 

pl. jettis, jate, gate, ne. gate, 

st. n., tor, p forte. 
G e a t a s, pl. m., die Juten. 
g e a t w e , plur. st. f., rüstung, 

schmuck. 
geäxian, schw. v., erfahren. 
g e b e a c n i a n, tiA. gibecnia, 5C^«;. t; . , 

anzeigen. 
gebed, me. ibede, st. n., gebet. 
gebeded s. bsidan. gebeged 

s. bigan. 
gebelgan, st.v., part. gebolgen, 

reizen, erzürnen, erbittern. 
gebeodan, st.v., gebieten, melden. 
gebeorg, s^.n., schütz, Verteidigung 

(XXII, 31: „um friede zu er- 
kaufen" Grein). 
gebe Organ, me. iburejen, st. v., 

schützen. 
gebeorscipe, gebior-, -soype, 

st. m., trinkgelage, gastmal. 
g e b e r an, me. iberen, prät. gebser, 

st. V., tragen. 
gebe tan, schw. v., büssen, einen 

schaden gut machen. 
gebidan, me. ibide, prät. gebäd, 

st. V., bleiben, abwarten (mit gen. 

oder acc). 
gebiddan, n^.gibidda, me.ibidde, 

prät. pl. merc, gebedun, st. v., 

bitten, beten. 
gebindan, me. ibinde, prät, pl. 

gebundon, st. v., binden. 
gebior- s. gebeor-. 
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geblidsian — geealgian. 



geblidsian, geblitsian, geblis- 
sian, part geblissad, me, iblis- 
sien, iblessi, schto. v.y freuen, er- 
freuen, segnen, beglücken, wonnig 
machen, 

geblindfellian (Änglia IX, 36, 
279), ffi«. blindfelleD, par^. blind- 
felde, vgl, ne. blindfold, schw, v., 
die äugen verbinden, blenden, 

geblissad, geblissian «.ge- 
blidsian. 

gebodian, schw, v., ankündigen, 

gebolgen s. gebelgan. 

gebr^adian (gebreadian?), ncidi 
Grein « gebredian, schw. v., flei- 
schig madhen, fleisch werden (?). 

gebrehtnia, giberhtnia, nh,, 
schw. V., verherrlichen. 

gebringan, me. ibringe, prät. ge- 
bröhte, t^rglm. v., bringen. 

gebrödor, gebrober, gebrödru, 
gebrodra, me, georodre, m, pl., 
gebrüder. 

gebün, gehtid, part, pl., bewohnt. 

gebyrd, stf., geburt, natur, Ver- 
hältnis. 

gebyrgan, schw. v., kosten, ge- 
niessen. 

gebyrian, we. 3. preis., (ge)bur[>, 
schw. V., gebaren, 

gecdosan, part. pl gecuron, st, 
V., wählen, erwählen. 

geclingan, part, pl., gedungene, 
geclungne, st. v., sich eusammen- 
ziehen, 

geclnngene, geclungne, part, 
pl,, s. geclingan. 

gecnäwan, cnäwan, Haupts, 
Zs,9, 407b, me.icnawen, icnawe, 
iknowe, cnawen, cnawe, knawe 
knowe, knaw, ne. know, prät. 
gecn^ow, me, cnew, knew, part, 
geonäwen, me, knowen, knawin, 
st. V., kennen, erkennen, verstehen, 

gecoren s. c§osan. 

gecost, adj,, erprobt. 

g e u m a n, me, youme, prät, me, 
ycom, st, V,, hinkommen, 

gecuron s. gec§osan. 

g ec w e d an, nA. gicveda, me. iqye|?e, 
prät. nh, gicveÖ, st. v., sprechen, 
sagen, 

gecwSman, ffte. iqueme^ prät. me, 
iquemde, schw. v., befriedigen, ge- 
fallen, 

gecwdme, me. qneme, ac^., be- 
quem, angenehm. 



gec;^gan, schw, v., rufen, auf- 
rufen. 

gecfgd, st, n., Zänkerei, Streitsucht. 

gecynd, st.f,, natur, beschaffenheit, 
kraft, keimkraft, 

gecyndnesB, me, kyndenesse, 
ne, kindnessy st, f,, freundlich' 
Keit, 

gecyrran, nh. gicerra, me, icber- 
ran, prät. nh. gicerde, schw, v., 
wenden, sich wenden, zuwenden, 
bekehren, 

ged 8. gän. 

gedä^de s. geddn. 

gedafenian, prät, gedafenade, 
schw. v., geziemen. 

gedäl, st. n,, trennung, scheid/wng, 
aufhören, tod. 

g e d ^ 1 an, kent. ged^lan, me. idelen, 
schw. v., teilen, trennen, lösen, ver- 
teilen (tö eelmessan cds almosen). 

3 e d e s. geSode. 

geddodan, opt, pr, pl, gedeode, 
schw, V,, einverleiben, in die schar 
aufnehmen; verbinden s, tdge- 
deodan. 

gedeode, si,n,, spräche, stamm, 

gedere s. geador. gederen s. 
geadrian. 3edi s, eadig. 

gedihtan, me. idihten, prät. ge- 
dihte, schw, v,, verfassen, 

gedib(t)nian, schw, v., anordnen, 
einriaUen, 

gedon, me. idon, pl, prs. ind. ge- 
dod, merc, geddaf?, nh. geddej', 
prs, qj. gedde,prät. conß, gedsede, 
urglm, v., tun, machen, 

gedrSfan, 8<hw,v., verwirren, 

gedrefednes, st.f, Verwirrung. 

gedrefnes, merc. gedrdefiiiss, 
stf., Verwirrung. 

gedren, gedrid s, geadrian. 

g e d r d& f- s, gedrßf-. 

gedryht, st. f., schar, menge, 
schwärm. 

g e d r y n c , st,n., trinkgeUige, 

gedurran?, prät, nh. gidarste, 
prät.'prs., wagen. 

gedwimor, me. idwimor, st, «., 
phantasiebHd, einbUdung, 

g e e s. g^ und iä. 

geSadmedan, geSad-, »ra^. ge- 
dadmddde, me, -medede, -me- 
dode, schw. v., sich demütigen vor 
(mit dat.), anbeten (mit tö). 

geealgian, gealgian, schw, v., 
schützen, verteidigen; s. ealgian. 



geeardian — gehradian. 
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geeardian, schw. v,, wohnung 
nehmen. 

ge^awan, sdiw. v,, zeigen, er- 
scheinen. 

ge§can s, geiecan. 

geedlä^can, kent gehydl^can, 
schto. V., wiederholen, 

geendian, me. ienden, prät geen- 
dode, geendade, schw. v,, been- 
den; vb.'Sb. geendung ende. 

g e 3 o d e , me. geode, gesde, iede, 
jede, ^ede, jeid, yeid, def. v., 
ging, for hem ne jede ihnen half 
nidht. 

3eep, a4jy,, klug, schUm. 

3 e f , g Q f s. gief . 3 e f «. giefan. 

gef aran, st. v., fahren, 

gefsBstnian, me, ifastnen, pari, 
pass. merc, gefestnad, schw, v., 
befestigen. 

3efe s. giefu. 

gefea, schw. m., freude, 

gefeallan, me, ifallen, ivalle, 
prät. geföoll, WC. ivel, st. v,, fallen, 
sich treffen. 

3efen s. giefan. 

gefeoht, me. ifiht, st. n., ge- 
fecht. 

gefeohtan, prät. gefeaht, st. v., 
kämpfen, erkämpfen. 

gefeon, prät. gefeah, gef^gon, 
part. gefegen, st. v.y sich freiten 
(mit gen.). 

gef^ra, m«. ifere, ivere, fere, ^2. 
feren, ne. (va.) fere, schw. m., 
gefährtCi genösse^ freund, geliebter. 

gefere, adj,, leicht zugänglich. 

gefestnad s. gefsestnian. 

gefeterian, mc. ifeterien, prät, 
gefeterode, schw. v., fesseln. 

gefettan, me. ifetten, prät. ge- 
fette, schw. V., holen, bringen, 

geflit, st.n.i streit, ztoist. 

gefoen s. fön. 

gefön, me. ifon, prät. gef^ng, pl. 
gefSngon, nh, gifengun, urglm. 
st, V., fangen, gefangen nehmen, 
fassen. 

gefräege, ac^., berühmt, 

g e f r 86 1 wi an, schw, v., schmücken. 

g e f r e a s. gefr^ogan. 

gefremman, prät, gefremede, 
sch/w. v.j vollbrmgen, ttm. 

gefreodian, s(hw. v., schützen, 
verteidigen. 

gefreogan, wc. ivreoi3en, merc. 
imp. gefr§a, schw. v., befreien. 



g e f r i gn an, n^. gii^aegna, gifregna, 
me, i&einen, part. gefrugnen, st. 
v.f fragen, erfragen, erfahren. 

gefrugnen s, ge&ignan. 

3eft, j}7. 3efbes, sb., geschert, vgl. 
giefa. 

3 e f u e s. giefan. 

g e f u 1 w i a n, part. perf. gefiilwad, 
schw. V., taufen. 

gefyldsB s. fyllan. 

gefylgan, schw. v., folgen. 

ge fyllan, schw, v., tödten, ver- 
nichten. 

gefylled, part. von fyllan oder 
ge^Uan durch fällen töten, be- 
rauben (mit gen.). 

gegän s. gän. 

gegangan, st. v. c. acc., etwas 
erwerben, besitz ergreifen. 

gegaerwan, schw. v., bereiten, zu- 
recht machen, 

gegearwian, kent. gegeorwian, 
me. i3earwien, schw. v., vorbereiten, 
zurecht machen. 

gegladian, me. igladien, schw. v., 
erlmtem, besänftigen. 

geglengan, prät. geglengde, schw. 
V., zieren, schmücken. 

g e g n p 8B d, st.m., feindespfad. 

gegnum, adv., entgegen, hin, 

gegripan, me, igripen, prät. ge- 
gräp, st. V., ergreifen. 

gegy^dan, nh. gigyrde, schw. v., 
gürten. 

gehä^lan, schw.v., heilen. 

gehät, st. n., versprechen. 

geh ä tan, prät. sg. geh^t, st. v., 
verheissen, versprechen. 

g e h ä 1 1 a n d, st.n., das gelobte la/nd. 

gehealdan, n^. gehalda, me. 
ihealden, ihalden, prät. gehiold, 
nh. geliStild, st. v., erhalten, hüten, 
fassen. 

gehende, adv., zuha/nden,bei der 
hand, nahe, dicht daneben. 

gehieran, geh^ran, gehiran, merc. 
geh§ran, nh. gehera, gihSra, me. 
ihuren, iheren, yhere, yhyere, 
perf. ihord, schw. v., hören. 

gehierness, geh^rness, st. f., 
gehör. 

gehihtan, schw. v,, hoffen. 

gehiltu?, st.n.pl., griff, 

gehiran s. gehieran. 

gehleo|7, ckUj., harmonisch, 

gehradian, schw. v., prät. gehra- 
dode, eilen. 
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gehreodan — gem^lan. 



gehr^od AU, pari, gehroden, st. t;., 

schmücken, 
gehroden s. gehrSodan. 
gehwä, dat. w., gehwäm, /. ge- 
hwäre, acc. m., gehwone, nh. 

gihuä, indef. pron.j jeder (mit 

gen.). 
gehweeder, keni, gehueder, ind. 

pr., jeder von beiden; gehueder 

g6 . . . ge sowohl als auch. 
gehwä^r, me. ihwer, uwer, ne. 

(ever-) ywhere, adv.j überall. 
geh wäre 8. gehwä. 
gehwelc, gehwylc, me. iwhillc, 

uwilc, uwilch, indef . pron., jeder ; 

compos., me. uwilc an ein jeder. 
gehwerfan, gehwyrfan, $chw. »., 

umwenden^ verwandeln. 
gehwone 8. gehwä. 
gehwylc s. gehwelc. 
gehwyrfan, s. gehwerfan. 
gehwyrfednes, st. /*., Verände- 
rung, Wandlung, bekehnmg. 
gehydlect s. geedläecan. 
gehygd, datpl, gehygdum, st. /*., 

n. gedanke, erwägung, plan. 
gehyldra comp., sicherer, zu ge- 

healdan. 
geh^nan, sehw. v, demütigen. 
geh^r- s. gehier-. 
5eid s. geeode. 
geiecan, kent geecan, schio. v., 

vermehren. 
3ei3en, v., schreien. 
3eiri8 s. geär. 
3eirken s. gearcian. 
gelsBccan, me. ilacchen, lache, 

ne. i;a.latch,prä^. gelaehte, schw v., 

fassen, ergreifen, fangen. 
geladian, schw. v., einladen. 
gel^dan, A:en^. geledan, me.ileden, 

srhto. V., geleiten, führen. 
gel am p s. gelimpan. 
gel ^r an, kent. gelSran, me. ylere, 

achw V., lehren, me. auch lernen, 

kennten lernen. 
gel^stan, me. ileste, ilaste, 3»sg. 

preis, ind. me. liest, ilast, schw. »., 

leisten, beistehen, erfüllen, an- 
halten, dauern, währen. 
gelä^swian, imp. nh. gileswa, 

schw. V., weiden. 
3 e 1 d s. gield. 3 e 1 d e s. gieldan. 
geleafa, nh. gildof a, m£. ileave, 

ileue {pl, ileuen) ilsBfe, Isefe, 

schw. m., glaube. 
geledan s, gel^dan. 



g e 1 e o r n i an, geliomian, me. Herne, 
schw. V., lernen, kennen lernen, 
studieren. 

gelettan, schw.v., zurückhalten, 
hindern. 

gelic, me.ilich, ylich, ylych, iliche, 
like, lyke, ne. like, adj., gleich, 
ahnlich; schw. form gelica, me. 
iliche, -gleichen (z. b. me. |»in 
iliche deinesgleichen); gleichviel 
(of godes lihte). 

g e li c e, n^. gilice, me. iliche, ilyche , 
yliche, ne. aJike, adv., in gleicher 
weise, gleich. 

g e 1 i c i an, me. ilikien, part. gelicad, 
schw. V., gefallen. 

gelicnes, stf., bildnis. 

gelidan, part. geliden, st. v., gehen, 
kommen, gelangen. 

geliefan, gel^an, me. Heye, ileuen, 
leue, ileouen, imper. me. ilef, prät. 
gel^fde. schw. v., alauben. 

geliehtan, nA. gelihta, schw.v., 
dämmern. 

gelimpan, prät. s. gelamp, st. v., 
sich ereignen. 

gelimplic, ac^., geeignet, gelegen. 

geliornis, geeliornis, nh., st. f., 
Weggang; übers. Galilaea. 

gelocian, me. ilokien, iloken, 
schw. V., ansehen, blicken, beob- 
achten, halten. 

g e 1 ö m e, me. 3elome, üome, lome, 
adv., häufig, beständig. 

gelömlic, adj., häufig, wiederholt. 

g e 1 o n g, me. ilong, ylong, ne. ver- 
altet long, adj; beruhend auf, ab- 
hängig von, bereit {me. o, ne. of). 

gelpan, 3elpenn s. gielpan. 

gel^fan s. geliefan. 

gel^fed, part., geschwächt, vorge- 
rückt (vom alter). 

gemaca, me. imake, make, ne. 
veraltet make, schw. m., genösse, 
(na make nicht seinesgleichen). 

gemeecscipe, st. m., gemeinschaft, 
concubitus. 

g e m 86 d e d, gemsedd, me. ne. mad, 
part., toll. 

gem^nsumian, schw. v., mit- 
theilen. 

gem^re, -es, st. n., grenze. 

gemäh, adj., rücksichtslos, scham- 
los. 

gemä&lan, me. imelen, schu). v., 
sprechen, sagen. 

g e m ä& 1 a n, schw. v., beflecken. 



geman — geogudcndsl. 
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gdman 8. gieman. 

gern an a^ me. imone, ymone, schw, 
m., gemeinschaft. 

gem^ne, me, ymene, a^;. u. adv., 
gemeinsam; mm gem^ne mitein- 
ander. 

gem^nelice) nh. gim-, adv., ge- 
meinschaftlich. 

g e m a n g s. gemong. 

3 e m e s. ^eme. 

3 e m e (n) s. gieman. 

gemearc, st.n., gebiet, gegend. 

gerne cca, -msBcca, me. macche, 
ne. match, schw. m., gatte, gattin. 

gemgrsad s. mseran. 

g e m e t, me. imet, st. n., mass, an- 
gemessenheit, art und weise, he- 
schaffenheit ; oft im deutschen durch 
ein ad0. (angemessen) zu übersetzen, 

gern et an, merc. gemdetan, nh. gi- 
mdeta, 3, sg.präs.ind. gemet, me. 
imeten, imete, ymete, prät. ge- 
m^tte, m^.imette, merc. gemcBtte, 
nh. gimd^te, part. gemdted, ge- 
m§t, schw. V., begegnen, treffen, 
finden. 

gerne tegian, part, pl. gemet- 
gode, schw. v., massigen, mildem. 

gemetfsBst, a^., gemässigt, be- 
scheiden. 

geminsian, prät. geminsade, 
schw. V., berauben, 

gemong, gemang, me. imong, st. 
n., menge, schaar, on gemang, 
me. geonmang verschrieben?, prä- 
positionell 'unter , dafür später 
gemoDg, gemang, me, imong oder 
onmang, amang, me. among, 
amonge, amonges, amang, ne. 
among, amongst, adv. dazwischen, 
darunter. 

g em 6 1, me, imot, st. n., Zusammen- 
kunft, begegnung, beratung. 

g e m u n a n, me. imnnen, präs, ge- 
mon, geman, pl. gemunon, qj. 
gemyne, prät, gemunde, prät.- 
präs., sich erinnern, gedenken, 
(mit a>cc. oder gen.). 

gemynd, me, imunde, munde, 
mynde, mynd, mind, ne, mind, 
st. f. n, erinnerung, gedächtnis, 
sinn. 

gemyndgian, gemyn(e)gian, jp^. 
gemynegode, me. imune^en, schw, 
V., sich erinnern, im gedächtnis 
behalten; erwähnen. 

gemyndig, adj., eingedenk. 



g§n, adv., (beim comparativ) noch, 
noch femer, wiederum. 

genäme s. genimem. 

gend s. gentil. 

genSale^can, nh. genSolSoa, ^ä^. 
gen^aleehte, nh. geneolecde, me, 
geneahlacte, genehlahte, gene- 
ohlacte, schw. v., sich nähern, 
herankommen. 

genöatsoolu, stf., schar der ge- 
nossen, 

genededlic, ac^., gezwungen, er- 
ztoungen, 

genSosian, schw. v., aufsuchen, 

genergan, imp, genere, prät. ge- 
nerede, schw. v., retten. 

g e n e t s, geniedan. 

geniedan, kent. genedan, 3. sg. 
präs. ind. kent. gen§t, me. inede, 
schw. V., nötigen, zwingen. 

genihtsumian, pl. genihtsu- 
mede, schw. v., genügen, 

genihtsumnys, st. f, überfluss, 
fruchtbarkeit. 

geniman, nh. ginima, me. inimen, 
prät. genam, pl. genämon, conj, 
genäme, nh. ginömun, -on, merc, 
genömen, me. genamen, st. v., 
nehmen, gefangen nehmen, famgen^ 
ergreifen, erlangen, finden, 

geniwad s. gei^wian. 

geniwian, schw. v.,part. geniwad, 
erneuern, 

genöh, m«.inoli,onoh,mouh,ino3e, 
ino we, ynewch, ynoh, inou, anou3, 
ne, enough, ac^. und adv.y genug, 

gent 5. gentü. 

3 e n t s. geond. 

gentil, gentyl, gent, gend, ne. 
gentle {vgl. ne. genteel) vornehm^ 
fein, edel, gütig, freundlich. 

gentilesse, sb., Vornehmheit. 

g e n t y 1 e t e, ne. gentility, sb., Vor- 
nehmheit. 

gentylnesse, ne. gentleness, sb.y 
frewndlichkeity gnade. 

genumen s, niman. 

genyhtsum, adj., genügend, reich- 
lidi>. 

3 e o «. gö, hö. . 

geoc, ne. yoke, st. w., joch. 

g e 6 o e n d, st. m., helfer, erlöser» 

g e d e s. ge&ode. 

geogud, giogud, me. 3eo3ede, 
30uth, ne. youth, st. /., jugmd. 

geogudcndsl, st.n., jugmdliche 
nachkommenschaft. 
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gedmor — geseon. 



g e o m o r, me. 3eomer, yemer, a^,, 

beJdagenswertj traurig, kläglich, 
geömormdd, ac^., traurig ge- 
stimmt. 
g e o n, gion, me. gion, ne, yon, pron,, 

jener. 
geond, giond, me. ^ond, ^ent, ne. 

yond, präpos., über, über . . . hin, 

durch, hindurch. 
geondwlitan, st. v., überschauen, 
geondwyrd&n?, prät.nh. giond- 

vearde, schw. ^v., antworten, 
geong, giiing, iung, me. jeong, 

jung, ynng, jyng, jong, yong, 

ne. young, ac^j.y jung, jugendlich; 

compar. ae, gyngra, gingra, nh. 

giungra, me. gingre, jongere, 

jeonger; davon f. gingre dienerin, 
geongan, geonga s, gongan. 
ge o rn, giom, me. jeom, jem, a^., 

gierig (mit gen.), eifrig. 
georne, ine. jeome, yeme, adv., 

gierig, eifrig, dringend, inständig, 

sorgfältig, genau. 
geornfullness, me. jeomfal- 

nesse, stf., eifer. 
geornlice, me. jeomliclie, adv., 

eifrig, sorgfältig. 
gSotan, st.v., giessen, vergiessen. 
ger s. gearwe. ger, 3 er «. geär. 
ger&can, me. irechen, schw. v., 

erreichen, erlangen, gelangen. 
ger^dan, schw. v., besMiessen, 

bestimmen, ins werk setzen, be- 
fehlen. 
gersBstan, prät. gerseste, nh. gi- 

rsBsti, giresie, schw. v., rasten, 

ruhen. 
gere s. gearo, gearwe. 
gere s. gar. 
geredsQ s. ongierwan. 
gerefa, merc. gerd^fa, nA. grdefa, 

me. ireve, ne. reeve, schw. m., Vor- 
steher, beamter. 
geregne? gerene, nh. gihrine, st. 

n., schmuck, zierat. 
geregnian, nA. gihrinia, schw. v., 

schmücken. 
gereord, gereorde, -es, st. n., 

spräche. 
gereordian, nh. giriordia, gi- 

hriordia, schw. v.. speisen. 
gere st, me. irest, ireste, st.n.?, 

rast, ausruhen. 
geriht, me. irihte) s. n., gerade 

richUing. 
ger im, st. m., zahl, berechnung. 



gerisen, cu^., geeignet, passend, 
angemessen. 

gerisenlic, ac^., passend, ge- 
eignet, anständig, 

Germania, st. f., Germanien, 
Deutschland. 

gerne, adv., eifrig, angelegentlich. 

gerdefa s. gerefa. 

g e r 1 8. gierwan. g e r t e s t «. gyrdan. 

3 e r u h s. gearo. 

gerüma, schw. m., geräumiger ort. 

ger^man, me. jerimen, irumen, 
schw. V., erweitem, ausdehnen. 

gerene, st, n. nom. acc.pl., ger^o, 
geheimnis. 

gesald s. sellan. 

gesÄlÖ, me. ysel|>e, st. f., glück. 

gesä&lig, ac^., selig, glückselig. 

gess&liglic, a>dj,, glücklich. 

gesamnian s. gesomnian. 

g e s 8B 1 1 s. gesittan. 

geseette s, gesettan. 

g e s G e a ft, me. jesceafte, shafi^e, 
St. f., Schöpfung, geschöpf. 

g e s c e a p, «^. n., Schöpfung, geschieh, 
Schicksal. 

g e s c e o t, st. n,, geschoss. 

gescieppan, -scyppan, prät. ge- 
scdp, -sceöp, st. V., schaffen. 

gescomian, schw. v., sich schämen. 

gescyldan, me. ischilde, schw. v., 
schützen. 

gese, gise, me.jise, ne.yes, adv , ja, 

geseah s. gesSon. 

geseald s. sellan. 

gesecan, merc. gesoeoan, n^. gi- 
soBca, me. isechen, prät. gesdhte, 
part. gesoht, schw, v., suchen, auf 
siechen, folgen. 

gesegen s. seon {oder geseon). 

gesellan, me. isellen, prät. ge- 
sealde, schw. v., übergeben, geben, 

g e s 3 m an, schw. v., zufriedenstellen, 
versöhnen, 

gesen s. geseon. 

geseon, gesion, nh. ges^a, fl. ge- 
seanne, me, iseon. iseo, ise, ge • 
syen, gese, yzy, 2. sg. präs. md. 
gesihst, 3. me. yzy3^, pl. präs. 
conj. merc. gesen, prät. geseah, 
geseb, nh. gisseli, me. isaeh, iseh, 
yze3, 2. sg. me. iseie, pl, gesäwun, 
-on, nh gis^gun, gesigon, me. ge- 
sawen, geseagen, ise3en, coi\j. 
prät. gesäwe, part, gesewen, ge- 
segen, st, V., sehen, ansehen, er- 
blicken. 



geseod — gewelgian. 
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geseoÖ, recte soÖ, wah/Ty treu, 
vergl. MS T: da de sod and betst 
gelefdon. 

gesetniss, gesettness, me. iset- 
nesse, st. f., festsetztmg, bestim- 
mtmg, testament. 

g e s e 1 1 8. gesittan. 

gesettan, me, isetten, prät. ge- 
sette, merc. geseette, schw. v., hin- 
setzen, hinlegen, bestimmen, ein- 
setzen, 

gesewen s, 8§on {oder geseon). 

gesibb, n»6. isib, adj., verwant, 

gesibbian, schw, v,, versöhnen, 
verbinden, 

gesiÖ, st.m., genösse, gefährte. 

gesiglian, geseglian, schw. v., 
segeln. 

g e s ih d, gesybd, me. isihde, sihte, 
si3te, syhte, sighte, si3t, sight, 
syght, sycht, ne. sight, st. f., 
gesicht, äugen, Sehkraft, blick, an- 
blicky Vision. 

gesihst s. geseon. 

ge sing an, st. v., singen, lesen (von 
der messe). 

gesion s. geseon. 

gesittan, prät. nh. gesaett, merc, 
gesett, st. V., sitzen, besitzen. 

g e s 1 3 a n, prät. pl. gesldgon, ge- 
slögan, St. V., erkämpfen. 

gesmidian, n^. prät. gismiodade, 
schw. V., schmieden. 

gesoBcan s. ges^can. 

gesoden s, seodan. 

gesomnian, gesamnian, me, isom- 
nie, part, isomned, samned, schw, 
V., versammeln, sich versammeln. 

gesomnung, gesommniincg, me. 
isommnunge, stf., Versammlung, 
vereinigtmg. 

gespöwan, prät, gespeow, st. v,, 
von statten gehen, gelingen. 

g e s s e, schw, v., vermuten, glauben. 

gestigan, nA. gistiga, me. isti3en, 
prät, gestäh, st. v., steigen, er- 
steigen. 

gestihtian, schw, v., part. ge- 
stihtad, bestimmen, verfügen, an- 
ordnen. 

gestliönes, st, f., gastfreund- 
schaft, 

gestondan, me. istonden, prät, 
gestdd, pl. gestödon, nh. gistöd- 
dun, urglm. st v., stehen, sich 
stellen. 

gestrangod s. gestrongian. 



g e s t r e o n, st.n., reichtum, besitz» 
ge Strien an, gestr^nan,9nß.istreo* 

nen, schw, v., gewinnen. 
gestrongian, part. gestran3od, 

schw. V., stärken, 
gesufl, aö^., zur zukost gehörig. 
geswencan, me, iswenchen, schiw. 

V., plagen, quälen. 
geswican. me, iswiken, st. v,, 

nachlassen, sich legen 
geswinc, me. iswinch, stn., arbeit, 

erarbeitetes, gewinn. 
geswutelian, me. isutelien, schw. 

V., offenbaren, verherrlichen. 
gesyhd s, gesihd. get s, giSt. 

3 e t «. geat, giet. 
g e t 8. gsdten. 
get^can, me. itecben, schw. v., 

zeigen, 
geteel, me, itel, st, n, zahl, er- 

zählu/ng, 
gete s. geat, gietan. 
gete, part. gett, v., hüten, be- 
wachen. 
geteald s. tellan. 
geteld, st. n., zeit. 
getSon, n^. getea, gitea, me.iteon, 

prät. pl. getugun, st v,, ziehen, 

erziehen. 
g e t i d an , me, itiden, 3, sg. präs, 

ind. itit, schw. v., sich treffen, ge- 
schehen. 
g e t i m b r o, st.n. pl., gebaute. 
g e tr ö o w an, -tnowan-, tr^wan, nh, 

getr§wa, prät, pl. getrßowodan, 

schw. V., glauben, vertrauen {gibt 

XVIII, 14, suadere wieder). 
getrymman, nh. gitrymma, schw. 

V., befestigen, bekräftigen. 
gett, 3et s, gietan. 
3ett, 3ettis s, geat. 
gett s. gete. 3ette s, giSt. 
getwSogan, prät. tih, getwiede, 

schw, V., zweifeln. 
g e u e, genen s. giefan. 
geunrdtsian, prät. nh. giun- 

rötsade, part, geunrdtsad, nh. 

giunrötsad, schw, v., betrüben, 

sich betrüben, 
3eve s. giefu. 3even s. giefan. 
gew8Br (Laud- hs. der Sachsenchr. 

zu 1095)?, me. iwer, ne, aware, 

ac^., gewahr. 
gewearnian, schw. v., vermeiden, 

verhüten, vorbeugen. 
gewelgian, part. gewelgad, 

schw. V., begaben, ausstatten. 
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gewelt - ge^olian. 



geweit 8, gewyldan. 

g e w e o r c, st. n., werkf arbeit, 
8. weorc. 

geweordan, gewurdan, me. 
iwor|?e, iwurÖe, prät geweard, 
merc. gewarÖ, st. t?., werden^ gc" 
schehen, eintreten] him gewearÖ, 
sie kamen überein. 

geweordian, geuueordian, me. 
iwurÖien, schw. v. feiern. 

gewerian, schw. v., sich ver- 
bünden, ein btmdnis schliessen, 
vgl, werian. 

gewician, schw. v., wohnen. 

gewiht, me. iwicht, wiht, ^iht, 
ne. weight, st. w., gewicht. 

gewildan s. gewyldan. 

ge will, selten will, me. iwill, iwil, 
ywil, will, wil, wyll, wyl, ne. will, 
st w., toiUe, freude. 

3 e willeliche, adv., gern, willig. 

g e w in - d 83 g. dat.pl. gewindagam, 
st. m ', tag des Streites, leides, tag 
der arbeit, mühsal, bedrcmgnis, 
trübsal. 

gewinfullic, adj., mühsam^ mühe- 
voll. 

gewinn, gewin, me. iwinn, iginn, 
st. n., streit, arbeit. 

gewinn a, schw. m., fei/nd. 

gewintrod, nh. giviutrad, gi- 
win(trad), adj. (pari.), alt ge- 
worden, bejahrt. 

gewislice, me. iwisliche, adv., 
gewiss. 

gewiss, me. iwis, adj.y me. iwis, 
ywis, wiss, iwysse, y wisse, mid 
(myd) i wisse, to wisse, ne. va. 
I wis, adv., gewiss, fürwahr; mid 
nane iwisse, durchaus nicht. 

g e w i t, gewitt, inst., gewitte, st. n., 
geist, verstand, witz. 

gewitan, me. iwiten, t?., wissen, 
kennen, erfahren. 

gewitan, 3. sg. präs. ind. gewit, 
me. iwiten, prät. gewät, pl. ge- 
witon, st. V., gehen, sich begeben. 

gewitness, -nyss, me. iwitnesse, 
witnesse, ne. witness, st f., Zeug- 
nis; davon me. verb. witnesse, 
ne. witness, zeuge sein, bezeugen 
umd hievon me. vb.-sb. witnessing, 
Zeugnis. 

gewitt s. gewit. 

geworht«. wyrcan oder gewircan. 

gewrit, ne. iwrit, st. n., Schrift, 
Schriftstück, brief. 



gewuldrian, jpar^. nh. givvoldrady 
schw. V., verherrlichen. 

gewunian, nh. gewoniga, gi- 
wnniga, gevnni(ga), me. iwuni&, 
iwone, prät. gewunode, ge- 
wunade, part gewtmod, me. 
iwuned iwoned, ywoned, schw. 
V., sich aufhalten, bleiben, pflegen; 
me. is iwuned, pflegt. 

gewurdan s. geweordan. 

gewyldan, gewildan, kent. gewel- 
dan, 3. sg. präs. ind. geweit, me, 
iwelden, weide, ne. wield, prät. 
gewylde, gewilde, part. gewyld, 
schw. V., bewältigen, bezwingen, 
beherrschen. 

gewyrcan, me. i werche, prät. ge- 
worhte, schw. v., ins werk setzen, 
veranstalten (fyrme), verüben, 
dichten (leod). 

gewyrdan, me. iwreden, schw. v., 
vernichten* 

gewyrht, st. n., werk, tat, ver- 
dienst. 

gewyrpan, st. v., ändern, ver- 
ändern. 

geyff s. giefan. 

geyn, sup. geynest, adj., schön, 
lieblich, zierlich. 

g e I? a f i a n, me. idavien, schw. v., zu- 
lassen, gestatten, sich in etwas 
finden. 

ge|?afung, st. f, erlaubnis, Zu- 
stimmung, Übereinstimmung. 

ge|7anc s. ge^onc. 

ge|?eahtang, merc. gef^adhtung, 
st. f., beratung. 

g e 1? e n c an, geÖencean, me. iÖenche, 
i|?enclien, prät, gel^öhte, me, 
ij^ohte, urglm. schw. v., gedenken, 
sich erinnern, erwägen. 

g e 1? § o d a n, prät. ge^äodde,pl. ge- 
|?yddan, schw. v., verbinden, zu- 
fügen, einfügen. 

g e 1? e o d e, gemode, ged§ode, st. n., 
spräche. 

ge|>eodniss, st. f., Verbindung 
{XV, 8, gibt es appetitus 'wieder). 

ge [> ö on, me. i3eon, ij^eo, prät. ge- 
|7§ah, me. i^ej, pl. ge|?ugon, part. 
ge|70gen, me. ij^o^en, st. v., ge- 
deihen ; ich ideo, es geht mir gut. 

ge|?ingian. präs. conj. ge|7ingige, 
schw. V., f Ursprache, fürbitte ein- 
legen. 

gebolian, me. iÖolien, schw. v., 
dulden, ertragen. 



gef^onö — ginnan. 



255 



ge |7onc, ge|?anc, me, iäanc, i|>ank, 
st. m. n.f gedanke. 

gel? ring, me. (^ryng, dat. t'rynge, 
st. n., gedränge. 

ge|7ungeii, part.j erwachsen, voll- 
endet, vollkommen. 

gQ^fdd&Tis. ge|?eodaii. 

3 h e 5. g§, iä. gi- s. ge-, 

gibsBn s. giefan. 

giberht- s. gebreht-. 

gioel, Ep. gecel, me. ikil, ne. 
(ic)icle, st. m. ?, eiszapf en. 

gicerde s. gecyrran. 

gi dar sie s. gedurran. 

gidere s. geador. 

giörj^de nach Bouterwek von 
'georya, operculo., loculo 
uel cista instruere'; vgl. 
dazu 'operire ge|?rya', 'ex- 
p i 1 a t a m a|?ryid' in glossen, 
Skeat made firm, bound'c^er 
es dann = giÖryäde nehmen muss. 

giöynge, jp?. giöyngo, nh. st, n., 
gedeihen. 

gie s. ge. 

gied, st.n., gesang^ gedieht. 

gief, gif, gyf, merc. gef, we. 3ief, 
gif, gife, 3if, 3ef, yif; yef, if, yf, 
iff, ne. if, conß., wenn, ob. 

giefan, me. 3ieven, gyven, 3ifuen, 
jefue, 3iven, 3yve, 3ive, yive, 
3efen, 3even, yeve, giuen, geuen, 
geue, geyff, gyue, giff, g§f£.^ne. 
give, prät. geaf, me. 38ef, gawe, 
3ef, 3af, 3aif, yeaf, gaf, gaiff, pl. 
geäfon, me. iafen, yeauen, 38Bfenn, 
3aven, 3ave, gave, goven, pari. 
giefen. Ep. gibsen, me. 3iven, 
30ven, 3ovun, st. v., geben, schen- 
ken, hingeben^ opfern] gowenhem 
ille, benahmen sich untröstlich, mit 
inf. lassen. 

giefeöe?, gifeÖe, me. 3eve5e, a^., 
verliehen, bestimmt. 

giefu, gifu, Ä;. gsefu, me. 3efe, 3ive, 
st,f,, gäbe, geschenk, gnade. 

gield, gild, gyld, me. gseild, 3eld, 
st. n., bezahlung, Vergeltung, Steuer, 
abgäbe. 

gi e 1 d an, gyldan, we. 3elde, yelde, 
yeld, ne. yield, part. golden, me, 
yyolde, 3elde, st. v., bezahlen, 
vergelten, übergeben, geben, ge- 
währen. 

gielpan, gylpan, me. 3ellpenn, 
yelpe, ne. yelp, st v., (sich) 
rühmen. 



gie man, gSman, g^man, me, 
3eme(n), yeme(n), sdt/w. v,, acht 
geben, hüten, halten, regieren, nach 
etwas streben. 

gieme, me. 3eme, schw. f., Sorg- 
falt, obacht. 

g i e r w a n, me. gere, prät. gierede, 
me. gert, schw., v. rüsten, machen 
lassen. 

giöt, gj^t, git, g§t, gieta, g^ta, 
gita, me. giet, 3yet, get, gset, 
3ut, 3et, 3it, yit, yet, 3ette, yete, 
ne. yet, adv., noch, immer noch^ 
gleichwol, doch, schon. 

gie tan, gytan, gitan in compos., 
me. selbst, gete, gett, 3 et, ne. get, 
prät. me. gat, gate, part. me. 
ygete, st. v., bekommen, erlangen, 
ergreifen, besorgen, holen. 

gif, 3if s. gief. 

3if, 3ifÖ s. giefan. 

gif- s. gief-. 

gife s. gief. 

gifengun s. gefön. 

giff s. giefan. 

gifre, me, 3ivre, a>dj., gefrässig, 
gierig, 

gift, sb., geschenk, gäbe. 

3ifuen s. giefan. 

gihrinia s geregnian. 

gihrino s. geregne. 

3iht s. gewiht. gihusös s. gehwä. 

g i 1 e, gyle, sb., list, trug, hinterlist, 
arglist, tücke. 

gilerie, gilery, sb., betrug, list. 

Gille, eigenname, nach Webster 
eine abkürzung von Gillian = 
Juliana, dann: a yowng woman, 
a sportive or wanton girl; „Each 
Jack with his Gill" (Ben Jonson). 

gim(m), wie. 3imm, st. m., edelstein. 

gimstän, me. 3imston, st. m., edel- 
stein. 

gin, gen. ginnes, ac^., weit, geräu- 
mig, gross. 

gin, sb,, list, erfindung. 

gindwadan, prät. gindwod, st, 
V., überschreiten, durchschreiten, 
durchwandern. 

g inf 86 st, adj,, gross. 

3ing, 3inge, gingra, -e s. geong. 

ginnan in compos., me. selbst. 
ginne, prät, me. gan, gon, can, 
con, pl. gunne, gun, gan, anfan- 
gen, oft (namentlich can, con) rein 
auxiliar : es findet sich auch couth, 
cowd in demselben sinne. 
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gid — gddness. 



giö *.iü. gio-*.geo-. girde, girte 

8. gyrdan. 
girSn merc.j st. n. imdf.j schlinge, 
girn ne. grin, v., knurren. 
3 i s e 8. gese. 
git, me, 3it, gen. incer, dat. ine, 

(ICC. incit, ine, persön. pr, 2, pers, 

dual., ihr beide, 
3it, git(a) 8, giöt. 
gitsere, me. jyscere (witteres = 

witceres = jitceres), st, m., geiz- 

hals, 
giü 8,itL. giung 8. geoug. Gius 

8. Jus. 3iv- 5. gief-. 
giuen s. giefan. 
gl8Bd, me. gled, glaid, ne. glad, 

ac0., heiter, froh. 
gl ad 6, glad s, gladian. 
gladian, me, gladien, glade, glad, 

schw, V., sich freuen, erfreuen, 
glsedlice^ me. glaidly, ne. gladly, 

adv., gern, 
gl 86 dm öd, adj,, heiteren sinne8. 
g 1 8B d n i s, me. glednessc, gladnesse, 

ne. gladness, st. f., heiterkeit, 

freude. 
glsedcipe, me. gladshipe, gled- 

scipe, gledsohipe, st. m., freude, 
gladshipe s. glsedscipe. 
glaid 8. glffid. 
glaid 8, glidan. 
glaidly s. glsedlice. 
gl am, sb., stimme, ruf. 
glä^m, St. m„ glänz, Schimmer, 

Schönheit. 
glas, st. n., glas. 
Ölaskow, Ortsname, Glasgow, 
gle 8, gleo. 

gl§aw, me, gleu, ac^., klug. 
glöawh^dig, ac^f., klug, 
gl^awmdd, a^c^., klttg, 
gled- 8. gleßd-. 
gl3d, nh. glded, me. glede, ne. 

veraltet gleed, st. f., (glühendej 

kohle. 
glengan, part.pl. glengede, sdiw, 

V., zieren, schmücken. 
gl§o, Ep. gliu, me. gleo, gle, 

ne. glee, gle, st. n,, freude, Unter- 
haltung, musik. 
gleob^am, me. gleobeam, st, m., 

freuden-, mu^ik-holz, harfe. 
glSsan, nh. gld^sa, merc, gleosan, 

prät. gld^sde, merc. gleosede, schw, 

V,, glossieren. 
glew, pl. glewis, sb., geschick, be- 

Stimmung. 



gle wen, v., sich freuen, sich er- 

luftigen, musicieren, 
glidan, me, gliden, glide, ne. glide, 

prät, gläd, me. glod, glaid, st, v., 

gleiten, gehen, kommen, 
gliu 8. gleo. 
glded 8, glM. 
gl6f, Ep, gloob, me, ne. glove, st.f,, 

handschuh. 
glorifie^ -ye, ne. glorify, v,, 

verherrlichen, 
glorius, adj,, ruhmlich, ruhm- 
voll, 
glorye, ne, glory, sb., glorie, 
glotony, glotyny, ne, gluttony, 

«&., fresserei, sdkwelgerei, gefrässig- 

keit, gier, 
gloumbe, v., finster drein sehen, 

zornig sein. 
glöwan, me. glowe, ne. glow, st.v., 

glühen, strcden, 
gnagan, me. gni^en, gnawen, ne. 

gnaw, st V., nagen. 
gnawen s, ^agan. 
gnead, me. gnede, adj,, karg. 
gnornung, st.f,, trauet, 
go s. gän. 
god, nom. acc. plu/r. godu, me. 

god, godd, gode, goed, dat. pl. 

goden, ne. god, st, m., gott. 
göd, me. god, good, guod, 

goude, gud, gude, gnid, dat. 

fem. goder, dat. acc, godne, 

ne. good, ac^., gut; comp, betra, 

betera, me, betare, betere, better, 

bet, sup, betest, betst, me. 

betst, best; st. n,, gut, vermögen, 

gutes. 
godcund, acc. masc. godcundne, 

me. goddcunnd, ac^., göttlich, 

geistlich. 
godcundlice, adv., von gott. 
godcundniss, me, godcunnesse, 

stf., götÜichJceit, gotiheit, 
godd 8. god. 
g 6 d d ä^ d, st. f., gutes werk, gute 

tat. 
goddesse, sb., göttin. 
goddot = god wot. 
goden 8. god. 
goder 8, göd. 
go dldas, me, godlies, ne, godless, 

a^., gottlos. 
godlec, sb., woltat. 
godne 8. göd. 
g ö d n e s s, me. godnesse, ne, good- 

ness, st.f, gute. 



godspell — gret(e). 
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godspell, me. godspell, goddspell, 
godspel, ne, gospel, st. fL, evcm- 
gelium,, me. goddspellbok, sb., 
evangelienbuch ; me. goddspell- 
wrihhte, sb., evangelist. 

goed 8, god. 

G-ogmagog, atis den ursprünglich 
biblischen namen Grog tmd Magog 
zusammengezogen ; bei Geoffrey 
von MonmouÜi name eines kelti- 
schen helden, der sich der invasion 
Albions durch Brutus widersetzte 
und von Corineus getötet wurde, 
(vgl, WuUcer, Engl. lAtteratur- 
Gesch. Leipzig, 1896, s. 13). 

30I, sb,, weihnachtsfest, freuden- 
fest, 

gold, ebenso me, ne., st, n., gold. 

goldhring?, me. ne, goldring, 
st. m,, goldring. 

goldly, adv., goldig, 

göma, me. gome, ne. gum, schw, m., 
gaumen, 

gome s, gama. 

gomel, ac^., alt,b^ahrt, 

gomen, gamen, me. gamen, gome, 
game, gam, ne, game, 9^. n.,freude, 
musik, spiel, spass, scherz, unter- 
haltung, vergnügen, freude. 

gomolierhd, gamol-, adß., alt, 

gon «. gdn, ginnan. gone s, gän. 

3ong s. geong. 

gong, St. m., lauf. 

gong an, geongan, gangan, nh. 
gonga, geonga, «ic. gonge, gange, 
gang, prät. geng, göong, part. 
gegangen, st. v., gehen, 

goöd s, god. goon s. gän. 

3ore, adv., ehemals, lange her, seit 
lange, 

göre, sb., tuch, weibliche kleidung, 
gewand, 

g 6 s, me. goos, ne, goose, pl, ges, 
k, gdes, st. f., gans. 

gost- s, gast-. 

G o t a, gen. Gotan, pl. Gotan, nom, 
propr.f die Goten. 

Gotland, st. n., Jutland, nach 
Bieger die insel Gotland, 

g o u- s. gö. 

goude s. göd. 

goulen, ne. dial, gowl, v., heulen, 
wehklagen. 

joure 8, 3§. 

jouth s. geoguÖ. 

goul^lich, a^., stattlich, schön. 

goven, 30ven, 3 0vun s. giefan. 



gowne, ne. gown., sb., oberkleid, 
rock, 

grace, gras, ne, grace, sb., gnade, 
erlaubnis, glück. 

gracioas, gracius, gracyous, 
ac^., gütig, gnädig, gnadenreich, 
freundlich. 

graciously, adv,, günstig^ glück- 
lich. 

gracyous «. graoious. 

gr^dan, me, grede, prät. me. 
gradde, schw. »., rufen, schreien, 

gr^dig, Ep. gr§dig, m£, gredi, 
ne, greedy, ctdg., hungrig, gierig, 

grÄg, gr§g, me. greei, gray, ne, 
gray, grey, adj., grau; me, sb., 
grauwerk. 

g r a i d 1 y , grai|?ly , a^,, bereitwillig, 
eifrig. 

gram- s. grom-. 

grame s, groma. . 

gränian^ me. granien, ne. groan, 
sckw, V., klagen, jammern. 

grant s. graunt. 

gräpian, me. grapien, gropien, 
ne. grope, seJ^w. v., tasten, an- 
fassen, befühlen, 

gras s. grace. 

grsBs, me. gras, gress, ne. grass, 
st, n., gras. 

grseswang, st. m., grasfeld, gras- 
gefilde. 

grat s, grdat. 

grath, sb , eile. 

grath, part. präs., grathing, t?., 
sich bereit machen, sich rüsten. 

graunt, grant, ne. grant, v., ge- 
währen. 

grauntise, sb., gewähr. 

gray s. gr^g. 

great, me. gret, greet, grat, gratt, 
grete, greit, grit, grytt, ne. great. 
adj., gross, schwer, betrübt, be- 
kümmert. 

gricisc, a4j', griechisch. 

gr e d e 5. grä^dan. g r d di g «. gr^dig. 

greet s. grSat. 

gref, «e. grief, sb., gram, leid. 

grein, sb., perle. 

greit s, gr^at. 

grene, me. grene, greyn, greyne, 
ne. green, a^., grün, frisch; als 
sb, grünbewachsener platz, rasen, 
feld, 

grennian, schw. v., grinsen. 

gress s. gr^s. 

gret(e) s, great. 



Zupitza-Schipper, Alt- und znittelengl. übungsb. 6. anfl. 
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gretan — gyrn. 



grStan, me. grete, ne. greet, präL 
grette, me, grette,|>2. me. igrsetten, 
pari, me, igret, aehw. v,f grüssen, 
begrüssen, anrufen; davon verbal- 
stibst, me. gretunge, gretmge, sb,, 
begrüsswng, a/nrufimg, schütz, wohl- 
wollen, 

grS tan, me, greten, graten, groten, 
prät, me. gret, itrspr. schw, »., 
me, (unter dem einftuss von altn. 
KT^ta) gewohnlich st. v., weinen, 
davon verbals, me, greting. 

greten s, grdtan. 

gretinge, greting s. gretan. 

gr etliche, adv.j in hohem grade, 
sehr, 

grette s. gr§tan. 

grevanoe, sb,, beschwer, miihsal, 
kummer. 

greve, ne. grieve, v., beschweren, 
ein leid antun, 

grew s, growan. 

g r e w i s 'growing things*, Warton, 
ed. Hazlitt 2, 288. nach Skeat 
= grevis haine {ae, grÄf ?). 

greyn, greyne s, gr§ne. 

greyl^i, »., vorbereiten, besorgen. 

griÖ, mc. griÖ, gryd, gri|>(», grith, 
st. n,, friedCj ruhe, 

grim, ebenso me, u. ne., gen. grim- 
mes, adj., gnmmig, schlimm. 

grimly, a^,, adv., grimmig, heftig, 

grin, st. n., a snare^ gin. (Plummer); 
Sweet: grin, snare, noose, trap. 

grin d an, me. grinden, ne. grind, 
8t. V., zermalmen, mahlen, 

grip, ebenso ne,, sb., griff, 

gripe, »., ergreifen. 

gristbitian, acku). v., mit den 
Zähnen knirschen, 

grit s. grSat. 

grith, gri|?|? s. grid, grcefa s. 
gerefa. 

grom, gram, me, gram, ae^j., 
zornig, 

groma, grama, me, grome, grame, 
st. m,, zom, gram, 

grome, ne, grom, sb., kndbe, 

grome s. groma. 

g r o m i a n, gramian, me. gramien, 
8chw. V., er zürnen, grämen. 

grone, ne, groan, v., seufzen, 
klagen. 

ground, grownd s. grund. 

growan, me. growe, grufe (?), 
ne, grow, prät. gröow, me. grew, 
8t. V., wachsen, entstehen. 



grucchen, gruche, ne, grudge 

murren, unzufrieden sein (mit 

wyth). 
grufe = growen (?), wachsen, an- 

brechen (Mätzner), s. growan. 
grund, m«. grund, gründe, ground, 

ne. ground, st. m,, grund, boden. 
gryÖ s, griÖ. 
grymetan, grimettan, aekia. v., 

schnauben, bruüen. 
grytt s, grdat. 
3U s, gS. gud s, gdd. 
gud, st.f,, kämpf, 
guddame, sb,, grossmtUter. 
gudely, adv., auf gute art, auf 

schickliche weise, geziemend, gütig, 

freundlich. 
güdfana, 8chw. m., kriegsfahne. 
gtidfreca, 8chw. m., der kämpf- 

kühne, der kämpf held, 
g ü Ö g e m d t, st.n,, zusammentreffen 

im kämpf, 
güdhafoc, st. m., kampfhabicht, 
güdplega, 8chw. m., kampfspiel, 

kämpf, 
guid s, göd. 
gul- «. gyl-. 
guma, me, gome,jp2. gumen,«eAtr. m., 

mensch, mann. 
gun, gunne s. ginnan. 
3ung 8. geong. guod«. gdd. 3ut 

s, gi§t. 3UW «. ge. 
3ursten dai, adv., gestern, 
gyde rope, nc. guy rope, sb., an- 

halter. 
jyet s. giet. gyf «. gief. 
gyff s. giefan. 
gyl d an s. gieldan. 
gyl den, me. gülden, adj., golden. 
gyle s. gile. 
gylpan s, gielpan. 
gylt, me, gult, ne, guilt, st. m,, 

schuld, Sünde, 
gyl tan, me.gulte, 8chw.v., sündigen, 

fehlen, 
g^man s. gieman. 
gyn, ne. gin, sb., erßndung, kunst, 

maschine (vom schiffe), 
3yng s, geong. 
gynnyng, vb.-sb,, anfang, vgl. 

ginnan. 
g y r d an, nÄ. gyrda, WC. gurde, gir de, 

ne. gird, 3. sg, präs. ind. gyrdeÖ, 

gyrt, prät. gyrde, me. girte, gerte, 

girdede, 8ehw. v., gürten, umgürten, 
gyrdels, st. m., gürtel. 
gyrn, st, m.9, trauer, leid, unglück. 



3ymen -- häligness. 
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jyrnen, parL yjymed, achw. v., 

hegehren, wünschen. 
jyscere s. ^tsere. g^t s. gißt. 

gyv-> 3yv- «. gief-. 
gyue 8. giefan. 

ha«. h§. 

h ab b an, me. habben, hafen, haven, 
hafe, bave, bawe, ave, haf, half, 
ne, have; 1. sg.präs, ind. haebbe, 
hafu, mQ. habbe, habb, hafe, have, 
^. hedfst, hafast, me. best havest, 
hsefuest, hase, has, 3. hedfd, hafad, 
me, haved, hafd, hefÖ, haj', hath, 
hase, has, hatz, hafeM?, haved, 
haveb, havet, havis, pt habbaÖ, 
nh. habbas, mit pron. habbe 
(hsebbe) g§, me. han, hes, heff, 
qj. haebbe, imp. hafa, nh. hsefe, 
prät hsefde, me. haffde, hehde(?), 
avede, hevede, heuede, hefde, 
hadde, hedde, havid, hade, had, 
pari. me. iheved, urglm, v., haben, 
innehaben, behalten, erhalten, fin- 
den. 

habeit, abbeit, tt€. habit, sh.. 



haboandanle, adv.j in grosser 

menge. 
hac 8. ac. 
häd, me. had, hod, st. m., person, 

stand. 
hä^d, Ep. hä&th, me. hee|7, ne. heath, 

st. m. u. n., haide, haidekraut. 
hadde, haf-, hsefe s. habban. 
h^den, nh. hä&den, me. hsBden, 

helfen, hethen, ne. heathen, adj., 

heidnisch; nh. ha^dno = ws. hä^d- 

nanl 
h^ denn es, stf., heidentum. 
hädor, hä^dor, adj., adv., heiter, 

hell. 
H ^ Ö u m, ee t, nom.propr., Sdhlesvng. 
hs^fde s. hSafod. 
HsBf eldan, ruym.propr.pl.m., volks- 

hezeichnung für den slavischen 

stamm der Wilzen an der Havel. 
hsefen, -e, me, havene, haven, 

ne. haven, st. u. schw. f., hafen. 
hafenian, achw. t?., festhalten. 
hafettan, achw, v., klatschen. 
haf 0, heafoc, st. m., häbicht. 
hsßft, st.m., fessel, haft, gefangen- 

Schaft. 
h ^ f u e s t s. habban. 



haga, me. hawe, ne. haw, ackw.m., 

hecke, zäun. 
hagol, hsBgel, me. hawel, hau, 

ne. hail, st. m., hagel. 
hagusteald, hage-, st.m., junger 

mann, junger krieger. 
hsßh 8. heah. 
hsehliche, adv., höchlich, schön, 

herrlich. 
h 8B h s t e 8. h§ah. 
hsBhte 8. hätan. ' 

half «.habban. 
haill s. ealu. 
haill 8. häl. 
hailsen, part. präs. hailsing, v., 

grossen. 
hairt s. heorte. 
hairtfully, adj., adv., herzhaft, 

von herzen. 
haithill s. SBÖele. 
häl, me. hal, hol, heil (unter skand. 

einfluss), haill, hoylle, ne. whole, 

hale, haal, adj., heil, gesund, gamjn, 

wohl, froh; häle wese g§, me. heil 

3e, haill heil sei euch. 
h^lan, 9ne. hadlen, healen, helen, 

ne. heal, achw, v., heilen; davon 

urmr. part. präs. holend, holende, 

h^lynd, me. haslennd, halend, 

helend, st. m., heiland, 
halb 8. healf. 
heelda s. hyldan. halda, halde 

8. healdan. 
beeiden «.healdan. 
hale, ne. hanl, v., ziehen, sich ziehen. 
haeled, nom. pl. hsBled, gen. pl., 

heeleda, me. heled, st, m., mann, 

held. 
h sei ende «. h^lan. 
hälettan, prät. hälette, achw. v,, 

begrüssen, 
half, haelf s. healf. 
hälgian, me, hallten, ne. hallow, 

part. gehdigod, achw, v., heiligen, 

weihen. 
Hälgoland, nom. propr., nörd- 
lichster iheil Norwegens. 
hali s. hälig. 
hälig, hdleg, achw. hälga, me. hale^, 

halij, haU, haly, holi, holy, booly, 

hole, schw. hall3hjB, ne. holy, 

vgl. Allhallows, ac^., heil, ganz, 

heilig, geweiht. 
häligdsBg, me. haliday, ne. holi- 

day, st. m., f eiertag. 
häligness, me holinesse, ne. holi- 

ness, st. f., heiligkeit. 

17* 
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halle — hS. 



halle 8. heall. 

h^lo, h^lu, k, hdla, gen, hsslo, 

me. heale, hele, hile, aehw. f., 

Jieilj Sicherheit, geaundheit, glück, 

Seligkeit 
hals 8, heals. 

h a 1 s i e n, achw. v., beschwören. 
ham «. Som, hd. 
hftm, me. hom, ne. home, st m., 

heimat, wohnung. aBthäm daheim; 

häm, me, hom, nome, nach hause, 
hamelian, achw, v.f verstümmeln, 
hamor s, homor. han s, habban. 

hand- 8, hond-. 
band s, hond. 
hsendeliche, adv.j schön, fein, 

höflich. 
beendest, adv.^ nächst^ zu/nächst 
h an d s e 1 e n, me. bansell, ne. ban(d)- 

sei, stf., handgeld, 
hangen s, bongian. 
H sangest, Hengest, eigenname, 

H engest, 
hap, sb., schickaal, geschick, glück. 
happe, happyn, «., sich ereignen, 

geschehen, d&hilfsverb, : möglicher- 
weise, vielleicht 
här, me, bor, ne. boar, adj,, grau, 
h^r, b§r, me. bar, her, n«. nair, 

st n., hciar, 
h^v s, b^r. bard «. heard, hieran. 

bar de s, hearde. 
barbry, sb., wohnung. 
hardely, adv.y kühnlich, sicherlich. 
hardy, hardie, ^^enso ne., a^., 

mut%g, 
bare s, b§. 
b^re, merc. bSre, m^.bere, achw. f., 

Jwirenea gewand, 
beeren s. hieran, 
beer fest, st, m., herbst 
b8Br3ien, aehw. v, verwüsten. 
bssring, Ep, bering, me, bering, 

ne, berring, st m., häring, 
barm, baerm «. bearm. 
baernes, «I«. dial. bams, ^., gekim, 
b ee r r a, bserre s, bearra. 
hart 8. beorte. 
bas, base s. habban. 
b&s, me. boos, hors, ne, boarse, 

adi,y heiser. 
bc^s, me. hese, beste, ne, (poet) 

best, st f,, geheiss, befM. 
bsBsel, Ep, beesil, me. basel, ne. 

bazel, st m,, haaelnusstrauch. 
basopäd, basupäd, a4;.> mü asdi- 

farbenem khia. 



b^st, böst, st, f,, streit, heftigkeit. 

hast 8. habban. 

haste, ebenso nchast, eüe. 

hasteliche, hastely, adv., rasch. 

hastif, ac^., eilig, schnell, 

hat, me. hat, bot, comp, battre, 
ne. bot, a^/-, heiss. 

hat, sb., hut 

bat an, me. baten, beten, böte, hat, 
hihte, bi^te, highte, ne. dicht 
hight, 3. sg, präs. ind. b^tt, 
me. bot, hi3te, heigtte, prät bebt, 
het, me, hi3t, bsebte, highte, bet(e) , 
part geboten, bäten, me. ^e- 
hatenn, ibaten, ihate, ihote, 
boten; rest eines alten mediums 
hätte, me, hatte im sinne des 
präsens und Präteritums, st, v., 
heissen, nennen, befehlen, ver- 
heissen, versprechen, gelchen. 

bäte 8. bete, bath s, habban. 

hätheortnisse, stf,, eifer. 

batian, me. hatien, bäte, ne. bäte, 
achw. V., hassen. 

h^to, me. bete, ne. heat, achw. f., 
hitze, 

bse tt 8. hätan. 

b ee 1 1 i a n^ aehw, v,, scaJpieren. 

batz, have, havid, havis, baf?, 
bauef» 8. habban. 

bauteyn, ae^j,, stolz, hochmütig, 
übermütig, 

baeved s, b§afod. haven s, haefen. 

havi = have I. 

hawe 8. habban. 

bawye s. befig. 

bayse s. aase. 

bd, me. he, bee, hi, beo. ha; /. beo, 
bio, me.beo, boe, bye, hi, by, bue, 
3eo, sho, scho, sehe, sbe; n. bit, 
byt, me. bit, it, itt; gen. (poss,) 
m, n, bis, hys, is, me. bis, biss, 
bijs, hys, hise, is, ys, /. bire, 
byre, me. bire, byre, bere, bare, 
bore, byr; dat. m. n. bim, hym, 
me. him, hym, bimm, bem, f., wie 
gemtiv; acc, m. bine, byne, biene, 
merc. nA. binae, me. anfangs bine, 
dann wie dcU., f. hie, hi, b§o. 
nh. bia, me., wie dat., und bis, hise, 
bes, es (^ns = ^u's, |»u es XXVI, 
129; bes. bis = he bis, tgl. var. zu 
XXVI, 40); n., wie nom. plural 
nom. hie, big, hi. h^, ibent bio, 
iten<. merc. biae, nh. bia. hda, me. 
bye, beo, byo, hi, bii, by, ha; 
{vgl, aUn. |»eir) [»633 (te33), |>ey. 



he — hefigness. 
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t>ay, thay, (?ai, they, thei, thai, 
t>e; gen. (u. poss.J hira, heora, 
hiora, wierc.heara, me.here, hare, 
höre, heore, hure, huere, hur, 
her, hör; fe33re (tejjre), J^eire, 
theyre, theire, |?ere, there, |>air, 
thair (thairis = ne. theirs), t?ar, 
thar, thare; dat. him, heom, 
me. heom, hym, hem, hemm, 
heom, ham, hom, hymen; j^aim, 
[>aym, thaim, theym, [>am, tham, 
l'ame, thame; acc, cie., wie nom., 
me hi und. tote dat , u. hes, his, es ; 
geschlecht, pers. pron., er, «ic, es. 

he 8. heah, 

heaäolind, st. f., kampfschüd. 

h e a d o r i n c, st m.j kampfheld. 

hea^oröf, <idQ., kämpf kiäm, kühn. 

h e a f e 1 a, schto. m., himpt. 

h e af o d, me. heaved, haBved, hefed, 
heved, hevid, heefde, heid, hede, 
ne. head, gen. h^afdes, st. n., 
haupt. 

heaiodman, me. hevedman, 
urglm. m., hattptmann, vomehner 
mann. 

heafun s. heofon. 

h^ah, me. het^, heeh, heh, he^, 
hegh, heih, heij, heyj, hij, hyj, 
hei, hey, he, ne. high; gen. heas, 
achw. hean, acc. sg. m. heamie {erstes 
n gutt. ?) = hSahne ; camp, hiera, 
hierra, me. sup, heehste, ac^., hochy 
an hej (heje) on, hye, obenj nach 
oben, in der höhe; adv. heage, 
me. heye, hi3e, hy3e, heyje, hie. 

h^ahengel, me. hehengel (= heh- 
angel), st. m., erzengel. 

hSahmeBgen, st. n,, hohe macht. 

hSahness, heanis, me. he^nesse, 
ne. highness, st. f., höhe. 

h e a h s e 1 d, st.n., hochsitz, thron. 

heahbungen, adj., hochberuhmt. 

healdan, nh. halda, me. healden, 
healde, hialde, heelden, halden, 
halde, holden, olden, holde, hold, 
ne. hold, prät. hiold, höold, me. 
heold, held, heeld, hold, hei, 
part. me. ihialde, hsJde, haldin, 
holdyn, holden, holde, st, u., 
halten, erhalten, besitzen, zurück- 
behalten, ansehen, hüten, wachen, 
weiden; uvele h., schlecht be- 
handeln. 

heale s. h^lo. healen s. heelan. 

healf, me. healf, helue, ne. half, 
ac^., halb. 



healf, ü^. halb, nh. half, me. half, 

ne. half, st. f., hälfte, seite. 
he all, me. haue, ne. hall, st. f., 

halle, haus. 
he als, hals,'me. hals, st. m., hals. 
healsung, st. f., begrüssung, be- 

grüsstmgsformel, Zauberformel. 
he an, me. heane, hehne, hene, 

adj., niedrig, verworfen, verachtet, 

elend. 
heanisse 5. h^ahness. 
heanlic, adj., schimpflich, schmach- 
voll. 
heanlice, adv., niedrig, schimpf- 
lich, schmählich. 
h Sänne s. hean, heah. 
heap, me. hep, hepe, ne. heap, 

st. m., häufen. 
heapmselum, adv., in hellen 

häufen. 
heara s. he. 
heard, me. heard, hard, herd, ne. 

hard, adj., hart, mutig, schwer. 
h e ar d e, me. harde, herde, ne. hard, 

adv., hart, schwer, sehr. 
he arm, me. hearm, härm, hsisrm, 

herm, ne. härm, st. m., härm, 

leid, nachteil, schade. 
h e a r m 1 e o d, s^. n.^ harmlied, trauer- 

lied, Magelied. 
h e ar p e, me. harpe, ne. haip, schw.f., 

harfe. 
h e ar r a, herra, hfiferra, aekw. m., herr. 
heaved s, heafod. 
hSawan, me. hewen, ne. hew, j^rä^. 

hSow, 8t. v.y hauen. 
h ebb an, part. hafen, st. v., heben, 

erheben. 
h e b e n s. heofon. h e d d e s. habban. 
hede, sb., achtung, acht, obaeht, 

sorge, Sorgfalt. 
hede s. heafod. 
hede s. eode. 

heden, he[>enn, adv.^ von hier. 
h e d e r s. hider. 
h e e 8. he. heeld s. healdan. 

h ef 86 n s. heofon-. hefÖ, hefde 

s. habban. hefed s, heafod. 
hefel|?r8&d, st. m., weberfaden, 

faden. 
hefen, heffen 8. heofon. 
heff s. habban. 
hefig, me. heyy, schott. hawye, 

ne. heavy, o^q,, schwer, traurig, 

hinderlich. 
hefigness, me. bevynes, ne. hea- 

viness, stf., schwere. 
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hej — heorogifre. 



he 3, hegh, heh 8. hdah. Iie3e 
8. eage. hehangel, -engel 
«.Ii3s3iengel. heht «.Mtan. hei, 
heih 8, hdah. heil 8. hal. heir 
8. hSr. h e 1 9. healdan. heia 
8. heelo. 

heght, ne. height, 8b., höhe, 

h e h d e 8. habban. 

hehne 8. hean. 

heid 8. h§afod. 

heie 8. Sage. 

hei3e, ^.j eile, an hei3e, in 
eile. 

hei3e 8. he&h. 

hei3tte 8. hätan. 

heir 8. hSr. 

hei an, me. helen, hele, prät. pl. 
m.helen, st. v.; helian, me.helien, 
hele, 8ckw, i?., hehlen, verbergen, 
davon vb.-sb. me. heling, bedechmg, 
bekleidtmg. 

helch 8. 8b1c. held(e) 8. healdan. 
helde 8. ieldu. hele 8. hs&lo. 

Helianore, eigenname : Eleonore, 
Elecmor. 

hell, me. helle, ne. hell, 8t. f., hölle. 

hellecyning?, me. helleking, 
8t. m., höllenfii/rst. 

helleduru, me. helledure, 8t. f., 
höllentü/r. 

hellef^r, me, hellefur, 8t. n., 
Jiöllenfeuer. 

beilegest, 8t. m.j höllengeist. 

hellegeat, me. helle3et, 8t. n., 
Jwllentor. 

h eile grün d, we.hellegrundjS^.w.^ 
höllengnmd. 

hellepine, 8b., höUenpein. 

heim, d)en80 me. wnd ne., 8t. m., 
heim, Schützer, schirmer, behüter. 

helma, me. helme, ne. heim, 
achw. m.j Steuerruder, steuergriff, 
Steuer. 

helme s. helma. 

help, me. helpe, help, ne. help, 
st. f. n., hilfe, 

help an, me.helpen, helpe, ne. help, 
part. me. iholpen, st. t?., helfen. 

helue 8. healf. 

hem(m) s. he. 

h e n c e s. heonon. 

hende s. hond. 

hende, sup. hendest, verstärkt 
durch alre (aller), ac^. nahe, 
hilfreich, freundlich, gütig, ge- 
schickt, tüchtig, edel, säiön, 

hende s. ende. 



hendeliche, ado., schön. 
hendy, adj., geschickt, anmutig, 

angenehm. 
h engen, v., hängen, hangen. 
h engen s. hön. 
henne «.heonon. 
hennfngol, st.m., huhn. 
Henry, «e. Henry, Heinrich (IIL), 

König von England. 
hens 8. heonan. 
hent 8. hentan. 
he n tan, me. henten, hente, hent, 

prät. hynt, ne. bei Shakspere 

hent (vgl. hint), part. me. yhent, 

achw. v.j ergreifen, nehmten. 
henu 8. heonu. h§o, heo 9. he. 
henwyfe, sb., hühnerweib, weih, 

welches auf die huhner achtet. 

Murray, Oxford Biet. 1. A woman 

who hascharge offowls. -2. Venus 

henwife, a bawd. 
h e o f o n, -fun, -fen, gen.pl., heofona^ 

fih. heben, heafun, me. heofen, 

heoven, hefen, hefiPen, heven, 

heuen, hevin, ne. heaven, st. m., 

daneben ae. heofone, -ene, me^ 

heovene, hevene, heffne, achw. f.. 

himmel 
heof oncyning, me. heoven-, 

heven-, heveking, st. m., himmets- 

könig. 
heofonengel, gen. pl. -engla, 

st m., himmelsengel, 
h e o f o n 1 i c, me. hevenlich,hevenly, 

ne. heavenly, adj., himmlisch. 
heofonrice, nh. hefsBniici, me. 

heofene-, hevene-, heven-, heove-, 

hene-, heue-, heveriche, st. n., 

himmelreich. 
heold 8. hold, heold s, healdan. 
heolfrig, adj., blutig. 
h e o m 8. he. 
h e o n an, h e on o n, me. henne, hens, 

hence, ne. hence, adv., von hinnen, 

von hier. 
heonu, henu, merc. nh. interj., 

siehe. 
heora, heore s. he. 
heord, me. herde, ne. herd, st. f., 

obhut, herde. 
heord wer od, st. n., hausgesindey 

herdgenosse. 
heoren s. herian. 
heorodreorig, adj., zum tode 

traurig, lebensmüde. 
heorogifre, adj., gierig verderben 

zu bringen, ve^'nichtungsgierig. 



heorte — hie. 
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heorte, me, heorte, herte, herrte, 

huerte, hert, hart, hairt, ne. 

heart, 8chw.f,j herz. 
heorteblod, sb,, l^erzblut, 
he Oven 8. heofon. 
heovene kwene, sb., himmels- 

königin, 
h e o w, hiw, «le. heow, hew, heu, 

pl. hewis, ne. hue, at. n., aiis- 

sehen, färbe 
heowon s. hSawan. hepe a. h^ap. 
her 5. efer, h6. 
her, A;. höer, me. her, er, here, hyer, 

heir, ne. here, adv.j hier, hierher; 

me. her efter, ne. hereafter, her- 
nach; k. hger beforan, me. her 

bifore, vorher, oben. 
her«, hs^r. 
h e r a 8. hieran, 
herberwe, sb», herber ge; vgl. here- 

beorgian. 
h e r d s. heard, hieran, h e r d e 

8. hearde. 
here, m«. here, ^cn. herges, heriges, 

st. m., heer, menge. 
here s. he, h^r, hieran, here 

8. hÄre. 
herebeorgian (Sachsenchr., ed, 

Earle, s. 175, anm. 8), wc. her- 

berjen, herbre, ne. harbour, pari. 

me. herbreit, schw. v., beherbergen. 
heredmen «.hired-men, sb., diener, 

genösse. 
hereflema, -fl;^ma, schio. i»., der 

flüchtige. 
herefolc, st. n., heervolk, kriegs- 

Volk. 
heregeatu, st. f., kriegsausrüsttmg. 
hereläf, 8t. f., heerüberbleibsel. 
h e r e n e s s, st. f., lob, preis. 
h e r e t o g a, achio, m., führer, herzog. 
herewfifeÖa, schw. m., heerweidr 

mann, feldkerr. 
bergan s. herian. 
berge-, herige- 5. here. 
hergian, schw. v.j verheeren, plim- 

dem. 
hergung s. herivng. 
herian, herigean. herigan, bergan, 

me. herien, heoren, heorien, herie, 
prät. berede, schw. v., loben, preisen. 
bering 5. bsering. 
heritage, wie ne., sb., erbe. 
herivng, hergung, ne. harrying, 

st. f., Verwüstung. 
herknen «. hiercnian, 
herm s. hearm. 



hermytage, ermitage, n«. hermi- 

tage, sb.j einsiedelei. 
hermyte, ne. hermit, eremite, »6., 

einsiedler. 
hernde = emde s. ^rende. 
herne, sb., ecke. 

herof, adv.j davon, darüber, davor. 
herrde s. hieran. 
her(r)te, hert «.heorte. hersu- 

mian s. hier-, 
herteli, hertely, adv., herzlich, 

innig. 
heruest, sb., herbst. 
h e s «. hd. 
hese 8. hÄs. hespÖ s. hyspan. 

best 8. habban. hg st «. beest. 

beste 8. hä^s. 
het, h^t «. hätan. 
bete, me. bete, hate, ne. bäte, 

st. m., hass. 
bete 8. etan, be^to. 
hethen s. beeÖen. 
bettend^ betend, part. präs. von 

hetian, hassen, als sb. im plur. : 

feinde. 
heu «. böow. 
heue de «.habban. 
heuen «. heofon. 
heueriche s. beofonrice. 
h e V e- «. heofon-. 
heved «. heafod. hevede «. hab- 
ban. beven, -in «. heofon. 

bevere «.Äfre. bevid«.h§afod. 

hevy «. hefig. bey, heye, 

hey5e«.h§ah. he|^enn«.heden. 

hi, hia, biee «. he. hidden 

«. h;^dan. 
bewe, sb., knecht. 
hewis «. höow. 
heyje «. heab. 
heyre, sb., erbe. 
heften, adv., von hier, von diesem 

orte, von hinnen s. heonan. 
h e 1? e n e «. hseden. 
biegen, schto. v., worauf denken, 

bedacht sein (auf). 
hiebt, sb., höhe, erhebung. 
hid, n«. hide, st. f., eine hufe landes. 
hider, bieder, me. hider, heder, 

ne. hither, odt?., hierher. 
hidercyme, st. m., hierherkunft, 

anJcmift. 
hiderward, adv., hierherwärts. 
hidous, hidus, ne. hideous, adj,, 

grässlichy schrecklich. 
hie, adv., hoch, laut, s. h§ah. 
hie, biene «. he. 
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hienes — hlinc. 



hiene», sb., hohhett. 

biera, hierra «. bdah. 

h i e r a, hio 8. he. h i r a 8. Iras 

hieran, h^ran, nh. höra, merc. 
hderan, me. hseren, heoren (Mätz- 
ner), heren, here, ne. hear, prät 
me. herde, herrde, herd, hard, 
pari. merc. gehÄred, nA. gehered, 
me. iherd. iher5, yhyerd, herd, 
herde, schw. r., Tiaren, gehorchen, 
gehären zu. 

hieran, h^an, gehören, 

hieronian?, h^rcnian, me. herk- 
nen, ne, hearken, 8chw. v., horchen, 

ziMren. 
hierdeböc, stf., hirtenbuch. 
hiersumian, h§r-, h^-, me. her- 

stunien, schw. v , gehorchen. 
hi^ 8. h§ah. 
higa, pl. k. higon, gen. higna, 

schw. m.j (klo8ter)geno88e. 
hige 8. hyge. hi3t 8. hätan. 
higian, me, hye, ne. hie, schw. v., 
. eilen. 

h i h t e 8. hätan. 
hii «. hö. 

h i j s 8. he. h i 1 ». hyll. 
hild, 8t. f,, kämpf. 
h i 1 d e 1 § o d, 8t n., hrieg8lied. 
hildenä^dre, schw, /., kämpf - 

notier, ge8cho88. 
hildepil, 8t m., kampffeil, -ge- 

8eho88, 
h i 1 d e r i n c, 8t m., kriegaheld, 
hildewöma, 8t. m., kämpf getöse. 
h i 1 e 8. h^lo. 

hill 8. hyll. him, hinae 8, hS. 
hin 8, in, 8b. 

hindan, adv., von hinten. 
hin dir, adj.^ vergangen, letzter. 
hine, ne. hind, diener (vgl. higa). 
hine 8. hS. 
hin gong, nfi. hiniong, st m., hin- 

gang, tod. 
hinne 8. in, eb. 
hird «. hired. hire «. h§. 
hirde, hyrde, pl. hyrdas, 8t. m., 

hirte, priesier. 
hired, nÄ. hiorod, we. hired. hird, 

st. m., hau8geno88en8chaft, kloster- 

gemevnschaft, gefolgschaft, hof- 

leute, 8cha/r, hof. 
hiredman, 8b., einer, der dem hause 

angehört, dienstmann, pl. hdred- 

men, hausleute, hausgenossen, höf- 

linge. 
his 8. §om. his, hise, hit 8. h§. 



hitten, hitte, hit, prät hit, v., 

treffen, schlagen. 
hiw, stn., form, ausseien, schönes 

aussehen, Schönheit. 
hladan, me. Ihaden, laden, ne. 

lade, St. t7., laden, schichten. 
hläf, nA. läf, me.lhaf, lof, n«. loaf, 

st. m. (nh. auch n.f), knb, brot 
hlffifdige, me. Ihevedi, Isefdi, lee- 

nedi, leuedi, levedi, layedi, lefdi, 

leafdi, lafdi, leddeis (gen, sa.), 

ladie, ledy, ne. lady, gen. hleemi- 

gean, -gan, schw. f., herrin, frau, 

gebieterin. 
hläford, nh. hlafard, hlafsBrd, 

hlaferd, me. hlavord, hlaverd, 

laferrd, laverd, lauerd, laverd, 

loverd, lorverd, lord, lorde, ne. 

lord, st m., herr, gebieter. 
hUfording (Wulfstan 298, 7), 

me. lording, ne. lording, st m., 

(kleiner) herr. 
hlanc, me. lonc, ne. lank, adj., 

mager, schlank. 
hlä^w, pl. hlä^was, st m., höhle. 
hleapan, me. Iheape, lepen, ne, 

leap, prät hl§op, me. Ihip, lep, 

lap, St. v.y laufen, springen. 
hldo, st m., Obdach, dadi, schirm. 
hleodedon, prät, s. hlddian. 
h 1 e o d or, gen. pl., hldodra, st m., 

klang, wort, rede, gesang. 
hleodrian, schw. v., sprechen, 

sagen; hit hleoÖrade to Karolde 

ihe public voice was infavour of 

Harold (Thorpe), 
hleonian, hlinian, hlingan, me. 

hlenien, lenien, ne. lean, schw. v., 

sich lehnen, liegen. 
hl§onian, schw. v., gedeihen (vgl. 

Sievers, P. Br. Beitr. X, 508). 
hleor, ii?e. leor, 1er, ne.leer, st.n., 

wange, backe. 
hlSotan, st.v.y loosen, durchs loos 

erlangen, empfangen. 
hl id. me. lid, pl. liddes, ne. lid, 

stn., deckel, (augen)lid. 
hliehhan, hlehhan, hlihhan,hlyh- 

han, me, lhe33e, la^he, laghe, 

ne. laugh, prät. hldh, me. loa3, 

lewch, luch. loh, st. v., lachen, 

lächeln, sich freuen. 
hlifian, hlifigan, schw. v., ragen. 
hlihhan s. hliehhan. 
hl i mm an, prät.pl. hlummon, st. v., 

rauschen, tosen. 
hlinc, st. m., hügel. 
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blingendi — hosebounde. 
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hlingendi, hlinode 8. lüeonian. 
hlisa, me, hlise, sckw, m.^ ruf, 
hl6Ö, stf., 8cha,r, häufe, menge, 
h 1 6 d i a n, prät. hlodede, hl§odede, 

beute machen, plündern^ rauben, 
hlüde, me. lüde, loude^ lowde, 

ne. loudy adv., laut. 
hluttor, a^,, lauter, hell, heiter. 
hl^dan, prät, hl^dde, achto. v., laut 

sein, scfvreien, lärmen, 
h 1 y s t a n, me, hlusten, lusteiii lust, 

Uste, ne. list, schto. v., zuhören, 

hören auf (mit gen. u. dat.), gleich- 
bedeutend ist das erst me. {doch 

vgl, ae. hlysnan) nachweisbare 

listene, listne, ne, listen; me. 

vb,'8b. listening geJiör, 
h n e s c e, me. nesche, ne, dial. nesh, 

adj., weich, zart. 
hnigan, prät. hnag, hnäh, st. v., 

sich neigen, 
h n i t u, me. nite, ne, rnt,f, niss, lausei, 
ho, interj., ho!; verbal.: aufhören, 

einhalten, 
h 6 d, hood, mc, ne, hood, st, m, ?, 

kapuze. 
hoe s. he. 
h o f ». of . 

h o f, st, n,, hof, haus, 
hog, ebenso ne., pl. me, hogges, 

Schwein. 
hogian, me. howe, |)ar^. gehogod, 

schto. v.j denken, 
hol s. häl. 
hold, sup. holdost, me.hold, heold, 

adj., hold, ergeben, treu. 
hold s. eald. hold(e) s. healdan. 
holdlice, adv.y willig, gehorsam, 

ergeben. 
hole s. haiig. 
holegn, holen, me. holin, holi, 

ne, holm, hoUy, st, m., Stechpalme. 
holi, holy s, hälig. 
holocaust, holocaustiun,n€.holo- 

caust, sb., brandopfer. 
holt, st. n,, holz, hain, gehölz, wald, 
hom^.he, hani,hwä. homes.häm. 
home-come, sb.^ heimkunft, heim- 

kehr, 
homor^ homer, hamor, tue. hamer, 

ne, hammer, st. m,, hammer. 
homward, adv., heimwärts, nach- 

hause, 
hdn, me. hon, hangen, ne, hang, 

prät. heng, me. heng, part, hon- 

gen, hangen, urglm.st.v,, hängen, 

kreuzigen. 



hon s, on. 

h o n d, hand, ebenso me., ne, hand, 
pl, Honda, handa, dat. handum, 
handon, nh, höndo, me, honde, 
hande, hond, hondes, handes, 
hondis, hende, hend, dat. acc. pl. 
me, honden, st, f., hand : i habbe 
en hande Unstet auf mir, 

hondcwyrji, handr, stf., hand- 
miihle, 

hondd^d, ne. handdede, st f., 
tat der hand. 

hondgeweorc, me. handewerk, 
ne. handiwork, st n., werk der 
hand. 

hondlian, handlian, me. handien, 
ne. handle, schw. v., in die hand 
nehmten, berühren. 

hondplega, ackio, m., spiel der 
hand, kämpf. 

hondred s. hundred. 

h on gi a n, me. hangen, hange, hong, 
ne. hang, hong, schw. v., hangen, 
hängen. 

honour, sb., ehre, würde, 

honourable, ne. honourable, adj., 
ehrenwert. 

honouren, v,, ehren. 

hony s, hunig. hood «. hod. 

h o o 1 y s, hälig. 

hope, sb., hoffnu/ng, 

h o p i a n, me. hopie, hopye, hope, 
ne. hope, schw. »., hoffen {auf to). 

hör s. h§. hderan «.hieran. 

hord, me. hord, ne. hoard, st. n, 
später m,, hört, schätz; leggen 
an (en) horde aufsparen, zurück- 
legen, 

h o r d o m, ne. whoredom, sb.^ hurerei, 

höre s, är, hö. 

höre, sb., dime. 

Horigti, Horoti, nom.propr. pl,t 
die Kroaten. 

horling, sb., ehebrecher. 

hörn, ebenso me. ne., st. m., hom, 

hornboga, schw, «i., hombogen, 
gekrümmter bogen. 

horrible, horreble, ne. horrible, 
entsetzlidi, schrecklich. 

hors, me. hors, ne. horse, st. n,, 
ross, pferd. 

Hors, nom,pr., Horsa. 

h o r s c h w öö 1, st m., walross, 

hörst, part, auf dem pferde ge- 
tragen, 

hose, sb., hose, beinbekleidung. 

hosebounde s, htisbunda. 
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hosp — hundtöontig. 



hosp, 8t m., höhn, Übermut 

host, ost ufie ne., ^,, heer. 

hot 8, hat. hot, hoten 8. hätan. 
hou, how «. hw&. 

hounbinden 8, onbindan. 

houncurteis, adj., unhöflich, un- 
artig. 

hounderstonde «. unterstondan. 

hounger 8. hungor. 

h o u n 1 a w, i^., unrecht, Ungerechtig- 
keit 

hounsele «. nnsele. 

h o u r e 8. we. 

houre, «d., 8tunde. 

hous 8. w6. 

houseend, sb., hatisgiebel, hatu- 
deich. 

houssebonde «. hüsbunda. 

houssewif, n. 8h., haiufrau. 

h o u t e 8.tit. 

howe, «6., 8orge, ang8t. 

howe-wiif, 8t n., hebamme, 

hoylle 8, häl. 

hoyne, v., lässig sein, zaudern, 
zögern. 

hrä, hr&^.hräw. hrasbii s.Yiresfn, 

hrade, hrsBde, me. rade, compar. 
hrador, me. raf^er, red|>eT, ne. 
rather, adv., schnell; comp.j eher, 
lieber. 

hrsedlice, merc. hre31ice, me. red- 
lich e, reedlice, radly, adv., rasch, 
schnell. 

hrasdnes, stf., Schnelligkeit. 

hrsßfn, hrefn, Ep. hrsBbn, me. 
raven, ravyn, reven, ne. raven, 
8t m., rabe; hrsebnses foot Ep., 
me. revenfoot, ne. ram's-foot? 

hrsBgl, merc.hieglf nh.rsdgl, me. 
ne. rail, st n.. Meid. 

hrän, st w., renihier. 

h r ä w, hrAw, hrä, hrÄ, st n., leib, 
leiche. 

hre-«. hrsB. hreconlice «. recen- 
lice. 

hreman, hr^man, schw. v.j sich 
rühmen, freuen (mit gen., dat., 
instr.). 

hremig, adj., sich rühmend, freu- 
end. 

hr§oh, adj., rauh, wild, zornig, 
grimmig. 

hreosan, prät pl. hruran, st v., 
fallen, zusammenstürzen. 

hrSowan, we. reowe, ruwen, rew, 
ne. rue, st. v., unpersönlich, reuen, 
bemitleiden, beklagen. 



hreowful?, me. rewfal, ne. rueful, 

adj., klciglkh, b^ammemswert 
hrSowlice, me. reowliche, reu- 

liche, rwly, adv., kläglich, jämmer- 

lidi. 
hricg s.hrycg. 
h r i d e r, hrider, hreoder, me. reo^er, 

re|7er, ra^er, ne. va. rother, st n., 

rind. 
hrieman?, hrdman, hifman^me. 

remen, <cAto. v., schreien. 
hrim, stm., reif. 
hrinan, me. rinen. st v., berühren, 

angreifen (mit acc, gen., dat.). 
hrihcg, hrmg, me. ne. ring, st m., 

ring, umringender häufe. 
hriordad s. reordion. 
hröc, hrooc, me. ne. rook, st m.?, 

saikrähe. 
hrddor, gen. pl. hrödra, st m., 

freude, trast 
hrdf, me. rof, ne. roof, st m., dachj 

spitze, gipfel. 
hruran «. hrdosan. 
^^jog, hricg, me. rig, rug^ ne. ridge, 

st m., rücken. 
hr^Öer, st n., rind. 
hreman s. hreman. hü «. hwä. 
hryre, st m., fallen, fall, unter- 
gang. 
hu- 8. hw-. huannes s. hwonon. 
hu. 8. hwä. 
hue «. he. 
hu er 8. hwöer. 
h u e r e s. he. 
huerte s. heorte. 
huf, sb., Schiffsseite, schiff. 
hufe, ne. hover, v., weilen, ver- 
weilen, zögern. 
h u g e, ne. huge, adj., sehr gross. 
hüll s.hyü. 
Humber? (2a^. Humbre, me. Hum- 

bre, Vmbre, ne. Humber, st f., 

flussname {anderwärts auch Hum- 

bre Vmbre, tchw.f.). 
humble, umble, ne. humble, adj., 

demütig, bescheiden. 
hund, me. hund, zdhlw. n., hundert 
h u n d r e d, me. hondred, hundreth, 

hundrid, hundir, ne. hundred, 

zahko. n., hundert 
hundred fe aide, anhondredvald, 

ne. a hundred-fold, a^., hundert- 
fältig. 
hundseof ontig, zähho., siebenzig. 
hundtSontig, nA. hun(d)teantig, 

zählw. n., hundert. 



hundtwelftig — hwenne. 
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hundtwelftig, zaJüw. n., htmdert 
und zwanzig. 

hungor, hirngur, me, hungeer, 
hunger, hounger, ne, hunger, 
st. m,, hunaer. 

hunig, me. nony, ne. honey, st, n., 
honig. 

hunta, 8chw. m., Jäger. 

huntod, me, honte |7, st, m.j jagd, 
Jagdbeute. 

huo 8. hwä. hur, hure s. hd. 

hurlen, hurle, ne. hurl, v., werfen, 
schleudern. 

hüru, me.hure, hwure, adv., wenig- 
stens. 

hus, me.hus, hous, ne.house, st.n., 
haus. 

hus 8. w§. 

husband «. hüsbunda. 

husberner, sb,, mordbrenner. 

hüsbunda, me. husbonde, hose- 
bounde, houssebonde, ne. hus- 
band, 8chw. m,, hausherr, gatte. 

hv- s. hw-. 

hw ». hwä. 

hwä, me. hwa, hwo, huo, who, wo, 
quho, quha, ne. who, neutrum 
hwsBt, nÄ. husBt, hveßt, hvadd, me. 
hwat, hwet, whset, what, whet, 
whatt, quhat, quat, wet, wat^ 
ne. what ; gen, hw8ös, me. hwes, 
hwas, whos, quhais : dat. hwdm, 
hws^m, me. hwam, qunwam, quam, 
whom, hom, warn, mit prdp. auch 
hwan, hwön, me. awcÄwhan, wan; 
acc. m. hwone, hwane, me., wie 
dat., neutr., toie nom.; instr. n. 
hü, WC. hu, hw, w, hou, ne. how 
wie ? hm, hw^, me. hwi, whi, why, 
wi, ne. why, warum ? fragepr., 
wer? was? hwsöt eart |?ü, nh, 
hvsed ard, me. hwat artu, quat 
ertu wer bist du ? huset gödsBS = 
quid boni ; auch indefinit,, irgend 
wer; ae. swä hwä swä, me. mit 
ever(e), so, sum, (^et, at u, dgl., 
wose ever = hwö so ever wer 
immer, jeder der; ae. hweet! für- 
wahr! hw8Bt to dS? was geht es 
dich an ? me. what, wat, adj., was 
für (ein)? ms. wat, präp., bis; 
what .... and, teüs teils. 

hw8B3er, nA. hyeder, A:. hwseder, 
wc.wheÖer, quhethir, wher, hwar, 
ne. whether, pron., wer von 
zweien? das ntr, als fragepartikel 
= lat. utrum, num, hwsBÖer . . . 



|?§, me. quhethir ... or, ne. whe- 
ther ... or, conQ., ob . . . oder; 
sei es dass . . . oder dass. swsb 
hw. SW& welcher von beiden 
immer, 

h w 8B Ö e r e, hwseöre, nh, hwe(?re6, 
hveÖre,hweÖre,mc. |>ohhwhef |?re, 
(>eh wheÖer, adv. u. conj , wie 
auch (immer) j doch, dennoch. 

h w^ g, me, whei, ne. whey, m. oder 
n.?, molken, 

hw8Bl, st. m., Walfisch. 

hwsBlhunta, ackto. m., wölfisch- 
fanget, 

hweelhuntad, st. m,, walfisch- 
jagd. 

hwan s. hwä. 

hwan, hwsenne s. hwonne. 

hwfifer, hwär, w«.hwer, hwar, huer, 
hware, quhar, quar, quor, whare, 
where, wer, ne. where, adv., wo ? 
(woher XXXin, 1311, XXXVI, 
23); irgendwo, (nach verbis der 
Wahrnehmung) toie da; wel hwö^r 
überall; me, Zusammensetzungen: 
huerof, huerbv, quoron, quaron, 
wharfore, wherior, quarfore, 
quairfoir, nowhere, wharthurch, 
warto. 

hwat, hw8Bt «.hwä. 

hw^te, me. whete, ne. wheat, st. 
m,, Weizen, 

h w ^ t e n, k. hupten, me. hueten, 
ne. wheaten, adj., von weizen. 

hwsBthwugu, pron. neutr., irgend 
etwas. 

hweetlice, me. whattlike, adv., 
rasch. 

hwealfL ac^., gewölbt, 

h w e a r I s. hweorf an. 

hwearfian, me. wharrfenn, 8chw. v., 
ae. sich wenden, sich verwandeln, 
me. trs. verwandeln, wechseln, 

hweÖer s. hwsBÖer. hweÖre s. 
hweeöere. 

hwelo, hwylc, hwilc, nh. hvelc. wc. 
hwilc, hwiloh, hwych, woche, 
quhilk, quhich, whilch, which, 
wulche, wyoh, wylk, ne. which, 
fragepron., me. (selbständig oder 
mit vorgesetztem (»e, the) auch 
relat., welcher; hwych so, whilch 
. . se evre welcher auch immer. 

h w e 1 p, me. ne. whelp, st. m., junges 
tier, junges (hündchen). 

hwSne s, hwön. 

hwenne s. hwonne. 
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hweol — ibure^en. 



hweol, me whel, tte. wheel, st. n., 
rad. 

hweorfan, prät. hwearf, 8t. t?., 
sich wenden, gehen, umhergehen. 

hwer s.hwö^r. hwet s. hwä. hwe- 
j^TSB s. hwsBÖere. 

hwi «. hwä. 

hwider, nh. hvidir, me. whider, 
whidir, whedir, ne. whither, adv., 
wohin ? 

h wil, me. hwile, hwiüe, while, whil, 
whille, whyle, qwile, quile, quhill, 
wile, wil, ne, while, st, f., zeit, 
stunde, Uf-wile, lehenszeit, [^ä 
hwile |7e, me, ([?a, Öe, (^e) hwile 
((?e, (>et), to whille, to whils, 
Öor quiles, [?er whiles, qwiles, 
whils, whyles, so - lange als, 
wahrend, bis, als, hwilum, me, 
hwylem, quhilmn, ne. poet. whi- 
lom, bisweilen, einst; hwilum . . . 
hw. bald , . . bald; me. o|?er whyle, 
other while, mittmter, ein ander- 
mal. 

hwile, hwilch s. hwelc. 

hwit, me. hwit, wit, with, whit, 
whyt, comp, whittore, ne. white, 
a^., weiss. 

hwita sunnan dsBg (Laudhs. 
der Sachsenchr, zu 1067), me. 
witsuimedei, ne, Whitsunday, m., 
pfingstsonntag. 

hwo s, hwä. 

hwon s. hwä. 

hwon, instr. hwene, n. kleinigkeit, 
ein wenig. 

hwonne, hwanne, hwsBnne, me. 
hwenne, huanne, hwon, hwan, 
quanne, whanne, waiine, ^anne, 
wenne, whon, when, quhen, quan, 
quen, wan, ne. when, adv., conj., 
wann? wann, wenn, da, als. 

h w o n o n, w^.huanneSjWhsennenen, 
whanene, wanene, ne. whence, 
adv., woher? 

hwule s. hwil. hwure s. htm. 

hwych,hwylc8.hwelc. hwylem 
s. hwil. 

hy, sb., eile, in hye, in eile. 

hj s. h§. 

hy s, higian. 

hyd «. h^dan. 

h^d, ne. hide, st.f,, haut, feil. 

h^dan, me. huden, hide, ne. hide, 
prät. h;^dde, me. hidde, part. me. 
ihud (ni hud = ne ihud), hyd, 
schio. V., verbergen, verstecken. 



hy dwiß, ne, hideous, a>dj., schreck- 
lich. 
hye 8. heah. 

hye 8. higian. hyer s. her. 
hy3e s. hSah. 
hyge, st, m., seele, geist, gemüt, sinn, 

gedanke. 
hygegrim, a^., grimmig gesinnt, 
hygesorh, st. f., gemüts-sorge, 

kummer, sorge, 
h y g e |> o n c o 1, hige-, a4;. , noc/kienA;- 

lieh, klug, 
hyht, gen. pl. hyhta, me. hiht, 

st. m,, hoffnung. 
hyhtlice, adv., angenehm, lieblich, 

herrlich. 
hyldan, nh, haelda, me. helden, ne. 

heel, 8chw. V., neigen, sich neigen. 
hyldo, sehw.f,, huld, gunsL 
hyll, me. hnll, hill, hü, ne. hill, 

st. m., später f., hiigel. 
hym, hymen, hyne, hyr, hyra, 

hyre s. hS. 
h^ran s, hieran. 
hyrÖ 8. hieran, h^ran. 
hyr das s. hirde. 
hyrnedneb, ac^., mit gehörntem, 

d. h. gekrümmtem Schnabel. 
hyrsum, ac^'., gehorsam. 
h^rsumian, schw. v., gehorchen. 
hys 8. hh. 
hyspan, kent. hespan, »chw. v,, 

höhnen, tadeln. 
hysse, st. m., jüngling, 
hyt 8, h§. 



I. j. 

i 8, in, ic. i- s. ge- oder einf. verb. 
iä, geä, nh. gee, ge, me. ^e, ^a, 

3he, yei, ne. yea, adv., ja. 
Jak, eigenname, Jakob (?), LXI, 

336. 
iafen s. giefan. 
j angle, ne. jangle, v., schwatzen, 

schimpfen. 
ibede a.gebed. ibeden 5. biddan. 

ibeon s. beon. 
ibet«. b^tan. ibore3e 8. beorgan. 
i-blessi s. geblidsian. 
iboen, a<^., bereit, «. boune. 
iboren «.heran, ibounde «. bin- 

dan. 
ibrocht, ibrouht s, bringan. 
ibroken «. brecan. 
ibure^en «. gebeorgan. 



iburen — induyr. 
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iburen, ??., gebühren, geziemen. 
i c, wie. io, icc, ich, ihc, i, y, ne. I, 

gen, (posses.J min, m'e. min, myn, 

mi, my, mine, myne (datj gen, sg. 

des pos8. im fem. ae, minre, me. 

mire), dat. ae. me, me. me, acc. a^. 

mec, mö, me. me, personalpr., ich, 

ic de der ich. 
ich s, ^Ic. 
ich», ic, ylca. 
ichäbbe = ich habbe s. ic. 
ichadeylle, jedes teil, jede evmel- 

heit, ganz ausführlich, s. selc. 
i Chili = ich wil s. ic und willan. 
ichon 8. ^Ic. 

ichot = ich wot, s. ic imd witan. 
ichulle = ich wulle, s. ic und 

willan. 
icleped, -Ö, icluped ä. cleopian. 
icnawen s. gecnäwan. 
icoren s. c§osan. 
idavien s. ge|7afian. 
idel, gen. idles, me. ydel, ydill, 

ne. idle, acij., eitel, müssig. 
idelness, me. idelnesse, ydillnes, 

ne. idleness, stf., eitelkeit, müssig- 

keit. 
idem(e)d s. d§man. 
i Ö e o s. ge|7eon. 
i d e s, st. f., weib, fr au. 
ido 5. dön. idolien s. gef^olian. 

idon«.ddn. idrunke^.drincan. 

iede s. geeode. 
idryue s. drifan^ 
ie s. ea. 
iegbüend, sfubsi. part. pl., insel- 

hewohner. 
iegland, eg-, §ig-, ig-, weiland, 

ne. island, st. n., insel. 
i e 1 d e, nh. eelde,^ st. pl., menschen. 
ieldra s. eald. 
ieldu, yldo, yld, kent. eld, held, 

me. ylde, ulde, elde, beide, eld, 

ne. poet, eld, /., alter. 
j enty 1 e, ne. gentile, adj., heidnisch: 

j. prophete, heidenprophet. 
iermÖu, merc. ermÖu, me. erm|?e, 

stf., elend. 
ierming, earming, me. erming, 

earming, st. m., elender mensch, 

me. awih adj. elend. 
Jesu, Jesus, Jesfus. 
if, iff s.gief, ifarens.faran. ifere 

s. gefßra. ifunde s. findan. 

iginne s. gewinn, igland s. 

iegland. igraetten, igret s. 

gretan. ihalden s. gehealdan. 



i baten, ihate s. hätan. ihe ai- 
de n s. gehealdan. i h e r d, iberS 
s. hieran, iheved s. habban. 
ihialde s. healdan. iholpen 
s. helpan. ihord s, gehieran. 
ihote s. hätan. ihud s. h^dan. 
iburen s. gehieran. iknowen 
s. gecnäwan. ilsed s. lä^dan. 
ilast s. gel^stan. ilch s. eelc. 
ilca s. ylca. ilef «. geliefan. 

igland s. iegland. 

igon s. gän. 

ileued s. libban. 

ileuen, ileouen s. geliefan. 

ileuen s, geleafa. 

i 1 e V e s. geliefan. 

Ilfing, nom. propr, /., Elbing 
(flussname). 

iliche, ilyche s. gelice. ilkane 
s. 8&lc. ilke s. ylca. 

ilimpen, prät. üomp., at. v., sich 
ereignen. 

ilk 5. ylca. 

ilkone, ilkon s. e^lc. 

ille, ill, w€. ill, adj., böse, schlecht, 
schlimm, übel, auch als sb. : das übel. 

i 1 1 k e s. ylca. ilokien«. geldcian. 

ilome s. gelome. ilong s. gelong. 

ilomp s. ilimpen. , 

ilore s. leosan. 

iloved s. lufian. 

iluued s. libban. 

image, ymage, ne. image, sb., büd. 

imelen s. gemäelan. imengd 
s. mengan. imeten s. gemetan. 
imone s. gemäna. 

in, me, in, inn, ine, inne, i, ne. in, 
präp. wnd adv., in, an, auf; darin, 
ein, hinein, herein, in to (in tour 
= in to our). in fauch auf die 
frage *wo?*), bis; me. in til, inn- 
till, intill in, bis; me. in sa mekle 
as in sofern als. 

in (gen. innes), me. in, inne, hin, 
hinne, pl. innys, dat. pl. innen, 
ne, inn, st n,, gemach, zimmer, 
wohntmg. 

inbecuman, at. v., hereinkommen. 

inbryrdniss s. onbryrdness. 

ine, incit s. git. 

inca, achw, m,, argwöhn, zweifei. 

inch, sb,, zoll, 

inclyne, v., sich verneigen, 

in d r y h t o, si. /., rühm, vortrefflich- 
keit, wonne. 

induyr, me. endure, «?., amlauem, 
währen. 
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inSode — i|»oliten. 



i n d o d e , (^/. prät., ging Mneinj 

8. 3ode. 
Infant, ebenso ne., sh., kleines kind. 
Inglis men, Engländer. 
in gong, me. in3ong, st. m., ein- 

gma. 
inläd, stf., einfuh/rung. 
inlihtan merc, schw, v.f dämmern. 
inn 8. in. 
innan, inne, me. innan, innen, inne, 

adv. undpräp., innen, innerhalb, in. 
innanbordes, adv., im innem. 
inne 8. in. 
innen s. in, sb. 
ino3, inoh, inouh, inou, inowe 

8. genöh. 
interupcyoun, ne. interruption, 

sb,, Unterbrechung. 
in tili 8. in. 

intinga, »chw. m., ursctche. 
i n t o, präp., in. 
inweardlice, adv., innerlich, innig, 

herzlich. 
inwidda, inwitta, sch%o. m., feind, 

Widersacher. 
inwitrün, st. f., acc, inwitrüne, 

boshafter beschluss. 
Johnes^. Saint. 
Jon, ne. John, eigenname, Johann 

(ohne Land), König von England. 
iornan s. eoman. 
i o w «. g§. 
joye, joie, joy, ioie, ne. joy, sb., 

freude. 
joyful, wie ne., adj., freudenvoll. 
ioyles, ne. joyless, a^., freuden- 
los, traurig. 
j oyne, ne. join, v., fügen, binden, 

beauftragen, einsetzen. 
iqueden s. cwedan. 
iqueme s, gecwSman. 
iraland, st.n., Irland, die Shet- 

landsinseln (Bieger). Bosworth 

schlägt vor: Isaland, Island (XVI, 

Iras, iras, Biras, st.pl, Iren. 
ire, ebenso ne., sb., zorn, hass. 
ir en, me. iren, ne. iron, st. n., eisen, 
ire st, ire st e s. gerest. 
ireve s. gerefa. 
i r n an, 5. «^. präs. im3 st. v., laufen, 

fliessen. 
1 s, me. is, ne. ioe, st. n., eis. 
is 8. hS. i s, i s s 8. §om. i s c h e d 

8. sceädan. 
ische, ne. issue, prät. ischyt, v., 

herausgehen, kommen. 



ischilden «. gescyldan. ischrud 
8. scr^dan. ised,iseid«. secgan. 
iseeh, ise3e(n), iseh, iseie, 
iseo, iseye s. geseon, s§on. 
i s e 1 fy e 8. gestio, iset, iseyd 
8. secgan. isihde s. gesind, 
ispend «.spendan. isprungen 
8. springan. iswinch». geswinc. 
it s. h3. ited «. etan. itit «. ge- 
tadan. itt 8. h3. 

i-scrud, iscrudde s, scr^dan. 

i s e 8. geseon. 

isene, adj., sichtbar (oe. gesiene, 
ges^e). 

isern, st, n, (urspr. at^.), eisen, 
stahl, waffe. 

ishend s. scendan. 

isomned 8. gesomnian. 

iü, giü, giö, adv., schon, einmal, 
einst; iü. geara schon seit alter 
zeit. 

iusBdde s. fedan. 

iusBld für iiueld s. feilen. 

iüds^d, inst. pl. -dä^dum, st. f., 
einst verübte tat, 

Jue, pl. Gins, Jul^ewess, juwis, ne, 
Jew, volksname, Jude; Judasse, 
judisskenn, ac^., jüddsch, Jude- 
lond, Judäa. 

jugement, «6., u/rteü, richter- 
spruch. 

tuh s. ge. iung s. geong. 

juperti, sb., Wagestück. 

jurne, ne. joumey, sb., tagereise. 

j u s t i s e, ne. justice, sb., gerechtig- 
keit, recht; richter, 

ived 8. feden. 

i V e 1 8. gefeallan, yfel. i v e r e 
8. gef^ra. iwent s. wendan. 
iwer 8. gewÄr. iwhillc s. ge- 
hwelc. iwili«.g§. i will 8. gewill, 
iwis, -isse, -ysse s. gewiss, 
iwoned, iwuned s. gewunian. 
iwrat «. wyrcan. iwreden 
«.gewyrdan. iwryten «.writan. 
i)^ank s. ge|?onc. i|>enchen 
8. ge|?encan. i |? e o s. ge|7§on. 

iwis 8, gewiss. 

iwiten s. ge^tan. 

iworbe s. geweorÖan. 

iwreken s, wrecan. 

iwune, sb., gewohnheit, vgl, ge- 
wunian. 

iwuned s. gewunjan. 

iwurÖe «. geweordan. 

i [? i n 1 i c, ac^j., fleissig, eifrig. 

il^obten s. gej^encan. 



kaiser — lö&ÖÖ. 
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K. 

kaiser, s5., kaiser, 

Kaiice s, Calais. 

kam 8. cuman. kan, kane 8. cun- 

nan. 
kare 8. cearu. karien s. ceaxian. 
karrte 8. crsBt. kempa 8. cempa. 
kay, ne. key, sb.y 8cMü88el, 
keille, keyle, v., kuhUn, lindem, 

stillen, benihigen, 
keip 8. cdpan. 
kell, 8b., haube oder = kill, sb,, 

kamin, Schornstein, 
kempe s. cempa. 
ken a. cü., oennan. ken- s. cyn-. 
k e n d e s. cynd. 
kene s, cöne. 
kenliche, ctdv,, kühnlich. 
kenne s. cennan. 
kenne s. cyn. 

kenrede, ne. kindred, sb., ge- 
schlecht, verwantschaft, 
k e p, kepe, sb., acht, obacht; ÄJ.nimen, 

achtgeben, hinblicken; take kepe 

a^ihtgeben, 
kep, kepe s. cepan. 
kepar s. kepere. 
kepe 8. kep, sb. 
kepere, keper, kepar, «c. keeper, 

sb,, hüter, Wächter, 
k e s s e s, cyssan. 
kest, kesten s, casten. 
keyle s. keile, 
kid s. c;^äan. 

kinde s. cynd. kine- s. cyne-. 
kindel, v., amimden, entzünden, 

entbrennen, anfachen, erregen, be- 
reiten, entstehen. 
k i n e 1 o n d, st.n., königreich. 
king 8. cyning. kirke, kirk 

s. cirice. 
kingeriche, sb., königreich, 
kissen s, cyssan. 
ki|?enn s, c^öan. 
knafe, knave, sb., diener, knecht, 

mann, 
knape s, cnapa. 

knaw, knawe, knawin s.cnäwan. 
kne, kneis s, cneow. 
knelen, knele,par^jpräa. kneland, 

ne. kneel, v., knien. 
kneon s. cneow. 
kniet, knicth, knight, knyht, 

knith 8. cniht. 
knif, dat. sg, kniue, ne. knife, sb,, 

messer. 



knok, M€. knock, sb., schlag. 
knoke, v., klopfen, pochen, 
knowen s. gecnäwan. 
knowlage, ne. knowledge, sb., 

kenntnis. 
knyght, knyjt s, cniht. 
knyt, V., me. prät. knitt, knüpfen, 

binden, fesseln, aibschliessen. 
kon a. cunnan. 
krune s. coroune. 
krune, part. ikruned, ne. crown, 

V., krönen. 
kuckald, ne. cuckold, sb., hahnrei, 
kuÖe a. cunnan, c;^Öan. kun «.cyn. 
kuning, ne. coney, sb., kaninchen, 

kaninchenfell. 
knnne s, cunnan. 
kwene s, cw6n. ky- s. cy-. kyd, 

kydde s. cfS&n, 
kyn 8. cyn. kynne|»rym s, cyn- 

net^rym. 
kynd s. cynd. 

kyndenesse s. gecyndness. 
kyng, kyning s, cyning. kyrk 

s. cirice. 
kynn s. cyn, 
kyrtel, st. m,, kurzer rock, 

L. 

l = vel oder o33e. 

lä, me. la, lo, loo, lew, ne. lo, 
interj,, o! siehe! 

labour, %oie ne., sb., arbeit, mühsal. 

läcj me.l&c, stn.f, geschenk, opfer. 

läcan, prät. leolc, st. v., springen, 
schwimmen, schiffen. 

1 Ä c e, me. leche, ne. leech, st, m., 
arzt. 

lache 8. gels^ccan. 

lack, lak, ne. lack, sb., mangel. 

lad, mc. lode, st, f., weg, lebens- 
weg. Üben (vgl.]mä.d, me. liflode, 
ne, livelihood). 

lad, m£. lad, lade, lath, lode, lod, 
lo[?, ne. loath, a4j., leid, verhasst, 
feindlich; st. n., leid, unrecht 

le^dan, me. laeden, l»de, leden, 
leede, lede, leid, leyd, ne. lead, 
3. sg, präs. ind. lö&t, nh. lö^des, 
me. let, prät. lÄdde, me. ledde, 
ladde, led, part. me. ilÄd, schiv. v., 
leiten, führen, tragen, bringen, be- 
handeln (XXVII, 52, 54), 

Is&dd, we. ledde, la(>|7e, st. f,, leid, 
kränkung. 
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ladde — l^ste. 



1 a d d e, ne. lad, sb,^ hursche, 

ladde s. l^dan. 

ladde borde ? ne, larboard, sh., 

backbord. 
1 88 den, me. leden, st. n., latein, 

aprcuihe. 
Isedengediode, st, n., lateinische 

spräche. 
IsBdensprs^c, st, f., lateinische 

spräche. 
Lee den wäre, pl, m,, Lateiner, 

Römer. 
lädgewinna, schw. m., verhasster 

gegncTf feind. 
lädian, 8chw. v., sich reinigen von, 

sich schützen gegen etwas. 
lädlic, me, ladlich, ne. loathly, 

ac^., verhassty abscheulidi, 
läf, me. lave, ne. rftaZ. lave, st./., 

iiberbleibselj rest, erbe, ndchlass; 

daroda läf was die vywrfgeschosse 

übrig geladen haben; bamora läf 

Schwert. 
l^fan, m>e. leve, leiff, ne. leave, 

pi'ät, lö&f de, me. lefte, levjt, lewit, 

left, part. me. lefb, lefte, sckic. v., 

lassen, hinterlassen, bleiben. 
lafdi, leefdi, ladie, lady ». bldfef- 

dige. 
IsBfe s. gel§afa. laferrd s. blä- 

ford. 
lafian, me. lave, ne. i7a. lave {vgl. 

lavisb), 8chio, v.j laben, waschen, 

ausgiessen, wasser ausschöpfen. 
leeg a. licgan. 
la^, louh, lowe, low, ne. low, 

schiD. pl. me. Is^en, ac^., niedrig, 

danieder, tief, bescheiden, 
la^e s. lagu. 
Ia3elies, ne. lawless, a^., ohne 

gesetz, ohne glauben. 
lagu, me. li^e, la^be, lawe, pl, 

lawis, we.law, st.f.j gesetz, glatibe. 
laguflöd, st. m., seeflut, meer. 
lagu-strdam, st.m., Wasserflut. 
lai, ne. lay, sb.. Med, gedieht. 
lai s. licgan. laide, leiden 

s. lecgan. 
Laicestre, ne. Leicester, Stadt. 
lait s. IsBt. 
lak s. lack. 
Lfifeland, nom. propr, st. n., die 

dänische insel Ldland, 
läm, me loom, ne.loam, st.n., lehm, 

schlämm. 
lam, li^mb, lambren s. lomb. 
lame, a^., lahm. 



lämen, a^j-t irden, ihönem. 
lämfeBt, st, n., lehmgefäss, irdenes 

gefäss. 
lammesse (ae, hläfmadsse), sb., 

brotmesse, emtedankfest, lam- 

messetid, erntefestzeit. 
l^n, me. lene, lane, lone, ne. loan, 
. st. f., das leihen; tö lä^e beon 

ausgeliehen sein. 
l^nan, me. lenenn, lene, ne. lend, 

prät. l^nde, me. lende, pari me. 

ylent, lent, schio. v., leihen, ver- 

leihen^ gewähren. 
lance, ^., lame. 
land s. lond. 
landbigenga, fchw. m., einwohner, 

bewohner. 
Is&ne, adj., geliehen, hinfällig, ver- 

gängiidb. 
lang s. long, 
langage, ne. language, sb ., spräche, 

das reden. 
Langaland, nom. propr. st.n., die 

dänische insel Langeland. 
1 an gar s. long, 
lange s. longe. 
langett, sb,, ein riemen, lederner 

Strang, peitschervriemen. 
lap s. bleapan. 
lär, me. lare, lore, ne. lore, st. f., 

lehre, belehrung, gelehrsamkeit, 

kenntnis, einsieht, rat. 
Is^ran, k. l^ran, me. l^renn, lere, 

leir, prät. löferde, me. lerde, lerd, 

part. gelÄred, kent. gelered, pl. 

gelAr(e)de, schw. v., lehren^ raten, 

auffordern, me. auch lernen, er- 

fdhren. 
läröow, me. larew, lar|?eu, st, m., 

lehrer. 
large, ujie ne., a^., freigebig. 
le^s, adv,, weniger; verbunden mit 

[?§, }^f, damit, dass, me. lest, cot^'. 

damit nicht, aus furcht dass; 

vgl. l;^tel. 
lasse s. l^el. 
last, sb., tadel, fehler. 
last, st, m., fussspur, schritt; on 

last hinter, naxih. 
l^stan, me. lesten, leste, lasten, 

laste, last, part. präs. lastand, 

ne. last, ' prät. l^ste, me. lastede, 

last, schw. V.J dauern, bleiben, 

leisten, aushalten. 
lastand, laste, last s. Isestan. 
l^ste s. l^el. lasten s. läestan 

und Is^t. 



leet — lencteii. 
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Itet, 8chio. lata, me. late, lait, ne. 

late, adj., langsam, spat; superl. 

latost, me. latest, latst, last; ate 

lasten, ne. at last zuletzt. 
Isetan, me. letenn, lete, late, latt, 

3. sg. präs, ind. let, ne. let, prät. 

leort, let, me, let(e), part. lattin, 

st.v., lassen, tmterlassen, aufgehen; 

hSo let swä sie liess es dabei he- 

tuenden; l^tan |?8et nett da>s netz 

avtswerfen; lute let of kehrte sich 

wenig an; lete (and liste) still 

sein. 
late, ebenso me., ne., adv., langsam, 

spät. 
lath s. lad. 

latian, me. late, schw. v.f zögern. 
latin, lat3m, ne. Latin, latein, 

lateinisch. 
latt s. l^tan. latten s. lettan. 

lattin s. lettan. 
lätt§ow (läd-teow), st. m., führer, 

feldherr, 
Iseue, lefue, sh., abschied. 
laeuedi «.hl^fdige. lauerd ^.hlä- 

ford. laueroc s. läwerce. lave 

s. lafian. lavedi s. hls^fdige. 

laverd, -3 «. hläford. lawe 

s. lagu. 
lawe, sh., adj., tief, tmten. 
lawelich, adj., gesetzmässig, gesetz- 
lich, gerecht. 
läwerce, jEJp. läuuercse, me. laue- 
roc, larke, ne. lark. schw. f., lei'che. 
lawis s. lagu. 
lay, sh., religion. 

l&y s. licgan. lay den s. lecgan. 
lay ff, sh., rest, die übrigen. 
1 e a d, st. n., hlei. 
leaf, me. leve, leiff, ne. leave, 

st. f., erlaiihnis. 
leafdi s. hleefdige. 
löafnes, Idfnes, lyfnes, st. f, er- 

laubnis. 
1 § a f s c e a d u, st. m. f., laubschatten. 
leahtor, pl. gen. leahtra, st. vi., 

schimpf, frevel, Sünde, verbrechen. 
le an, me. lien, st. n., lohn, wohltat. 
leap, me. lepe, st. m., korb. 
leas, me. leas, ne. -less, adj., im- 

wahr, verlogen. 
leas, adj., c. gen., frei von etwas, 

unteilhaftig, beraubt. 
1 S a s u n g, me. leasunge, leasinge, 

lesing, ne. (va.) leasing, st. f., 

lüge, erdichtung. 
leat s. lutan. 

Zupitza-Schipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. 



Leaus, die Stadt Lewis. 
lecgan, me. leggen, leye, ne. lay, 
prät. legde, Isßgde, me. Iseide, 
leide, leyde, laide, layde, layit, 
laid, part. me. yleid, leid, schw. w., 
legen, setzen; on last lecgan nach- 
setzen; layden in stiessen ab? 

eche s. lö^ce. 

eclierie, nc.lechery, sh., woUust. 

echur, n€. lecher, sh., wollüstUng. 

ed, lede «. löod. l^dan, leden, 
leede s. l^dan. 

edene s. l§od. 

eder, ne. lither, adj., liederlich, 
träge; s. l^Öre. 

edy «. hl^fdige. 

eest, ne. least, geringste, kleinste, 
s. l;^tel. 

ef, pl. leues, tie. leaf, sh., blatt, 
lauh. 

e£ s. leof. 

efan, l;^fan, lifan, me. lefenn, 
leven, leue, leve, prät. löfde, 
lifde, schw. V., erlauben, gestatten, 
lassen, glauben. 

efdi s hlfiefdige. left s. le^fan. 

efly, a€^., lieblich, angenehm, ge- 
fällig. 

efmon s. leof. 

efnes s. l^afnes. 

efts. Isefan. 

efue s. IsBue. 

e g, lig, me. lei, leie, st. m., lohe, 
flamme. 

egate, sh., gesandte, legat. 

egde, leggen s. lecgan, legen 
s. ISogan. 

egend, pl. legendis, ne. legend, 
sb., legende. 

eger, st. n., das liegen (auf- 
hahrung). 

eget, legt, leht s, lieget. 

öggenföre, erklären F, darlegen ?, 
das urteü fällen. 

eid s. lecgan. leie s. l^g. leir 
s. leeran. 1 e i t s. lieget. 

eid, V., führen, tragen. 

eiff s. leefan. 

ei ff s. l§af. 

ei^e s. l§ogan. 

e 1 e, ne. loyal, ac^., treu. 

ele, adv., zuverlässig, wahrlich. 

emmon, ne. leman, sh., geliebter 
geliebte, liebster, liebste, s. l§of. 

encg s. longe. 

encten, lenten, s^. m^ lenz, früh- 
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lendan — lewch. 



lendan, me, lenden, lende, pari, 
me. ylent, lent, tdoü, v., landen, in 
den hafen bringen, richten, gehen, 
abgehen, sieh abwenden. 

1 e n e n s, Id&nan. 1 e n o d e ». 
hleoniaD. 

leng, -er s, longe. 

lengd, me. lengthe, lennthe, ne. 
length, st. f., länge, 

lengra 8. long, lent s. l^nan. 

lennthe 8. lengd. 

lent «.lendan. 

lenten s, lencten. 

Lenvoy, tb., geleit eines gedichts, 
epilog oder nachschrift (auch ein- 
fach Zuschrift, botschaft) an die 
hörer oder leser. 

l§o, gen. l%on, me.leo, le, aekw.f., 
löwe, 

l§od, me, leod, led, lede, leyde, 
pl. l§ode, me, leode, lede, leoden, 
leden, ledene, dat, pl, ISodnm, 
l§odon, 8t, m,j sg. mannt pl, leute. 

leod. me, leode, lede, st, f, volk. 

IS od. me. leod, led, st. n., lied. 

Idodcrsßft, st. m.j dichtktmst. 

Idodfruma, st. m., leutefürst. 

ISodon 8. Idod. 

leodsong, st. m,j gesang, lied. 

leodu #. UÖ. 

ISof, me. leof, lief, lef, lof, loof, 
ne. lief, flecttert me. leove, leofue, 
loove; comp. ISofra, me. leovre, 
levere, leuer; sup. leofost, me. 
leovest, ac^.j lieh^ teuer; sb., liehe(r), 
lieb8te(rj = me. lemmon, leofmon, 
levemon, lenmon; pl. leofemen 
(anrede des predigers an die Zu- 
hörer). 

leofliche, od»., freundlich, gerne. 

1 e o f u e 8. l§of. 

leogan, me. leo3en, legen, ne. lie, 
me. 2. sg. präs. lext, me. 3. sg. präs. 
leijeth, prät. löag, lei^e, pl. lugon, 
me. lujen, part. logen, me. ylowe, 
st. v.i lügen. 

leogere, me. liiere, n«. liar, st.m., 
lüaner, lügnerin. 

löont, me. liht, ligt, Kjt, lyht, 
ne. light, st. n., licht. 

leoht, we.lijt, licht, lyht, ne. light, 
ac^., licht f hell. 

ISohte, me. lihte, licht, adv., hell. 

leolc 8. läcan. 

leoma, me. leome, lerne, achw. m., 
licht, glanZf stral. 

leomu 8. lim. 



leornere, st. m., gelehrter. 
leornian, liomian. me. lerne, 

ne. leam, tekw. v.. lernen, erfahren, 

studieren. 
leorning, liomnng, me. lemynge, 

ne. leaming, st. f., heMtrung, stu- 

dium. 
leorningcniht, -cnyht, me. ler- 

ninngcnihht, st. m., sehiäer, jünger. 
leosan in comp., me. selbst, leose, 

liese, lesen, lese, lose, ne. lose, 

prät. löas, me. les, lese, leste, 

pl. luron, part. loren, me. ilore, 

auch lest, lost, ylost, st. v., ver- 
lieren, zu gründe richten; ver- 

schoUen. 
leose 8. leosan. 
leove, leovre «.leof. lep, lepen 

s. hldapen. lepe s. leap. lerd, 

lerde, lere s. l^ran. lerne 

8. leomian. 
1 e r n e «. leomian. 
lerninn'g- s. leorning-. 
les, lese s. leosan. 
ISsan, l^san, me. lasen, lesenn, 

lese, part. me. Insd, sekw, v., lösen, 

befreien. 
lese, sb. pl., lügen, withont lese, 

ohne lügen, in Wahrheit 
lesen s. leosan. 
lesing, sb., faischheit, lüge. 
lesing s. l§asung. 
lesse, lest«. l^tel. lest «.leosan. 

lesten «. le&stan u. lystan. 
lest «. IsBS. 
1 e t «. lä^dan. Is&tan, lettan. 1 e t e 

«. l&tan. 
letania, m, litanei. 
lettan, me. letten, latten, lette, 

ne. va. let, 5. sg. präs. ind. let, 

prät. lette, 8chw, v., zurückhalten, 

lindern. 
lettre, lettur, tte. letter, 8b.,buch- 

stabe, Schrift, brief (auch pl.). 
leue, leue|? «. geliefan. 
lene, leve «. löaf. löfan. leve, 

levere «. l§of. 
leumon «. 13of. 
leute, sb., treue, ehrlichkeit, auf* 

richtigkeit. 
levedi «.hlöfefdige. levyt «. IMan. 
levemon «. l§of. 
levit 8. libban. 
levyn, sb., blitz. 
levyr, ne. liver, sb., leber. 
lew «. lä. 
lewch «. hliehhan. 



lewyt — Lindcyln. 
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lewyt s. Ifilfaii. 

lext s. leogan. 

leyd 8. Is^dan. 

1 e y d e 8. leod, lecgan. 

leyt 8. lieget. Ihip s. hleapan. 

libb^n, Iman, lifgan, me. Ubben, 
libbe, livien, luuien, live, lyfe, lif, 
ne. live, 3. sg. präs. ind., pl. lifgaÖ, 
liofaÖ, part. präs. liffyng, liffand, 
prät lifde, lifode, me. livid, levit, 
^ar^ iluued, ileued, schw.v., leben, 

libr 8. lif er. 

lio, me. lic, lik, lieh, st. n., leib, 
leiche. 

lica in compos.y me, liehe achw. m., 
gestalt 

licame s. lichoma. 

liogan, präs. ligeÖ, li(^, liÖ, lys, 
wc.liggen, ligge, lien, lie, lye, ly, 
ne. lie, prä8. me. lig, part. präs. me. 
liynge, liggand, prät. Iseg, me. lai, 
lay, j^Möfegun, lägen, st.v,, liegen. 

liehe s. liea. 

lichoma, me, lichame, licame, 
licome, aehw. m., leichnam, leib. 

licht 8. locht, lochte. 

lician, l^cigan, me. licen, liken, 
like, lyke, ne. like, prät. licode, 
me. licede, schio. »., gefallen; da- 
von vb.-sb. me. likinge, likyng, 
lykyng, vergnügen^ Ittst 

licken, lik, ne. lick, v., lecken, 
likon, schmecken, zu schmecken be- 
kommen. 

licome s. lichoma. 

lid, st. n., fahr zeug, schiff. 

liÖ, pl. leoöu, st. n., glied. 

Ii6 s. licgaD. 

1 i d d e s s. hlid. 

liÖe, 8chw. V., einen weg nehmen, 
gehen, ziehen, reisen, abreisen. 

liös, liss, we. lisse, st. f., ruhe, lin- 
derung, freundlidikeit, gnade. 

lief 5. l§of. 

*lieget, l^get, ligit, li^t, merc. 
löget, nÄ.Jöht, me. legt, leit, leyt, 
st. n. m., blitz. 

lien«. lean, licgan. 1 i e s e «. leosan. 

lif«. libban. 

lif, wie. lif, lyf, lifue (flect.), ne. life, 
gen. me. lives, lyves, st. n., leben; 
on life, we. on live, alife, alive, 
olives, am leben, lebend; to liue 
go, am leben bleiben; me. bi live, 
bilyve, bylyve, bJive, lebhaft, 
rasch. 

lif an s. ISfan. 



lifda^^ sb., lebenstag, Isbenszeit, 

leben. 
lif er, Ep. libr, me. livere, ne. liver, 

stf., leber. 
liffand, liffyng, lifgan, lifian 

8. libban. 
lift 5. lyft. 
liften, lift s. lüften. 
1 i f u e 8. lif. 

lif-wile, 8b., lebenszeit, s. hwil. 
lig, liges 8. licgan. 
lig s. leg. liiere «. leogere. 
lige, st. m., ne lie, lüge. 
Ii3en s. löogan. 

ligge» liggen, ligeÖ «. licgan. 
lightnes, sb., helligkeit. 
ligit 8. lieget, 
ligt, li^t, liht 8. leoht. 
lig|?racu, stf., angriff, das wüten, 

lodern der flamme (lohe). 
liht, leoht, me. liht, ne. light, adj., 

leicht. 
liht an, me. li^te, ne. light, ^^rö^ me. 

lijte, lycht, lyhte, prät. lychtit, 

part. lyht, achto. v., vom pferde 

steigen, herabsteigen, sich zuwenden. 
lihtan, lihting «. l;^htan. 
lihtlice, me. lihtliche, lyjtly, 

lyghtly, ne. lightly, adv., leicht, 

vielleicht. 
lihtnesse, lightnes, ne. lightness, 

sb., leichtigkeit, freudigkeit. 
lik 8. licken. 
like 8. ]ic, lician, gelic. 
liknen, ne. liken, v , gleichen. 
liknes, sb., abbild, bildnis, ähnlich- 

keit, gestalt. 
likyng, s&., lust, gefallen, verlangen. 
lilie, me. lilie, ne. lily, ackw. f., 

lilie. 
lim, me. lim, ne. limb, pl. limu, 

leomu, me. limes, st. n., glied. 
lim, me. lim, ne. lime, at. m., leim, 

inörtel. 
Liminas? = Lemynge in Kent.? 

XI, 16. 
limpan, me. limpen, at.v., gehören, 

sich belaufen auf, betragen {mit to). 
limwerig, nh. limwoerig, adj., mit 

müden gliedern, tot. 
Lincol 8. Lindcyln. 
Lincolneschire, nom. propr., 

Lincolnshire. 
lind, me. linde, ne. lind, lime, va. 

line, st. f., linde, (linden-)schild. 
Lindcyln, «le. Lincol, ne. Lincoln, 

stf., Ortsname. 

18* 
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Lindisfeameolonding — lungre. 



Lindisfearneolonding, nh, 
8t. wi., hewohner der insel Lindis- 
fam. 

iofad 8. libban. 
iorn- 8. leom-. 



iss, lisse 8. lids. 



ist 8. lystan. liste, listene 
8, hlystan. 
istening.5. hlystan. 
ite, litel, litill, litille 8. l^il. 
iue, live, lives «, lif. 
ive, livien 8. libban. 
IX an, schw, r., leuchten. 
iynge 8, licgan. 
\\ 8. licgan. 

i|7en, li|;e, t?., hören, laiMchen. 
o 8. la. 
oc, me, ne, lock, pl. loccas, st. m., 

lockey haar. 
loci an, me. lokien, locan, lokenn, 
loki, loke, luke, ne.look, schto.me. 
lokede, lokyt, lukit, schw. v., 
8chati€n, hlicken, zuschatienf an" 
8€hcmen, achten auf, beobachten, 
bewähren, wahren, erhalten; davon 
me. lokyng, das ansehen, aussehen 
(zu XLIV, 73, vgl. e li i^rent 
ajugiees im orig.), entscheidung, 
Schiedsgericht. 
loÖ, loÖe 8. läÖ. 
lode s, lad. 

lof, wie. lof, st. n. (selten m.), lob. 
Lof «• löof. 

lofe, ne. loof, Inff, sh., Windseite. 
lofsong, ebenso me., st. m., lob- 

gesang. 
löge, ne, lodge, v., wohnen, sich 

aufhalten, 
loh. s. hliehhan. 

loke, lokien, lokyng s. locian. 
lomb, lamb, lombor, me. lomb, 
lamb, lam, ^le. lamb, pl. lombru, 
me. lambren, st. n,, lamm. 
lome 8. gelome. 
lond, land, ebenso me., ne. land, 

st. n., la/nd, boden, erde. 
londbüende, part., landbewoh- 
nend. 
londfolk, sb., volk, landsleute. 
londgemsere, st. n., grenze. 
londmearc, ^tlondmearce, «*./., 

landesgrenze. 
Londreis,jpZ., Londoner', bewohner 

von London. 
long, lang, ebenso me., ne. long, 
a^., lang; comp, lengra. 
eng, ne. lungs, sb., lunge. 



longe, lange, me. longe, lange, 
lannge, ne. long, adv., lange, comp, 
ae. leng, lencg, me. lenger, langar, 
länger, weiter. 

longian^ me. longen, ne. long, 
schto. V., verlangen, sich sehnen fun- 
persönl.). 

longinge, vb.-sb., verlangen, Sehn- 
sucht 

loo s. lä. loove 8. 16of. lord 
8. hläford. 

lordschip, sb., herrschaft. 

lore 8. lär. lord, lorverd ». hläf- 
ord. 

Iorn, lose, lost s. leosan. 

loth 8. lad. 

1 o s i a n, schw. v. , loben, preisen, feiern. 

lossom, a^Q., lieblich, angenehm. 

lot, pl. lotes, loten, st. schw. n., los. 

loude 8. hldde. I0U3 s. hliehhan. 
louh 8. laj. loue, love s. lufe, 
lufian. 

louelonginge, «&., liebessehnsucht. 

louerd, loverd s. hläford. 

louie, louye, 9. lufian. 

louren, loure, part pr äs. louring, 
V., mürrisch, trübe, finstei' blicken. 

love 8. lufe. 

lovien, lovie, lovye ».lufian. 

loving, sb., lob, preis. 

low, lowe s. laj. 

lowsien, v., lösen, befreien. 

\o}f 8. lad. lüde s. hlüde. 

lo 1^1 ich, adv., scheusslich. 

1 ü c a n, »^. y., schliessen, sichschliessen, 

luch 8. hliehhan. 

lud, sb., stimme, tmi. 

luÖer, luÖernesse «. IJ^Öre. 

luf «. lufe. 

luf «. lufian. 

lufe und lufu, me.lufe, luve, love, 
luf, ne. love, schw. u, stf., liebe; 
for . . . lufon (luve) um . . . unUen. 

1 u f i an, lufigan, lufigean, me. luvien, 

luuien, lufe, luf, lovie, lovye, 

love, ne. love, prät lufode, lufade, 

lufede, me. luvede, lovede, part. 

. iloved, schw. V., lieben. 

luflice, me. loveliche, ne. lovely, 
adv., in liebe. 

luft 8. lyft. lujen s. leogan. 

lüften, lifte, prät Kft, v., erheben, 
in die luft heben. 

luke 8. löcian. 

lune, ne. dialect. lun, loun, sb., ruhe. 

lungre, lunger, adv,, sofort, plötz- 
lich. 



lurken — msfegÖ. 
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urken, ne. lurk, t?., 8ich verstecken, 
u s d 5. lesan. 

ust, ebenso me.j ne., st m., Itist, 
fretide. 

usten, lust s. hlystan. 

ustfnllian, schw.v , sieh erfreue/n, 
vergnügen finden (in). 

usti, ne. lusty, arf;., erfreulich. 

ustlice) adv., mit hist, vergnügen. 

usty, adj., Itistig, fretmdlich. 

dt an, we. luten, loute, prät leat, 
me. leat, st. v., sich beugen, ver- 
beugen {vor to). 

Ute, lutel s. l^tel. 

uve s. lufe. luuien, luvien 
s. lufian. 

y, lye «.licgan. l^oigan s. lician. 

ycht, lyhte s. lihtan. 

^Öre, me. luÖer, lu|?er, leder, 
ne. lither, a<^'., liederlidi, schleckt^ 
elend j davon me. luÖemesse, sb., 
Schlechtigkeit, elend. 

yf s. lif. lyfe s. libban. 

^fnes s. löafnes. 

yft, me. iuft, st. m. f. n., luft. 

y gern an, we. liegeman, s&., lehns- 
mann. 

fget s. lieget. 

yghtly, ly3tly s. lihtlice. 

yht s. leoht. 

;f htan, lihtan, «le.lihten, ne.liglit, 
schw. V., leuchten, dämmern; davon 
me. lihting. sb., dämmerung. 

yk- s. lic-. 

yke s. gelic 

ympe, ne. limp, prät. lympit, 
hinken; 1. of abkommen von, ver- 
lassest. 

yne, ne. line, sb., leine, seil. 

ynis, me. lins, ne. linoh(pin), st m., 
lünse. 

ys s. licgan. l^san s. lesan. 

ystan, wc. liste, lesten, S.sg.pi^äs. 
list, schio.v.j gelüsten {unpers. nach 
me. to, after). 

ystne s. hlystan. 

yte s. l^tel. 

^tel, litel, me. litel, lutel, lyttel, 
lyttül, litill, lytill, litille, litle, 
lute, lyte, Ute, luitel, fl. litle, 
ne. little, ac^*., klein, wenig; adv., 
durchaus nicht; comp., Is^ssa, 
me. lesse, lasse; superl., löest, 
l^sd, me. lest, leest; 
lyuen s* libban. 
lyve, lyves s. lif. 
ly|7e, so,, Underung. 



M. 

ma, mä s. micel. ma, maad 
s, macian. 

machen, mache, ne. match, v., 
gesellen zu (with). 

macian, macigan, me. makien, 
maken, make, mak, ma, ne. make, 
prät. macode, me. macod, makede, 
made, mad, maad, maid, 2. pers. 
maidest, maide, pari, macod, 
me. imaked, ymaked, maked, 
ymad, mad, maad, made, maid, 
schw. V., machen, bereiten, schaffen, 
verfertigen, bauen, hervorbringen 
(burgeonys, blwmys), wirken{mi- 
racles), abhalten (gadering), feiern 
(bredale), leisten (manred), dar- 
bringen (oifrende); makes her 
paye befriedigt sie^ bezahlt sie; 
mit inf. {mit oder ohne for to) 
lassen, beunrken dass; m. on (a 
fyre) anzünden. 

msBcti ^.meaht. mad «.gem^ded. 

made s. macian. 

madelian, me. maf^elien, achw. v., 
reden. 

madmes s. mäöum. 

mädum, me.|>/. madmes, madmes, 
8t. m., Meinod. 

m.sdg s. magan. 

meeg, 7ne. maei, mei, pl. msegas, 
mägaS;^ 8t. m., verwanter, auch vom 
söhne geh'aucht 

*m a g a n , me. mu3henn, mowe, 
präs, sg. 1», 3. mseg, me. ma^^, mai, 
mei, may, sg. 2. meaht, miht, 
me. miht, migtt, mihht, myht, 
maist, mai, ph magon, me ma^en, 
mu3en, mu3e, mu3henn, mu- 
wen(n), mowen, may, conj. meege, 
nh. msegi, me. m£^e, ma3e, muhe, 
mowe, moue, prät. meahte, 
myahte, mihte, n/*. msehte, me. 
mihte, michte, myhte, my3te, 
mihhte, micthe, mo3te, mouchte, 
mouthe, moute, moghte, micht, 
mi3t, my3t, mycht, might, myght, 
mau3t, mait, maut; präter.-präs., 
können, im stände sein, geeignet 
sein (XIII, 60). 

m ö8 g b u r h , gen. -bürge, st f., 
familie. 

msBgÖ, pl. meegÖ, /. magd, Jung- 
frau. 

möegÖ, nh. megÖ, me. m8^3|7e, st. f., 
verwantschaft, geschlecht, stamm. 
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msegd — Maroara. 



mfligö, 8t, f. 1 kraft, vermögen, fertig- 
keit. 

magdalenisc, -esc, acy., aus 
magdala. 

meegden, me. meiden, mayden, 
meide, may, dat. «.maydne, n.pl. 
maydnes, gen. meidene, ne. mai- 
den, maid, may, st. n., mädchenj 
Jungfrau. 

mäge, TM. ma^e, ma^he, aehw, f.j 
verwante. 

msdgen, inst, msegne, pl. gen. 
msegna, merc. megen, me. mayn, 
ne.main, st n., kraft, stärke, macht, 
fuUe, menge, habe, hegUitung, haus- 
gesinde. 

m8ßgen|?rym, at. m., die schar der 
engel, die menge der himmlischen 
lieerscharen. 

mageste, n«. majesty, sb., maje- 
stät 

mengest er, nie. meister, maister, 
mayster, maistur, maistir {mischt 
sich mit dem aus dem französ. 
entlehnten maistre), ne. master, 
pl. m^gestras, me meistres, st. m., 
meister, aufseher, herr, m. of lare 
lehrmeister. 

mago, at. m., söhn, mann. 

ma^t s. meaht. 

m^gwiite, nh. megwlit, st. m., 
aussehen. 

msdgl^a land, nom. propr. /., 
. . . 'perhaps a pari of Qreat 
Poland, and East Frussia, or the 
Polish province of Ma^ovia* (Bos- 
worth), 'die aus falscher deutung 
des finnischen namens der Kwenen 
(Cwönas) hervorgegangene fabel- 
hafte terra feminarum im hohen 
norden* (Bieger). 

mäht, m seht, malih(te) s. meaht. 

maehte, mai «. magan. msBi 
s. me^g. m ai d, maide s. macian. 

m SB h t i s. meahtig. 

m ai d e n s. maegden. 

mair, ne. mayor, sb., biirgermeister. 

mair, maist s. micel. 

maister— mester, mister, sh., not- 
wendigkeit, not; [^an hom maister 
were als es für sie notig war. 

maister, maistir, maistur 
s. m^gester. 

maistow = maist thou s. magan. 

maistrie, sb., herrschaft, macht, 
Oberhand. 

mait 8. magan. 



mak, make, -en «.macian. 

make s. gemaca. 

mak er, une ne., sb., sdiöpfer. 

möfel, st.n., zeichen, kreuz. 

m^lan, ma. mele, prät. meelde, 
whw. V., reden, spre<hen. 

male, ne.mail, sb., mantelsack, feil- 
eisen, scbck. 

malice, malyce, malys, sb., bos- 
heit, böse absieht. 

malt s. mealt. 

malys s. malice. 

man 5. mon. 

man, st. n., dat. pl. mannum, un- 
reiht, vergehen, verbrechen, Übeltat, 
laster. 

manace, sb., drohung. 

m^nan, me. mene, mane, mone, 
prät. ment, ne. mean, moan, 
schw. V., meinen, mitteilen, er- 
wähnen, klagen, beklagen. 

mänd^d, m«. mandede, st. f., Übel- 
tat. 

man den, v., entbieten, vorführen, 
aussenden. 

maneg s. monig. 

maner, ne. manner, sb., art, weise, 
grad; in maner = fi«. in a manner 
gleichsam, gewissermassen. 

mänfremmende, at m., böses, 
übles tuend, Übeltäter. 

manig, maenig s. monig. manke 
8. moncus. 

manred s. monrs^den. 

mause s. ämänsumian. m a n y 
s. monig. m ä r a s. micel. 

mänswara, achw. m , eidbrüchiger, 
m eineidschwörer. 

man tili, sb., mantel. 

many s. monig. 

miieran, part. gemsered, achw. v„ 
bekannt, berühmt machen. 

marc, jp^.marc, me mark, jp^ mark, 
dat. marke, ne. mark, stf., mark, 
marke, sieget 

marchaundise, sb., handel. 

möferd, st. f., künde, rühm, ruhm- 
volle tat. 

mare, märe, msere s. micel. 

m^re, me. mere, adj., wovon ge- 
sprochen wird, berühmt, herrlich, 
hehr, feierlicti, 

M a r g e r i, nom. propr. , Margareihe. 

mariage, ne. marriage, sb., ehe. 

mark, marke s. marc. 

Maroara, nom. propr. m. pl,, die 
Mährer. 
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marren, pari, marrit, v,, hindern, 
zurückscheuchen, erschrecken, zu 
gründe richten, verderben, 

inarrie, part. married, v., ver- 
heiraten. 

mä^rsian, part. gemsersad, nh. ge- 
m^rsed, sckto v., bekannt, berühmt 
machen. 

Martin, eigennamej Martin, Mar- 
tinsfest. 

m ar tr e, vgl. ne. märten, sb., marder. 

martyr, ebenso me., ne,, st. m., blut- 
zeuge. 

*m artyrian {vgl. martyrung), 
me. martren, wc. martyr, part. 
me. martird, 9ch%o. v., martern. 

marvelus s. mervelus. 

mary, ne. marry, inteij., wahrlich. 

Marye, eigenname, Maria. 

marynere, ne. mariner; sb., See- 
mann. 

mäse, Ep. mässe, me. mose, ne, 
(tit)monse, schief.^ meise. 

m. BBS 8 Byk. messe, me messe, masse, 
ne. mass, achw.f., messe. 

msBssepr^ost, -prlost, k. messe- 
priost, st. m., priester. 

msBSsesong, st. m., messgesang, 
gottesdienst, m. dön messe lesen. 

meest, me. ne. mast, st. m., mast, 
m<is1baum, 

m^st s. micel. 

mastiv, ne. mastüF, sb., ketten- 
hund. 

mate, adß., schachmatt. 

mate, v., schachrmjkU sein, verloren 
gehen. 

matere, mater, ne. matter, sb.^ 
Sache, gegenständ. 

maugre, präp., trotz; maugre 
bis, trotz seiner, under willen. 

mau^t, maut s. magan. 

mäwan, me. mowen, mowe, ne. 
mow, st. V., mähen. 

m a y «. magan, msBgden. m a y d e n 
s, msBgden. 

maylle, ne. male, adj., männlich. 

mayn s. msBgen. 

mayne, meyne, men3e, men3he, 
ne. va. (8h, Lear 2, 4, 35), meiny, 
sb., hattsdienerschaft, hausgesinde, 
haushält, gefolge, gefolgsdiaft, 

maynten, v., halten, behalten, auf- 
rechihalten. 

mayster s. mä^gester. 

m e, m e s. ic, mon. 

m^agol, adj., stark, mächtig. 



m e a h t, miht, nh. meect, merc. nh. 
maeht, me. mihte, mi^te, mahht, 
mahhte, m£^t, mycht, micth, 
mi^t, ne. might, pl. nh. msehto, 
stf., machte kraft, eigenschaft. 

meahte s. magan. 

m e a h t i g, mihtig, me. mihty, mi3ty , 
i^g^ty, ne, mighty, ac^., mächtig. 

m[ealt, Ep. malt, me, ne. malt, 
st. n.?, malz. 

mearcian, schw. v., merken, an- 
merken, bemerken. 

m e a r d, st. m., marder. 

m e a r m s t ä n, st. m., marmorstein. 

measse, ne.jnesB, sb., malzeit. 

mec 5. ic. 

m 3 c e, me. meche, st. m., schwert. 

meckle, mekle, mecull s. micel. 

. mje d, me. mede, ne. meed, st. f., be- 
lohnimg, bestechung. 

mede, pl. medes, ne. mead, sb., 
wiese, matte, mahd. 

mede s. mSd. 

m 3 d e r s. mddor. 

med3eorn, a^., bestechlich. 

medilleerd s, middeleard. 

m e d i n g, sb.^ belohnung, s. med. 

medmicel, ac^., mittelgross, un- 
bedeutend. 

medoburh, dat. -byrig, st. f., 
Stadt, wo met getrutäcen wird. 

medow§rig, adj., müde von met, 
trunken. 

medu, st.m.n.(?), met. 

meekly, meklye, toie fie., adj., 
adv., sanft. 

megd «. msBgd. megna «. msegen. 
m§gwlit s. m^gwlite. mei 
s. m^g, magan. meiden«. msBg- 
den. 

meisterdeovel, pL-deoflen, sb., 
oherteufel. 

meistres s. me^gester. 

meit s, metan. 

meit s. mete. 

mekel, mekill, mekille s. micel. 

meklye «.meekly. 

melda, achto. m., erzäMer, veiräter. 

meled§aw, st.m., mehlthau. 

m e 1 1 e, v., dazwischen legen, setzen, 
stellen. 

m e 1 o d y, wie ne., sb., melodie, lied. 

membre, ne. member, sb., glied. 

men, mene, menn «.mon. mene 
«. m^^an. 

mene, sb., pl. menis, klage. 

meneye s. mayne. 
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mengan — middel. 



luengan, me. mengen, menge, 
prät me. mengit, part. me. imengd, 
imaingd, meind, meynd, tckw, v , 
mengen, mischen, verwirren. 

men3e s, mayne. 

m e n i g s. monig. 

m e n i g e o, menigeu, menigu, meni- 
go, meenigU) meanigeo, mengu, 
me. meenige, manige, menye, 
'ne. many, schw. /., menge. 

m e n i 8 8, mene. 

mennisc, ac^.j menschlich. 

menniscness, menniscnys, stf., 
menschwerdwng. 

menske, «&., ehre^ tugendj freund- 
licMceit. 

ment s. mä^nan. 

menye s. menigeo. 

meoke, ne. meek, adj., müde, 
sanft, 

meolc, meoluc, stf.^ milch. 

meord, pl. meorde, st. f., lohn, 
Vergeltung. 

MSore, nom. propr. pl, tn.j ein- 
wohner der landsäutft Möre (Süd- 
schweden). 

meotod s. metod. 

meraly s. murge. 

merci, ne. mercy, «6., erbarmen, 
gnade, mildthätigjceit. 

merciable, a^.^ barmherzig. 

mere, ebenso me., mc, st. m., meei^, 
binnensee. 

mere s. m^re. 

Merlin, nom. propr. 

mersh, sb., März, 

meruail9&., tounder, vertoimderung. 

mervayl message, $&., wunder- 
bare (seltsame) botschaft. 

mervelus, marvelos, ne, mar- 
velous, a€^j., wtmderbar. 

mery s. murge. 

mesaventer, «6.^ missgeschick, uti- 
glUck. 

message, sb,, botschaft. 

messager, ab., böte. 

messan, sb., ein kleiner hu/nd, 
hündchen^ schosshtmd. 

messe, -p- 8. maesse, -p-. 

messengere, sb., böte. 

m e s t s. micel. 

met, comp, meter, ne, meet, a<^., 
geeignet, passend. 

met an, me. mete, meit, ne, meet, 
prät. mdtte, me. mette, niet,'$chw. v., 
begegnen, treffen, zusammentreffen 
{me. mit acc. oder wi|?). 



mete, nh. mett, me. mete, meit, 
ne, meat, st, m,, speise, gericht, 
essen, futter. 

meteniding wer mit speise kargt, 

metod, metud, meotod, st. nt., 
Schöpfer, gott. 

meven, meve, move, ne. move, 
prät. mevyt, v,, bewegen, mischen, 
sich bewegen, sich begeben, ent- 
schwinden; vb.-sb. movyng. 

meyne s. mayne. 

mi «. ic. 

micel, micul, mycel, nh. micil, 
gen. miceles, micles, miccles,. 
inst, miclum (adv.J, me. mikel 
(fl. miccle), mikil. mykille, mikell, 
mecull, mekel, mekill, mekille, 
michel, mychel, micbil, muchel, 
mochel, meckle, mekle, a4/., 
gross, viel, wichtig, entscheidend, 
hochgestellt, angesehen; neutr, (adv.J, 
viel sehr; verkürzte form me, 
miche, moche, myche, much; in- 
strum. micle, miccle, me. muchele 
beim comp., ebenso me. mucheles 
um vieles; comp, mära, me. mare, 
msBre, more, mor, mar, mair 
grösser, mehr, daneben als subst, 
neutr. u. adv. mä, me. ma, mO, im 
frühesten ne.nxo mehr, lieber, eher; 
supei'l. ma^st, me. mest, most, 
maist grösst. meist, am meisten; 
me. mest al ne. almost all. 

micelness, st. f , menge, fülle. 

miche s. micel. 

micht s magan, meaht. 

miclian, me. miklen, muchelen, 
schw. V., vergrössern. verherrlichefi, 
sich vei'mehren. 

micth(e) s. magan, meaht. 

m i d , Ep. mere. nh. miÖ, mi[?, 
me. mid, myd, mit. präp., adv., 
mit, bei; mid l^äm [le, fäi, midd^ 
da, als; me. mid ^sn de mit dem 
was, mid [^on da, nun, mid |?y 
während, als. 

mid, midd, mydd, ebenso me., 
adj., mittel-; on midre nihte 
mitten in der nacht, um mittei'- 
nacht; sübst. n., mitte, to middes, 
in myddis inmitten. 

middaneard, me. middaneard, 
middeneard, st. m., erde. 

middangeard, n^. middungeard, 
middengeord, st, m., ei^de. 

middel, mittlerer teil des körpers, 
taille; wuchs. 



middeleard -^ mönandeBg. 
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middeleard, middeldBrd^ medill- 
eerd, sb., erde. 

middeweard, ma. middewarÖ, 
adj.y mittel-; inne middewarde 
helle mitten in der kölle. 

midding, mydyng, ne, mid- 
din(g) sb., misäiaufen, dünger- 
häufen. 

midding-tyk, «&., miaihaufen- 
hwnd^ ein hund, der auf dem mist- 
haufen liegt. 

midydone, €tdv., alsbaJd. 

mi^t, ini3te, migtt, mihht(e), 
miht(e) 8. magan, meant 
mihtig 8. meahtig. mikel(l) 
8. micel. mi 1 c e «. milds. mi 1 c i e n 
8. mildsian. 

milde, tne. milde, mylde, mild, 
ne. mild, acy.y mild, freundlich, 
nachgichUg, gnädig. 

mildelice, me. mildelice, milde- 
liche, ne. mildly, adv., mild, 8(mft. 

mildheortness, -nis, m«. mild- 
heortnesse, st. /, mildhereigkeitj 
barmherzigkeit. 

milds, milts, nh. acc. milsie, me. 
milce, 8t. f., milde, gnade. 

mildsian, miltsian, me mücien, 
&c?iw. V., gnädig sein. 

mile, sb., meile. 

miles, 8b.,pl.^ tiere (Morris), (weih- 
liehe tiere?). 

min, TXiyn, adj,, geringer, minder, 
kleiner, more and myn, grösser 
und kleiner, dick tmd dünn. 

min, minres.ic. minds.gemynd. 

miracle, myracle, ne. miracle, 
sb., wunder. 

raire s. ic. 

miri s. murge. 

mirk s. myrce. 

mis, mys, sb., unglück, missgeschick. 

misbi^eten, adj., miehelich er- 
zeugt. 

mischet', ne. mischief , sb., unheil, 
leid. 

misde^d. me.misdede, n^.misdeed, 
st. f., missetat, simde. 

misdon, me. misdon, ne. misdo, 
prät. me. misdude, urglm. v., un- 
recht tun, fehlen, sündigen. 

mislic, me. mislich, ac^., ver- 
schieden. 

mislice, adv., verschiedentlich, auf 
verschiedene weise. 

mislician, me. mislichen, ne. mis- 
like, schio. v., missfallen. 



m i 8 s (lAves of Samts 504, 271), 
me. misse, na.miss, st. f. ?, mangel; 
me. m. habben vermissen. 

missan, me. missen, misse, mys, 
ne. miss, prät. miste« achw. v., 
missen, verfehlen, verlieren, fehlen, 
nicht da sein; me. he ne mei m. 
of es kann i%m nicht fehlen an. 

missenlio, a^j-, verschieden. 

misseyen, ne. missay, v., schlecht 
spremefi, schmähen» 

missour, ne. measure, sb., mass. 

mist, ebenso me. ne., st.m., nebel, 
finsternis. 

mit 8. mid. 

mitta, schw. m., mass, seheffel. 

mo, moche, mochel 8. micel. 

mod, me. mod, mode, ne. mood, 
st. n., mut, sinn, herz. 

m ö d g e )> a n c, nh. -gidanc, st m., 
herzensgedanke. - 

m o d i 8. mddig. 

m 6 di g, me. modi, mody, wc. moody , 
adj,, mutig, grossmütig, übermütig, 
schwermütig, traurig. 

modlufu, schw. f., gemütsliebe, lid}e, 
Zuneigung. ^ 

m ö d o r, mödur, me. moder, moderr, 
mother, ne. mother, gen. mödur, 
merc. md&der, dat. m§der, st. f., 
mutter. 

mödorlic. me. moderlich, ne. mo- 
therly, adj., mütterlich. 

mödweleg, adj., sinn-, gedanken- 
reich. 

moghte, mo3t(e) s. magan. 

m o 1 d e 8cho. f., erde. 

moldgreöf, st.n., erdgrab, begräb- 
nis, grab. 

momenette, ne. t;a. mawmet, sb,, 
götze. 

mon, man, mann, me. mon, man,* 
mann, ne. man, dnt. sg. men, 
menn, pl. men, menn, me, men, 
menn, mene, ^en.monna, manna, 
dai. monnum, me. manne, monne, 
urglm. m., mensch, mann, diener, 
pl, leute; ae, auch als indef pr,, 
ebenso me. mon, man, me {gew. 
mit sg.) man; cumen to manne 
erwachsen. 

mon, neuschott. maun, v., müssen. 

mona, me. mone, mojme, ne.moon, 
schw. m., mond, monat. 

m 6 n a d, dat. monde, st. m., monat. 

mdnandsBg, me. monedei, mone- 
deei, ne. Monday, st. m., montag. 
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monay — mydyng. 



monay 8. monei. 
moncus, monces, mances.i>i(.mon 
cessas, me. manke, st. m., man- 

CU8 = 7« Pff^i^- 

moncyn, luancyn, me, moncuu, 
mancunn, monkunne, mannkinn, 
8t. n., menschengescMecht. 

mone s. ms^nan, monian. 

mone, v., sich erinnern, gedenken, 
sich kümmern um. 

mone, sb., klage. 

m o n e d 8B i, moneday s. mdnandeBg. 

mon ei, money, monay, ne. money, 
sb., geld, 

m o n e k s. munuc. 

moni 8. monig. 

monian, manian, me. monien, 
mone, part. monad, tchw. »., 
mahnen, ermahnen, auffordern. 

monig, manig, maneg, maenig, 
menig, me. moni, mony, mani, 
many, ne. many, adj., manch, 
viel. 

monigfeald, manig-, -fald, me. 
monifold, -vold, ne, manifold, 
adj,, mannigfach. 

monig^fealdian, merc. -faldian, 
me. monivolden, part. pl. merc. 
gemonigfaldade, schw. v.; verviel- 
fältigen. 

monk es «.munuc monn-^.mon-. 

monkunne s. moncyn. 

monrs^den, man-, me. manred, 
stf., huldigung. 

monslyht, me. manslecht, st. m., 
mord, 

mor, me. mor, ne. moor, st. m., 
moor, herg. 

mor 8. micel. 

morÖor, wc. mor|?er, 7ie. murder; 
st. n. m., mord, quäl, verbrechen, 

^ todsimde. 

more s. micel. 

morgen, gen. morge(n)aes, me. 
moi^en, mom, morwe, morewe, 
morow, ne. morrow, ßt. m,, mor- 
gen. 

morgen tid, me. more3etid, st. f., 
niorgenzeit. 

morn s. morgen. 

morning, urie ne., sb., morgen. 

morow 8. morgen. 

m o s t 8. micel. 

moste 8. motan. 

mdtan, me. moten, mote, präs.sg. 
möt, me, mot, 3. mdst, me. most 
(mostu --^ most (>n), mot, pl. 



moton, me. moten, mote, cj. mote, 

me, mote, prät. moste, me. moste, 

ne, must, präteritopräs., dürfen, 

mögen, können; müssen. 
m o t h e r s. mödor. 
m ö ti an, me.motien, mote, »»e. moot, 

schw. V., verhandeln, diseuUeren, 

streiten. 
mouchte, mouhte, mouthe, 

moute, moue «. magan. 
mournen 5. muman. 
m ournyng, t?tfr6.-«&., klagejammer, 

trauer. 
mou|^^. müd. move, movyng 

s, meven. 
mowen, mowe s.magan, mäwan. 
moyne s. mona. 
much, muchel 9. micel. 
müd, me, mud, mudh,mu|^, mou|?(e), 

ne. mouth, st. m., mund. 
mu^e, mu3en, muhe s. magan. 
muk, sb., mist, kot. 
multiplie, multiply, multyply, 

ne, multiply, v., sich vermehren. 
multitude, wie ne., sb., menge. 
mund, me. mounde, st. f., hand. 
munecon s. munuc. 
mune3(e)ing 8. mynegung. 
munne, munnen s. mynnen 
munt, me. ne. mount, st m., berg. 
munuc, dat. pl. munecon, acc. pl. 

munecas, me. munuch, monek, 

pl. monkes, ne. monk, st m., 

mönch. 
munuchäd, st.m., mönchtum. 
murcde s. myrhd. 
mure, sb., moor, moorkmd. 
murge, me. murie, miri, mery, 

ne, merry, adv., lustig; dasselbe 

me. meraly, ne. merrily. 
murgen, v.,froh machen, erfreuen. 
murmwr, ne. murmur, v., murren. 
murnan, me. mumen, moumen, 

ne. mourn, prät. meam u, mumde, 

st u, schw. V., trauern, klaaen. 
muruhÖe, mur{>e «. myrnÖ. 
mur|?ir s. myrÖnan. 
mustart, sb., senf. 
muwen s. magan. 
mü|?a, m., mündung. 
my ». ic. 

myche, mychel s. micel. 
mycht ».meaht. mycht, myght, 

my3te, myhte, myht ^r. magan. 
myclian s. miclian. 
myd, mydd, mydde ». mid. 
mydyng s. midding. 



myghtful — nareu. 
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myghtful, ne, mightful, ac^., 
mächtig. 

myghty s. meahtig. 

mykille 8, micel. 

mylde s» milde. 

mylenscearp, ac^., mühlstein- 
scharf, auf einem mtÜUstein (= 
Wetzstein? vgl. lima mylenstän, 
föol Wright'Wülker 273, 1 und 
430, 28) geschärft? 

myn s. ic. mynd, mynde 
8. gemynd. myne s.ic. 

myne, stm,, geist, sinn, erwägung, 
absieht, neigu/ng. 

mynegung, me. mune^ing, mune- 
3eing, sUf., erinnenmg, 

mynnen, munne, myn, v., ein- 
gedenk sein^ beachten, gedenken, 
nennen, erzählen. 

mynster, me. munster, ne» min- 
ster, st. n., münsterf kloster. 

myracle 9. miracle. 

myrce, me. myrk, mirk, ne. (ver- 
altet) mirk, vgl. murky, adj., 
finster. 

Myrce, pL, bewohner von Mercia. 

♦myrÖrian, (for-, of ), me. mur[>ir, 
ne, murder, sehw. v,, morden. 

myre, mire, schto.f., stute, mähre. 

myrhÖ, mc. miirli3e, murcÖe, mu- 
mhÖe, mur|)e, ne, mirth, st. f., 
fretide. 

myrknes, sb., dunkelheit. 

mys «. missan. 

m y s s. mis. 

N. 

n- 8. ne. 

nä, nö, me. na, no, ne. no, <idv., 
niemals, nimmer, durchaus nicht, 
nicht; me, auch 'noch*, na . . . na, 
na . . . no, weder . . . noch, nä pf le^s, 
me. nethelees, ne. (dicht.) nathless 
nichts desto weniger, indessen. 

n a 5. nän. 

nabsB s. nafu. 

n a b b an, me. nabbe ^ ne habban, 
prät. nsefde = ne haefde, me. ne- 
vede, V., nicht haben; me. navest, 
hast nitht, nafö, ?iat nicht. 

nabfo- s. nafo-. 

nacht 8. näwiht. 

n 8B c h t 8. neaht. 

nacod, me, nakod, naked, nakid, 
ne, naked, ac^,, nackt, bloss. 

naÖer s. nähweeöer. 



n^dl, Ep. ns^dl, me. nedle, nedill 
ne. neeale, st. f., nadel, magnet- 
nctdel. 

ne^dre, me. nadre, neddre, ne. 
adder, sehto.f,, natter, 

nadrinke = ne adrinke 8,ne. und 
adrinke. 

nafd 8. nabban. 

nafo gär, Ep.nahfogkr, me. nave- 
gor, nauger, ne. anger, st. m,, 
bohrer. 

n&fre, me. nsBvre, nauer, nauere, 
nevre, nefre, nevere, neuere, 
neuer, neaver, never, nevir, 
newir, ner, ne, never, adv., nie- 
mals, nimmer; nevre so strong, 
wie ne, never (ever) so strong, 
noch so stark, 

nafu, Ep, gen. nabse, me. ne. nave, 
stf., nabe, 

nsBgel, me. nayl, nayle, we. nail, 
st. m., nagel. 

n 86 gl an, me.neilen, ne.nail, achw.v.y 
nageln. 

nsBgledcnearr, st, m., genageltes 
schiff, 

najt, naht s. näwiht. nseht 
8. neaht. 

nagulte = ne agulte s,ne agyltan. 

nähweeÖer, nohweeÖer, näwÖer, 
näÖor, me. nou[^er, nader, no|yer, 
nowder, nor, ne. nor, pron,, keiner 
von beiden; nöhwsBÖer nd . . . n§, 
me. nou|7er (nader) ne . . . ne 
(na), no|?er . . . nor, weder . . . noch, 
me, nor nach comparativen: als, 

nähw^r, me. nohwere, nowhere, 
ne, nowhere, adv,, nirgends, 

naked, nakid s. nacod. 

nalde, nallas, -6 «. nyllan. 

n all es, nales, nalaes, naleees, 
nsBS -- ne alles (ealles), adv., 
durchaus nicht, keineswegs. 

nam, nama, name «. noma. 

nammore, namore na more, 
nicht mehr, nichts mehr. 

nän, acc, sg. m, n^nne, neben nänne, 
me. nan, na, non, no, nane, none, 
noon, acc, sg. m. nanne, nenne, 
ne, no, none, indef, pron., kein, 
keiner, niemand; nän (^ing, me. 
na|riiig, noi'ing, noj^yng, nothing, 
ne. nothing, nu^ts, gar nidit, 

neenig, indef. pron., kein, niemand. 

nar 9. ndah. 

nseren s. nses. 

nareu, nserew s. nearo. 
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neuron — neuen. 



neuron, -un a. naes. 

n a 8 ^. nsBS. 

nsBS, me. nass, nas, nes = ne wses, 
ne wass, ne wes, war nicht {pe 
nes naht of, die sich nicht kehrten 
an), pl. n^ron, n^ron, me, neren, 
neoren, nere, waren nicht, cj.nsfere, 
me, nere, wäre nicht, pl. neferen. 

nses 8. nailes. 

neesi 8. nese 

nat «. näwiht. 

nat, nät s. nytan. 

♦nAtenes, kent. nötenes, 8t. f., 
schände. 

näthwylc, indef. pron., ich weiss 
nicht wer. 

nature, wie ne., sb., natur. 

naturell, ne. natural, adj., natürlich. 

naturelliche, natureliche, ne.na- 
turally, adj,, natürlicher weise, von 
natur. 

nauer, nauere s. neefre. 

nau^t 8. neaht. nau^t, naut, 
8. näwiht. 

navene s. ne. navest s. nabban. 

nsBvre s. nsfefre. 

naw 8. nü.. 

näwÖer, indef. prmi., keiner, keines 
von beiden. 

näwiht, näuht, noht, näht, me. nä- 
wiht, nawihht, nowiht, nawhiht, 
nawhit, nowicth, nouht, nou3t, 
noui3t, noht, nohht, no^t, nocht, 
naht, nacht, na3t, nouth, nout, 
nowt, naut, nawt, no3te. noghte, 
not, nat, gen. nohtes, ne. naught, 
nonght, not, indef. pron., dann 
adv., nichts, keineswegs, nicht. 

nay, ebenso ne., adv., nein. 

nayl, nayle, naylle s. nsegel. 

Nazareth, Ortsname, Nazareth. 

na)»ing s. nän. 

ne, nh. ni, me. ne, adv., nicht, oft 
verbindet es sidi mit dem folgen- 
den Worte, wobei ne das e und 
das folgende wort ein anlauten- 
des h oder w verlie^'t: s. nabban, 
nailes, naes, nis, nyll -n, nytan; 
nicnawad s. gecnäwan, nilest 
8. gele&stan, nise3en s. geseon. 

nd, me. ne, conj., und nicht, noch; 
ne . . . ni, me. ne . . . ne loeder 
. , . noch. me. ma/nchmdl mit einem 
folgenden vocal anlautenden wort 
unter wegfall des e zusammen- 
gezogen : navene = ne Avene, ni 
hud ne ihnd («. h;^dan). 



n e a d, -be- s. nied, -be-. 

n§ah, neh, me. neh, neyh, nei3e, 
ny3, nei, ne. nigh; comp, nSar, 
sup, nyhst, me, nerre, nere, neir, 
ner, nar, me,oft, trf'ene.near, ohne 
comparative bedeutung; sup. nSxt, 
me. next, nest, acfj., adv., nahe, 
beinahe; me. neyh honde, nahe 
bei der Jiand, aet ndxtan, zuletzt. 

n e ahl ^ c an, ndal§can, me. ney(h)- 
lechen, präU n^alsehte, -leahte, 
pl. nealecton, me. neyhleyhte, 
neylehyte, 9ehw. v., sich nahen, 
n(Ae kommen. 

neaht, niht, merc. nh. nedht, me. 
namt, niht, ni3t, nigt, nyht, ny3t , 
nvcnt, nicth, nichte, ne, night, 
pl. niht, me. ni3te, ne. (fort)night, 
/. fdoch gen. sg. auch nihtes, 
nihtys, me. nyhtas, nachts), nacht, 

*neahtegaie, nihtegale, Ep. 
nectaegalee , me. nychtingale, 
nyhtegale, ne. nightingale, schw.f , 
na^htigall. 

^eahthreefn, Ep. naBchthrsBbn, 
me. ?, ne. night-raven, st. m., nacht- 
rabe. 

*neahtrest, nihtrest, «f . /., wacÄ<- 
ruhe. 

ndal- 8. n^ahK 

nean, adv., von nahe, aus der 
nahe. 

near s. neah. 

nearo, me. nareu, narew, nsBrew, 
ne. narrow, gen. nearwes, nearo- 
wes, adj., eng, schmal, 

neat, me.net, ne. nea,t, st, n., rind. 

neaver s. n^fre. 

nöawist, me. neweste, sl.f., nähe, 
tiachbarschaft, gegend. 

neb, nebb, ebenso me., ne. neb, nib, 
st. n., Schnabel, gesicht. 

nect- 9. neaht-. neddre 8. nsedre. 
n e d e s. nied. 

nedill s. n^dl. 

need|7earflic, adj., nötig j not- 
wendig. 

nef a, mc.neve, neuou (a/r^. neveu), 
seJuß. m., neffe. 

n e f r e s. n^fre. 

neh «. neah. nei a. neah. neid 
s. nied. neide «. niedig. nöid- 
fsBraß 8. niedfaru. 

nei3e s. neah. 

nei3e, prät. nei3ede, v., nahen, 
nahe kommen. 

neuen s. neeglan. neir «. ndah. 



neither — nohwere. 
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neither, ne. neither, auch nicht j 

fdcht einmal (= ne wnd either 

8. ÄghwseÖer). 
Neide, a^.-sb., aite, mit vm'ge- 

setztem n (XL, 232). 
nele, nelle, nelt s. nyllan. 
nemnan, me. nemnen, nemmnenn, 

prät, nemnde,nenide, jpar*. genem- 

ned, nemned, me. nemmnedd, 

8chw, V,, nennen. 
nemne, cof^. präp.^ ausser, mit 

ausname von. 
nenne s, nän. ne'ode, neod 

8. nied. 
neoÖeles, adv., nichtsdestoweniger. 
neodful, ac^., eifrig, inständig. 
n e o 1 8. neowol. 
neomen s. niman. 
neoren = ne weoren «. nees. 
n e o t an, sl v., gemessen, sich freuen, 
n e o w e s. niwe. 
neowol, neol, adj., steil, tief. 
n e r s. neah, nöfefre. 
n e r e s. nees, neah. 
nergan, prät. nerede, schio. v., 

retten ;part,prä8. nergend heiland. 
nerre s. neah. nes 5. lises. 
nese, nh. nsesi, me.nsese, adv., nein. 
nest, me. nest, neste, ne. nest, 

st. n., nest. 
nest, st. n., lebevhsunterhalt, mund- 

Vorrat. 
nest 8. neah. 
n e t, nett, me. net, nett, nyt, ne. net, 

st. n., netz, 
netan, neton s. nytan. 
neten, me. neten, ne. neat, st. n., 

tier, rind. 
netenes s. n^tenes. 
nethelees s. nä. 
neuer, neuere, neuir s. ns^fre. 
neuou, neuow, neve s. nefa. 
nevede s. nabban. 
neven {altn. nefha), v., nennen. 
never, -vir, -vre s.n^fre, 
newe, newenn s. niwe. newly 

8, niwelice. 
newir s, nsefre. 
next, nSxt, neyh s. neah. 
n e y (h) 1 e c h e n s. nöahlsecan. 
ni 8. ne, ne nicht e, nioth 

8. neaht. 
Nicholle, eigemiame, abkürzimg 

t?on Nickolas, Nedy=needy, ae^'., 

dO/rftig, arm, armselig, NichoUe 

Nedy (LXI, 405) ein Schimpfname, 

etwa: armer Tropf. 



niÖ, St. m., hass, feindschaft. 

niÖer, adv., unten, 

niÖfull, mc. niÖfull, adj.y hoshaft. 

niÖhycgende, pm't., feindlich ge- 
sinnt. 

niÖing, me. ni(?ing, st. ni., geiz- 
hals. 

nidsceada, schw. m., feindlichei' 
schadiger, feind. 

nied, nSd, nead, me. nede, neode, 
neod, ned, neid, ne. need, stf., 
not, hedürfnis; me, neid, adve^'bial, 
ne. needs, notwendigerweise; me. 
havis na nede, braucht nickt. 

niedbe|?earf, adj,, notwendig. 

n i e d f a r u, nÄ. neidfaru, dat. nöid- 
fserse, st. f., notwendige fahrt, 
tod. 

*niedig (vgl. unniedig Cura P. 
51, 25), me. nedi, neide, ne. needy, 
adj., notleidend. 

nigoÖa, me. ni3eÖe, ne. niuth, 
zahlw., der neunte. 

nigt, ni3t, niht s. neaht. 

nihtegale «. neahtegale. 

niman, me. nimen, neomen, nyme, 
nim, prät. sg. nom, nam, me. nom, 
nam, pl. nämon, nomon, me. na- 
men, nome, part. genumen, me. 
inumen, ynome, nummen, nome, 
st. v., nehmen, gefangen nehmen^ 
annehmen, erhalten; me. (m. eUipse 
von |?e wai und mit oder ohne 
eth. dat.) sich begeben, gehen. 

nis, nys = ne is, ys ist nickt. 

nist, niste s. nytan. 

niwe, niowe, n§owe, me. niwe, 
newe, new, ne. new, adj., adv., 
fieu; binnen kurzem, bald, davon 
adv. niwan, n§owan, vie. newenn, 
fieuerdings, aufs neue, wieder, 

n i w 1 i e, me. ne. newly, adv., neu- 
lich, binnen hwrzem. 

ni|?ing s. niÖing. 

HO 8. nä, nän. 

noble, nobül, nobulle, ne. noble, 
adß., edel, adlich. 

noblelich, adv., vornehm, vortreff- 
lich. 

noblesse, sb., adel. 

nobulle s, noble. 

nocht, noght, nojt, no3te, 
nohht, nöht, noht s. näwiht. 

Noe, eigenname, Noah. 

n o e n s. non. 

nohwÄÖer s. nähwsBÖer. 

nohwere s. nähwser. 
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noise — nyt. 



noise, noys, noyis, ne. noise, ab,, 
lärni; noyßmaking, clas lärm- 
machen, lärmen. 

n o 1 d e 8, nyllan. n o m «. niman. 

noma, nama, me, nome, name, 
namj ne. name, tehw. m., name. 

n o m e s. niman. 

nomeliche, ne. namely, adv., 
namentlich, besonders. 

non, me. non, noen, nowne, ne. 
noon, st. m., drei uhr nachmittags, 
nachmittag: to non: Mätzner ver- 
mutet anon XL, 324. 

non, noon 8. nän. nor s. nä- 
hw^Öer. 

nor 3, cowp. norÖor, me. nor|^, ne. 
north, adv,, mich norden, 

nordan, adv., von norden, nörd- 
lich. 

nordanwestan, adv., nordwest- 
lich, be n., mit dat., nordwestlich 
von. 

NorÖdene, nom. propr. pl. w., die 
Norddänen. 

nord^ast, me. northest, ne. north- 
east, ae. adv., me. attch sb., nord- 
osten. 

norÖerne, me. nor|?eme, «^.north- 
em, ac^., nördlich. 

norÖeweard, adj.j gegen norden. 

norÖfolc, st. n., nordvolk, nord- 
leute. 

Norähembre, NorÖhymbre, st. 
pl., Northunibrier. 

Nordmann, pl. Nordmenn, gen. 
NorÖmonna, voUcsname, Skandi- 
navier. 

Nor 3 weg, st. m., Norwegen. 

n o r 3 1? e ö d e, pl.y nordleute. 

norture, sb., er Ziehung. 

norysse, nc. nourish, t?., ernähren. 

nor^anSastan, adv., heu., gegen 
nordosten. 

nor|7niest, adv,, am nördlichsten. 

nor|>ryhte, adv, in nördlicher 
richtimg, nach norden. 

n o t = ne wot ; s. näwiht. 

note, ivie ne.^ pl. notis, sb., note, 
ton, bemerkung. 

note, part. notyde, ne. note, v., 
bemerken, beachten. 

notbing s. nän. 

nothire s. öÖer. 

notu, me. note, st. f., nutzen, Ver- 
wendung. 

novL s. nü. 

n o u i 3 1 s. näwiht. 



n o u m b r e , nowmber, numbre, 

ne. number, sb., zahl, anzakl. 
nout, nouth, non3t s. näwiht. 

n o u I? er 9. nähw^der. n o v, n o w, 

n o w e s. nü. 
novel, sb., nachridit, neuigkeit. 
n o w d e r s. nähwasder. 
nowhere 8. n&hw^r. nowicth 

s, näwiht. 
noviderwardes, adv., nach 

keiner richtung hin. 
nowiht «.näwiht. 
nowmber >. noumbre. nowt s. 

näwiht. 
nowne s. nön. 
nowwt, sb., rind. 
noyis, noys, noyß «.noise. 
n o I? e r s. nähweeder. 
no^ing s. nän. 
nü, me. nu, nou, now, nowe, naw(?), 

ne. now, adv., nun, jetzt; conj., 

nun, da; nü ^ä, naj^a, me. nnde, 

nu[?e, nu^^en jetzt; me. nage, schon 

{ae. nü gen ode^' Orms nxxjyi = 

nü geo?). 
nu3e, nuge, nut7e(n) s. nü. 
nuderhelde, sb., neigtmg nach 

unten, Senkung. 
nul, nule, nulle «.nyllan, num- 

men «. niman. 
nulli = null I. 
numbre «. noumbre. 
nuste, nuten s. nytan. 
nyoht s. neaht. 
nychte, prät. 3. sg. nychtit, v., 

umnähten. 
nychtingale s, neahtegale. 
n;9^dan, aehw. v., nötigen, zunngen. 
n^d|iearf, st. f., notwendigkeit, 

bedürfnis. 

^y^i P^- i^y68> s^'f beschwerde, 
kummer. 

ny3 «. n§ah. ny3t s. neaht. 

nygh, V., nahe kommen, sich nahern. 

nyhtegale s. neahtegale. 

nyllan, nellan, nh. nalla, me. 
nullen, nellen = ne willan nicht 
wollen; me. nelle ich ich loül 
nicht, ae. nelt willst nicht, ae. 
nele, me. nule, nulle, nul, nele 
will nicht, me. nulen ivollen nicht, 
nh. nallad, n alias, me. nyle je, 
wollet nicht; ae. nolde, nh. nalde, 
me. nolde, nalde wollte nicht. 

nym «. niman nys s. nis. 

nysse, nyste «.nytan. 

n y t «. net. 



nytan — oferwreon. 
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nytan, netan, pl, neton, me. nuten 
^^ ne witan nicht wissen; ae. nät, 
me, nat weiss nicht, me. nuten 
wissen (wisst) nicht, ae. nysse, 
nyste, me. nuste, niste wiisste 
nicht, me. nusten, nuste, nist 
wussten (bemerkten) nicht. 

nytt, me, nut, adj., nütze, nütz- 
lich; n. geddn zum besten jeman- 
des (dat.) verwenden. 




o s: an, of , on. 

6 5. ä. 

obediand, a^., gehorsam. 

obey, V., gehorchen. 

obligacioun, ne, Obligation^ sb., 
Verpflichtung, Verbindlichkeit, 

oc, cor^. und, auch; aber, sondern. 

occupy, toie ne., v., in besitz 
nehmen. 

o d, ne, odd, adj., überzählig, dar- 
über. 

OÖ, o|?, nh. 635, me. oÖÖ, 0ÖÖe,^ä- 
pos., conj. (= 6Ö |?fet, öÖÖeet, 
me. a ^et, a l^a), bis. 

odbregdan, part. odbroden, st. v., 
entreissen. 

oÖSe, o|?|>e, k. oÖÖa, nh. eeÖÖa, 
SBththa, conj., oder. 

oÖeawan, schw, v., sich zeigen, er- 
scheinen. 

de ä e 1 s. eÖel. o Ö e r s. äwÖor. 

öÖer, nh. öder, me. o5er, eoÖer, 
o|?er, o|?err, other, oj^ir, otbyr, 
o[?ur, othere, uthire, ne. other, 
Zahlwort tmd indef. pron., der 
zweite, der andere, ein anderer, 
me. & nothire, the tother, tothir 
= an othire (auch another), thet 
(= that) other. noon (non) other 
nicht anders, 

odercende s. eodercan. 

oÖerlice, me, of^erlike, compar. 
oberluker, €idv., cmders. 

odieestan, pari. oÖfsest, schw. v., 
übergeben^ widmen. 

o d f e a 1 1 a n, st. v., verfallen. 

o Ö f 1 ö o g a n, st.v., entfliegen. 

oÖ|7ringan, pr dt. o^^vong^ st.v., 
entreissen. 

o f, me. of, off, hof, ne. of, off, adv., 
ab, weg; präpos., von at*s, vor 
(eie oi[; of alle l'inge), mit (merci 
of, folvelle of), in betreff, wegen 



(preye of); be of gehören zu; off 
^att mit beziehung darauf dass. 
abgekürzt zu a, o : adun [s. dön), 
o neide men. 

of s. oft. 

ofdrs&dd, me. ofdred, drede, pl. 
ofdredde, part., erschreckt, in 
angst. 

ofen, me. oven, tie. oven, St. m., 
ofen. 

ofer, me. over, ovir, ouer, ower, 
our, ne. over, präpos., über, über 
hin, auf, an, vorüber; me. over 
all überall; adv. vor a^. und 
anderen adv., all zu. 

ofer, gen, ofres, st.m,, ufer, ge- 
Stade. 

ofercuman, me. overcome, ouer- 
come, ouercumen, ourcum, ne. 
overcome, pi'ät. sg. me, overcom, 
pl. ae. ofercomon, part. me. over- 
come, st. V., überwinden, besiegen. 

oferdrifan, me. ourdrive, part. 
me. ourdriffen, st. v., vertreiben, 
besiegefi, überstehen. 

oferf§ran, 8chw. v., überschreiten. 

oferfernes, st. f., möglichkeit 
durchzuwaten, durchwaibarkeit. 

ofer froren, part.prät., übereist, 
bis oben gefroren. 

oferglöfesia, nh,, prät. nh. ofer- 
glcBsade, achw, v., glossieren. 

ofergyldan, me. overgilde, ne. 
overgild, schw, v., übergolden. 

oferhigian, me. overheghe, part. 
me. overheghed, 8chw. v., über- 
wältigen, 

oferh;^d, st.n., stolz. 

ofermeegen, st.n., Übermacht. 

o f e r r e c a n, wie. overrecche, prät. 
oferreahte, me. overraght, schw. 
V., übersetzen. 

ofersßon, me. overseon, ne. over- 
see, 3, sg. präs. ind. me. oversihÖ, 
st. V., überschauten.' 

ofersettan, me. oversette, ne, 
overset, p^^ät. ofersette, part. 
oferseted, nh. ofersetted, schw. v., 
darüber setzen, legen. 

oferswiÖan, schw. v., überwäl- 
tigen. 

oferweorpan, me, oferrwerr- 
^enn, prät. me, oferrwarrp, st. v., 
umwerfen. 

oferwreon, me. overwreon, prät. 
oferwräh, st. v., überdecken, ver- 
hüllen. 
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ofeslioe — onder-. 



ofeslice 8, ofostlice. 

ofest 8. ofost. 

off 8. of. 

offen d, V., beleidigen, 

offerenda (C, C. C. C. 201 8. 2 
l^one offerendan^, me, oörende, 
ofrende, ofi&ande, tchw. w,, opfer. 

Office, offycQf 8b,, diemt, houses 
of ofi^ce, nebengebäude j neben- 
räume, 8tallung. 

offputyng, vb,.'8b.f das ablegen. 

offraude, offrende«. offeVenda. 

offrian^ me, oflfrien, offren, offire, 
ne. offer, ßchw. v , opfern. 

offte 8. offc. 

ofgiefan, prat. ofgeaf, 8i. v., auf- 
geben. 

ofheren, prät, ofherde, schw, v., 
hören von etwas. 

ofost, ofest, me, oveste, 8t. f,, eile; 
dat. pl. ofstmn, ofestum, in eile. 

ofostlice, ofest-, ofes-, adv,, 
eilig, rasch» 

ofrende 8. offerenda. 

ofserve, t? , verdienen. 

of-slsB^en, ofslfi^e «. ofslSan. 

ofsldan, prät. oM6g, ofslöh, me. 
prät. ofslo3en, part. ofsl8B3en, 
ofslc^e, 8t. v„ erschlagen, töten. 

of spring, me. of spring, ne, off- 
spring, 8t. m., na^hJcommenschaft. 

of stigan, prät. pl. ofstigun, st. v., 
absteigen. 

oft, me. oft, of, ofte. offte, ne. often, 
(poet) oft, adv.i oft^ häufig; comp. 
oftor, me. öfter; sup. oftost. 

oftesythes, adv,, oftmals. 

of l^ynoan, me, oft^inche, ofÖinche, 
prät. ofl^dhte, me. ofÖuifte, urglm. 
8chw, v.y bereuen, gereueti, miss- 
fallen, (urspr. impers. mit. dat. 
der pers. u, gen. der sache: me. he 
of|>inche|^ lut und hit oi|7inclie|> 
him). 

off^yrst, me. of[?urst, af^irst, ne. 
atnirst, part, prät,^ ver dürstet j 
durstig. 

ogain 8. ongegn. oghe s. ägan. 
oghte, ohht 8. äwiht. oehtan 
8, §litan. 

oht, acy., achtbar, tapfer, tüchtig. 

oht 8. iS. ohte s. ägan. 

Ohthere, nom. prop., Ohthere, 
Zeitgenosse könig Alfreds und wohl- 
habender bewohner der nordwest- 
küste Norwegens, erster entdecker 
und umsegler des Nordcaps. 



dhwsBr, ower, adv., irgendwo. 

dlsecung, vgl. me. olhnnnge, st. /., 
Schmeichelei, 

olä 8. eald. olden s, healden. 

olif, ne. olive, sb., oUve. 

oliuves 8. lif. 

ombiht, nh, ambebt, ambeb, em- 
bebt, 8t. m., diener^ jünger. 

ombor, pl. ombras, st. m., ein 
flü8sigkeit8ma8$ = '/t mitta. 

on, an, me. on, onn, onne, an, 
en, o, a, adv. und präpos., an, 
in, auf, aber; on gesyböe vor 
den äugen, bid on ist wert. 
onuppan, me. onuppon, anuppan, 
onuppe, anuppe auf, über, an- 
under unter, darunter; ae. on 
an, me, anan, anon, anone, 
anoon, onon, onan(e), fie. anon, 
in einem fort, beständig, sofort, 
sogleich. 

on 8. an. 

on^lan, me, anelen, ne. anneal, 
part. on^led, sehto. v,, anzünden. 

onbeernan, part. pl. onbaemde, 
8chw. 17, entzünden. 

onbeodan, st. v., entbieten, be- 
fehlen, gebieten. 

o n b i d a n, gen. des part. präs. kent, 
anbidincges?, st. v., warten. 

onbindan, un-, me. anbinden, 
unnbindenn, honnbinden, 3. sg. 
präs. ind. me. unbint, prät. me. 
unband, st. v., entbinden, auf- 
binden, befreien, zerstören. 

onblotan, jyrät. onbleot, st, o., 
opfern. 

onbryrdness, inbryrdness, st. f., 
andacht. 

o n b ü t a n , abütan , me. abuton, 
abuten, aboute, ne. about, adv., 
u/mher, herum (sogb a. säe au«); 
präp., um, um . . . herum. 

oncnäwan, st. v., erkennen. 

oncra, nh, oncrse, me. ancre, ne. 
va, (Shaksp. JSaml. 3, 2, 229) 
anchor, acho. m., einsiedler. 

oncweÖan, j;rä<. oncweeÖ, st. v., 
antworten. 

ond, and, nJi. end, me. and, aend, 
end, annd, ant, ande, an, ne. 
and, conj., und, auch (in glossen 
und bei WycUffe), falls, wenn, 
als ob. 

onda, me. ande, schw. m., ärger, 
fieid, 

onder- s, under-. 



ondfong — onlücan. 
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ondfong, st. m., empfang, auf- 
nähme. 

ondgiet, and-, -git, st. n., ver- 
standy sinn. 

ondgietfullice, and-, -git-, adv., 
verständlich, 

ondlong, andlang, ac^.y der gan- 
zen Unge nach, ganz. 

ondr^dan, adrSdan, merc. on- 
drSdan, nh. ondreda, ondr§de, 
me, adrede, dreden, dreed, drede, 
dred, dreid, ne. dread, urspr. 
st. ,v., fürchten (mit oder ohne 
refl, dat.), me. prät dradde, part 
adrad, adred, erschreckt, be adr. 
sich fürchten {vgl. ofdrÄdd); me, 
vh.-sb., dreding , hefü/rchtung, 
furcht. 

ondrysne, adj.y furchtbar, ehr- 
würdig. 

ondswarian, andswarian, nh, 
ondswaria, me. andswerien, an- 
swaere, onswerien, answere, an- 
suere, ne, ans wer, pn'ät. ondswa- 
rode, andswarode, andswarade, 
ondswarede, andswarede, lüi, 
ondsworade, me. andswerede, 
answsBrede, onswerede, on- 
swerde, answerde, ansuerede, 
answeride, ansuerde, answerd, 
ansuerd, sehio. v., antworten. 

ondswaru, andswaru A;.andswore, 
me. anndswere, ansuer, ne. an- 
swer, st. f., antwort. 

ondweard, andweai'd, andwerd, 
merc. ondward, ac^' , gegenwärtig; 
him andweardum in ihrer gegen- 
wart. 

ondwlita, schw. m., antlitz. 

ondwyrdan. andwyr dan, and wir- 
dan, me. andwurden, prät. and- 
wyrde, andwirde, schw. v., ant- 
loorten. 

one, V., einen, verbinden. 

one 8. an. 

oneardian, achw. v,, bewohnen. 

one st, ne. honest, adj., ehrlich. 

on'ettan, prät. on'ette, achw. »., 
eüen. 

onfindan, st. v., auffinden. 

onfön, 3. sg. präs. ind. onfehÖ, 
me. onfon, onfangen, prät. on- 
feng, me. onfeng, onfeong, part, 
onfongen, -fangen, st.v., empfan- 
gen, erhalten, aufnehmen, über- 
nehmen, anfangen (mit dat. oder 
acc.J, 



ongegn, ongeän, merc. ongeegn, 
me. onn38en, a3ein, a3eyn, ageyn, 
ogain, 03ain agen, a3en, a3ean, 
spgane, agan, agsenes, a^aynes, 
a3aines, aganes, a^ens, ayene, 
aye, 3eanes, gain, ne. again, 
against, adv., präp., entgegen, 
gegen, verglichen mit, wieder, 
wiederum, zurück. 

Ongell^eod, st. f., Angelcynn, 
-kjmn, st. n., volk, stamm der 
Angeln; England. 

ongemang s. gemong. 

ongierwan, ongyrwan, prät. on- 
gyrede, nh. ongeredsB, schw. v., 
entkleiden. 

ongietan, ongiotan, ongitan, me, 
on3iten, prät. onget. pl. ongeäton, 
nh. ongetun, ongetton, st. v., 
wahrnehmen, bemerken, fühlen, 
verstehen, erkennen. 

o n g i n n a n, 5. Ä^. präs, ind, onginÖ, 
prät. ongann, ongan, ongon, pl. 
ongunnon, ongonnan, st. v., be- 
ginnen, anfangen. 

Ongle s. Angle. 

ongyn, st. n, anfang. 

onhöfele, a4j', versteckt, verborgen. 

onhalsien, v., beschwören, drin- 
gend bitten 

onheetan, me. anhete, S.sg.präs. 
ind. anhet, part. me. anheet, 
schw. V., erhitzen, erwärmen. 

onhergian, prät. onhergode, 
pl. onhergedon, schw. v., verheeren, 
plündern, auf raub ausgehen. 

onhlidan, part. onhliden, st. v., 
öffnen, erschliessen. 

onhreodan?, prät. onhread, st. v., 
schmücken ? 

onhyrigean, schto. v., nachahmen, 
nacheifern. 

onleon, prät. onlßah. st. v., ver- 
leihen. 

onlepi s. änlSpe. onlesan s. on- 
liesan. 

onlio, adj., ähnlich. 

onlicness, me. anliknesse, anly c- 
nesse, st. f., ähnlichkeit, ebenbild, 
bild, 

onliehtan, onl^htan, -lihtan, 
schw. V., dämmern, hell machen, 
erleuchten, umleuchten, 

onliesan, merc, onlesan, prät. 
merc. onlesde, schw. w., auflösen. 

onlücan, Ep. andl., prät, Ep, 
andleac, st, v., aufschliessen. 



Zupitza-Schipper, Alt- iiiid mittelengl. übungsb. 6. aufl. 
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onlütan — ounderfoD. 



onlütan, 8t v., sich neigen. 

onl^htan 8. onliehtan. 

onn, onne s. on. 

onoh 8. genöh. onon s. on. 

onsäwaii) part onsäwen, st. v., 
säen. 

onscunian, schw. v.y verabscheuen, 
sich scheuen. 

onsecan, prät. onsdhte, part. on- 
soht, $chv), v.f stachen, fordern von 
jemandem, abfordern, abverlangen. 

onsecgan, schio. v., opfern. 

onsegednes, st f., opfer. 

onsendan, aehto. v., entsenden, 
schicken. 

onsien, onseon, ans^n, merc. on- 
seone, me. ansyne, ansiene, ansine, 
onsyne, onsene, st. /., anblick, 
angesicht, not, ma/ngel. 

onsittan, st. v.y sich entsetzen vor, 
fürchten (mit oder ohne refl.pr.). 

onsls^p an, prät, onsl^pte, -slSpte, 
schw, 17., entsdhlafen, einschlafen. 

onsoht, onsdhte «. onsScan. 

onstal, st.m., einrichtung, anfang. 

onstellan, prät. onstealdfe, schw. v., 
einrichten; öt onst. anfangen, 

onsund, adj., unversehrt, heil, ge- 
sund. 

onswerien s. ondswarian. 

onsene s. onsien. 

ontful, ac^., neidisch. 

on-uast, präp., nahe; vgl. faest. 

onuppan, -e, -on s. on. 

onwfiBcnan, schw. v., erwachen. 

onweald, onwald, anweald, st.m., 
gewalt, macht. 

onweg, adv., fort, weg, hinweg. 

onwendan, sckw. v,, wenden, ver- 
ändern, verwandeln. 

onwolden, st, v.j beherrschenf 
macht haben. 

onwröon, part. onwrigen, me, un- 
wri3en, onwryje, st. v., enIhiUlen; 
pari, unverhüllt, 

onwriöan, st. v.j aufdrehen, ent- 
hüllen. 

onwryje s. onwröon. 

ony 8, ^nig. oon s. an. 

onys 8. an, ^ne. 

00 8, ä. oone s, an. 

oonly, we. only, allein, nu/r; vgl. an. 

oostre, ne, oyster, auster(schale) 
(LXI, 329), nach Mätzner: haus 
(it. osteria) (? ?). 

op, ope s. Tip. 

open, me. opin, ne. open, adj., offen. 



openian, me. oppne, 'ne, open, 

schio. v,j öffnen, 
openlice, me. openliche, -lieh, -li^, 

ne. openly, adv., offen, deutlich, 
opon, oppon s. up. or s. äwÖor, 

opposyt, a4;., sb., entgegengesetzt, 
gegner («. froward). 

opp r essen, n6. oppress, v., nieder- 
drücken, bedrücken. 

oppressioun, ne. oppression, sb ., 
bedrückung. 

OT 8, Ar. 

6r, st.n,?, anfang; vgl. ord. 

6ra, schw, m., dänisches geldstück, 
öre, 

ord, me, ord, st. m. n., anfang, spitze, 
fussspitze, degen, spiess, dolch, vor- 
nehmster, anführet, 

ord and, ordajm s. ordeyne. 

ordeyn e, ordayn, ordane, ordand, 
prät. u, part ordanyt; ne. ordain, 
einrichten, a/nw*dnen, bestimmen. 

ordfruma, schw, m., Ursprung, be- 
ginn, Urheber, gewährsmann. 

ordinance, «2).^ Verordnung, gesetz, 
Satzung, bestimmung, 

ordyre, «c. order, sb., befehl, gebot, 
rangstufe, Ordnung. 

ore s, an, är, e^r. 

or'etmeecg, st m., kämpf er. 

orgeilus, ne. Shcücsp, Troil. prol. 2 
orgilous, adj., stolz. 

origt s. riht. orisune 5. ureisun. 

ormsete, adj., übermässig, unend- 
lich. 

orn 8. eornan. 

orsorh, pl. orsorge, adj., sorglos, 
unbekümmert 

6 sie, J^>. öslsB, me. osel, ne. ousel, 
ouzel, sehw.f., amsel. 

8t 8. host. 

OS tage, sb., bürge, geissei. 

Osti, nom.propr.pl. m., die Esihen. 

Ost- SÄ, nom.propr. stf., Ostsee. 

otecan, merc, prät. merc. otßcte, 
schw. V., hinzufügen, 

other, othir s. 68er. 

otr, me. oter, ne. otter, st m., otter, 

otsperninc, kent stf., anstoss. 

Ottobon, eigenname, Ottoboni. 

ou 8. ge. 

ouer 8. ofer. 

ouercome, ouercumen s. ofer- 
cuman. 

ouh 8. ägan. ouht s. äwiht. 

oiinderfon, v., empfangen. 



oune — perfyte. 
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oune s. ägan. 

ounseli 8. unsele. 

o u n w i s s. unwise. 

OUT s. ofer, 

our(e), ous s. we. 

o ursmall, ne, oversmall, adj,, zu 
wenig, 

ourstrecchen, part ourstraught, 
V., darüber strecken» 

ourtak 8. overtake. 

out(e) 8, üt. 

outner, outhire 8. äwÖor. 

outtak, part.j ausgenommen. 

o u I? e r 8. äwÖor. 

Oven s. ofen. over, ovir s. ofer. 

overoasten, part. overcast, v., 
bedecken, überfluten. 

overleggen, part. overlaide, v., 
bedecken, überströmen (v. WasserJ. 

overtake, ourtak, overfca,ne. over- 
take, part, o vertan, ourtane, v., 
einholen, erreichen, erhaschen. 

overthraw, v., hinüberschleudern, 
umwerfen, niederwerfen. 

overthwert, adv., über quer. 

owe(n), owun s. ägan. 

ower s. ofer. öwer s öhwöer. 

owere s. ägan. 

owt, owte s. üt. owthyres. äw- 
Öor. 

Oxnaford, me. Oxeneford, ne. Ox- 
ford, st. m., name einer Stadt 

oyle, ne. oil, sb., öl. 

o j^ s. äÖ. o (? e r ». oÖer, äwÖor. 

o I? e = on [7e s. on. 

o[?erweies, adv., anders. 

o[>ur 8. 6Öer. 

o [^ |?e 8. o5Öe. 

P. 

paciens, ne. patience, sb., geduld. 

padde, pade vgl. ne. "p&ddockj sb., 
kröte. 

paen, adj.j heidmsch. 

paie, WC. pay, v,, befriedigen. 

pain 8. payne. 

paire, v,, schaden leiden, abnehmen, 
schlechter werden, 

paleys, ne. palaoe, sb., palast, 

palle, sb., kostbares gewand, 

päpa, nie. pope, ne. pope, achw.m., 
papst, 

paradis, paradys, ne, paradise, 
sb,, paradies. 

Parlament, parlement, sb., Ver- 
sammlung, Parlament. 



parlour, sb., Wohnzimmer. 

part, parte, ne. part, sb., teil, ab- 
teilung. 

part, wie ne,, v., teilen; p. wyth 
sich trennen von, 

partie, party, wie ne., sb,, teil, 
partei, anhang; into party, zum 
teil, teilweise. 

pas, sb., schritt, gang, passus, folge, 
verlauf, fortschreitender bericht, 
erzählung. 

pas sage, wie ne., sb., überfahrt; 
p. of, das weggehen von, verladen. 

passe, paß, pas, ne. pass, prät, 
passed, part. passed, paste, past, 
passieren, ziehen, sich begeben, 
weitergehen, vergehen, hinüber- 
gehen; is passed {ne. past), Jiat 
überstanden; vb.-sb. pasing. 

passion, st. f., passion, leidens- 
geschichte. 

passkeda33, sb,, ostertag. 

paye, sb., befriedigung, bezahlung, 

payen, payn, i?/. paynes, payns, 
sb., heide. 

payment, wie ne., sb,, bezahlung, 

payn s, payen. 

payne, peyne, pain, ne. pain, sb., 
mühe, anstrengung, schmerz, quäl, 

Pehtes 8. Peohtas. 

peler, sb., plünderer, räuber. 

pelten, part. ^oit, schw.v., stecken. 

penaunce, nc. penance, s&., ftwÄse. 

pending, pening, me, peni, pl, 
penes, hs. pones, ne, penny, st. m., 
Pfennig. 

penes s, pending. 

penny, sb., pfennig, penny-doylle , 
pfennigtrauer^ trauerpfennig, trauer- 
spende, almosen. 

Peohtes, Pehtes, Peutes, pl,, 
volksname, Picten. 

peopull, peple, pople, ne. people, 
sb,, Volk, leute, 

pepir, sb., pfeffer. 

peral, pereU, peril, peryl, ne. peril, 
sb., gefahr. 

peraventure, adv,, zufällig, ge- 
legentlich, 

p e r c e, achw. v., durchdringen, ein- 
dringen in. , 

peroeyue, t?., bemerken. 

per de, interj., bei gott, wahrhaftig, 

p e r e 1 u s, perulus, perlous, ne. per- 
ilous, a^., gefährlich. 

perfyte, ne, perfect, ac^., voll- 
kommen, - 
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perish — prechie. 



perish, v., umkommen, zu gründe 
gehen. 

perlons 8. perelous. 

permntacioun, ne. permutation, 
sb., vertauschung, Veränderung, 
umänderuna, 

perpetnall, ne. perpetual, adj., 
beständig. 

persave, ne. perceive, prät. persa- 
vit, V., bemerken. 

persona, pl. personis, ne. person 
(parson), sb., person; pfarrer. 

Persye, eigenname, Percy. 

p ert, adj., adv., flink, hurtig, munter, 
rasch, s. frowart. 

pes, sb., friede. 

peyne s. payne. 

peyters, beseichnung für die St. 
Peterskirche. 

pic, pik, pyk, me. pich, ne. pitch, 
st. n., pech. 

pilche, sb., pelz, pelzwerk. 

pilgrym, pilgrame, ne. pilgrim, 
sb., pilger. 

pin?, me. pine, pjme, ne. (va.) pine, 
st. f., pein, leiden, leid. 

pin i an-, me. pinie, pinen, pyne, 
ne. pine, prät. me. pined, pari, 
me. pined, ipined, schw. v., pei- 
nigen, martern; pein dulden. 

pinung, me. pining, st. f., peini- 
gung. 

pit, vne ne. sb., grübe, loch. 

pite(e), ne. pity, sb., mitleid, 

pitous, ne. piteous, adj., miÜeid 
erregend. 

pitsclier, sb., krug. 

pitwisly, «6. piteously, adv., in 
mitleid erregender weise. 

place, wie ne., sb., ort, stelle. 

pianette, sh , planet. 

plantian, me. plante, ne. plant, 
prät. me, planted, schw. v., pflan- 
zen, schaffen. 

play «..plegan. 

playn, playne, ne. piain, sb.,plan, 
feld. 

plega, me. pleie, play, ne. play, 
schw. m., spiel, freude. 

plegan, me. pleie, play, ne. play, 
prät. plegode; part. me. ypleyd, 
st. V. und schw. v., spielen (mit 
gen.), sich vergnügen, ergötzen, 
unterJialten, towmieren (?) ; davon 
vb.-sb. pleing, spiel, Unterhal- 
tung. 

pl einte, ne. plaint, sb., klage. 



pleise s. plese. 

plente, ne. plenty, sb., menge, 
adv., in menge. 

plentevous, ne. plenteous, adj,, 
reichlich. 

plese, pleise, ne. please, v., ge- 
fallen; part. präs, plesande, an- 
genehm, gefäUig. 

p 1 e y n e^prät. pleyned, v., beklagen. 

p 1 i g h t, prät, pHgnt, v., verpfänden, 
geloben, scMiessen. 

pliht, me. plyt, ne. plight, st. m., 
zustand. 

ploghe s. plonh. 

plom, ne. plumb, sb., senkblei, adj,, 
adv., lotrecht, senkrecht. 

p 1 o uh, ploghe, ne. plough, sb., pflüg. 

plüme, Ep. plüm», me. ploume, 
ne. plum. schw. f., pflaume. 

poore s. povere. 

pope s. päpa. 

p op ig, papig, Ep. popsBg, me, popi, 
ne. poppy, geschl,?, mohn. 

pople s. peopull. 

poremen = pore men s, povere, 
mon. 

port, me. port, ne. port, st. m. n., 
hafen. 

p o r t e r, ne. porter, sb., pförtner. 

posstell s. apostol. 

p o s t, me. ne. ebenso, st. m., pfosten. 

postpone, V., verschieben. 

pouer s. povere. 

pound s, pnnd. 

pour, V., einschenken. 

poure s. pure. 

pouste, sb., nmcht. 

poutstaff, sb., Stange zum auf- 
scheuchen der fische. 

povere, povre, pover, poure, 
pouer, poore, pure, ne. poor, adj., 
arm. 

poverte, sb,, armut. 

power, wie ne., sb., macht. 

poyete, pl. poyetis, ne. poet, sb., 
dichter. 

poynt, ne. point, sb., punkt; at |7e 
p. im augenblick. 

praie, praye s. preyen. 

prass? pomp, stolze augrüstung. 

pray s. preyen. 

pray, ne. prey, sb., beute. 

prechement, sb., predigen, pre- 
digt. 

prechie, preche, preiche, ne. 
preach, v., predigen; vb.-sb., pre- 
chinge, preching, predigt. 
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precious, preoionxe, ne. precious, 
ac^.j kos(har, wert. 

prede s. pr^te. 

pref, sb., probe, beweis; in pref, 
erprobt ? 

preiche s. prechie. 

pro o s t, me, prest, ne. priest, st. m., 
priester. 

pr e s, «6., andranfiy gedrd/nge, häufe. 

presedent, ne. president, sb.j 
landpflegeTi\ 

presens, s&., gegenwart. 

p r e s e n t, ne. ebenso, sb., geschenk, 
gegenständ. 

present, ne. present, sb., gegen- 
wart; in present, gegenwärtig j vor. 

prest s. preost. 

preve, prüfe, part. prevyt; ne. 
prove, V., prüfen, untersuchen, 
beweisen, erweisen. 

preve, ne. privy, ac^j., geheim, ver- 
traut. 

prevely s. priveliche. 

preyen, preye, praye, praie, ne. 
pray, v., bitten, beten. 

preyse, ne. praise, v., preisen, 
loben. 

prician, we. prykye, prik, ne. 
prick, schw. v., (aaspferd mit den 
spai'en) stechen^ spomen^ reiten ; prik 
ob out, herumreiten, Jierumstreifen, 
streif züge^ rauJhzüge machen. 

pride s. pr^te. 

prik s. prician. 

prime, sb.j die erste tagesstunde, 
9 uhr morgens. 

prince, t<7fe ne., sb,, fürst; pr. of 
prestis, hohepriester. 

princes. sb., primessin. 

priorie, sb., abtei, priorei. 

pris, sb., preis. 

prise, pris, ne. price, sb., preis, 
wert; of pr., anerkannt. 

prise, part. prist; ne. prize, v., 
preisen. 

p r i SU n, prisoun, prisune, prysoun, 
ne. prison, sb , gefängnis, gefan- 
gener. 

prisuning, sb.y einJcerkerung. 

priveliche, prevely, ne. privily, 
adv., im geheimen. 

privit^, in—, insgeheim. 

process, processe, sb., hergang, 
Vorgang, umsehweif, formalität. 

proffer, pl. proffi^es, profres, ne. 
proffer, sb., anerbieten. 

profyt, sb., vorteil^ nutzen. 



p r o 1 o g e, prologue, tie. prologue, 
sb., vorrede. 

promys, ne. promise, v., ver- 
sprechen. 

propliete,ne. prophet, sb.^prophet. 

propreliche, ne, properly, adv., 
eigentlich, genau. 

proud s. prut. 

prouendis, pl, sb., probenden, 
Pfründen (lat. praebenda^. 

proverbe, w«. proverb, sb., Sprich- 
wort. 

Province, die landschaft Pro- 
vence in Südfrankreich. 

provy d, ne. provide, v., sich bereit 
hcUten, versorgen, versehen mit 
etwas. 

p r o w d e, sup. prowdest, adj., stolz, 
hochmütig. 

prowdly, adj., stolz. 

p r o w e s s e, ne. prowess, sb., tapfer- 
keit, heldentat. 

prüfe s. preve. 

prüt, me. prut, prud, proud, ne. 
proud, adj,, stolz. 

prykye s. prician. 

prysoun s. prisun. 

prj'te, pr^de, me. pryde, pride, 
prede, ne. pride, schw. f., stolz. 

psalme s. sealm. 

Fulgara, nom. propr, st. m. gen. 
pl., die Bulgaren. 

pulle, V., ziehen, up, aufziehen, 
entfalten (sail). 

pulpet, ne. pulpit, sb., kanzel. 

p un d, me. pund, pound, ne. pound, 
st. n., pfund, 

punderngeon(d), kent., sb.part., 
einer der wägt. 

pupplisse, ne. publish, v., ver- 
kündigen. 

purchaise, purchace, ne. pur- 
chase, v., sich verschaffen. 

pure, poure, ne. pure; adj., rein. 

pure s. povere. 

p u r u e i a n c e, s5., anschaffung, bei- 
treibung, Verfügung, Vorsorge, vor- 
sieht, Vorkehrung, vorrat. 

purvaye, purvay, ne. purvey, v., 
versorgen, anweisen, bestimmen. 

putte, put, ne. put, prät. puttide, 
put, part, put, putt, v.f setzen, 
legen, bringen, schaffen, put fra 
ausstossen aus; refl. sich begeben, 
an etwas machen; to be put, sich 
befinden; put by bei seite lassen, 
tceglassen. 
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pyk «. pic. 

pyn, ne, pin, ab,, stecknadelj set 

i not at a pyn halt ich nicht 

einer nadel wert. 
pyn, part. pynd; ne, pin, einr 

schliessen, einpferchen. 
pyne 8. pin, pinian. 



qu- 8. ow-, hw-. quaÖ 8. cwe3an. 
quairfoir, ne. wherefore, eonj.j 

darum, 8. liwÄr. 
quake 8. cwacian. quam«, hwä. 
quan, quanne «. hwonne. 
quar 8. hwcer. 
quarterne 8. cweartem. 
quasse, n^.quash, v., unterdrücken, 

zeratören , aufhebenj verwerfen, 

annullieren, cassieren. 
quat s. cwedan, hwä. 
quaynte, ne. quaint, cui^., kundig, 

schmuck, eingebildet (original zu 

XLIV, 50: eil qui se fönt si 

cointe de oele povre noblesoe). 
qua|7 8. cwedan. 
quaf[?rigan, 8b., Viergespann. 
queadschipe, 8b., Schlechtigkeit 
quelle 8. cwellan. 
quetae 8. gecwöme, cweman. 
quen 8. hwonne. 
quene «. cwön. 
querfaste, adv., 'transversely ' 

Morris. 
que[? 8. cweÖan. 
quha 8. hwä. 
quhair, sb., buch. 
quhais, quham, quhat s. hwä. 
quhar s. hw^r. 
quhele, ne. wheel, sb., rad, s, 

hwöol. 
quhen 5- hwonne. quhethir 

8. hwfiBÖer. q u h i c h s. hwelc. 

quhilk 5. hwelc. quhill, quhi- 

lum 5. hml. 
quhirlen, v., drehen, vb.-sb., quhir- 

ling, drehen. 
quho ».hwä. quhy«.hwä. quices, 

quiquee s. cwice, quick». cwic. 
qui et, sb., ruhe. 
quik 8. cwic. quiles s. hwil. 
quite, acy., los, frei. 
quod 8. cweäan. quoke s. cwa- 
cian. quom 8. cuman. quor 8. 

hwölr. qwiles s. hwil. 
qwite, ne. requite, v., vergelten. 



R. 

rac, pl. rakkes, ne, fShaksp. und 
prov.), rack, sb,, dunst, nebel, 
walke. 

racentSah, racetSag, me. rächen- 
tege, rakete^e, st. f., kette, fessel. 

rad, red, adj., furchtsam, erschreckt, 
besorgt, in furcht, 

r a d d e s, r^dan. 

rÄd, k, rM, me. red, rede, ne. 
va. read, st. m., rat, Weisheit, 
kiugheit, bescMuss, vorteil, aus- 
weg, abhilf e; me. whet sceal us 
^wat shal me) to rede? wcts 
wird uns (mir) helfen? swä ms^st 
rSd sie wie es am vorteilhaftesten 
ist. 

r^dan, me. raeden, reade, reede, 
rede, red, prät. radde^ st, v., 
raten, rat erteilen, rat, hilfe 
schaffen, beherrschen, für jemanden 
sorgen. 

rsedan, me. rede, reden, reid, ne. 
read, 3. sg. präs. me. rsöt, ret, 
schw. V., lesen. 

r a d e s. hrade. 

r 88 den, reade s. rsedan. 

r8ödi3, redi; radi, redy, reddy, ne. 
ready, adj., bereit, gern; davon 
redynesse, ne. readiness, ac^., be- 
reitschaft. 

rsödlice, radly 5. hreedlice. 

rsBfnan, schw. v.y vollbringen, aus- 
halten, erleiden. 

rsefter, Ep. pl. reftras me. ne. 
rafber, st. m., baJken. 

lumpen. 
rsBgl 8. hraBgl. raid s. ridan. rair 

8. rärian. raiss s. risan. rakkes 

8. rac. 
r a m - 8 k y t, «ft. bocksdreck(?) ; schott. 

skite, ne, shite, v., exonerare 

ventrem. 
ran s. eornan. rand- s. rond-. 
rand, st. m., schild, 
rang s. ring, 
r ä p, me, rop, ne. rope, st. m., strick, 

seil, tau, 
rärian, me. rair, ne. roar, Bchw. v., 

schreien, brüllen. 
ras», risan. 
rs^s, me. rase, st. m., laufy andrang, 

gewalt, ungestüm, schwoll, be- 

drängnis, not, gefahr. 
raesta s. restan. 



rseswa — restan. 
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rÄswa, schio. m., heherrscherf herr, 

rath, sb.y berater {vgl. rÄd). 

r 8B u e r e s, st.m, pl., räuber. 

raunson, »6., lösegeld. 

reBveden 8. reafian. 

ravvn 8. hreefn. 

rayke, ne. prov, reike, rake, v., 

sich umhertreiben, gehen, sich 5e- 

geben. 
raylen, v.^ schmücken. 
rayn s. regn, ren. 
r a ^ e 8, hrade. 

r S a d, me, read, red, ne. red, adj., rot. 
r e a d e 8. rsedan. 

röaf, me. ref, reif, 8t, n., beute, kleid. 
r e af ian, wie. i*8even, reve, reue, ne, 

(be-) reave, prät. rSafade, me. 

rsBvede, danken refte, part. me, 

revede, schw,v.j rauben; mc.reav- 

ing raub, 
rScan, reccan, me. recche, recke, 

3. sg, präs. ind, rec|7, ne. reck, 

prät, rohte, me. rohte, rou3t, 

schw. V., sich kümmern; ic recche 

es liegt mir. an etwas. 
r e c as, reccan, me. reken, ne. reek, 

schio, v.f rauchen. 
reccan, wc. recchen, mchen, prät, 

reahte, rehte, schw, v., entwickeln, 

in Ordnung bringen, erklären, Ober- 

setzen. 
recceleas, r§celSas, me. recheles, 

ne. reckless, ac^.f sorglos, nach- 
lässig. 
recene, adv., sogleich. 
r e c e n 1 i c e, nÄ. hreconlice, me, re- 

kenli, adv., sogleich, 
recomaunde, nc. recommend, v., 

empfehlen, 
recouere, sb., wiederhersteUtmg, 

erholung. 
red, rede s. reed, rad, rsedan. 
reddy s. rsedi^. rede s, re^dan. 
rede, me.re^^e, ac^,, wüd, grausam, 
redi, redy s. raedij. redliche 

s. hrsedlice. r e d 1? e r s. hrade. 
r e e d e 8, re^dan. 

refte 5. reafian. reftras s. rsefter. 
refuiss, ne. refuse, v., weigern, 

versagen, entsagen; davon vb,'Sb. 

refusyng, sb., Weigerung. 
rejjsenn, reise, ne. raise, v., er- 
heben, aufrichten, stiften. 
regioun, ne. region, sb,, gegend, 

reich. 
regn, ren, wc. rein, rayn, ne. rain, 

st m,, regen. 



Regnesburg, nom. propr, f,, 

Regensburg, 
regollic, -lec, reogol-, adj., von 

der regel vorgeschrieben. 
rehte 5. reccan. rehtw- «. rihtw- 

r e i d s, r^dan. reif s. reaf . 
rein s. regn. 
reken, v,, vergraben, verscharren 

(XLT, 1027, Kölbing). 
relation,.n€. relation, sb., persön- 
liche bitte, ersuchen, 
rele, ne, reel, v., roUen, wanken, 

schwanken, sich herumdrehen. 
relefe, sb., erleichterung, hilfe, vor- 
teil. 
religiouse, adj. , religiös, kirchlich, 

geistlich. 
religiun, we. religion, sb., religion. 
remanant, ne. remnant, sb., das 

übrige, der übrige teil. 
remeid, ne. remedy. v., abhelfen, 

sich bessern. 
r e m e n s, hrieman. renne s. 

eornan. 
ren «. regn. 
ren, rayn, v., regnen. 
rene, v., rinnen. 
rent, sb., rente, einkommen. 
röodan, prät. read, st. v., röten. 
r e o g- 8. reg-, 
reogol ward, k, -weord, st. m., 

regelwart {lat. praepositus). 
reord, me. rurd, st. f., rede, ton. 
reordian, riordigan, nA. hriordia, 

schw, V., reden, speisen. 
r e o w e n s. hreowan. 
reowliche «. hreowlice. 
repent, v., bereuen, 
repentans, ne. repentance, sb., 

reue. 
reprevable, adj., tadelnswert, 

schände machend. 
repre ve, repreif, ne. reprieve, re- 

prove, V., tadeln. 
reprufe, sb., Widerspruch, schm,ach. 
rerd, ne. raird, sb., laut, stimmte, 

lärm, geschrei, vgl, reord. 
r e I e n, v., aufrichten. 
r e s a V e, ne. receive, sb,, empfangen. 
reson, resone, resoun, ne. reason, 

sb., vermmft, recht, 
rest, me. reste, rest, ryste, rist, 

ne. rest, st.f, rast, ruhe, ruhestätte. 
r e s t an, nÄ. rsesta, me. resten, reste, 

ryste, ne. rest, prät, ae. me. reste, 

me. restide, schw. v., rasten, aus- 
ruhen, ruhen. 
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restedaBg — roiall. 



restedsBg, me. restedaig, restes- 
daig, 8t. m., rvhetag. 

restore, v., wiederhersteUenf ma- 
chen. 

ret 8. r^dan. 

retreie, j?er/. retreied, t?., wieder 
versuchen. 

retrogrode, cidj., rückwärts schrei- 
tend; s, fr o ward. 

retwrnynge, we. retuming, sb., 
rücJdcehr. 

reue, reve s. r^afian. 

reuliche s. hröowlice. 

reut he, sb., mitleid, erbarmen. 

rewen, rew s. hreowan. 

röwett, me. reowett, st. n., das 
rudern, schiff. 

rewful 8. hreowful. 

rewle, we. ruie, v., lenken, leiten. 

reylle, ne. reel, sb., rolle, spindel, 
haspel(?). 

reyne, n«. reign, v., herrschen. 

ribaudie, sb., Unzucht, liederlich- 
keit. 

rice, nh, riici, me. riebe, rycbe, 
WC. rieb, a<y., mächtig, reich, präch- 
tig. 

rice, me. riebe, ne. (bisbop)rio, st. n., 
reich, regienmg. 

riebe s. nee. 

r i c b e 1 i e, adv., reichlich. 

ridan, me. riden, ryden, ride. 
pari. präs. rydand ; prät. raid, 
rode, ne. ride, st. v., reiten. 

Riffen, nom.propr., montesBhipaei 
(Ural?). 

rifil, V., rauben, plündern, weg- 
nehmen. 

rigbt, ri3t s. ribt. 

rigour, wie ne., strenge. 

ribt, me. ribt, rijt, ribbt, riebt, rigt, 
ry^t, ryht, rictb, rith, ne. rigbt, 
adQ.,recht,richtig, gerade; substn., 
recht; on ribt, me. o rigt, arijt, 
aribt, mid ribten, mid ribte 
ordentlich, recht; me. bi ribt recht- 
mdssigerweise ; m£. to rictb in 
Ordnung; ribte, ribt, me. ribte, 
ribt, rigbt, ne. rigbt, adv., richtig, 
recht, ganjs, durchaus, gerade 
u. dgl. 

ribt an, me. rigbte, ne. rigbt, prät. 
me. rigbt, schw. v., richten, be- 
arbeiten, regieren. 

ribtes s. ribt. 

ribtlAcan, me. rybtlecbe, schw. v., 
belehren. 



ribtspell, rybtspell, st.n., rechte^ 
wahre künde. 

ribtwis, wierc. rehtwis, »««. rygbt- 
wys, rictbwis, ne. rigbteons, o^;.^ 
gerecht, rechtschaffen, 

ribtwisness, merc. rebtwisms, 
me. ribtwisnesse, ne. righteous- 
ness, stf., gerechtigkeit 

rim, st. n., zM, anzahl. 

riman, prät. rimde, aufzählen, her- 
sagen. 

Bin, nom,propr., der Bhein. 

rinc, me. rink, renk, st. m., mann, 
diener. 

ring, prät, rang, v., erklingen, er- 
tönen. 

riordigan s. reordian. 

rioterie, ne. riotry, sb., schwel- 
gerei, prassen. 

ripan {oder ripan?, merc. riopan), 
me. ripen, ne. reap, st. v., ernten. 

r i s an, me. risenn, rise, ryse, ne. rise, 
prät. ras, we. ras, ros, roos, raiss, 
pl. rison, me. risen, ryse, ros, 
part. risen, me. risenn, rysen, 
risun, rise, st. v., sich erheben 
(oft mit up, upp), aufstehen, auf- 
erstehen. 

rist s. rest. risun s. risan. 

ritb s. ribt. 

riue {Jrz. rive), s., ufer. 

riveling, sb., schottische fussbe- 
kleidung von rauhem feU, hier 
Schimpfwort für die Schotten selbst 
(etwa: bundschuh). 

rixlen, v., regieren. 

ro, sb., ruhe. 

robb, perf. robbed, v., rauben. 

robbere?, wrobbere, ne. robber, 
sb., räuber. 

r oh e,pl robbis, sb., kleidungsstücke. 

roberie, ne. robbery, sb., räuber ei. 

rocbe, ne. rock, sb., f eisen. 

r 6 d, me. rode, rod, roed, ne. rood, 
rod, st. f., stamm, Stengel, kreuz. 

rode 8. ridan. 

rodetreo, me. rodetre, st. n., 
kreuzesstamm. 

rodor, ^cw. rodres, roderes, st.m.y 
himmel. 

r 6 Ö o r, Ep. rotbor, me. ro|?er, 
ne. rudder, st. n., rüder. 

roed 8. röd. 

ro3, rogb s. rüb. 

r o b t e n s. reoan, reccan. 

roiall, royall. ne. royal, sb., könig- 
lich. 



rok — S8öide. 
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rok, ne. rock, sb., rocken. 
Eokesbnrw, ne, Boxburgh, arts- 

name. 
rollen, roll, v., roUen. 
rom, romm, me. ne. ram, st. m., 

Widder. 
Born, me. ne. Borne, stf., Mom. 
Bömäne, nom. propr. pL, Bötner. 
Bomänisc, o^/.^ römisch. 
rome, v., durchstreifen, durchreisen. 
B ö m w a r e, pl. m., JRömer. 
ron «. eörnan. 
rondwiggend, subst. part., schild- 

kämpfer. 
r o o s s, risan. 
rop 8. räp. TOS s. risan. 
rose, WC. rose, ne. rose, schw. f., 

rose. 
rosered, o^;., rosenrot 
roTi3t s. rScan. 

roun, sb., rede, gesang, lied, heim- 
liches geplauder. 
round, roun, ne. round, cu^j., rund; 

on roun(d), ne. around im kreise 

herum. 
r out, route, wie ne., sb., rotte, schar, 

häufe. 
rowan, nA.röva, me.rowe, wc.row, 

prät. röow, mc. reow, rowit, st. v., 

rudern, zu schiffefahren ; vb.-sb. 

nh. roving, wc. rowyng fahrzeug. 
rowe, sb., rauheit, strenge, 
rowned s. rünian. 
royall s. roiall. 
ruchen s. reccan. 
rudnyng, «&., röte (blitz? ge- 

brüll??). 
rughfute, <idj., rauhfüssig. 
ruh, gen. ruwes, me. roj, ne. rough, 

ad^., rauh; me. auch als subst, 
♦rühlic, w^. roghlyoh, ne. roughly, 

(M^.j adv., rauh. 
rule, V., verwalten, beaufsichtigen. 
rüm, ac^., geräumig. 
rün, me. rune, roune, st. f., ge- 

heimnis, geheime Unterredung. 
rünian, me, rowne, run, ne. (ver- 
altet) rown Tounäij schw.v.fraunen, 

flüstern. 
rurds. reord. rüw-».rüh. ruwen 

s, hrSowan. rwly s. hreowlice. 
rybaud, ne, ribald, sb., toustling, 

Schurke. 
ryche s, nee 

rychesse, ne. riches, sfe., reichtum, 
rycht, ryght s, riht. 
rydand s. ride 



ryfe, ne. live, v., zerreissen, zer- 
springen. 

rygö, JSp. rygi, me. rie, ne, rye, 
st. m., roggen. 

ryhte s. riht. 

ryhtfremmend, pari., recht hanr 
delnd. 

rylitnor[?anwind, st, m., ein ge- 
nau von norden kommender wind, 

rym, ne. rhyme, sb., reim, gedieht, 

r^man, me. rumen, remen, rimen 
= ger^man. 

ryn s. eoman. 

ryngen, v., ertönen, erklingen, 
widerhallen. 

rynnen s. eoman. 

ryp, st. n., reife, ernte. 

ryse s, risan. ryste s. rest, 
restan. 



s. 



S a S, a^yvin 

S8&, me, see, se, see, sea, ze, ne. sea, 

st. m. u. f., see, 
sabeline, sb., zöbel, 
sabill, s.,ne. sable, zöbel, schwarze 

färbe, dunkelheit, als ac^. schwarz. 
saboth, ne. sabbath, sb,, sabbath. 
s 8B c, see, gen. seecce, secce, st. f., 

streit. 
säe er d, st. m,, priester. 
ssBcg- s. secg-. 
sacl§as, me. sakles, ne. diai. sack- 

less, a4i , schuldlos. 
sacrament, vjie ne., Sakrament. 
s acu, saku, me. ne, saik, sake, st.f, 

streit, Streitsache, schuld, sünde; 

me. for . . . sake, saik, wie ne., 

um , , . willen, 
S8Bd, me. sed, sead, said, ne. sad, 

adj., satt, missgestimmt, traurig. 
s ä^ d, merc, sSd, me. ne. sed, seed, 

st. n., same, Samenkorn. 
ss^de, seegde s. secgan. 
safe s. sauf, save. 
sag, sa^, S8B3henn «. s^on. 
saga s, secgan. 
sagu, me.se^e, sawe, ne.saw, stf., 

ausspruch, wort, erzählung, sage. 
saeh, sahh s. s§on. 
s a h t n y s s, me. sahhtnesse , st f., 

Versöhnung. 
sai, said, saide f«. dgl. s. secgan. 
said s. saed. 
saeide, ssBiden s. secgan. 
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saik — sceacan. 



saik 8. sacu. sail 8. segl. 
Saint Johnes tonne, dde Stadt Perth, 

wo sich noch eine Johannes dem 

tauf er gewidmete kirche (St. John's 

church) befindet. 
Saint 8. sanct. sair 8. sär. 
sake 8. sacu. 
sakles s. sacleas. 
s^l, nh. sSel, me. sei, sele, seylle, 

8t. m. u. f., glück, 
sal, sali 8. sciüan. 
ss^ld, me. sell|7e, seldhe. 8t, f., 

glück. 
saldsB, Saide ^. sellan. 
söfelic, a^., zur 8ee gehörtg, über- 
seeisch. 
s^lida, st. m.f 8chiffer. 
sallme-, salme- «. sealm-. 
salowigpäd, saluwig-, ac^.j mit 

dunklem kleide. 
salt 8. sealt. 
Salt, saltu 8. scnlan. 
saluen, v., grüssen. 
sam 9. som, somen. 
sam- 8. som-. 
s^man, 8t. m., seema/nn. 
same, ne. same, pron., (der) 8elbe. 
same s. sceomu. 
samenyng, sh., Versammlung, he- 

gegnung, 
s a m n e d 8. gesoninian. 
samod, adv., zusammen. 
s an c t, n^. sancti, m^. sancte, sainte, 

seinte, seynte, sannte, saint, 

seint, saynt, seynt, seyn, saynd, 

sant, ne. saint, sb. u. adj., 

heiliger. 
sand, sb., sand, land. 
sande s. sond. 
sang 8. song. 
sär, me. sar, sair, sor, ne. sore, 

acy., schmerzlichj schwer; 8t. n., 

schmerz, quäl, leid, gram. 
Sarazyn, volksname, Sarazene. 
särcwide, st.m., verletzende rede. 
säre, me. sare, sore, sor, ne. sore, 

adv., schmerzlich, sehr. 
s ä r g i a n, me. sarigen, sckw. v., 

traurig sein. 
seeri s. särig. 
sär ig, me. ssBri, sori, ne. sorry, 

adj., traurig, betrübt. 
särigness, wc.sorinesse, w^.sorri- 

ness, st. f., Traurigkeit. 
s ä r 1 i o e , adj., superl. särlicast, 

schmerzlich. 
sarui s. serve. 



sat, säten, ssetenn s. sittan. 

sateresdai s. saetemdseg. 

ssBterndsBg, sseterdseg, sateres- 
dai, ssBtterd^i, me, saterdei, ne. 
Satnrday, st. m., Sonnabend. 

Sathanas, eigenname, Satan. 

saetterdsei s, ssetemdaBg. 

Saturnus, eigenname, ScUum. 

sauely, adv., unbehelligt, sicher, 

sauf, save, safe, ne. safe, heilj 
wohJbehaUen, sicher, frei, cUspräp, 
ausser, ausgenommen. 

sauh 8. s3on. 

säul, saule, sä vi s. säwol. 

s au n f ay 1, adv., ohne irrtum, sicher- 
lich. 

saut, sb., Versöhnung oder part. 
pl. versöhnt von saute (XL, 220J. 

saut er, sb., psalter. 

save, safe, tote ne., part. ysaved, 
t?., retten. 

saw 8. seon. 

säwan, m«. sowen, sogh, ne, sow, 
prät, s§ow, pl. seowon, me. 
seowen, st. v., säen, ausstreuen. 

sawe 8, sagu. 

säwlum 8. säwol. 

säwol, säwul, säul, dat. pl. säw- 
lum, nh, sävl, Tne, sawle, saule, 
soule, zaule, saull, ne, soul, 
St. f., seele. 

sawte, sb., angriff. 

ssBxisc, adj., sächsisch. 

seexte s. sixta. 

say 8. secgan, sSon, swä. 

sayl 8. segl. 

saynd s. sanct. 

scaith, sb., leid, schaden. 

scal, scsbI 8. sculan. 

Scale, ne. (dialekt.) scale, prät. 
scalit, V., sich zerstreuen. 

scalu, me. ne. scale, stf., schale, 
schuppe. 

sc am- 8. sceom-. 

scape 8, escapen. 

scserp 8. scearp. 

sc8Bt 8. sceatt. 

scateren, ne. scatter, shatter, 
prät. scatered, v., zerstreuen, ver- 
schwenden, 

scawien s. sceawian. 

scaj'e, sb., schmerz. 

scaj^el, ac^., schädlich, gefährlich. 

sceacan, me. schake, me, vb.-sb. 
schakyng, prät, schuk ; ne. shake, 
st. V., sich rasch bewegen, eilen; 
zittern, beben, schütteln. 



soeää — schowe. 
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sceäd, me. shef^e, ne. sheath, 
st f., scheide. 

sceada^ me. scaj^e, schw. m.j Schä- 
diger, feind. 

sceädan, me, Schede, ssede, ne. 
shed, prät. scöd, me. shedde, 
pari. me. isched, yssed, st. v., ae. 
scheiden, me. (aicch, zuletzt nur) 
vergiessen ^= oc. forsceädan C. 
P. 469, 11). 

sceadU) stf., schatten. 

sceaf, JEp. sceab, me. scheef, ne. 
sheaf, st m., garhe. 

sceal s. sculan. 

scealc, me. shalk, shalke, st. m., 
knecht, mann, mensch. 

sceamu s. sceomu. 

scean s. scinan. 

sceäp, scö&p, soep, nh. scip, me, 
shep, scheep, sep, ne. sheep, 
st n,, schaf. 

soeard, adj., beraubt {mit gen.). 

scearp, me. scsBrp, scliarp, sharp, 
ne. snarp, adj., scharf, spitz. 

soearplice, me. scharply, ne. 
sharply, adv., scharf, eindringlich. 

sceat, me. seiet, st. m., schoss, 
decke. 

sceatt, sceat, Ep. scaet, st m., 
münze, geld (oft im pl.), schätz. 

soeawere, me. ssewere, we. sho- 
wer, st. m,, späher, me. gewöhnlich 



sc^awian, me. sceawien, scheawe, 
schawe , scawien , shsewenn, 
shewe, shew, ssewe, schewe, 
shew, schowe, ne. shew, show, 
prät. scöawode, me, scheawe, 
schewide, sceaude, pari. me. 
shsewedd , schewid , showed, 
schw. V., ae. schauen, me. gewöhn- 
lich schatten lassen, zeigen. 

s c e a w u ng, st. f., besichtigung, be- 
achtung. 

s c e d d an, sceSau, schw. v., schaden 
zufügen, schädigen. 

scel s, sculan. 

scenc, me. scench, st m., becher. 

scencan, we. sohenchen, schw. v., 
einschenken. 

scendan, me. sehenden, pari. 
sohent, ishend, ne. (veraltet) 
shend, schw. v., schänden, be- 
schimpfen, zugrunde richten, 

s c e n e 5. sciene. sceolde «.sculan. 

sceohmöd, ac^., scheu-mütig, 
furchtsam. 



sceomian, scomian, sceamian, 
me. scamian, ne. shame, schw. v., 
persönl. und wnpersönl., sich 
schämen. 

sceomlice, me. schomely, adv,, 
in beschämender weise. 

sceomu, scomu, sceamu, scamu, 
me. scame, shame, scam, scome, 
shome, schäme, sham, same, 
ne. shame, stf., schäm, schände, 
Schmach; tö sceame schmach- 
voll. 

scedp s, scieppan. 

sceopgereord(e), scop-, st, m., 
dichterische spräche. 

sceort, me. scort, schort, short, 
scherte, ne. short, ac^'., kurz; me. 
auch adv., to short he schote of 
his ame er verfehlte das ziel. 

seeotan, me. shete; ne. shoot^ 
prät. sceat, seet, me. sceat, schote, 
part sceoten, scoten, st v., 
schiessen, sich stürzen; to scheoten 
up aufreissen? 

sc§p, scQp s. sceäp. 

scepen s. scieppend. 

sceren, scheren, p^ä^. p^ schare, 
V., scheren, absdineiden, abhauen. 

Schake, schakyng s. sceacan. 
schal(t) s. sculan. schald 
s. ceald. 

schaltu, schaltow s, sculan. 

schäme «. sceomu. 

schameful, ac^., schmählich, 
schimpflich. 

scharp s. scearp. 

schawe, scheawe s. sceawian. 

sehe- s. see-. 

scheep s, sceäp. 

scheid s. scild. 

schent s. scendan. 

scher, ne. shear, v., scheeren, 
schneiden. 

sehet s. schütten. 

schewe s. sceawian. 

sc hin, pl. schinnis, ne. shin, sb., 
Schienbein. 

schine s, scinan. 

s c h i p s. scip. s e h i r s. sire. 
schire s, seire. 

sehe, sehe s. he. 

schog, V., zittern, beben ; verwandt 
mit sceacan. 

scheide s. sculan. schomely 
s. sceomlice. schort s. sceort. 
schote s. sc§otan. 

schowe s. sceawian. 
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schrewe — sculan. 



schrewe «.scr^awa. sdirewyne 
8» scrifan. schrifte 8. scrift. 
schruden 8, scr^dan. 

s c h u k 8. sceacan. 

schulder, sb.y 8chulter. 

schulen, schulle 8. sculan. 

schupes 8, scip. 

seh u st 8. sculan. 

schütten, prät. sehet 8chli€88en, 

sohyne 8. scinan, schyp 8. scip. 

sciene, sc^ne, me, scene, shene, 
ne. sheen, adj., 8chÖn. 

scieppan, scypnan, me, scheppen, 
schapen, ne. snape, prät. scedp, 
sc6p, me. scop, ssop, shop, 
shope, pari. me. yssape, st. v., 
schaffen, machen (XLIII, 15 orig. 
reform^). 

scieppend, scyppend, nh. scepen, 
me. shippend, 8t. m., schöpf er. 

seiet 8. sceat. 

scild, scyld, sceld, me. sheld, 
scheid, ne. shield, st. m., schild. 

scildan, me. shilden, sculden, 
sculde, sheld, ne. shield, schw, v., 
schützen, schirmen (wi8, of, fro vor). 

sein an, me. seinen, schine, schyne, 
shyne, ne. shine, prät. me. scean, 
shone, st. v., scheinen, leuchten. 

scip, scyp, «Ä. scipp, me. shipp, 
schyp, ssip, sip, schup, pl. schu- 
pes, scipen; ne. ship, st. n., schiff. 

scip 8. sceäp. 

scipen s. scip. 

scipenmonnen, st. m, dat.pl. 
Schiffsleute. 

scipflota, scyp-, schw. m., See- 
fahrer, wiking. 

sciphere, st. m., Seemacht, flotte. 

scipp en, schw.v.j springen. 

scipräp, st. m., schiffstau. 

scir, st. /., graf Schaft. 

scir, me. shir, ad;., glänzend, hell. 

scire, me. schire, adv., hell. 

Sciringesheal, Scirincges heal, 
st. m., königssitz, tempel und han- 
delsplatz in Westfold an der noi'- 
wegischen siidhüste (Rieger). 

scirmö&led. adj., mit glänzender 
verzieru/ng. 

scittisc 8. scyttisc. 

scofl, me. schovele, ne. shovel, 
st. f.?, schaufei. 

scom- 8. sceom-. 

s c o m e 8. sceomu. 

Scöneg, nom. propr., Schonen 
(insel). 



s c ö p 8. scieppan. 

scop- 8. sceop-. 

s c o p e n, ne. scoop, v., schöpfen. 

sc ort 8. sceort. 

scortlice, ne. shortly, in kürze. 

Scot, Scott, Seeott, pl. Scottas, 
pl. dat. Scottum, me. Skot, Scot, 
pl. Skottes, ne. Scot, st. m., das 
keltische volk der Scoti, Schotten. 

scraef, st. n., hohle (hölle). 

screade, me. shrede, ne. shred, 
»chw.f.y abgeschnittenes stück, bissen. 

scrSawa, me. schrewe, ne. shrew 
(shrew-mouse), #cAfr. m., Spitz- 
maus, me. Schurke, schelm. 

Serenoa n, me. screnche, »chw.v., 
ein bein stellen (mit acc.Jj be- 
trügen. 

scrioun s. scrifan. 

scriche, shryke, ne. screech, 
screak, shriek, v., schreien, krei- 
schen, weinen. 

Scridefinnas, nom.propr. pl.m., 
Schreit-finnen (so genannt vom 
schreiten oder laufen auf Schnee- 
schuhen). 

scrifan, me. shriven, ne. shrive, 
prät. pl. Ep. scribun, part. scri- 
fen, me. schrewyne, st. v., be- 
stimmen, beichte hören, absolvieren. 

scrift, me. scrift, schrifte, ne. 
shriffc, st. m. (auch f. ?), beichte. 

s c r ü d, me. scrud, sroud, ne. shroud, 
st. n., kleid. 

Scs = Sanctus. 

scr^dan, me. schrude (vgl. ne. 
shroud), prät. scr^dde, part. me. 
iscrud, srud,p2.iscrudde,ischrud, 
8chto. v.j bekleiden. 

scüfan, st. V., schieben, stossen. 

sculan, me. sculen,^ä9. sg. sceal, 
scel, me. sceal, scsel. scal, schal, 
shal, ssel, sal, shall, sali, ^. pers, 
me. schalt, schaltu, shaltow = 
schalt |70u, shalle thou, pl. scu- 
lon, sceolon, sculan, sceolan, 
fih. scylun, me. sculen, scullen, 
scule, sculle, schulen, schulle, 
sullen, ssolle, solle, sull, shall, 
sali, opt. scyle, prät. sceolde, 
scolde , me. scolde , sculde, 
schulde Tschuldi ^-- schulde i), 
shulde, snollde, scholde, ssolde, 
sulde, schuld, shuld, schold, 
suld, 2. sg. schust, präteritopräs., 
schuldig sein, sollen; auch zur 
Umschreibung des fut. und cond. 



scuUen — seid. 
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scullen 8. sculan. 

s c ü r, nie. schowr, shower, ne. sho- 
wer, 8t. m., schimeTj regen. 

sc 5^ an, merc. schw, v., raten. 

scyld, me. sculd, st. /., schuld, 
simde. 

scyld 8. scild. 

scyle, scylun «. sculan. 

scyll, 8t f; schale. 

scyndan, schw. v., hasten, eilen. 

sc^ne 8. sciene. 

scyp 8, scip. 

scypen, me. shipne, shipun, ne. 
shippen, shippon, stf,, schuppen, 
stall, 

scyppend «. scieppend. 

scyttisc, scittisc, ac^., schottisch. 

s 3, se, nh. auch de, fem. sio, seo, 
wÄ. auch Öiu, Öiv, ntr. (?8öt, me. 
se, |?e, /. syo, si, [^eo, neutr. |?at, 
det, |7et, [latt, that, tatt, zuletzt 
m. f. n. für alle casus |?e, the, 
te ; ur8pr. gen. [?8BS, |?Äre {k. 3ere, 
nh. there, 3Är), j^ses, me. |?es 
(Öes), bare (|>ere, 3ere, per, Öor), 
l^es; dat. |?^m (dem, |7äm), me. 
f>8enne, l^an, |?on, /., loie gen.; 
acc. |7one (done), |^ä, pBdi, me. |>ane 
(|?ene, Öene, |>anne, l^enne, |>an), 
|?a ((?o), |?at(^et); instr. m.n. Ö^ 
(1?^), me. pi (Öi, j^e, |?a, thy, heim 
comparativ 'desto*, verstärkt |?es 
t?e); 2>^. t^ä, me. po (|)a, ta, ^ai, 
l^eo, tho), gen. j^e^ra (|>lü:a, deara), 
me. |7are, [^er, e^a^. |78&m (|?äm, dem), 
m^. |?am (|?an), demonsPr,, rel. {mit 
und ohne [^e, me. zuletzt nur [^at, 
that), artikel, der; me. pe verliert 
vor vokalischem anlaut oft das e 
und verschmilzt mit dem folgenden 
Worte, perlf (»abot = |?e erl, |>e 
abot. 

se, sea s. sse. se s. eom, swä. 
se 8. seon. sead s. ssBd. 

s e a d, me. sea[^, ssep, st. m., brunnen, 
grübe. 

seagen s. s§on. 

seald s. sellan. 

sealh, Ep. salch, me. salwe, ne. 
sallow, St. m., weide. 

sealm, me. salm, sallm, psalme 
(doch vgl. LH, 120 die allit- 
teration), ne. pssklm, st. m., psalm. 

sealmwyrhta, me. sallme- 
wrihhte, salmewrihte, schw. m., 
psalmist. 

sealt, me. ne. salt, st. n., salz. 



sealt, me. ne. salt, adj., salzig, ge- 
salzen; me. salt flod vom tauf- 
Wasser, hei dem salz in anwendung 
kommt; salt weter meerwasser. 

searo, st. n., list, trug. 

Searoburh, me. Sereberi, ne. 
Salisbury, st. f., name einer Stadt. 

s e a r o 1? o n c, «^. m.^ kluger gedanke, 
klugheit. 

searo [^oncol, ac^.^ klug. 

Seax, Sex, Sexa, pl. Seaxe, gen. 
Seaxna, dat. Sexum, st, resp. 
schw. m,, Sachse. 

secan, secean, merc. sdecan, nh. 
sdeca, me. sechen, seche, seke, 
sek, ne. seek, prät söhte, me. 
S03te, socht, pari. me. S03t, soght, 
schw. V., suchen, aufsuchen; gehen. 

s e c e t s. s^can. 

s e c g, me. seg, segge, st. m , mann. 

secgan, secgean, S8ecg(e)an, nh. 
ssBgca, me. seggen, seggemi, 
segge, suggen, sigge, zigge, seie, 
seye, saye, sai, say, saie, ne. say ; 
impe7'at. ae. saga. 3. sg. präs. 
ind. me. seist. 3. sg. preis, ind. 
seged, me. seid, se33p, seyl^, seith, 
seid, seit, seyt, zay|>, sais, says ; 
3.pl.präs. ind. seyn, pi'ät. ssegde, 
s^de, s^d, me. se33de, seide, 
seyde, seeide, saide, sayde, said, 
seid, seyd, zayde, sede, zede, 
part. me. iseyd, ised, iset, said, 
schw. V., sagen, erzählen, nennen. 

secge, schw. f., rede(?). 

seohe s. secan. securly «. sicor. 
s e d, said s. ssed. 

sed, sedes s. sä^d. sede 8. secgan. 
see s. S8B. See, seeth«. sßon. 
seel 8. s^l. 

sefa, schw. m., sinn, geist 

sefte, später auch softe, me. softe, 
ne. soft, adj., sanft, freundlich. 

s e 3 «. s3on. 

sege, ne. siege, sh., sitz. 

se33de, seggen, se^^p s. secgan. 

segh, seghe, seh s. s^on. 

s e gl, me. sayl, saill, ne. sail, st m. n., 
segel. 

seglgyrd, Ep. segilgserd, me. 
seil3erd, ne. sail-yard, st. f., 
Segelstange. 

segne, nh. segni (segna =- ws. 
segnan), me. seine, schw. f., netz, 

seh. 8. sSon. 

seid, seid, seide, seie, seit, 
seith s. secgan. 
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seignorie — terclie. 



seignorie, sb., herrschafi, 

s einte 8. sanct. 

seise, prät seisid, v,, ergreifen, in 
besitz nehmen, 

sek, seke 8, sdoc, secan. 

sekirly 8. sicor. 

seknes 8. seocness. 

s§l, adj. comp., besser. 

selc 8. swelc. 

seid an, me, selde, ne. seldom, 
eidv., selten. 

seldcüd, selcüd, me. seolcud, sei- 
kud, selcouth, adj., seltsam, wtm- 
derbar, me. auch subst, umnder. 

seid he 8, &MS. 

seldlic, sellic, covnp. sellicra, me. 
sellich, selly, adj,, seltsam, wunder- 
bar, me. auch suhstant, tounder. 

seldlice, me. sellic, -lik, adv., auf 
wunderbare weise. 

seiest, selestan s. sMra. 

seif«, seolf . 

seli, acy., gut, unschuldig. 

selkuÖ 8. seldcüÖ. 

seil an, syllan, sillan, me. seilen, 
ne. seil, prät. sealde, Ep. saldsB, 
kent. merc. nh. salde, me. salde, 
part. seald, geseald, merc. gesald, 
schw. V., iibergeben, geben, schen- 
ken, verkaufen. 

seilend, st. m., austeiler, Verteiler. 

sellic, sellick, selly, sely 
«. seldlic, -lice, sell|?e s. ss&lÖ. 

sölra, comp.; sölest, selost, k. 
sdelest, nh. seolost, sup.] me. 
auch sei, pos., adß., gut. 

selve 8. seolf. 

seme, perf. semyt, ne. seem, v., 
scheinen. 

semly, superl. semlokest, adj., 
anmuthig, gefällig, schön. 

semninga, adv., plötzlich. 

sen, sene s. s^on, siddan. 

sencan, me. senchen, schw. v., 
senken, versenken. 

send an, me. senden, sende, send, 
3. sg. präs. ind. ae. u. me. auch 
sent, prät. sende, me. sende, 
sente, zeiite, sent, part. sended, 
me. isend, send, ysent, sent, 
sende, schw. v., schicken, senden, 
schleudern, werfen, stürzen ; (sawle) 
aufgeben. 

senne s. syn. 

sent 8. sendan. 

seoc, me. sec, sek, seke, sie, ne. 
sick, a^j., krank. 



seocness, me. seknes, ne. sickness, 
st f., krankheit. 

seod 8. Som, vgl. beon. 

seodan, me. sej^e, ne. seethe, prät, 
sead, pl. sudon, part. gesoden, 
st. V., sieden, kochen. 

seoddan, seodf^an, seodden 
8. siddan. 

seofoda, me. seofel^e, soae|?e, ne. 
seventh, zahlw., der siebente. 

s e o f o n, seofan, svfan, fl, seofone, 
seofene, me. seojen, seofe, seove, 
seuen, seue,/.seoyene, ne. seven, 
zahlw., sieben) seofon niht me. 
seoveniht (gen. -nihtes), ne. sen- 
night, woche. be sie seven, sieben- 
mal so viele, bei weitem. 

seolc, ine. selk, silk, ne. silk, 
st. n., Seide. 

seolcud 8. seldcüd. 

seolf, seif, sylf, silf, aen.pl. sylfra, 
me. seolf, sulf, seif, sellf, silf, 
fl. -lue, -Inen, -Ive, -Iven, ne. 
seif, pron., selbst; me. mi snlven, 
me seif, i selve = ne. myself ; 
Öe (t?e)sulven (sulf) = ne. thyself ; 
him sul&ie (selve, selven u. s. w.) 
= himself, ourself = ourselves, 
hym selvyn = theinselves. 

seolfor, tiA. seolf or, swlfor, me. 
seoluer, seolver, sillferr, süver, 
sylver, sylvir, ne. silver, st. n., 
Silber, geld. 

seolh, siolh, gen. seoles, st. m., 
Seehund, robbe. 

seolost 8. s§lra. 

seolue 8. seolf. 

seoluer s. seolfor. 

seomian, schw. v., weilen, harren, 
verharren, bleiben. 

s 3 on, me. seon, sen, seo, se, see, 
sye? zy, imp.pl. me. seeth, prät, 
sg. seah, me. sahh, saeh, se^, sag, 
sauh, saw, seh, se3, segh, sy3, 
say, sey^e^pl. sAgon, w«. S8e3henn, 
seagen, sy^en, sayn, seghe, seye, 
sa^, saw, see, part. gesegen, ge- 
sewen, me. iseye, seyn, yzoje, 
seyne, sene, sen, st. v., selten, 
schützen, ersinnen (LV, 1151). 

seoruwe s. sorh. s e o u e Ö e 
8. seofoöa. s e o v- Ä. seofon. s e o- 
wen 8. säwan. sep s. sceäp. 

sep 9. sceäp. 

sepulcre, ne. sepulchre, sb., grab. 

serche, ne. search, v., suchen, 
untersuchen. 



sere — side. 
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sere, seyr, adj., vei^schieden, ver- 
schiedentlich. 

Sereberi s. Searoburh. 

serewe 8. sorh. 

s e r f f «. serve. 

serganz, pl. von sergant, ne. ser- 
jeant, sergeant, sb., diener, 

Sermende, nom. propr. pL^ 
Sarmaten, hewöhner von Liv- 
land, EsMand undlAÜiauen (Bos- 
worih), 

sermon, pl, sermonis, ne, sermon, 
sb., predigt. 

servand, servant, ne, servant, 
sb., diener, imtergebener. 

serve, servi, serwi, sarui, serff, 
ne, serve, prät. servede, part. 
iserved, dienen, aufwarten, be- 
dienen, auftragen {mit of), ver- 
dienen. 

servise, servys, serwice, ne. Ser- 
vice, sb,, dienst. 

s erwi s. serve. 

serwice s. servise. 

8 e s e, prät. sesid, v., ergreifen. 

set a. sittan. 

setl, me. setel, ne, settle, st. n,, 
Sessel, sitz; sigan td setle (von 
der sonne) untergehen. 

seit an, me, sette, zette, ne. set, 
imper. ae. me. sete, prät, sette, 
me, sette, zette, set, |?ar^. geseted, 
me. sett, set, schw. v., setzen, daran- 
setzen, festsetzen, aufsetzen, auf- 
zeichnen, bestimmen, zuerkennen, 
geben, verleihen; wses geseted in 
gehörte an; gesettnesse settan 
bestimmwng treffen; weren set 
hatten sieh gesetzt. 

s^tun s. sittan. 

seue, sevin s. seofon. 

sexe s. six. 

sexte s. sixta. 

sexti, zaMw., sechzig, 

Sexum s. Seax. 

sey, seyd(e), seyn s. secgan. 

seye, sey3e, seyn, söyne 
s. s§on. 

seylle s. s^l. 

seymland (afr. semblant), sb., 
antlitz, gesicJit, aussehen, 

seyn, seynt, seynte s. sanct. 
seyr s. sere. seyst, sey|?, 
seyt s. secgan. 

s e 1^ I? e n s, siddan. 

shaffte s. gesceafb. shal(l), 
s halle 8. scnlan. 



shalke s. scealc. sham, shame 
s, sceomu. 

Sharp s. scearp. 

shsewenn s. sceawian, she «.he. 

sheld s. scildan. 

shene s. sciene. shep s. seeäp. 

shew s. sceawian. 

shiling, sb., Schilling. 

ship s. scip. shlepe s. slelp. 

sho, pl. shone: ne. shoe, s5., schuh. 

s h o s,r he. snollde s. scnlan. 
shon, shone s. scinan. shope 
s. scieppan. 

shog s. sceacan. 

s h o m e s. sceamu. 

shone s. sho. 

shop s, scieppan. 

Short s, sceort. 

showed s. sceawian. 

shower s. scür. 

shrede s. screade. 

shryke s, scriche. 

shuld(e) s. scnlan. 

shyne s. scinan. 

81 s. sd. si, si 5. Som. 

sib, sibb, me. sib, sibbe, st. f., 
vanvantschaft, freundschaft, liebe, 
frieden. 

sib, sibb, me. sibb, sybbe, ne. (ver- 
altet, s. Nares) sib, sibbe, adj., 
verwant. 

sibgedry h t, st. f., friedensschar. 

sie «. swelc, söoc. 

sie an, me. siken, sike, syke, 
ne. didl, sike, st. v., seufzen. 

sich s. swelc. 

sicor, me. siker, sikir, adj,, me. 
sikerliche, sicerlic, sykerly, 
sekirly, securly, adv., sidfier, un- 
gestraft. 

sid, ac^., weit, ausgedehnt, gross, 
zahlreich. 

siÖ, si[?, me, siÖ, st. m., weg, reise; 
mal, zeit; Schickung, geschick. 

sid, me. sith, adv., später. 

siddan, syddan, sif^^an, me. seod- 
[^an, seoddan, seodden, sydden, 
sel'^en, siden, sithen, si|>in, sidÖe, 
sudde, syn, sen, ne. since seit- 
dem, adv., sodann, nachher, conj. 
(me. auch unter hinzufügung von 
l^at), nachdem, sobald, da, da ja, 
or syn bevor lange, 

side, me, side, syde, zide, siöe, 
ne. side, schw. f., seite; on sidan, 
me, a syde, ne, aside, asyde, bei 
Seite. 
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siÖfeBt — slSan. 



siäfjBt, siäfaett, st. m., reise. 
sidhinges land 'terra visionis'; 

siÖhinge, vh.-sb. von si(g)31ien, 

dies zu gesihd? 
siÖian, me. si|>ien, schw, v., reisen, 

gehen. 
sido, siodo, me. in side-, sedefull, 

st. m., Sitte. 
sidweg, st. m., weiter weg, langer 

weg, ferne. 
sie, siendon, sig s. eom. 
siftan, me. siften, ne. sift, schw. v., 

sieben. 
sigan, me. sijen, prät. sah, st. v., 

sinken, sich senken. 
s i g e, st. m., sieg. 
s i g e f o 1 c, st.n., siegesvolk. 
s i g e r 6 f , a^., siegreich. 
s i g e |> ü f , st. m., Siegesfahne. 
sigge s. secgan. sight s. gesihd. 
siglan, seglan, schw. v., segeln. 
s i g n e f i a n c e, ne. signiiicance, sh., 

bedeutung. 
signifie, signyfye, ne. signify, 

sb., bedeuten, andeuten. 
sigor, st. m., sieg. 
s i g o r 1 § a n, st.n., siegeslohn. 
sijt, si3te, sihte 8. gesihS. 
sike s. sican. 
siker, sikerliche, sikir, sikir- 

lic s. sicor. 
silf s. seolf. siliÖ s. sellan. 
silk s. seolc. 
Sillende, nom. propr., die insel 

Seeland, nach Bieger = Sinlende, 

fiame des südteiles der dmbri- 

schen halbinsel : zusammenhängen- 
des land, continent. 
sillferr, silver s. seolfor. 
silve s. seolf. 

s i m 1 e, symle, me. simle, adv., immer. 
sin, possessivpr., sein, ihr. 
sinagoge, ne. synagogue, sb., 

Synagoge. 
sine, st. n., schätz. 
s i n c a 1 d u, st. f., übermässige kälte. 
sine an, me. sinke, ne, sink, prät, 

me. sänke, st. v , sinken. 
sind, sindon, -un s. eom. 
singal, ck^'., beständig. 
sing an, me, singen, singge, sing, 

synge, syng, prät. sg. sang, song, 

pl. sungun, sungon, part. me. 

isungen, st. v., singen, dichten; 

vb.'Sb. me. synging. 
sinhiwan, schw. pl., die für immer 

verbundenen hausgenossen, gatten. 



sint s. Som. 

sintostente = sint t6sten(c)te. 

sinu, seonu, me. sinewe, ne. sinew, 
dat. pl. seonwum oder sinum, 
stf., sehne. 

siodo s. sido. 

siolh s. seolh. 

siondan s. eom. 

sip s. soip. 

siquare, sb., zeit. 

sire, syre, sir, schir, ne. sire, sir, 
sb.f herr, hausherr. 

siste s.sixta. site s.cite. sithen, 
sif^in s. siddan. 

sittan, me. sitten, sitte, sytte, 
zitte, ne. sit, im.per. site, prät. sg. 
s8Bt, me. set, zet, sat, pl. sseton, 
merc. sStun, me. ssetenn, säten, 
st. V., sitzen, sich setzen, syttis me 
sore schmerzt mich sehr. 

six, me. six, sexe, ne. six Zahlwort, 
sechs. 

sixta, syxta, me. siste, sixte, sexte, 
ssexte, ne. sixth, Zahlwort, der 
sechste, 

skant, ne. scant, a^., wenig, spär- 
lich. 

skar, V., erschrecken, erschreckt 
werden. 

skelp, sb,, streich, schlag. 

skete, adv., sofort; al so — als- 
bald. 

skil, skille, sb,, Verständnis, Ver- 
nunft, gebürliches. 

Skot s. Scot. 

slake, V., aufhören. 

sle^p, me. slep, shlepe, ne. sleep, 
st. m., schlaf, Vergessenheit? 

sleep an, m^rc. slöpan, nh. sl§pa, 
me. slepen, slepe, sleip, ne. sleep, 
prät. slep, merc, slepte, nh. slöpde, 
me. slep, sleap^ slepte, sleipit, 
st, V. (angl. schw. v,), schlafen, 

slauchtir, ne. slaughter, sb., ge- 
metzel. 

slä wi an, me. Slawen, ne. (bei ShaJc- 
spere) slow, schw. v., langsam sein, 
zögern. 

sie, sleie, ne. sly, a^., schlau, ge- 
schickt. 

sie an, me. slen, slon, slo, ne. slay, 
imper. sleah, prät. sloh, me. slow, 
2. sg. slöge, pl. slogon, me, slogh, 
slew, part. slagen, slaegen, me. 
ysslaje, yslawe, aslaje, slayn, 
sleyn, st. v,, schlagen, erschlagen, 
töten. 



siege — softe. 
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siege, me. sle3e, st. m., schlag. 

sleie 8. sie. 

sleip, sleipit s, sl^pan. 

slen s. slSan. 

slepe, slepun s. sl^pan. 

sleye, adv., in schikmer^ kundiger 

weise. 
sleyn, slew s, slean. 
slic s. swelc. 
s licht, sly3t, slyght, we. sleight, 

sb., Schlauheit, geschicklichkeit, list, 

kniff, mittel. 
slidan, me. sliden, slyde, ne. slide, 

part. me. slydyn, st. v.j gleiten, 
slingan, part slungin, st. v., 

schleudern, werfen. 
slip, ne. slip, gleiten lassen, (durch 

die hand) gleiten lassen, ab- 

spinnen. 
slitan, me. slite, st v., zerreissen. 
slo, slöge, slogh, slogon, slon, 

slow s. slöan. 
slokin, ne. slake, v., dämpfen, 

löschen. 
sloppar, a^;., schlüpfrig, glatt. 
sloth, s6., müssiggang, trägheit, 

fautheit 
slümerian (wo?), me. slomere, 

ne. slumber, v., schlummern; vb.-sb. 

slomeryng. 
slungin s. slingan. 
slyc s. swelc. 
slydyn s. slidan. slyjt, slyght 

s. sfioht. 
smsBl, me. smal, ne. small, ac^., 

schmalf klein^ gering^ dünn. 
smech s. smoca. 
sm§de, me. smethe, smo|7e, ne. 

smooth, ac^j., glatt 
smelt, ebenso me., ne., st. m., stint 
smelt s. smylte. 
smeorte, smert, ne. smart, sb., 

schmerz. 
smert s. smeorte. 
smert en, v., schmerz empfinden. 
smite, smyte, prät smote, part 

smyten, v., schlagen, treffen, 

werfen. 
smitta, me. smitte, schw. m., fleck, 

kleinigkeit 
smoca, me. smowk, ne. smoke, 

schw. m., und smöc, sm^c, me. 

smech, ne. {dialektisch) smeech, 

st. m., rauch, dunst 
smocian, me. smoken, ne. smoke, 

schw. V., rauchen, räuchern. 
smok, sb., frauenhemd. 



smorder, ne. smother, sb., dwnst, 
rauch. 

smote s. smite. 

smowk s. smoca. 

smyle, ne. smile, v., lächeln. 

smylte, kent smelt(e), adj., heiter, 

smylyng, sb., lächeln, 

smyte, smyten s. smite. 

s n a c a, me. snake, pl. snaken und 
snakes, ne. snake, schw. m,, 
schlänge. 

snsegl, Ep. snegl, me. snaill. ne, 
snail, st. m., Schnecke. 

snaill s. sneegl. 

snäw, merc. snäu, nh, snä, me. 
snaw, snow, snou, ne. snow, 
st m,, Schnee. 

snegl s. snsegl. 

snel, snell, mc. snell, ac^,, schnell, 
mutig. 

snoter, me. snoter, adj., klug. 

snou, snow s. snäw. 

snüde, adv., schleunig, schnell, 

snyttro, schw. f., klugheit. 

snyttrucrsBft, st. m., weisheits- 
fülle, 

SOS, swä. sdeca(n)5. secan. socht 
s. s^can. 

socaure, socour, sb., hilfe, bei- 
stand. 

so che s. swelc. 

s63, me. so3, so|?, soth, zoth, ne. 
sooth, adj., wahr, wahrhaftig; st. n., 
Wahrheit; tö söÖe, me. to so|?e; 
for soÖe, me. for soÖe, vor zo[?e, 
forsothe, forsuth, ne. forsooth 
in Wahrheit; vgl. soSlice. 

sod, sb., ne. sod, sode, rasen, erd- 
schölle, erdklumpen, oder steht es 
(LXI, 68) für sot, tor, narr? 

söÖcyning, st. m., wahrer konig. 

so dein, soden, soding, s. sudayn. 

soÖfööst, me. sothfast, adj., wahr- 
haft, gerecht. 

södfsBstnes, söÖfeestnysse, merc. 
soöfestnis, me.soj^fastnesse, stf., 
Wahrheit 

soÖfsestnysse s. soÖfaestnes. 

soÖlice, me. so|7liche, sodlice, 
sothli, sothle, ne. soothly, adv., 
in Wahrheit; gibt alUrlei lat con- 
junctionen wieder (in glossen öfter 
nur "durch so3, so|? angedeutet). 

soÖnesse, zo|?nesse, sb., Wahr- 
heit. 

soferan, sb., herr, herrscher. 

softe 5. sefte. sogh s, säwan. 



Zupitza-Sohipper, Alt- und mittelengl. übungsb. 6. aufl. 
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soght — spare. 



soght, so3t, so0e, sdhte 
8. secan. 

spjnyng 8. swogan. 

soiorne, ne. sojoum, v., sich auf- 
halten, verweilen, bleiben. 

sojour, ne. sojourn, soiome, 8b., 
auf enthalt; holde soj., sich auf- 
halten, 

s o 1 a s, ne, solace, sb,, trostj freude, 
vergnügen. 

solde 8, sculan. sdelest s. sSlra. 

sole, sb., boden, erde, platz; nach 
Mätzner für sale (?) halle, saal 
(LXI, 391). 

solempnely, adv., feierlich, 

solempnete, sb., feierlichkeit. 

solen, 04; V cUlein. 

soler, st, m., söller, 

solle 8, sculan. 

s o m e, same, sam, adv., in gleicher 
weise, ebenso. 

somen, me, samen, somyn, sam- 
myn, sam, adv,, zusammen = 
ae. eetsomne, tö somne. 

somer s, sumor. 

s o m e r, sb.j saumihier, esel (XL, 247; 
vielleicht nicht correctj. 

somer-blome, sb., sommerblume 
(XL, 294). 

s omni an, sch/u). v., sich versam- 
meln, suchen. 

somod, somud, me. somed, adv., 
zusammen, zugleich; erhält an 
manchen stellen conjunctionale 
hraft f= tmd). 

s o m o n y, ne. summon, sb., mahnen, 

Qon 8. sonne. 

so na, me. sone, soone^ soyne, son, 
soyn, ne, soon, adv., sogleich, 
bald s6na, swä sobald als. 

sond, me, sonde, sande, zonde, 
sond, st, f, Sendung, botschaft, 
Schickung, fügung, gnade, böte, 

sondre, in sondre, aufeinander, 
entzwei, adv,, mitten durch. 

sone 8. s6na, sunu. 

sonedsBi s. sunne. 

song, me, song, sang, ne. song, 
st, m., gesang, lied, 

song 8, singan. 

s o n g c r 88 f t, st. m,, sanges-, dicht- 
hunst, 

sonne, sonnys s. sunu. . 

soone 8, söna. 

sor 8, sär. sore s. säre. 

sorewen, sorewe, v., sorgen, be- 
trübt sein, schmerzen empfinden. 



s o r f u 1 8, sorhftdl. 

sorgcearig, adj., sorgenbeküm- 
mert, ängstlich, besorgt. 

sorgcearu, st. f., Sorgenkummer, 
beunriihigung, angst^ sorge, 

SOT gienae, part.präs., v., sorgian 
ängstlich, aufgeregt, sorgend. 

s o r gs 1 8d f, pl, dat., stafum, st. m,, 
sorgenvoller zustand. 

sorh, sorg, me, soi^e, sorhe, so- 
rewe, sorwe, seoruwe, sorow, 
serewe, ne. sorrow, st. f., sorge, 
kummer. 

s o r h f u 1 1, me. sorful, ne, sorro wful, 
adj,, sorgenvoll. 

sorhlßas, me.?, ne, sorrowless, 
o^/v kummerlos, sorgenfrei, 

sori 8. sarig. 

sorow, sorwe «.sorh. 

sorv 8. särig. 

s o tn 8. sdd. 

sothli, sothle s. södlice. 

sothroun, ne. southem, a^,, süd- 
lich, bewohner des Südens. 

sotlice, adv., in töri^htei' weise. 

sott, me. sot, adj,, töricht (vgl. ne. 
sot, sb.), 

soue|?e 8. seofoda. 

s o U3 e d 8. swögan. 

soule 8. säwol. 

sound, wie ne., sb., ton, laut, 

so und, sounde, adj,, gesund, vgl. 
onsund. 

s ouper, ne. supper, sb,, abendmahl. 

soupynge s, süpan. 

sour, adj., sauer, 

sout 8. saut, versöhnt oder souht 
gesucht (XL, 423), 

southe 8. süd. 

sowdan, sb., sultan. 

sownd, ne, sound, v., sondieren, 
die tiefe prüfen, 

sowen 8. säwan. 

sowenyng s. swdgon. 

soww|?, sb., schaf. 

soyne s. sona. 

spac, Space «. sprecan. 

Space, ebenso ne., sb., räum, Zeit- 
raum. 

Speeche s. sprsec. 

spack 8. sprecan. 

spadu, me. ne., spade, schw. /., 
spaten. 

spak, ac^., rasch, 

spak 8, sprecan. 

spar 8. sperren. 

spare s. sparian. 



spare — sttfelhrän. 
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spare, spar, ne. spar, s&., sparren. 

s pari an, me. ne,, spare, schw. v., 
sparen, schonen, verschonen. 

spearca, me» sparke, ne, spark, 
schw. m , funken. 

sp§c, speche s. spr^c. 

spec s. sprecan. 

sped, merc. spdfed, me. spede, ne. 
speed, st. f., erfolg, möglichkeit, 
mittel, reichtum. 

spSdan, me. spede, speid, ne, 
speed, prät. sp§dde, me. sped, 
schw. V., erfolg haben, eüen; refl. 
sich beeilen, sich sputen; God 
spede gott sei mit dir! 

spidig, acy., erfolgreich, glücklich, 
reich, mächtig. 

speid s. sp§dan. 

speik s. sprecan. 

spek s. spr^c. spek, speke 
s. sprecan. 

speie, V., schonen. 

s p e 1 1 , ebenso me. u. ne., st. n,, 
ktmde, er Zählung, evangelium, 
rede. 

spellian, me. spellenn, spelle, 
spei, sckvo, V., reden, erzählen, 
predigen, verkündigen; me. vb.-sb, 
spelling. 

spendan (Lives of Saints 500, 
200), me. spenden, ne. spend, 
part, me. ispend, schw. v., aus- 
geben, verwenden. 

speow s. spöwan. 

spere, me. spere, ne. spear, st. «., 
Speer. 

sperit s. spyrian. 

sperren, spar, v., einsperren; spar 
out aussMiessen, abhalten, fern- 
halten. 

spert s. sprs^dan. 

spie, spye, part. pl., spyde, ne. 
spy, V., erspähen, erblicken. 

spilen, V,, spielen, sich ergötzen. 

spillan, me, spille, ne. spül, 
schw. V., verschütten, vergiessen, 
verschwenden, vernichten, töten, 
berauben (mit of). 

s p i t u s, spytus, ac{j., gehässig, feind- 
selig. 

s p (B d s. sped. 

spon s. spyn. 

spons s. gemahl. 

spor, me. spor, st. n., spur. 

spot, sb., fleck. 

spöwan, prät. speow, st. v., glücken, 
gelingen. 



spräec, spr§c, spÄc, kent. sp§c, me. 

spreece, sprece, spsBche, speche, 

spek, ne. speech, st. f., spradie, 

rede, anspräche, imterredung. 
sprö^dan, w«.sprede, Psprude, ne, 

spread, 3. sg, präs. ind, me. spert, 

schw. V., ausbreiten, ausstrecken; 

sich ausbreiten, erstrecken. 
spray, sb., zweig, spross. 
s p r e c a n, nA. sprecca, me. speken, 

speke, speik^ ne. speak, prät. sg. 

sprsec, me. sprsdc, sprac, spac, 

Space, spack, spak, spek, spec, 

pl. sprä^con, me. spaekenn, speken, 

part. sprecen, st. v., sprechen, reden, 

sagen. 
s p r e d e s, spräedan. 
spr§ot, me. sprete, ne. sprit, st. m., 

spriet. 
springan, me. springen, spryng, 

ne. spring, prät. sg. ae. me. sprong, 

part. me. ispmngen, st. v., springen, 

entspringen, aufsteigen, spriessen. 
sprude s, spr^dan. 
spusbreche, sb., ehebruch. 
spuse, ne. spouse, sb,j gatHn. 
spyde, spye s. spie, 
spyn, prät. spon, ne. spin, spinnen. 
spyndille,nc. spindle, sb., spindel. 
spyrian, me, spere, prät. me, 

sperit, schw, v., spüren, fragen 

{mit at). 
spytus s. spitus. 
sroud s. scriid. srud s. scr^dan. 
ssel s. sculan. 
ssepere, sb., schöpf er. 
s s e w e s. scSawian. 
ssewere s. soöawere. 
ssip s. scip. ssolde, ssolle 

s. sculan. 
ssop s. scieppan. 
s table, stfiubill, ne. stable, ac^., 

adv., dauerhaft, fest, beständig. 
stabylnes, ne. stableness, sb., 

festigkeit, stätigkeit, 
s 1 8B Ö, st. n., gestade, ufer. 
s t a d o 1, st. m., fundament, grund- 

lage, basis, statte, wohnsitz, 
s 1 86 f, me. staf, pl. staves, ne. staff, 

stave, st. m., stob; stock, buchstab, 

pl. Schrift. 
S t a f f o r d, Ortsname, Stafford bleu 

s. blew. 
stale, stalle, ne. stall, sb., stall, 

Wohnung, platz, ort, gefängnis. 
8t ^\hr§i,n, St. m., lockrenihier (zum 

fange der wüden renthiere), 
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stall — stig. 



stall 8. stelan, stallen. 

stalle 8, stale. 

stallen, stall, pari, stold, ne. stall, 
V., stellen. 

stalu, me. stale, st.f,, diebstahl. 

ste^lwierde, me.'stalwor|7e (vgl. 
stalwor(^i), ne. stalworth, -wart, 
adß.j brauchbar, wertvoll, schätz- 
bar, trefflich. 

st an, me, ston, stoon, stone, stane, 
ne. stone, st. m., stein. 

stänclif, 8t. n,, steinJdippe. 

st and an, -de. s. stondan. 

st^ne? (vgl. ahd. steinna), me. 
stene, schw.f.?, stevngefäss. 

st^nen, me. stonen, a^., steinern. 

stanestill, ac^j., still, stumm une 
ein stein. 

Stänhämstede, me.?, ne. Stan- 
stead, st. m., ort in Kent, 

stant s. stondan. 

stapefole '= stapeful = high ' 
Morris; der Zusammenhang ver- 
langt die bedeutung 'sehr töricht', 

st^r, 8t n., er Zählung, geschichte. 

starian, me. ne. stare, schw. v., 
starren, fest blicken. 

stark, a^., fest, stark, steif. 

s tarne s. steorra. 

State, ebenso ne., sb., läge, stand, 
zustand, 

Statute, sb., bestimmung, ab- 
machung, Satzung, gesetz. 

st8Bt>, dat. staÖe, st.n., ufer, küste. 

steap, me. step, ne. steep, adj., 
steil, hoch. 

s t e a r c f e r Ö, jsi. -ferÖe, adj., stark- 
gesinnt; vgl. stercedferhd. 

stecan?, me. steke, part. me. sto- 
ken, st.v.j stechen, stecken, ein- 
stecken, verschliessen ; me. stoken 
up, verdrängt. 

st § d a, me. stede, ne. steed, schw. m., 
hengst, ross. 

stede, me. stede, stude, sted, ne. 
stead, 8t. m., statte, stelle, ort. 

stedeheard, ac^j., omai e^pr^fi^vov, 
fest in der stelle, sicher? stark? 

steden, ne. stead, v., stellen, ver- 
sehen (mit), hard sted with 
schwer betroffen von . . . 

stedfast, ne. steadfast, adj,,fest, 
beständig, standhaft. 

stedfastnesse, sb,, festigkeit, 
standhaftigkeit. 

s t e f n, stemn, me. stevene, steven, 
stevin, stf., stimme. 



s t e f n, staefii, me, ne, stem, st, m., 

stamm, Steven, vorderschfff. 
stek, steked, stekit 8. stician. 
s t e 1 a n, me. stelen, ne. steal, j^ät. 

sg. stall, pl. me. stelen, part. me. 

Stolen, st. V., stehlen. 
Stele,' stel, sb., stahl. 
stem.me, ne. stem, v., stemmen, 

richtung nehmen. 
stemn s. stefn. 
stenc, me. stench, stunch, ne. 

stench, st. m., geruch, duft, ge- 

stank. 
stene s. stä&ne. Stents, stondan. 
st§orbord, ne. starboard, st. n., 

steuerbord (rechte seite vom Steuer 

aus). 
steoren s. steran. 
steorfan, me. sterven, ne. starve, 

prät. pl. me. sturven, st. v., sterben 

(namentlich vor hungerj. 
steorra, me. steorre, stame, pl. 

Sternes, ne. star, schw. m., stem. 
s t e p p a n, me. steppe, prät. steppit, 

ne. Step, prät. stop, st. v., schreiten, 

gehen. 
steppit s. steppen, 
st er, sb., Steuer, 8ch\ff^. .. 
st§ran, me. steoren, schw. v., 

räuchern. 
stercedferhd, ad^., starken sinnes ; 

vgl. stearcferd. 
stere, v., steuern, leiten. 
stere-man, ne. steersman, sb., 

Steuermann. 
steren, adj., streng, rauh, hart, 

trotzig. 
steretre, sb., Steuerruder. 
Sterne, ne. stem, sb., Steuerruder, 

Schiffshinterteil. 
Sternes s. steorra. 
Steuen, ne. Stephen, eigenname, 

Stephan. 
Steven, stevyn, -ne s. stefh. 
sticce, sticche s. stycce. 
stiel an, prät. sticode, me. stiken. 

steken, stek, prät, steked, stekit, 

ne. stick, schw. v., stecken, stechen, 

töten. 
stid, me. stith, adj., fest, hart, 

mutig. 
stidh^dig, a4j., festgesinnt. 
stiöhygd, pl hygde, adj,, starken 

Sinnes, starksinnig. 
stiÖlice, adv., muthig, fest, streng, 
s t i Ö m 6 d, ac^., festen sinnes. 
stig, m£. sii^e, stie, st.f, weg, steg. 
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stigan^ me. sti3e, prät stäh, me. 

sti^ede, urspr. st. v., steigen. 
stigu, me. stie ne, sty, st. f., 

Schweinestall. 
stille, me. stille, still, ne. still, 

adj. und adv., stillt ruhig. 
stille, v., zur ruhe bringen. 
stilness, me. stilnesse, ne. still- 

ness, st. f., stille j ruhe. 
stime, 5&., kleinigkeit, hisschen. 
stincan, m^. stinken, stynk, ne. 

stink, st.v.j stinken, riechen. 
stingen, prät. stong, v., stechen. 
stiorc s. st^ric. 
stirten up, »&., aufspringen. 
stith s. stiÖ. 
stocc, me. stokk, ne. stock, st.m., 

stock; pl. me. stokkes, ne. Stocks, 

wie nhd. stock (vgl. stockhatis und 

JElfri&s Lives of Saints 142, 387, 

402). 
stdd 5. stondan. stoken $. stecan. 
st 61, me. stol, ne. stool, st. m., 

stuhl, sitz. 
s t o 1 d s. stallen. 
/ Stolen s. stelan. ston s. stau, 
stondan, standan, me. stonden, 

stände, ne. stand, 3. sg.präs. ind. 

ae. me. stant, Stent, stynt, prät. 

stöd, me. stod, stood, stode, pl. 

stude, st. V., stehen, treten; me. 

me Stent seie ich habe scheu. 
stone, stoon s. stän. 
stonie, prät. stoned, v., betäuben. 
stöp 8. steppan. 
Store, me. storke, ne. stork, st. m., 

storch. 
störe, sb., vorrat, fülle, schätz, 

wert; bi me he settes no störe 

er kümmert sich nicht um mich. 
storie, ne. story, sb., geschichte, 

erzählu/ng. 
storm, ebenso me. ne., st. m., stürm. 
stounde s. stund, 
stoure, sb., kämpf 
st out, stoute, ne. stout, ac^., stolz, 

trotzig, kühn, stark, gewaltig. 
stoutly, adj., stark, heftig. 
stow, nh. stou, me. stowe, st. f., 

ort, stelle. 
stowne 8. stune. 
straie, prät. straied, ne. stray, v., 

schweifen, sich begeben. 
strak s. strike. 
strsel, wÄ. strel, me. stral, st.m.f, 

Pfeil 
Strand s. strond. 



sträng s. strong. 
stränge, <m^*., fremd. 
stranglaker s. stronglice. 
str^t, we. strete, stret, ne. street, 

st. f., Strasse, weg. 
straught s. streccan. 
str§am, me. striem, strem, ne. 

stream, st.m., ström. 
streccan, me. strecche, streche, 

ne. Stretch, 2. sg. präs. indic. 

strecst, prät. streahte, strehte, 

me. straughte, part. me. straught, 

schw.v., strecken, dehnen; straught 

out of mynde aus der erinnerung 

geschwunden. 
streght, streit, ne. straight, ac?;., 

adt?., gerade, genau, fest. 
strel 8. strefel. strem s. stream. 
stren, sb., nachkomm£, söhn. 
streng, me. streng, ne. string, 

st. m., Strang, strick. 
strengÖ, me. strengÖe, strencÖe, 

strengthe, streyn[?e, strynth, ne. 

strength, st. f., stärke, kraft, ge- 

walt, gewahrsam. 
strengre s. strong. 
s t r e n g 1? e n, ne. strengthen, part, 

istreng|?ed, v., stärken, kräftigen. 
stret, strete s. str^t. 
streynl^e s. strengÖ. 
s t r i c a, me. strike, streke, ne. streak, 

schw. m., strich, tüttel. 
stridan, me. striden, ne. stride, 

st. V., schreiten. 
striem s. strSam. 
strif, stryf, stryffe, ne. strife, sb., 

streit, kämpf 
Striflin, Stryuelin, ortsname, 

Stirling, Stadt in Schottland. 
s t r i k e n, stryke, ne. strike, prät. 

strak, V., streichen, schlagen, treffen, 

dahinstreichen, dahinfliessen. 
stroke, u.ne.sb., schlag. 
strond, Strand, me. strond, Strand, 

ne. Strand, st. n. (^Ifr. Hom. 2, 

288), Strand, ufer. 
strong, Strang, me. strong, sträng, 

ne. strong, ac^., stark, anstren- 
gend, schwer; compar. strengra, 

me. strengre, sup. me. strongest, 

strängest; me. |^i stranger ein 

stärkerer als du. 
stronglice, me. stronglike, ne. 

strongly, adv., stark, sehr; comp. 

me. stranglaker. 
strucyo, lat. struthio. 
stryf, stryf fe s. strif. 
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stryfe - sunder. 



stryfe, v., streiten. 

stryke s. striken. 

Strand, 8t. f,, geschlecht j stamm. 

strynth s. strengÖ. 

St ryuelin s. Striflin. 

Stade 8. stede, stonden. 

study, ebenso ne., studieren (mitm). 

stuf, ne. stufF, v., stopf enj voll- 
stopfen, füllen, sich anfüllen. 

s tünch = otf. *stync? s. stenc. 

stund, m«. stunde, stund, stounde, 
st f., zeit, kurze zeit; me. umbe 
st. manchmal. 

stune, stowne, ne. stound, stun, 
prät. stowned, part. stund, v., be- 
täuben, in erstaunen setzen. 

stunt, gen. pl. kent. stunra, me. 
stunt, ac(j., stumpf, dumm. 

S tür, me. Sture, Stoure, ne. Stour, 
St. f, flussname. 

sturdely, ne. sturdily, adv., stark, 
gewaltsam. 

Sture s. Stur. 

sturien, styre, me. styr, prät. und 
part styrd, ne. stir, v., bewegen, 
rühren, reizen, anstacheln. 

s turne, adß., stark. 

sturven s. steorfan. 

s ty c c e, sticce, me. stuoche, sticche, 
st n., stück. 

stycce-msfelum, adv.j stellen- 
weise^ hie und da. 

8 1 y d, nh., st. n., ort. 

style, sb., lebensweise. 

st^man, schw. v., rauchen. 

stynk, sb.f gestank. 

stynk s. stincan. 

stynt s. standan. 

styntan in compos. (ä-, for-, ge-), 
me. stynte, stinte, ne. stint, 
part me. stynt, schw. v., hemmen, 
einhält tun; me. be stynt auf- 
hören. 

Stapel, st. m., türm. 

styr, styrd s. sturien. 

st^ric, stire, kent slaorc, me. ne. 
stirk, st n., junges rind, kalb. 

styr man, me. stürmen, prät. 
styrmde,scÄtt7.v., stürmen, lärmen. 

styrnmöd, ac^., grimmigen Sinnes. 

sü, sugu, stf., sau. 

sua, suä^ s. swä. 

suagat, adv., so, so wnd so. 

sualuusB s. swealwe. 

subbarb, ne. suburb, sb., vorstadt. 

successour, ne. successor, sb., 
nachfölger. 



such s. swelo. 

süd, sül?, m€.sou|7, south, ne.south, 

adv., im Süden, nach Süden. 
Sudan, me, su[>en, adv., von Süden. 
sudayn, sodein, soden, sodyng, 

ne. sudden, adj., plötzlich. 
sudaynly, adv., plötzlich 
sudde s. siddan 
Suddene, Süddänenland (Hom's 

heimat). 
südeweardum, adv., gegen Süden. 
sudfolc, st. n., Südvolk, südleute. 
südportic, st. n., südliches thor, 

Südportal. 
sue, ebenso ne., prät. suet, v., 

folgen. 
suö s. swä. suehor s. sweor. 

suelce s. swelc. 
suencten s. swencan. 
suerd s. sweord. 

SU§S- S. 8WÖ8S-. 

suete s. swete. 

sueting, sb., liebling. 

sueyn, sb., knecht, knappe. 

sufel s. su£. 

suffer s. suffren. 

suffice, suflfyse, v., genügen. 

sufficiant, ne. sufäcient, a^j., 

hinlänglich. 
suffren, suffer, w^.suflfer, v., leiden, 

zulassen, dulden. 
suffyse s. suffice. 
sufl, sufol, WC. sufel, sovel, stn., 

Zukost, Zukostportion. 
suggen s. secgan. 
suic s. swelo. 
suiöe s. swiÖe. 
suikes s. swica. 
suilc, suilk s. swelc. 
suld, sulde s. sculan. 
sulf s. seolf. 
sum, nh. summ, me. sum, summ, 

some, ne. some, pron., irgend 

ein, ein, manch, einig; sume l^ä 

weardas einige von den Wächtern; 

gen. sg. sumes, adv., in irgend 

einer (gewisser) hinsieht, me. sum 

hwat etwas; sum del sehr; sum 

l^ing einigermassen. 
sum, summ wie; quat sum was 

auch immer. 
sumes s. sum. 
sumor, me. sumer, somer, ne. 

Summer, st. m., sommer. 
Sunden s. §om. 
sunder, gesondert, in sunder, 

ne. asunder, entzwei. 



sune36n — sweora. 
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sunejen s. syngian. sunfull 
8. synfull. sungun s. singan. 

sunen 8. sunu. 

sunne, me. sunne, sonne, son, 
ne. sun, schw, f., 8onne; sunnan 
dseg, me, sunne dei, sunedei, sone- 
dei, ne. Sunday, 8t. m., Sonntag. 

sunne 8. sunu, syn. 

sunu, me.sune, sunne, sonne, sone, 
Zone, ne. son, gen, dat. sg, as. 
suna, sunu, nom. acc! pl. suna, 
sunu, suno, gen.pl. suna,, sunena, 
me. gen, sg. nom, et», pl. sonnys, 
sunen, st. m., söhn. 

suoren s. swerian. 

süpan, me. soupe, ne. sup, st. v. 
(mischt sich mit franz. souper), 
schlürfen; vh.-sb. me. soupynge; 
s. thing zuJcostj speise, 

supp e, «€. sip, v.t schlürfen, trinken. 

suppose, supposs, ne. suppose, 
V., annehmen, denken, glauben; ver- 
muten, als conj obgleich, 

supplication, sb , bitte. 

surcote, sb., oberkleid. 

sure, ne. sure, adj., sicher; (^at 
bürde hym by sure, dessen sollte 
e)' sicher sein. 

Surpe, Surfe, nom.propr.pl., die 
Sorben (Slaven in Norddeutsch- 
landj. 

s u s p e c y o u n, ne. suspicion, sb., 
verdacht. 

suster 8. sweostor. 

suteliohe s. sweotollice. 

sutelte, ne. subtlety, sb., Schlau- 
heit, list. 

suthland, adj., südländisch. 

suyöe 8. swiöe. svich s. swelc. 

Sü|7dene, nom. propr. pl. m., die 
Süddänen. 

sü|7rylite, adv., nach Süden. 

svvlfre 8. seolfor. 

swä, swÄ, svä, suä, svee, sueö, swe, 
su§, s§, me. swa, sua, swo. suo, 
zuo, so, sa, say, se, ne. so, adv., 
so; coYiQ,, wie, sowahr als; swsfe 
oftost so oft nur; swä hwä (swä) 
jeder der = me. hwa se; öfter ver- 
stärkend vor peah. 

s w 8B 0, st. m., geruch, duft. 

SW8BÖ, st, n., swadu, st. /., me. 
swathe, ne. swath, sb., spur. 

Swjfefas, nom. propr. st, m. pl, 
Sueven. 

swain, ne. swain, sb.. junger mann, 
bursche, knecht. 



swallt 8. sweltan. 

sware, sb., antwort, schwur. 

s warme, sb., schwärm. 

swÄs, a^., eigen, lieb, traut, teuer, 
gütig. 

swsesendu. kent. n. pl. su^senda, 
sb., speisen, mahl. 

swät, me. 8wot, swet, nc. sweat, 
st. m., schweiss, blut. 

swe 5. swä. 

swealwe, ^jo. sualuuee, me.swal- 
we, ne.swaÜow, schw. f., schwalbe. 

sweart, me, swiert, ne. swart, 
acy , schwarz, dunkel. 

sweÖrian, schw.v., aufhören, ab- 
nehmen. 

sweem, sb,, sorge, trauer. 

swefn, swefen, me. sweven, st. n., 
schlaf, träum. 

swefte 8. swifte. 

sweg, st. m., stimme, ton, ge- 
sang. 

swegan, me. sweie, sweje, sweye, 
prät. sw^gde, me. sweyed, schw. v., 
tönen, rauschen, dahin rausdien, 
sich rasch bewegen, 

swe gl, st, n., ääier, himmel. 

sweit 8. sw§te. 

swelc, swylo, swilc, suilc, me. 
suilc, swilc, swylk, swillc, slic, 
slyke, swiloh, swich, swiohe, 
suic, svich, swulch {dat. fem. 
swulchere), swuch, such, soche, 
sich, sie, selc, ne. such, pron., 
solch, welch (rel.J; adv. und 
(= swlyce swe) cot^., swelce, 
svelce, suelce, swylce, swilce, 
me. swilc, swylch ebenso, ebenso 
wie, als ob, gleichsam. 

s w e Itan, mc swelten, ne. (veraltet) 
swelt, 3. sg,präs. ind. swylt, swelt, 
prät. swealt, me. swallt, st. v., 
sterben, schmachten. 

swencan, me. swenken, suenchen, 
swenche, prät. swencte, we. 
suencte, schw. v., quälen, plagen. 

s w e n g a n, me. swenge, ne. swinge, 
schw. V., schlagen, treiben. 

Sw§oland, st. n., Schweden. 

Sweon, nom, propr. pl. m., die 
Schweden. 

sweopu, me. swepe, schw, f., 
peitsche, geissei, 

sweor, Ep. suehor, me. sweor, 
st. m., Schwiegervater, 

s w S o r a, swüra, swira, me. sweore, 
swyre, schw, m., hals. 
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sweord — swylt. 



s w e o r d, swurd, swyrd, me, swerd, 
suerd, ne, sword, st. n., schwert 

sweordbite, st. m., schvoeribiss, 
Schwertstreich, 

sweordslege, st. m., schwert- 
schlag. 

sweostor, me, euster, zoster 
(vgl. ne. sister), f,, Schwester. 

sweotole, sweotolHce, sweoto- 
lice, me. sateliche, (idv., klar, 
deutlich. 

sweotolian, swutolian, me. swu- 
teilen, schw. v., offenbaren. 

swepe s. sweopu. 

swer, me. sweor, st. m., säule. 

swerd s. sweord. 

swerian, me. swerien, suerien, 
swere, ne. swear, prät. swör, 
me. swor, swore, part. me. suoren, 
st. V., schwören 

swes- s. swö^s-. 

swete, me. swete, suete, sout, 
sweit, ne. sweet, a^j., süss, an- 
genehm, köstlich, liebt innig^ gütig, 
liebenswürdig, freundlich, 

swete, V., sdiwitzen. 

swetlice, me, sweteli, ne. sweetly, 
adv., süss, innig. 

swetniss, swetnes, m^.swetnesse, 
swettnes, ne. sweetness, st, f., 
süssigkeit, anmut. 

sweye s. swegan. 

swica, me. suike, me.pl. suikes, 
schw, m., Verräter. 

s wie an, me. swiken, prät, pl, me. 
swiken, part. me, swiken, st. v,, 
nachlassen, aufhören j im stich 
lassen, betrügen, verraten. 

swiodom, me, swikedom, st, m., 
betrugt verrat. 

swicli s. swelc. 

swicol, me, swikel, swiohel, ac^., 
betrügerisch, verräterisch. 

swiÖ, WC. swi(^, adj.j stark, comp. 
swiÖra, nh. sviÖra, me, swiÖÖre, 
swiÖere recht. 

s w i Ö e , sw^3e, me. swiÖe, 8wi(?e 
swy[?e, suy5e, swuÖe, adv., ge- 
schunnd, sehr, gar; compar. swi- 
Öor, sw^Öor, nh. sviÖur, me. swu- 
l^ra; sup.svnSastf swi}^08t,?uiupt' 
sächlich. 

swiÖlic, adj., stark, gross, 

swiÖlice, WC. swi|?eliche, adv., 
sehr. 

swiert s, sweart. 

swift, ebenso me. ne„ adj., schnell. 



swifte?, me. swefte, adv., schnell, 

swiftlice, me, swyf tly , ne, swifüy, 
adv,, schnell, 

swiftness, me. swiftenes, ne. 
swiftness, st. f., Schnelligkeit, 

swige, schw, f,, schweigen, 

swik- s. swic-. 

swilc, swille s. swelc. 

swima, me. swime, swym, 8chw,m., 
schunndel, Vergessenheit. 

swin, swJti, me. swin, swun, ne, 
swine, st. n., schwein. 

swinc, me. swinc, swink, swinch, 
st. m. oder n. (= geswinc)?, arbeit, 
anstrengung, mühe. 

swinc an, me. swinken, swinke, 
swynke, swynk, prät, sg. me. 
swarjc, pl. me. swunche, st. v., 
arbeiten, sich anstrengen, sich be- 
mühen, gehen, 

swin d an, me. swinden, st. v., hin- 
schtoinden. 

s w i n g a n , prät, swong, st. v., 
geisein, strafen, züchtigen. 

swinsian, schw. v. , jubeln, singen. 

s w i n s u n g, st. f., lUang , wohUaut, 
rhythmus. 

swira s. sw§ora. 

swi|;e «. swide. 

s w 6 g a n , me. swowen, sou3e, 
swoune, S03ne, sowene, ne, sough, 
swoon {veraltet swoun, swound, 
sound), st. V. (aber später schw,), 
tönen, lärmen, mit geräusch hin^ 
stürzen, ohnmächtig werden; me, 
vb.'Sb. S03nyng, sowenyng Ohn- 
macht. 

swol, dat. swole, sb., hitze, glut. 

swolowe, ne. swaUow, t; , ver- 
schlingen. 

swon, «6., Schwan. 

swong s. swingan. 

swonräd, st. f., weg der schwane, 
meer. 

swor s. swerian 

swuch s swelc. 

swuÖe s. swiÖe. 

swulch, swulchere s. swelc. 

swuluncg, k,, st, n., 120 englische 
morgen. 

swun s. swin. 

s w ü r a «. swöor a. swurd«. sweord. 

s w u t- s. sweot-. 

swj^Öe 5. swiöe. 

swyf tly s, swiftlice. 

swylc, -ce, swylk s. swelc. 

swylt s, sweltan. 



swylt — teagor. 
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swylt, 8t. m., tod, 

swylt cwalu, stf., todeaqualj tod. 

s w y 1 1 h w i 1, 8t. f., tode88tunde. 

sw^n 8. swin. 

swynk, swynke 8. swincan. 

swyrd 8. sweord. swy|?e ».swiöe. 

swyre 8. sweora. 

sf 8. eom. 

s y b b e ». sib. 

s^ c an, kent. s§can, 8chw. t;., säugen. 

sycht 8. gesihd. 

syddan, -en 8. siddan. 

syde 5. side. 

sye s. söon. 

syf an 8. seofan. 

sy3(en) «. sSon. 

syght, syhte 8. gesihÖ. 

syke, «&., seufzen. 

syke 8. stcan. 

sykerly s. sicor. 

sylf 8. seolf. 

sylfren, acy, aus Silber^ silbern. 

syllan, sylle s. sellan. 

sylver, sylvir 8. seolfor. 

symbel, gen. symbles, symles, 

st. n., mahlj gelage. 
symle s. simle. 
Symoun, eigennamej Simon. 
symple, (zcfj., einfach. 
syn, ^ew. synne, mc. sunne, zenne, 

senne, syn, ne. sin, st. f., sünde, 

makel^ unrecht. 
syn s. siÖÖan. synd s. §om. 
syn s. syngian. 
synderlice, me. sinderliche, adv., 

besonders. 
syndon s. eom. 
syndrig, me. syndry, ne. sundry, 

a>dQ.. abgesondert, einzeln, ver- 
schieden. 
synfuU, me. synfull, sunfuU, ne. 

sinful, adj., sündig. 
synge, syng s. singan. 
syngian, me.aune^en, ayn,prät.me. 

sune3ude, schw, v., sündigen. 
syngne, ne. sign, sb., zeidien. 
synne s. syn. 

synsoaÖa, schw. m., Sünder, frevler. 
syre s. sire. 
syrwung, st. f., hinterlist, nach- 

Stellung. 
S^syle, nom,. propr. m. pl., das 

slavische volk der Siusli, ein teil 

der Sorben (Bieger). 
sytte 8. sittan. 
syxta 8. sixta. 
syxtig, zahlw., sechszig. 



T. 



t- nach t, d, s 8. auch ^'. 

t a s. taken, |?d,, sS. 

table, wie ne., sb., tafel; tables, 
Schreibtafel. 

tac 9. taken. 

t^can, me. techen, tegen, teche, 
teich, teiche, ne. teacb, prät. 
t^hte, nh. tahte, me. täubte, tehte, 
teiohit, part. me. taujt, schw. v., 
zeigen, lehren, mitteilen, sagen. 

täcen, me. takenn, pl. tacness, 
ne. token, tokyn, st. n., zeichen, 
wunder. 

täcnian, me. tacnien, prät. täc- 
node, täcnude, me, tacnede, part. 
getacnod, schw. v,, bezeichnen^ an^ 
deuten, vorherverkündigen. 

tahte 8. tä^can. 

taile {afrz. taille), ne. tally, schnitt, 
kerbe, teil. 

taill, ne. tail, sb., schwänz, 

taing, pl. taingis, sb., zange. 

taken, take, tak, te, ne. take, 
imp. tac, prät. tok, toc, took, 
toke, towk, tak, part. taken, 
takiin, takyne, ytake, take, tane, 
t?., nehmen, ergreifen, fassen, er- 
halten, übernehmen, bestehen; ver- 
schaffen, geben, treffen, schlagen; 
(mit way) einschlagen. 

tälan, säiw.v.y schmähen, lästern. 

tald 8. tellan. 

talu, me. ne. tale, taylle, st, f., 
er Zählung , nachricht, geschidhte, 
rechenschaft, Verantwortung, rück- 
sicht; ^ei gaf no tale of wbam, 
sie nahmen keine rücksicht auf 
irgend wen. 

tarn, adj., zahm, 

tane s, taken. 

tapor, me. ne. taper, st. m,, kerze. 

tar s. teru. 

teer s. bs^r. 



tary s. tyrgan. 

t a r y y n g, vb.-sb., zögern, vgl. tyrgan. 

tast, ne. taste, v., versuchen, prüfen. 

tat(t) 8. sS, |?8Bt. 

tau 3t, täubte s. t^can. 

tauld 8. tellan. 

taunen, tawnen, prät. tawnede, 

V., zeigen. 
taylle s. talu. 
te 8. sS. 
teagor, t§ar, me. ter, ne. tear, 

st. m, Zähre, träne. 
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tealde — thryfe. 



tealde s. tellan 

teale, teala, tela, adv., gut, recht. 

t§ar 8. teagor. 

teche(n) s. t^can. 

t^8 8. töd. 

tee, teen 8. teon. 

tefor 8. toforan. 

tegen, tehte 9, tsecan. te33(re) 
«. R§. teh 5. teon. teiche, tei- 
cbit 8. teecan. tekenn 8. §aca. 

telga, 8t. m., zweig. 

tellan, ^n«. teilen, teile, teil, tel, 
ne. teil, prät tealde, me. tealde, 
talde, tolde, tald, told, tauld, 
teld, telt, part. teald, geteald, 
me. told, 8chw. v., zählen, erzählen, 
reden, für etwa8 halten, 

temen 8. tieman. 

Temes, me. Temese, ne. Thames, 
8t.f.,flu8sname (darneben Temese, 
8chw. f.). 

tempel, me. temple, temmple, 
ne. temple, 8t. n., tempel. 

tempeste, ne. tempest, 8b., 8turm. 

tdn, t^n, me. ne. ten, zählw., zehn. 

tene 8. teona, teonen. 

Tenet, nom. propr. , Thcmet (Insel). 

t anhand, zahlw., taiMend. 

tenserie, sb., 8chutz, schutzgeld. 

tent, 8b., acht(tmg), aufmerksam- 
keit, Sorgfalt. 

tent, V., achten auf, bedienen, 
kommen, hingehen, eüen. 

tent, ne. tenth., Zahlwort, zehnte. 

tSoda, zahlw., der zehnte. 

*teogan, prät. teode, nh. tiadee, 
8chw. V., schaffen. 

teon, me. teen, tee, prät. tSah, 
teh, me. teah, pl. tugon, tugun, 
me. tugen, part. togen, st. v., 
ziehen, sich ziehen, begeben. 

teona, me. teone, tene, teyn, ne. 
(noch bei Shaksp.) teen, schw. m., 
anklage, ärger, verdruss, kummer, 
leid. 

teonen, tene, teyn, v., plagen, 
quälen. 

täonr^den, -rsßdden, pen. -n(n)e, 
st. f., leid. 

teran, me. teren, ne. tear, st. v., 
zerreissen. 

teres s. teagor. 

Terfinna land, -es, nom. propr. 
st. n., Finni silvicolae, die Wcdd- 
finn^n, von tr§o (Rieger), das land 
zwischen dem bottnischen golf und 
dem Nordcap. 



terme, ne. term., «6., gränze, ende, 

pl. termes gebiet. 
terreble, ne. terrible, o^/., schreck- 
lich. 
teru, me. tere, tar, ne. tar, st. n.?, 

teer. 
tethde, adj., zänkisch (peevish, 

crabbed; Mätzner). 
text, ebenso ne., sb., text. 
teyn s. tSona, teonen. 
th- 8 p'. thai, thaim, thair, 

thairis, tham s. he 
thairfoir, thairfra 8 f^afer. 
than 8. I^onne. 
thanke s. [?oncian. thanne 

8. [^onne. 
tharfe) s. he, |>^r. tharf «. |?earf. 
tharior s. p&r. 
that 8. se, I^SBt. thay, thaym 

8. h§. the 8. se. 
the, sb., plur. thes, ne. thigh 

Schenkel. 
the der ward s. t?iderward. 
the dir, thedur s. |>ider. 
thee s. (^ü. thei, theire s. he. 

then 8 [>onne thens 8. I^onon. 

ther, there s. p^r. there 

8. se. 
therwithall, präp., damit, zu- 
gleich 8. |>8^r. 
thes, these «. |?es. theves s. |?eof. 
thew 8. [7eaw. 
they 8. h§. 
thi 8. |?ü. 
thilke 8 ylca. thin s. |?ü. thing 

8. I'ing. t hinke s [^encan. thir, 

this 8. [>es. tho 8. se, |?§ah, bä. 

thocht 8. [>eah, [>encan^ [»öht. 

thöhae s. |?6. thoner s. |?unor. 

thoo 8. |?ä. thoro s. [^urh. thou 

8. |?ü. thought s. [7yncan. thou- 

sande s. [käsend, thre s. |>ri. 
threip, schw. v., versichern. 
thre ten, threting s. [yreatian. 
thridde s, |>ridda. 
thrife s. |?rife. 
thringen 8. bringan. 
thrist, prät. tnrist, schw. v., treiben, 

stossen, drängen. 
thrist 8. t?urst. 
thri still 8. [^rostle. 
thristy, ne. thirsty, a^., durstig, 

vgl. (^urst. 
thrittene s. [^reot^ne. throu 

8. |?urh. 
throw 8. burh. 
thryfe s. |>rive. 



thryft — togel^eodan. 
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thryft, sb.f gedeihen, bymy thryft 
so wahr es mir gut gehen möge, 
bei meinem heil, bei meinem leben, 
vgl, |7rife. 

thus s, |>us. thy s, se. thyng 
8. |>ing. 

thyng 8, l'ing, |?yncaxi. 

thynk, thynkande s. |?encan, 
l^yncan. 

thyrde s. |?ridda. th^s s, |?es. 

tiadsB 8, teogan. 

tiber, st. n.y opfer. 

ticcen, tyccen, pl. -u, me. ticohen, 
8t. n,, Zicklein. 

tid, me. ne. tide, tyde, stf., zeit, 
stunde, fest. 

tid, tyd, tit, tite, adv,, rasch, 
schnell, geschwind, bald; as tyd, 
als tit so schnell, sehr schnell. 

tid an*, me. tide, prät, me. tidde, 
tide, schw, v,, steh ereignen, pas- 
sieren. 

Tidea s. Tydea. 

tidende, tiding s. ti|?ennde. 

tieman, t^man, me. temen, ne. 
teem, schw. v., zu gewähr ziehen, 
vorbringen. 

tihte 8. tyhtan. 

til, adj., gut. 

til, wÄ. WC. tille, tili, til, ne. tili, adv,, 
hin; präpos., zu, bis zu, bis, in; 
conj, (allein oder mit [>at), bis. 

tilÖ, me. tilÖe, ne. tilth, st. f., 
bearbeitung des bodens , saat, 
frucht. 

tili an, me. tilien, tile, tille. ne, 
tili, prät. tilode, pao't. me. tiled, 
schw. V., erzielen, erstreben, ge- 
winnen, verschaffen (mit gen.), 
arbeiten, acker bestellen, beackern. 

tille 8. til, tilian. 

tilwarde, präp., auf . . , zu. 

tima, me. time, tyme, tym, tim, 
ne. time, schw. m., zeit; mal; 
l^a in dais time während dieser 
3 tage; any tyme jemals. 

timbran, wc. timbren, ne. timber, 
part. pl. timbrede, schw. v., zim- 
mern, bauen. 

timlic, me. timlich, ne. timely, 
a^., zeitlich, irdisch. 

tintreg, st. n., tintrega, me. tin- 
trehe, schw. m., quäl, marter. 

tintregian, me. tintra^en, schw. v., 
martern. 

tintreglic, adj., marternd, qual- 
voll. 



tir, t^r, me. tir, »I. m., rühm, ehre. 

tirfruma, schw. m., der erste an 
ehren, ehrenfürst. 

tirh Ö 8. tyrgan. 

tirpeile, sb., Verwirrung, streit, 
empörung. 

tisdsBi, tisdei, ne. Tuesday, sb., 
dienstag, 

tit, tite 8. tid. 

tithinge s. tif^ennde. 

tibennde, tyf^ynge, tit^and, ti- 
dende, tithinge, tydynge, ty- 
dyngge, tiding, tyding, ne. tiding, 
sb., Zeitung, künde, nach/rieht. 

to 8» twegen. 

t o, me. to, tu, te, ne. to, too, adv., 
präp., zu, hinzu, a/n, heran, um 
zu. Ins, bis zu, bis nach, im Ver- 
hältnisse zu, für, nach u. dgl.; 
tö Ösfem zu dem zwecke, to fewe 
zu wenige; to and £ro hin und 
her, überall. 

toberstan, me. toberste, prät. pl. 
töburston, st. v., zerbersten, zer- 
brechen, zerreissen. 

töbrecan, me. tobreke, prät. to- 
brsBC, part. töbrocen, nh. to- 
broocen, me. tobroken, tobroke, 
st. V., zerbrechen, zerreissen, zer- 
schmettern. 

tobregdan, töbrödan, me. tobrei- 
den, prät. tobröed, st. v., aus- 
einanderreissen, zerreissen. 

t o c ^. taken. 

töclöofan, me. tocleve, st.v., zer- 
spalten. 

1 6 Ö, me. tob, ne. tooth, dat. sg. teÖ, 
st. m., zahn. 

töde^lan, me. todelen, todealen, 
prät. me. todeld, schw. v., zerteilen, 
verteilen, trennen. 

tödragan?, me. todrawe, |)ar*. me. 
todrawe, st. v., zerreissen, schleifen. 

to-öacan, präp. mit dat., zu, 
nächst. 

toemnes, präp. mit dat., längst, 
entlang. 

töforan, me. tovore, tefor, präp., 
vor. 

tofore, adv.j zuvor, zunächst. 

t6g8Bdere,to-gadere,togeder, 
togid(e)re s. geador. 

togegnes, tögeänes, nh. togeegnes, 
me. to3 eines, to3eanes, adv. u. 
präp., entgegen, zu, im vergleich zu. 

togep^odsLU, schw. v., verbinden, 
ztisammenhängen. 
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tdhopa — tresorie. 



tdhopa, me. tohope, schw. m., 

hoffnung, 
tohte, schw.f,, zug, auszug, hxmpf. 
t o k e 8, take. 
tokyn 8. täcen. 
tokynyng, sb., zeichen. 
tolc[(e) 8. tellan. 
t ö - 1 i c g a n, ^. 9^. präs. töliÖ, 8t t?., 

Cgeographüch) trennen. 
tolter, adj.f adv., umbe8ta/ndig. 
1 6 l^s an, schw. v., auf losen, trennen, 

zerteüen, vernichten. 
töm, me. tom, tome, adj.^frei, leer; 

me. auch als subst., müsse, zeit. 
1 6m ertan (wo?), me. toimirte,^ai. 

me. tomurte, schw. v., zerschneiden, 

zerreissen, zerbrechen. 
tömiddes s. mid. 
tong 8. tange. 
tonn, tonne 8. tunne. too s. twe- 

gen. took «. taken. 
top, ebenso ne., spitze (topmast?). 
törendan, me. torende, part. me. 

torent, schw. t;., zerreissen. 
torfer, sb., muhsal. 
torht, torhtlic, a^., glänzend, 

stralend. 
torne s. tumian. 
tom Word, st. n., beleidigende 

rede. 
tortle, sb., turteltaube. 
tösÄlan, schu). t?., entgehen (tmper8. 

mit dat. der pers. tmd gen. der 

sachej. 
t ö 8 ä w a n, 8t V., aussäenj aus- 

streiken. 
toscädan, -sceädan, part toscä- 

den, st. V., zerteilen j zerstreuen, 

scheiden. 
tosoerian, kent, schw. v., trennen. 
toslitan, me. toslyten, ^ar^. tosK- 

ten, 8t V,, zerschleissen, zerreissen. 
tostencan, part. pass. pl. kent 

tostente, 8<Aw. v., zerstreuen, ver- 
eiteln. 
töter an, me. totere, prät cotij. sg. 

totöfere, st. V., zerreissen. 
tother, tothir s. oöer. 
toun 8. tun. 

tour, tower, ne. tower, sb., türm. 
toTir ^^ to our. 
tourne s. tumian. 
tovore s. töforan. 
towch, ne. touch, v., berühren, 

treffen. 
towe, ne.tow, v., ziehen, fuhren, 

bringen. 



toweard, toward, me. ne. toward, 
adj , künftig, bestimmt ; tdweardes, 
me. towardes, toward, towarrd, 
ne. towards, toward, adv., präp., 
entgegen, gegen, auf. . . zu, auf, zu, 

töwegan, part. to wegen, st. v., 
zerstreuen. 

töweorpan, st. v., auseinander- 
werfen, zerstören. 

tower ß. tour. 

towiöere, präp., gegen. 

towk 8. taken. 

t o w y r d, st n., gelegenheit. 

traist, trust, trist, ne. trust, v., 
trauen, glauben. 

traitour, traytour, tratour, ne. 
traitor, sb,, Verräter. 

tramme, ne. tram? gerät? 

transitory, a^., vergänglich. 

translate, ebenso ne., v.,' über- 
setzen. 

trappe, ne. trap. sb., falle. 

trastly, adj., adv,^ vertrauensvoll. 

tratour s. traitour. 

trauaille s. travayle. 

travayle, trauaille, travelle, ne. 
travail, travel, sb., arbeit. 

travayle, ne. travail, travel, v., 
arbeiten, mühe machen, vergelten. 

trawe, traw s. tröowian. 

tray s. trega. 

trayne, ne. train, sb,, verrat 

traytour s. traitour. 

tre s. tr§ow. 

trega, me. tre3e, treie, tray, 
sdm. m., schmerz, kummer, leid. 

treie s. trega. 

tr§o(w), me. tre, pl. treon, tres, 
treis, ne. tree, st. n., bäum, holz; 
me.pl. auch deck? 

t r e o w Ö , me. treuthe, treuth, 
treothe, truthe, trouthe, truth, 
ne. truth, troth, st f., treue, treu- 
versprechen, Wahrheit 

tröowe, me. trewe, trew, trowwe, 
tru, ne. true, adj., treu, wahr. 

treowian, me. trowwenn, trow, 
trawe, traw, trouuen, ne. (noch 
bei Shakspere) trow, schw. v., ver- 
trauen, glauben, 

treowlice, me. treuli, trewly, 
ne. truly, adv., fürwahr. 

tres 8. tröow. 

treson, tresoun, sb., verrat. ^ 

tresor, tresour, tresore, ne. trea- 
sure, sb., schätz. 

tresorie, sb., Schatzmeister amt. 



trespas — tyne. 
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trespas, ne, trespass, sb., über' 
tretung, vergehtmg, stinde. 

trety, nc. treaty, sb., traJctatj ab- 
handhmg. 

treulij trewly 8. tröowlice. 
treuth s. tröowö. trewe, trew 
8. treowe. 

trie, ne. try, v., ver Stichen, er- 
proben, 

triful, ne. trifle, sb., klemigkeit, 
posse. 

trigg, acy., treu. 

trine, prät. tron, v., treten, gehen. 

trinite, trynyte, sb., dreieinigkeit 

trist 8. traist. 

trog 8. dragan. 

trome s, tnuua. 

tron 8. trine 

trone, w«. throne, sb., thron. 

trouue 8. treowian. 

trout>e, trouthe s. tröowÖ. 

trow 8. treowian. trowwe 
8. treowe. 

trowwenn s. treowian. tru s. 
tr§owe. 

trubbill, ne. trouble, sb., be- 
schwerde, sorge, muhe, not, leiden, 
Unglück. 

trum, comp, trumra, adj.^ stark, 
kräftig. 

truma, me. trome, schw. m., schar. 

trumlic, adß.^ fest. 

trus, «e.truss, v., zusammenpacken. 

t r u s e, w€. truce, sb., Waffenstillstand. 

T r ü s 6, nom.propr., ort am Brausen- 
see in der nahe von EUmig. 

trust 8. traist. 

truthe 8. tröowÖ. 

trymman, trymian, schw. v., 
stärken, bestärken,; trösten, er- 
muntern. 

t r y m n y s, s<. /., ermuntertmg, hilfe, 
ermahmmg. 

trynyte, trynyty s. trinite. 

tu s. to, twögen, |>ü. tu- s. tw-. 

tu seif- 8. twelf-. 

tü.cian, me. tuken, touken, prät. 
tücode, schw. v., quälen. 

tugon, -un 8. teon. 

tuk 8. take. 

tulke, sb., mann. 

tun, fih. twn, me. tun, toun, tune, 
toune, ne. town, st. m., Um- 
zäunung, gehöft, ort, Stadt, vogel- 
bau€r(?J; me. to toun nach haus. 

tunece, me. tunioe, schw. f., tmter- 
kleid. 



t u n g e, ww. tunge, tonge, ne. tongue, 
schw. f., Zunge. 

tüngeröfa, schw. i»., gutsver- 
Walter. 

tungol, 8t. n. m., gestirn. 

tunife, me. tonne, tonn, ne. tun, 
schw. f., tonne. 

turnian, me. turnen, turmenn, 
turne, tum, tome, toume, ne. 
tum, me.prät.tamed,part. tumd, 
schw. V., wenden, verwandeln, be- 
kehren, verdrehen, rollen, sich 
wenden; t. of, befreien. 

turtille, nc. turtle, sb., turteltaübe, 
taube. 

tu SS 8. |?us. 

tvo s. twSgen. 

t wo gen (k. tuö&gen, nh. twoege, 
tv6ge), twä (tuä), tt (tw), me. 
tweien (twega, tweye), twa (to, 
too), tvo, ne. twain, two, Zahl- 
wort, zwei, gen. tw§gra, twöga, 
dat. twäm, twä^m, me. twam. 

twelf, /. twelf e, me. twelf, twelve, 
ne. twelve, zaMwort, zwölf. 

twelfmönaÖ, k. tuself-, me. twelf- 
monj?, w«. twelvemonth, m. pl., 
ein ^cihr. 

twelfta, me. twelfte, twelfbh, 
ne. twelfbh, zahlwort, zwölfter. 

twentig, me. tuenti, ne. twenty, 
Zahlwort, zwanzig, zwanzigster. 

tweo, g. d. acc. tweon, schw. m., 
zweifei. 

tweogan, prät. twöode, schw. v., 
zweifeln. 

tw§onian, me. tweonien, schw. v., 
zweifeln. 

twce- 8. twä-. 

twyne, v., trennen, sich trennen. 

twyys = twice, zweimal, now is 
this twyys, nwn zum zweiten male, 
vgl. tw§gen. 

t y c c e n s. ticcen. t y d , t y d e 
8. tid. 

Tydea, eigenname, Tiw, Ziu. 

tydely, adv., beizeiten, schnell, vgl. 
tid. 

tydinge, tyding(ge) «. ti|?ennde. 

tye, ne. tie, v., binden. 

tyhtan, me. tihten, schw. v., an- 
reizen. 

tyk, sb., hund; vgl. midding tyk. 

tym, tyme 8. tima. t^n s. t§n. 

tyne, v., verlieren, tyne a travelle, 
eine arbeit umsonst machen, sich 
vergebene mühe machen. 
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typped — iinfeor. 



typped, acy,, erz-, haupt-, 

t^r 8. tir. 

tyrf, 8t. f,, erdscholle, schölle ^ boden, 

Icmd. 
tyrgan, tirgan, 3. sg. präs. ind. 

tirhÖ, nie, tary, ne, tarry, schw. v , 

qtmlen, reizen^ verhöhnen; me. auch 

aufhalten^ verweilen. 
tyte 8. tid. 
tyl^ynge «. tif^ennde. 



u. 

uard 8, weard. uaren 8, faran. 
uch, uche 8. selc. 

üde 9. unnan. 

üÖwita, me. u|?wite, schw. m., 
weiser mann. 

u e 1 e 8. f ela. 

uerc 8. weoro. ners s. fers. 

ufan, adv., von oben. 

uf el 8. yfel. 

ufeweard, adj., der obere. 

ugly, ebenso ne., adj., hässlich, 
garstig. 

uiue s. Uf. 

ulde 8. ieldu. 

uldre 8. eald. 

um 5. ymb. 

u m b 1 e 8. humble. 

unable, vnable, ne. unable, adj.^ 
ungeschickt, plump, unfähig, un- 
vermögend, untüchtig, schwach. 

unaneomned, neg. part, unbe- 
na/nnt, unbestimmbar. 

unäsööenlic, adj., unersättlich. 

unb e b o h t, adj., umgekauft (eigener 
zucht). 

unbefohten, neg. part., unan- 
gefochten. 

unbinden s. onbindan. 

unbisor^eliche, adj., rücksichts- 
los. 

unblendyde, ne. unblended, 
neg. part., u/nvermischt, nicht ver- 
mischt. 

unbliöe, me. unbli[>e, adj., u/n- 
froh, traurig. 

u n b o b t, me. unboht, ne. unbought, 
neg. part , ungekauft, unbezahlt, 
u/ngebüsst. 

unbryce, adj.^ unzerbrechlich, tm- 
vergänglich. 

unc, uncer s. wit. 

uncessently, adv., unaufhör- 
lich. 



nncl^ne, me. unclene^ ne, un- 
clean, adj., unrein. 

uncle, wncle, sb., oheim. 

uncüd, me. Tinku|7, ne. onconth, 
adj., unbekannt, fremd; ae. uncüÖ, 
mit folgendem indirectem frage- 
satze absolut, 'da mctn nicht 



weiss*. 



unc^ÖÖu, st. f., unbekanntes land, 
unbekannte gegend. 

unddop, me.undep, a^., nicht tief, 
niedrig. 

und er, me. under, undur, vnder, 
ne. under, aidv. und präp , dar- 
unter, unter, darünterdurch, unter- 
liegend; gleichbedeutend me. an- 
under; under |?an tmterdessen. 

underfön, me. underfo, prät. 
underföng, me. underfong, part. 
ae. me. underfangen, st. v., em- 
pfangen, aufnehmen, merken. 

undergietan, -gytan, me. under- 
geten, prät, undergeat, pl. under- 
gÄton, me. undergseton, st. v., 
merken. 

underling, ebenso ne., sb., unter- 
gebener. 

underneth, prop., unier. 

understondan, -standan, me. 
-stonden, -stonde, -stände, undir- 
Stande, unnderrstanndenn, boun- 
derstonde, vnderstonde, ««.under- 
stand, prät. -stod, me. -stod(e), 
part. -stonden, me. -stonde, st. v., 
verstehen, wissen, erfahren, ein- 
sehen, erkennen, hören {auf to), 
aufnehmen; me. beo understonde 
lass dir sagen; vb.-sb., me. undir- 
standynge, onderstondinge 'Ver- 
ständnis, verstand. 

undertake, ebenso ne., v., unter- 
nehmen, auf sich nehmen, ver- 
sichern. 

u n d e r 1? 3 o d an, J9ar^. under|?doded, 
schw. V., unterwerfen, ergeben. 

undir- s. under-. 

undon, wie. undo, wndo, nc. undo, 
urglm. v., auf tun, öffnen, lösen, 
vernichten. 

undur s, under. 

und ade, m6.uniede,unede,iuLnef?e, 
vnneb, ne. va. «nneatb (Shaksp. 
H6,B2, 4, 8), adv., unleicht^ mit 
mühe, mit not, kaum. 

unfed, ne. unfed, adj.j ohne nah- 
rung. 

unfeor, adv., unfern. 



unfohrt -- untröowe. 
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u n £o hr t, ac^j., tmfurchtsam, furcht- 
los. 

unforbfiBrned, pari, prät, nicht 
verbrannt 

unforcüÖ, adj.j nicht unrecht, 
nicht schlecht, redlich, ehrenvoll^ 
tapfer. 

u n f o r3 o 1 d e, neg. part, unvergolten, 

u n f r e m u , me. unfreme, st, /., 
schaden. 

unfri[;, st. n., Unfriede, feindselig- 
keit 

ungeföge, unifoge, adv., unge- 
heuer, ungewöhnlich, übermässig, 
zahllos (P). 

ungeleafsum, aö^., u/ngläuMg. 

nngeleafulio, a^;., ungläubig. 

uagelic, me. unilioh, ne. unlike, 
cidj., ungleich, unähnlich. 

ungemetegad, neg. part, unge- 
mässigt 

ungemetlice, adv., über die 
massen. 

unger^delice, me. unnriddlij, 
adv., ungestüm. 

unges^ld, me, uniselde, unsealf^e, 
stf., Unglück. 

ungesöne (Oldest Texts 608a), 
me. unsene, ne. unseen, adj., un- 
sichtbar. 

ungewemmed, inst ungewemde, 
neg. part, ungeschändet, unbe- 
schädigt 

ungewyrht, st. n., fehlen von ver- 
dienst oder schuld. 

unglßBd, me. unglad, adj., umfroh, 
traurig. 

ungl§awnes, kent unglSaunes, 
St. f., unerfahrenheit 

unhä^ld, me, unhelde, nnhel|?e, 
st. f., krankheit 

unhold, ebenso me.. adj., unhold, 
nicht freundlich gesinnt. 

Uni- 8. unge-. 

unie Ö e, uneaÖe, un;^3e, wc.unieÖe, 
a^., nicht leicht, unbehaglich. 

uniede s, uneade. 

unifoge ».ungeföge. 

unket s. wit. 

unknowlage, wnknawlage, sb., 
Unkenntnis. 

unku(? s, uncüÖ. 

unkyndnes, sb., lieblosigkeit, un- 
gehorsam. 

unlÄd, adj., arm, elend, unselig. 

unlifigende, unlyfigende, neg. 
part. präs., nicht lebend, tot. 



unmä^te, adj., ungemessen, sehr 
gross. 

unmihtig, me. uniDi3ti, ne. un- 
mighty, adj., machtlos, kraftlos. 

unn- s. un-. 

unnan, we.unnen, vnnen, präs. sg. 
ann, an, pl. unnon, prät üÖe, 
präteritopräs., gönnen, gewähren, 
gestatten, schenken (mit gen. der 
Sache); lassen (mit inf). 

unnriddli^ s. unger^delice. 

unnyt, we. unnut, a4j., unnütz. 

unoferswi|?endlio, adj., unbe- 
siegbar. 

unrid, adj., gross, heftig, hart, 
grausam, vgl. unger;^delic. 

unriht, ebenso me.. st n., unrecht, 
Ungerechtigkeit. 

unrihtwislic, werc. unrehtwislic. 
adj., ungerecht 

unrihtwislice, me. unryght- 
wysely, ne. unrighteöusly. adv., 
unrechter weise. 

unrihtwisness, merc. mirehtwis- 
niss, me. unrijtwisnesse, ne. un- 
righteousness, stf., Ungerechtig- 
keit 

unrim, stn., unzdhl, grosse menge. 

unröt, ac^j., unfroh, traurig. 

unsceÖÖsende, ac^., harmlos, un- 
schuldig. 

u n s c e Ö Ö i g, adj., unschuldig, schuld- 
los, harmlos. 

unseal|?e 5. unges^ld. 

unsele, hounsele, ac^j., unglück- 
lich. 

unsene s. unges§ne. 

unslagen, neg. part. , unerschlagen , 
nicht getötet, am leben. 

unsmöÖ, adj., uneben. 

unsdfte, adv, unsanft. 

u n s o g h t, neg. part., nicht gesucht, 
häufig, allgemein, vgl. secan. 

unspedig, ac^. , unvermögend, 
arm. 

unstedefest, ne. unsteadfast, 
adj., wankelmütig, vergänglich. 

untellendlic, ac{j., unsäglich, 

untew s. unto. 

untille = tille, ne.until, tili, to, 
präp. zu. 

unto, untew, ne. unto, präp. zur 
bezeichnung des dativs, auch nacli- 
ges teilt; ebenso ne., hin . . ,zu, zu, 
an, bis; vgl. to. 

untr^owe, me. untrew, ne. untrue , 
a4j'i untreu, unwahr. 
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nntruwiiesse — verament. 



uutruwnesse, sb., tmtreuey treu- 
losigkeit 

unt^mende, me. imtemiiide, 
neg. pari, präs.j imfruchibar, 

unweer, me, unwar, ctc^.f unvor- 
sichtig, töricht. 

unwe axen, par^., tmerwachsen. 

iinwine, ebenso me., st. m.j feind. 

unwisdöm, me. ne. unwisdom, 
st,m., unklugheit, torheit. 

unwise, me. ounwis, ac^., unklug, 
%mweise, töricht, dumm. 

unwrast, aäj.^ schwach^ schlecht, 
gottlos. 

unwrijen s. onwreon. 

unwunne, sb., gegenteü von wonne, 
leid. 

un|>§aw, me. uaSe&w, st. m., Un- 
sitte, simde. 

üortiger, Uortigeme «.Vortiger. 

up, upp, me. uppe, upp, np, vp, op, 
ne. up, ctdv., auf, hinauf, in die 
höh; me. up and dun, up so dun 
auf und cA; upp on, me. uppon, 
upponn, uppon, upon, vpon, 
vppen, opon, apon, upo, ope, 
oppon, ne. upon, präp., oben auf, 
auf, an, in, 

upähafenes, st. f., vberhebu/ng. 

upästignes, st.f, himmelfahrt. 

up b r ai de, t?., vai^werfen^ vorrücken, 
beschuldigen. 

upflör, da^ upflöra, stf., oberer 
flv/r, Söller. 

uplic, adj., oben befindlich^ hoch, 
erhaben. 

upo, upon, upp, uppe s. up. 

üre. ure s. we. 

ureisun, orisune, ne. orison, sb., 
gebet. 

ürigfeÖera, schw. aäj., mit feuch- 
ten federn. 

urnon, urnen s. eornan. 

ü s, US, u s s, üssa s. we. 

use, V., anwenden, gebrauchen. 

üt, me. ut, out, owt, oute, owte, 
houte, ne. out, adv., hinaus, her- 
aus, nach aussen hin, ganz und 
gar; üt of, me. ut of, ut off, out 
of, owt of, ne. out of, präp., aus. 

ütamä^ran, schw. v., hinaustreiben, 
vertreiben. 

ütan, üton, nh. Uta, me. uten, adv., 
von aussen. 

ütanbordes, adv., von aussen her, 
von auswärts. 

Ute, adv., draussen, im auslande. 



ute «. witan. 

ütgong, St. m., aussnig. 

uthire s. öder. 

ü. 1 1 a g a, me. utlawe, uüa^e, ne. out- 

law, schw. m., der geächtete. 
utla3en s. titlaga. 
uu- «. W-. uuaren, uuaBren «. 

wesan. 
uuä^g s. w^g. 

uuel s. yfel. uuenden s. wenan. 
uuerse s. yfel. 
uuiurthit s. weordan. 
u u 1 d u r- s. wuldor-. 
uundra s. wundor. 
uut «. witodlice. 
uvelespeke, sb., Verleumder. 
uwer s. gehwä&r. 
uwil(cli) s. gehwelc. u(?e «. ^3. 



V. 

V- s. f, u, w. 

y 86 «. wesan. 

vader s. fseder. 

vaile s. availe. 

vaill, ne. vale, Valley, sb., tal. 

vair s. f feger. 

valde «. willan. vallas 8. willan. 

yale, v., talwärts gehen, herab- 
steigen, herabsinken. 

y a 1 1 e (n) s. feallan. 

yaluwen s. fealowian. 

y a n e i s, «e. yanish, v . , verschwinden. 

yanyte, yanity, ««. yanity, sb., 
eiteUceit. 

yare(n) s. faran. Ysaa s. wesan. 

variable, ne. variable, ac^., ver- 
änderlich, wandelbar. 

variance, sb., Veränderung, Ver- 
änderlichkeit. 

vatit s. waite. 

vayn, vayne, ne. vain, ac^., eitel. 

vavr, veir s. fÄger. 

von s. Älc. 

velany s. vilanye. 

vele s. fela. 

velthye s. wel|?i. 

venge, wenge, v., rächen. 

venianoe, so., räche. 

venk s. fön. 

V e n y m, ne. venom, sb., gift, giftig- 
keit, tacke. 

veole s. fela. veor, ver «. feorr. 

ver, were, sb., frühlin:g. 

verament, adv., wahrhaft, in der 
that. • 



veray — weegn. 
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veray, verray, verry, ne. very, 

adv.i wirklich, sehr, 
v§ri 8. wesan. 
veriour s. werriour. 
veron 8. wesan. 
verre, pari, verrit, t?., anerkennen. 

V erste 8. fyrst. 

vertu, vertue, ne. virtue, «6., 

tugendj tounder, 
vertuus, virtuus, ne. virtuous, 

acy., tugendhaft. 

V e s s. wesan. 

vessele, vesselle, ne. vessel, »&., 

gefäss^ schiff. 
viel 8. yfel. 

viage, vyage, we.voyage, s6., weg. 
vi3te 8. feohtan. vint 8. feoht. 

V i k k e d 8. wicked. 

vil anie, vil any e, vyleynye, vela- 
nye, velany, we. villany, so., ge- 
meinheitj niedrigkeit, niederträch- 
tigkeit, schimpfereif beschimpf ung, 
hüberei. 

vile, ne. vile, adj.^ niedrig y gemein. 

vilt6, »&., niedrigkeit, gemeinheit 

violently, wy olently, W6. violently , 
adj.j gewaltsam. 

virtuus 8. ver-. 

viß 8. wise 

vitaylle, sb., lebensmittel. 

vith 8. wiÖ. vless s. flsösc. 

V m b r e s. Humbre. 
vnable s. unable. 
vnder s. under. 
vnderstonde s. understonde. 
vnnen s. unnan. 

vnneb s. unSade. 
vnniio^e s. ungefoge. 
vnwise s. unwise. 
vnwrast s. unwrast. 
voide, pari, voided, v., leeren, 
befreien^ säubern. 

V o 1- 8, füll-. Volk 8. folc. 
vondi 8. fondian. 
vor,vores.for.vorbisne, bysne 

s. forebysn. 
vorst 8. forst. vort 5. fort. vorÖ 

8. foTÖ. vote 8. fot. 
Vortiger, üortiger, Uortigeme, 

eigenname, Vortigern. 

V o u r t i s. feo wertig. 

V o w c h s a f e, we. vouohsafe, v., sich 
herablassen, geruhen^ gestatten, ge- 
währen. 

vp «. up. 

vp b r ai d, sb., Vorwurf, beschimpfung. 

vpbricht, ac^., vollständig hell. 



vpon, vppen s. up. 

vram s. from. 

vre s. w§. 

vreohit s. wrecca. 

vreond s. fröond. vri s. freo. 

vrochts. wyrcan. vromÄ. from. 

YS 8. US. 

vuel s. vfel. 

vulvellen s. fulfyllan. 

YYt 8. witodlice. vyage s. viage. 

vyealdinde «. fealdan. • 

vy Tey ny e Ä.vilanye. vy ns.winnan. 

vyntir s. winter. 

vysage, ne. visage, sb., gesicht. 

vy ve 8. fif. 

w. 

w 8, hwä. 

w ä, me. wa, wo, woo, ne. wo, woe, 
interj. u. adv., me. ne. auch sb., 
weh; me. ich am wo = me is wo. 

wäc, me. wac, woc, vgl. ne. weak, 
adj., schwach, schwank, biegsam. 

wsecce, schw.f, wachen. 

weeccende, me. wacchende, ne. 
watching, part. präs., wachend. 

wacian, me. wake, part präs. 
Walking ; ne. wake, schw. v., 
wachen, bewachen. 

wacian, schw. v., weichen. 

w 8B c n i a n in äwaecnian, me, wa- 
kene, ne. waken, schw. v., er- 
wachen, sich erheben. 

wöfe d, st. f., weede, nh. wede, st. n., 
me. wede, weid, ne. weed(s), ge- 
wand. Meid. 

wadan, me. ne wade, st. v , waten, 
gehen. 

wäfian, schw. v., staunen. 

wäfung, stf., Schauspiel, schau- 
gepränge. 

w ö& g, gen. ws^ges, st m., flut, welle, 
woge, meer. 

wö&g, uuä^g, me. weie, ne. wey, 
weigh, 8t. f., wage, gewicht {jetzt 
wey of cbeese gewöhnlich zwei 
Zentner). 

wä^gan, A;en^. wegan, schw.v., be- 
trügen. 

wagge, ne. wag bewegen, v., schwin- 
gen. 

wajjnenn, waynye , v., in einem 
wagen führen, bringen {vgl. ae. 
part bewsBgned). 

w8Bgn, m^. wa33n, ne. wain, st m., 
wagen. 



Zupitza-Sohipper, Alt- und mittelen^ übungsb. 6. aufl. 
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wäh — wä&ron. 



wäh, me, wah, st m., wand. 

wai «. weg. 

w a i t 8, witan. 

waite, wayte, vat, ne, wait, t?., 
wachen, acht gehen, erwarten {mit 
acc. oder afber), abwarten. 

waith, waithyng, sh., beute beim 
jagenj fischen etc, 

waive, wayvye, ne, waive, v., 
umherirren, treiben, schwanken; 
entfernen. . 

w a k e s. wacian. 

wakene «. wsecnian. 

wakese s. weaxan. 

w sei, wsell, st n., pl.wala, gesammt- 
heit der gefallenen, die auf dem 
Schlachtfelde gebliebenen, strages, 
clades, auch der korper eines im 
kämpfe gefallenen. 

Walas, pt do^.Waliim, volksname, 
die bewohner von Wales, Waliser. 

walcand = Walking 

walcande «. wealcan. 

wald s. weald, willan. 

wald, d>,, gewalt, macht {vgl. ae, 
geweald). 

wald an, wselde s. wealdan. 

walde s. willan. 

waldend 8. wealdan. 

wale, wählen, aussuchen, erkennen, 
finden; wisest to wale die weise- 
sten, die zu finden waren. 

w sei fei d, st.m., walstatt. 

weelgifre, adß., leichengierig. 

wselgrimm, adj., mordgrimmig. 

wselhwelp, st. m., mörderischer 
hund. 

w a 1 k e d s. wealcan. 

Walking = waking s. wacian. 

wall s. weall. wallad s. willan. 

walle, sb., bnmnen (ae. weall, in 
diesem sinne nicht belegt). 

weellhröownysse, st. f., blut- 
gier, grausamkeit. 

wallit, part. ummauert, befestigt. 

wselstöw, st. f., walstatt. 

Waltere, prät. waltered, ne. wel- 
ter; sich wälzen, rollen. 

warn», whom. 

w amb e «. womb. wan «. hwonne. 

wan 8. hwä. 

wand s. windan. 

wandreth, sb., wirrsal, elend, Un- 
glück. 

wandrian, me. wandre, ne. wan- 
der, prät. me. wandride, schw. v., 
wandern. 



w an e s. wene u. wona. 

w a n e n e s. hwonon. 

wänian, me. wanen, wonen 
schw.v., weinen, klagen ; me.vb.-sb. 
wanunge. 

wanie, wane, part. wanyd, ne. 
wane, t?., schwinden^ abnehmen, 
weniger werden. 

wanna s. won. 

wanne s. hwonne. 

want, sb., mangel. 

Wanten, wante, v., bedürfen, notig 
haben, wünschen, wollen. 

wApen, me. wepen, wepne, 
wappyn, pl. wappynis, ne. wea- 
pon, st. n., Waffe. 

wäfepengewrixle, st.n., waffen- 
Wechsel, kämpf. 

w&pnedmon, wäepmann, me. 
wepmon, wepman, weppmann, 
pl. wepmen, st. m., mann. 

wapolian, schw. v., sprudeln. 

wappynis s. w^pen. 

war Ä. wser, wesan. 

waer, comp, weerra, w§rra, me. war, 
wäre, whar, ne. va. (.Shaksp.) 
wäre, ac^., vorsichtig , klug, gewahr. 

weer, gen. sg. wsere, nom. pl. wsera, 
st. f., bttnd, bündniSy vertrag^ ver- 
heissu/ng. 

wardes «. weard. 

wardraipair, wardraipper, ne. 
wardrobe-keeper, sh., garderobier, 
kleideraufseher, Vorsteher der klei- 
derkammer. 

wardrop, wardroippe, wardrope, 
ne. wardrobe, sb., kleidervorrat, 
garderohe. 

wäre s. wser, warn. 

wäre, wÄre, waren s. wesan. 

wÄrfsBst, a4;., wahrhaft, treu. 

warian, wc. warie, wäre, schw.v., 
wahren, sich hüten (beware), be- 
haupten, innehaben, me. auch an- 
wenden. 

warien, wary, wery, v., ver- 
flucJien, verwünschen ; vgl. wirigan. 

wärig, me. wori, adj., schmutzig. 

wark s. weorc. 

wark, Schott, wark, werk, v., 
schmerzen (ae. waero, sb., schmerz). 

warke s. weorc. 

warld, warlde s. weorold. 

wserlic, adj., vorsichtig. 

warlok, sb., fussfessel. 

warn s, weamian. 

wöferon, wseron 5. wesan. 



warp — wödan. 
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warp, warrp s. weorpan. 

wars 8. yfele. 

warto, adv., wozu, s. hwö^r. 

waru, me. ne, wäre, st. f., waare. 

waruÖ, MÄ. varÖ, worÖ, wc. war|>, 
st. m.y ufer. 

was, W8BS 8. wesan. 

was c an, mc. wassche, ne. wash, 
prät, wosc, me. wesch, pl. woscon, 
we. wesse, st. v., waschen, haden^ 
reinwaschen {mit of). 

wäse (Wright-WulkerJ, we.wose, 
woze, ne. ooze, schief., schlämm. 

w a s s 8. wesan. 

wäst, wät, wate s. witan. 

wsBstm, dat. wsestmum, pl. gen. 
wsBstma, acc. waestma, st. m., 
/., n., körperbeschaffenheit, wuchs, 
gestalt, gewächs, firucht. 

wsestmbsferness, st f., frucht- 
barJceit. 

wat s, hwä. wate s. witan. 

wseter, merc. weter, me. water, 
waterr, weter, watter, wattir, 
ne. water, gen. merc. wetres, 
pl. merc. weter, gen. merc. wetra, 
st. n., Wasser. 

waeterscipe, st. m.j wassermasse, 
wasser. 

wathe, sb., heute, speise. 

wattir 5. wsBter. 

Wat Wynk, ein schimpf name,Wa,t, 
abkürzung von Walter; wink, v., 
schielen, blinzeln ; etwa : Hans Narr. 

watz s. wesan. 

Wautsumo, nom. propr., fltiss 
Wautsum. (XIV, s. 43, z. ö). 

wäwa, me.w&we, schw. m., weh, 
leid. 

wawghe, wawe, ne. wave, sb., 
welle, woge. 

waxen, wax s. weaxan. 

way, waye s. weg. 

wayle, sb., eine Schönheit, eine 
schöne. . 

waynye ». wa33nenn. 

way te s. waite. 

wayvye s. waive. 

we, interj.y wehe (?), was, nun. 

w e, wÄ. ve, me. ne. we ; gen. (possess.) 
User, üre, gen. pl. üssa, me. ure, 
vre, oure, ur, ne. our, dat. us, 
me. US, uss, ous, hus, hous, 
acc. WS, vs, dsic, üs, me. wie dat. 
(auch als nominativ gebraucht in 
den 'Towneley Myst.'), personal- 
pron., wir; we Öe die wir. 



wealcan, me. walken, walc, ne. 
walke, st. v., wälzen, sich wälzen, 
balgen. 

weald, wald, wc. wald, «c. weald, 
wold, st. m., wald, bewaldetes land. 

weald an, waldan, me. wealden, 
wselden, weide, part. präs. wel- 
dand, st. v., gewalt hciben, stark 
sein, in der gewalt haben, be- 
herrschen, besitzen; sbst. part. 
präs. wealdend, waldend, me. 
waldend, herrscher, herr, könig. 

wealdend a. wealdan. 

Wealh, gen. Weales, st. m., der 
nicht deutsche, fremde, wälsche. 

w e a 1 li s t o d, st.m., Übersetzer, dol- 
metscher. 

weall, me. ne. wall, st. m., wall, 
mauer. 

weall an, wyllan, me. weallen, 
st. V., 3. sg. wilÖ, prät. weol, v., 
wallen, kochen, entspringen 

weallgeat, weal-, dat. -gate, 
st. n., mauer-, Stadttor. 

wealtan? (vgl. nh. geweelteno 

• Matth. 17, 14), me. walte, prät. 
me. weit, st.v., sich wälzen; weit 
in bis mynde kam ihm in den sinn. 

weard, wÄ. uard, mc. ward, st.m., 
wart, hüter, herr. 

weard, we. warde, ne. ward, st. f., 
wache, rücksicht, gerechtsame. 

wearÖ s. weorÖan. 

weardian, schw. v., bewachen. 

wearm, at^., warm. 

wearmian, schw. v., sich erwärmen, 
warm werden. 

wearnian, wamian, me. weamen, 
wamie, wemi, warne, warn, ne. 
warn, schw. v., warnen (vor wiÖ), 
V., raten, versagen; sich schützen. 

wearte, Ep. uueartsB, me. warte, 
werte, ne. wart, schw. f., warze. 

weax, me. ne. wax, st. n., wachs. 

weaxan, me. waxen, wakese, 
wexe, wax, ne. wax, me. 3. sg. 
präs. iwrf. wext, prä<. weox, w§oxs 
{urspr. w6x), me wox, wex, st. v., 
wachsen, erwachsen, zu/nehmen, 
werden. 

weccan, me. wecchen, prät. 
we(a)hte, wsehcte, schw. v., wecken, 
erwecken, erregen, aufregen, hervor- 
rufen, hervorbringen, erzeugen: 
(vom feuer) anzünden. 

w e d a n, schott. weid, schw. v., prät. 
w§dde, wüten, toll werden. 

21* 



324 



wedden — weoröan. 



wedden, wedde, wed, ne. wed, 

v.j heiraten, vermählen j in verbin- 

dtma bringen. 
wedding, ne. wedding, vb.-sh., 

hochzeit, ehe, 8. wedden. 
w e d e 8. wöfed. w e e «. wiga. 
weÖel, 8t f., dO/rftigkeit, mangel. 
weder, ne. weather, 8t. n., weiter, 

tmwetter^ 8turm. 
weÖercondel, 8t f., wetterleuchte. 
w e d m e n, sb., pl., eheleute. 
wedow 8. widuwe. 
weg, merc. wseg, me. wei, wai, way, 

weie, waye, ne. way, 8t. m., weg, 

Wandel; on weg, aweg, merc. 

aweeg, me. awei, awey, awai, 

away, awaye, avay, wai, ne. away, 

adv., hinweg, weg. 
weg, weoli , 8t. m,j heiligtum, 

altar. 
wegan, w«.we3en, n€.weigh, stv., 

tragen, bewegen, wiegen, wägen; 

w. ankres die anker lichten. 
weg an 8. w^gan. 
wegh 8. wiga. 
wei, weie 8. weg. 
weid 8. wöfed. 
weide 8. w§dan. 
we.ill 8. wei. 
weir 8. weren. 
weir, sb., furcht, zweifei. 
weiweri, adj., vom wege müde. 
wei, well, nh. vel, me. wei, weie, 

well, welle, weill, weyle, ne. well, 

adv., wohl, gut, leicht, füglich, 

8ehr, weit; comp, bet, me. bet, 

betere, 8up. betst. wei hwÄr 

(gehw^r) überall. 
wela 8. weola. 
welcome s. wilcuma. 
weide 5. wealdan, gewieldan. 
welder, 8b., walter, herr. 
weie, wei 8. wela. 
w e 1 e r, 8t. m. f., lippe. 
w e 1 e s c, uuelesc, me. welsch, ne. 

Welsh, ad;., wäUdh. 
w e 1 f a r e , ebenso ne. Wohlfahrt, 

Wohlergehen. 
welig, adQ., reich. 
well, welle s. wei. 
welle, wielle, wylle, me. welle, 

well, 8t m. und schw. f., quelle, 

brunnen. 
w e 1 1 e n, ü., kochen, sieden (XL VIII, 

41: ist etwa dwelle zu lesen?). 
wellspryng, me. welsprung, ne. 

wellspring, st. m, qvAl, urquell. 



welm, wylm, me. welm, st. m., 
wallen, fluten^ flut, flamme, eifer. 

welpe 8. hwelp. 

weit s. wealtan. 

weitering, vb.-sb., rollen, drehen. 

w e 1 1? i, velthye, ne. wealthy, adj., 
reich. 

wemme, sb., flecken, schaden {vgl. 
ae. womm). 

wen, st f., wohn, meinung, er- 
Wartung. 

wönan, wc. wenen, wene, weyn, 
ne. (bei Sli-akspere) ween, prät 
wende, me. wende, pari. prät. 
wend, schw. v., wähnen, glauben, 
denken, Iwffen, fürchten; vb.-sb. me. 
wenyng. 

wend 8. wenan, wendan. 

wend an, me. wenden, wende, 
wend, ne. (jetzt nur to wend 
one*s way und im prät) wend, 
prät wende, me. wente, went, 
ne. went, part iwent, ywent, 
schw. V., wenden, übersetzen, ver- 
wandeln, sich wenden, gelten. 

Wendeis sfe, st m. nom. propr., 
Mittelmeer (auch Schwarzes Meer). 

wendesdaei, ne. Wednesday, sb., 
mittwoch. 

wene, wane, sb., unglück, elend. 

weng, wing, wyng, ne. wing, sb., 
flügel. 

wenge s. venge. 

wenne s. hwonne, wunne. 

went, wente s. wendan. 

Wenns, eigenname, Venus. 

wenyng s. wenan. 

weola, wela, pl. weolan, ine. weole, 
weie, wei, ne. weal, schw. m., 
wohl, fülle, schätze, reichtum, 
Wohlstand, freude, glück, gunst. 

weoli, ac^., mächtig. 

Weono Öland, Weonodland, 
Winodland, nom. propr. st. n., 
Wendenland. 

wöop, weopen s. wöpan. 

w e or 0, nÄ. uerc, me. weorc, weork, 
weorch, werk, werke, wark, 
warke, ne. work, st. n., werk, arbeit. 

weord s. word. 

weorÖan, me. wurÖen, wor|?en, 
3. sg. präs. ind. weor|»eÖ, nh. 
uuinrthit, me. wurÖ, wur|7, worth, 
prät. wearÖ, me. warÖ, wurÖ, 
wor|7, pZ.wurdon, ^ar<. geworden, 
me. geworÖen, st v., werden; (|>e 
king), l^at wurj? der sein wird. 



weoröian — WestsÄ. 
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weorÖian, nÄ. worÖiga, me. wur- 
Öien, wur|>ieni, wurÖen, wurÖie, 
pari. geweorÖad, schw. v., wert 
halten, verehren, auszeichnen 

weorälic, me. wurdlich, worly, 
adj,j wertvoll, ausgezeichnet, herr- 
lich, vortrefflich, edel. 

weorölice, adv., würdig, ehrenvoll. 

weorÖmynd, st.f , n., ehre, würde, 
herrlichkeit 

weor3scipe,we.wurÖscipe,wur3- 
schipe.wurschipe,wurchipe,wor- 
sipe, ne. woiship, st. m., ehre, Ver- 
ehrung, davon v. me, worssipe, 
worschipe, worship, -shyp, ne. 
worship, prät. me. worssipede, 
worschipide verehren. 

weoren s. wesan. 

w e o r o d, weorud, werod, me. were, 
st. n., schar, volk^ menge. 

w e o rol d, weoruld, werld, worold, 
woruld, k. uueorold, me. woruld, 
woreld, werld, world, worlde, 
warlde, werlde, wordle, werde, 
ne. World, st. f. (doch nh. gen. 
woruldes), weit 

weoroldcund, woruldcund, adj., 
weltlich. 

weoroldhäd, weoruldhäd, st. m., 
laienstand. 

weoroldwela, me. woruldwele, 
schw. m., irdischer reichtum. 

weorold|7ing, woruldÖing, st n, 
weltliche angelegenheit. 

w e o r p a n, me. werpen, ne. warp, 
prät. wearp, me. warp, warrp, 
st. v., werfen. 

weoruldmen, pl. st. m., laien. 

weox, weoxs s. weaxan. 

wepan, wc.wepen,weopen,wepyii, 
wepe, ne. weep, prät. weop, me. 
weop, wep, st. v., weinen; vb.-sb., 
me. wepyng. 

wepen, wepne s. ws^pen. 

wep(p)man, -mon s. wsepnedmon. 

wer, me. wer, were, st. m., mann, 
Jüngling, ehemann. 

w e r c li e 5. wyrcan. 

werde s. weorold. w e r d i s. wyr dig. 

wer des {ae. wyrd), sb., pl. gen. 
werdis geschieh. 

werÖnes s. wierdnes. 

were s. ver, wer, weorod, weiTe, 
werian, wesan. 

w§re, weren s. wesan. 

weren, weir,|>rä<. werit, ne. wear, 
V., tragen. 



werian, part, pl. werede, me. 
werien, werie, were, schw. v., weh- 
rew, verteidigent halten, schützen 
(mit wi3), umgehen, bekleiden. 

werig, me. weri, wery, ne. weary, 
ac^., müde, matt. 

werk(e) 5. weorc. werlde s. weo- 
rold. 

w e r m 6 d , Ep uuermod, me. wer- 
mod, ne. wormwood, st. vi., 
Wermut. 

werni s. weamian. 

werods. weorod wörons.wesan. 

werpen s. weorpan. 

w§rra s. wser. 

werrai, ne. war, v., kämpfen (mit 
acc, gain, on). 

werre, were, wer, ne. war, sb., 
krieg, kämpf 

werriour, veriour, ne. warrior, 
sb., krieger. 

w e r s e s. yfel. wert s. wyrt. 

werun s. wesan. 

wery s. werig, warien. 

werfeod, pl. nom., -[>eode, st.f, 
Volk, nation, im pl. menschen. 

wes, weseÖ s. wesan. 

wesan, nh. wosa, J2. pl. imp. wese 
ge, nh. wosaÖ giö, prät. sg. wbös, 
Ep. UU8BS, merc. wes, nh. vees, 
me. was, wass, watz, wes, ves, 
J2. wsfere, nh. wöre, vere, me. 
waere, were, was, wes ; pl. weeron, 
merc. nh. werun, nh. weron, 
veron, vd^ron, me. wseron, waeren, 
uueeren, wserenn, weoren, weren, 
uuaren, wsere, were, wäre, war, 
wore, wer; coty. wsere, merc.nh. 
were, nh. vere, veri, me. W89re, 
were, wäre, war, st. v., sein. 

wesch, wesse 5. wascan. 

west, adv., westlich. 

westan, adv., von westen, weste, 
bi weste, adv., im westen. 

westanwind, st.m, westwind. 

weste s. witan. 

weste, merc. wdeste, fem. merc. 
wcestu, me. weste, a^., wüste. 

westen, me, westen, st. n. m., f., 
wüste. 

w e s t - e n d e, st. n., westliches ende. 

Westmynstere, Westminster, 
Kathedrale in London. 

westnorj?, adv., nordwestlich. 

Westsee, st. f, westliches meer 
(von Norwegen aus). Atlantischer 
Ozean. 



326 



Westseax — wif häd. 



Westseax, Wes-, -sex, sexa, 

-seaxa, st, resp. schw, m., WesU 

sackse. 
wet 8. hwä. weter ». wseter. 
wex(e), wext «. weaxan. wh- s. 

hw-. 
weyle s, wel. 
weyn 8, wenan. 
wbal, sb., wölfisch, whalles bon, 

8b,f elfenbein, 
wlianenOi wanene, whsennenen, 

8. hwonon. 
whanne «. hwonne. 
whar 8. wser, hweeÖer. 
whare 8. hws&r. 
wharrfenn 8. hw.earfian. 
wharthurch «. hweer. 
what, whatt, whset 8. hwä. 

whattlike «. hwsetlice. 
w h e Ö e r 8. hwsBÖer, hweeÖere. 
whedir 8. h wider, 
whel 8, hweol. when 8. hwonne. 
wher 8. hwseÖer. 
where, wherfor 8, hw^r. 
whet 8. hwä. 
wba|?|^re «. hwsedere. 
whi «. hwä. 
wliich(e) «. hwelc. whider, -ir«. 

hwider. whil, while, whille, 

whils«. hwil. whilch «. hwelc. 

whit, whittore s. hwit. whom 

8. hwä. whon 8. hwonne. 
whos, whose =^ who so «. hwä. 
why «. hwä. 

whyle, whyles «. hwil. 
whyne {ae. hwinan,) ne, whine, v., 

weinen, jammern. 
whyp, ne, whip, »&., peitsche, 

aei88eL 
wnyt 8, hwit. 
wi a. hwä. 
wi, interj., wehe! 
wibed (wig-bedd), «<. w., altar, 
wie, me. wik, urglm. f., wohmtätte, 

ort (oft pl.), 
wi c h e, t;., hexen^ verhexen, zaubern. 
wicht 8. wiht. 
wician, schw. v., wohnen, leben, 

sich aufhalten^ anker werfen. 
wicing, 8t. m., Wiking^ seeräuher. 
w i c k e , wykke, a!dj., ruchlos, 

schlimm, 
w i ck e d, wikked,vikkit, nc.wicked, 

acü,, ruchlos, schlimm. 
wict 8. wiht. 
wid, me, wid, ne. wide, cuj^., 

weit. 



wi3, me. wiÖ, wi|>, wi|>|?, with, wy|?, 
wit, wyth, vith, wiz, ne, with, 
präp., wider, gegen, gegenüber, viit, 
bei, von (heim passiv); withalle, ne. 
withal, adv., dwrchaus; wid ^km 
|»e, wi33on, me. wid Öan [?e, wit 
[?at wofern, damit, widinnan, me. 
widinnen, widinne, within, ne. 
within, adv. und präp.y drinnen, 
innerlich, innerhalb, unter; wi- 
ÖÜtan, me. wiöuten, wi^outin, 
wi5ute, wiÖouten, withouten, 
withhouten, withoutten, with- 
outin, wythouten, wituten, ne. 
without, (ulv. und präp., draussen, 
ausserhcäb, ohne. 

widcoren, adj., nicht auserwähU, 
böse. 

wiÖÖe, ine. wi|?t>e, ne. v, with, 
schw. f., strick. 

Widder, ne. wither, v., dahin- 
schwinden. 

wiÖ3on «. wiÖ. 

Wide, me. wide, ne. wide, adv., 
weit, weithin. 

widerfeohtend, st. m., entgegen- 
kämpfend, gegner, feind, wider- 
sacher. 

wiÖerweard, adj., feindlich, 
widrig. 

widhogian, prät. wi3hogode, 
schw. V., verachten, vernachlässi- 
gen. 

widm^rsia i\.,part. ge widmeersod, 
-sud, schw. V., verbreiten. 

widsßB, st. f., die weite see, der 
ocean. 

wiSscüfan, schw. v., zurück- 
schlagen, zurückweisen. 

widstondan, me. wi[>stande, ne. 
withstand, prät. wiÖstod, me. wi[?- 
stode, st. V., toiderstehen, gegen- 
übertreten. 

wiÖtaken, withtake , v., mit/nehmen, 
tadeln. 

widuwe, we. widewe, widue, wy- 
due, wedow, ne. widow, pl. me. 
wydues, (dat.) widuen, schw. f., 
Witwe, 

♦w i e r 3 n e s, wurÖnes, kent. werÖ- 
nes, me. worj^nesse, st. f., würde. 

wif, me. wif, wyf, gen. me. wyves, 
dat. me. wife, wive, wyfe, wyff, 
pl. wifues, wyve, ne. wife, st. n., 
weib, aattin. 

wifhäd, m., weibliches geschlecht, 
weibliches wesen. 



mfmon — wing. 
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wifmon, wifmaai, wimman, pl. 

wimmen, me. wifman, wymmon, 

wummon, wyman, wiman, wo- 

man, womon, wman, pl. wifmen, 

wimmen, wymmen, wummen, 

women, ne. woman, pl. women, 

st. m.f weib. 
wifues s. wif. 
wlg, wigg, me. wij, wi, st n., 

kämpf. 
wiga, pl. gen. wigena, wihgena, 

me. wi3e, wy3, wegh, wee, wy, 

schw. m., kämpf er j hrieger, Streiter, 

heldj me. mann, wesen (von gott). 
wigend, wiggend, sb. pari, pi'äs., 

kämpfer. 
wight s. wiht. 
wiglung, kent. wilung, me. wi^e- 

lunge, stf., Wahrsagung. 
wigsmiÖ, st m., kampfschmied, 

kämpfer. 
wihgena s. wiga. 
wiht, wuht, me. wiht, wight, wyht, 

wicht ne.wightjwhit. f. n., wesen, 

mensch, ding, irgend etwa^, acc. 

adv., irgend; nän wuht nichts. 
wiht, wyht, wi3t, wyjt, wict, 

superl. wictest, mutig; adverbiell 

schnell. 
wiht s gewiht. 
Wihtsseta, schw.m., bewohnet der 

insel Wight 
wike s. wucu. 
wikked s. wicked. 
wikkednesse, sb., Schlechtigkeit, 

schlechtes. 
w i 1 5. hwil, gewill, 
wilouijaa, me. ne. welcome, me. 

comp, welcomore, schw. m., wer 

jemandem zu willen kommt, vrill- 

kommen. 
wild s. willan. 
wilÖ s. weallan. 
wilde, me. wilde, ne. wild, adj., 

wild. 
wile, wyle, sb., list, kunstgriff, 

niedrigkeit 
wile 8. willan, hwil. 
Wilekin, nom. propr. 
wilful, ne. wilful, a^., vorsätzlich, 



wilfulnesse, ne. wilfulness, 
sb., eigensinn, hartnäckigkeit, will- 
kür. 

wilgedryht, st f., begleitende 
sdha/r, geleit 

will s. willa, gewill. 



willa, me. wille, will, wyl, ne. will, 
schw, m., wille, wu/nsch, absieht, 
Wohlgefallen, freude, wonne, ge- 
neigtheit, Zuneigung; at wylle, 
ne. at will, nach tounsch; wi|> 
wille mit freuden, freudig (nach 
Wülker: mit gewalt, mächtig). 

willan, nh. waUa, valla, präs. sg. 
1. 3. wille, wylle, wile, nh. 1. willo, 
villo, me. 1. 3. wulle, wuUen, wule, 
wole, wolle, wile, wyle, will, 
wil, wyl, 2. wilt, wylt, nh. vilt, 
me. wult, wolt, vill, pl. wyllaÖ, 
YÜi. wallas, vallas, me. willeÖ, 
wulleä, wuleÖ, wuUen, wilen, 
will, wil, prät. wolde, nh. walde, 
valde, me. wolde, wollde, wulde, 
walde, valde, wold, wald, wild, 
urghn. v., wollen, wünschen, pflegen; 
dient auch zur Umschreibung des 
futurs und conditionals ; part. me. 
weill willand, wohlwollend. 

willi = will I s. willan. 

willwong, st m., wonnenland. 

wilnian, me. wilnien, wylny, 
schw. V., wünschen, begehren {mit 
a^c. oder efter). 

wilnung, me. wylnynge, st. f., 
wünsch, Sehnsucht. 

wilsele, st m., wonnesoMl. 

wilsumlic, adj., freimllig, an- 

V genehm 
i 1 b e, nom. propr. m. pl., Wüzen 

(name eines slavischen volks- 

Stammes). 
wilung s. wiglung. 
wim(m)an, -en, -on s. wif- 
mon. 
win, k. uuin, me. wyn, ne. wine, 

st n., wein. 
win, sb., vermögen^ macht 
Wincestre,Winchestres.Win- 

tanceaster. 
wind, me. wind, wynde, winde, 

ne. wind, stm., wind. 
wind an, me. winde, prät wand, 

part. me. ywounde, wounde, ne. 

wind, st. V., winden, wnivinden, 

einwickeln, schwingen. 
win das, wyndas, ne. windlass, 

sb., tvinde. 
w i n d o w e, wyndo, sb., fenster. 
wine, me. wine, st. m., freund. 
Win e d as , nom. propr. st. m. gen. 

pl. Wineda, dat. Winedum, die 

Wenden, 
wing 8. weng. 
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winnan — witsunnedei. 



winnan, wc. winnen, wynne, wyn, 

win, vyn, prät. won, st. v., sich 

mühen, sich anstrengen, kämpfen, 

me. gewinnen, bekommen, durch 

anstrengung gelangen, erreichen. 
Winodland 5. WeonoÖland. 
winsele, st m., weinsaal. 
Wintanceaster, "Wincester, dat. 

Wincestre, me. Winchestre, ne. 

Winchester, st. f., Ortsname. 
winter, me. winter, winnterr, 

wynter, vyntir, me. winter, st. m., 

winter, jdhr. 
wintergewöfede, st, n., winter- 

^ewand, 
winters cur, st. m., winter schauer. 
wintertide, vyntirtyde, sh., 

Winterzeit. 
Wiogoraceaster, me. Wire- 

cestre, ne.Worcester, stf., name 

einer Stadt 
wiota s. wita. 
wio tonne s. witan. 
wirigan, wergan, me. werye, 

ne, warry, schw. v., fluchen, ver- 
fluchen; vgl. warien. 
wirignys, st.f,, fluch. 
wirke s. wyrcan. 
wirriand s. \%yrgan. 
wis, me. wis, ne. wise, adj., weise. 
wisdöm, wÄ. visdöm, me. ne. wis- 

dom, st m,, Weisheit 
wise, me. wise, wyse. wiB, we.wise, 

schw. f., weise, ort, sache {XV, 58, 
'suscepto negotio ') ; oe. on näne 

wisan, me. no wyse, ne. nowise, 

durchaus nicht 
w i s e 1 y s. wisliche. 
wish, ebenso ne., sb., belieben, 

wunschj gebot. 
Wisle, nom. propr. f., die Weichsel. 
WislemuÖa, nom. propr, schw. m., 

Weichselmimdung. 
wislice, adv., comp, wislicra, me. 

wisliche, wisely, wysely, ne. 

wisely, adv., weise, klug, verständig. 
wiss, acy.j to wisse, adv., getviss, 

s. gewiss, 
wiss s. gewiss, 
wisse s. wiste, witan. 
wissian, we.wisse. wysse,wysshe, 

schw. V,, lenken, führen; mit inf. 
bewirken dass, lassen; verbals. 
me. wyssynge Unterweisung. 
wisste, wiste, wist «.witan, 

be witan. 
wist, st.f, Wohlstand, ndh/nmg. 



wit, me. wit, gen. {poss. acc. sg.fem. 
unce) uncer, dat. unc, acc. nncit 
{nh. unket), unc, pron., wir beide. 

wit, me. wit, witt, wyt, wytt, 
pl. wittis, ne, wit, st n., witz, ver- 
stand. 

wit «. wiÖ. 

wita, wiota, me, wite, schw. m., 
weiser. 

witan, wioton, me. witen, ne. wit, 
präs. sg. 1. 3, wät, me. wat, wote, 
wot, woot, woth, wait, wate, 
2. wäst, nh. väst, me, wost, woost, 
pl. witon, nh. wutun, me. witen, 
wyten, wite3, wat; me. part 
preis, witinge; prät wiste, weste, 
nÄ.viste, me. wiste, wisste, wist; 
part. me. wist, präterito-präs., 
wissen, erfahren, kennen lernen, 
kennen. 

witan, me. witen, wite, 3. sg. präs. 
ind. me. wit, o*. wit (XXVI, 122) 
für wite, st v., sehen, beobachten, 
behüten, sorgen, weisen, verweisen, 
vorwerfen {vgl. auch bewitan). 
1. pl. präs. conj. wü-ton, üton, 
me. Ute, mit inf, = frz. allons, 
wohlan, lasst uns. 

witchecra f f t, sb., Zauberei, Zauber- 
kraft 

wite, ^/ witu, ^en. wita, me. wite, 
st n., strafe, höllenstrafe. 

w i t e d ö m , st. m., Weissagung, 
Prophezeiung. 

witega, me. witeje, schw. m,, 
Weissager, prophet 

wit er, witter, adj., kundig, sicher. 

wite rl ich e, witterlike, adj., kun- 
dig, gewiss, genau. 

with s. wiÖ, hwit. 

withouten, withoutin, with- 
outten s. wiÖ. 

witian, part, witod, me. witien, 
schw. V., bestimmen, anweisen, zu- 
weisen. 

Witian d, nom. propr. st. n., deutsche 
bezeichnung der Bemsteinküste, 

witleas (wo?), me, wytles, ne. 
witless, adj., witzlos, unverständig. 

witnesse, witness, -ssing s, ge- 
witness. 

witodlice, witud-, witot-, wy- 
tod-, nh. wutudlice, abgekürzt 
vvt., vut., uut., adv., conj., wahr- 
haftig, fürwahr (für lat autem, 
enim usw.), 

witsunnedei ». hwita. 



Witter - wouing. 
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Witt er 8. witer. 

witterlike 8. witerliche. 

wittyng, sb., toissen. 

w i (> e r e, ac^ , feindlich. 

wi[?erling, 8b., gegner. 

wi|?|?e 8, wiÖÖe 

wiz s. wiÖ. 

wlitan, me. wlyten,5<. v.,schauen, 

sehen auf, entgegensehen, zurück- 
blicken auf. 
wlite, 8t. m., gestalte aussehen, 

schöne gesialt, Schönheit, wonne, 
wliteg, wlitig, me. wÖti, adj., 

schön, lieblich. 
w 1 6 h, st. n., franse, zipfel. 
wlonc, wlanc, ebenso me.. adj.y 

stattlich^ stolz. 
wlyten s. wlitan. 
wman s. wifmon, wn- s. un-. 
w o s. hwä, wä. w o c s. wäc. 
wo che 8. hwelc. 
w 6 d, me. wod, ne. veraltet (Shaksp.) 

wood, adj., wütend, toll, ver- 
rückt. 
w o d e, wod s. wudu. 
Wo den, eigenname, Wodan. 
woderoue, sb.j worldmeister. 
wofull, ne. woeful, adj., betrübt, 

kummervoll. 
woghe 8. woh. 
wogian, me. wohen, wowen, ne, 

woo, schw. V., werben; me. vb.-sb., 

wohunge, wowyng, wouing, ne. 

wooing 
w6h, me. woh, wouj, wou, woghe, 

st. n, unrecht, weih. 
woke 8. wucu. 
wol, st. m.f Seuche, pest. 
w o 1 c e n, dat. pl. wolcnum, st. m. n., 

wölke, himmel. 
wolde, wole, wolle, wollde, 

w o 1 1 8. willan. 
woldi = wold I. 
wom, st. m. n„ fehler, maJcel, 

schände, sünde. 
wöma, schw. m., geräusch, getöse. 
womb, wamb, me. wambe, tie. 

womb, stf., bauch. 
women, womon s. wifman. 
won. adß., bleich. 
w o n s. wuna, wunian, wyn. 
w o n a, me. wane, gane, ne. wane, 

schw. m., mangel; me is wane, 

mir fehlt. 
w o n d e s. wund, 
won der s. wundor. 
wonder- s. wundr-. 



wondian, wandian, me. wond, 

schw. V., zögern. 
wondryng, ne. wondering, sb., 

Verwunderung, erregung, aufre- 

gung; vgl. wundrian. 
wone 8. wuna. 
wone, wonie s. wunian. 
w o n e d, ne. wont, s. wunian. 
wong, st. m., feld, gefilde, statte. 
wonge, pZ. wonges, sb., wange. 
wonn, wann, me. wonne, ne. wan, 

ac^., dunkel. 
wonten, wante, ne. want, v., 

fehlen. 
w o n y e s. wunian. 
woo 8. wä. 
woord 8. word. 
woost, woot 8. witan. 
w 6 p, me. wop, st. m., weinen, klagen. 
wöpig, adQ., klagend, wehklagend. 
w o r d, Ä;. uuord, nh. vord, me. word, 

woord, weord, ne. word, st. n., 

wort, rede, wovon geredet wird, 

ding. 
w o r Ö 8. waruÖ. w o r ^ a d u n 

8. weoröian. wordle, woreld 

8. weorold. 
w o r e, sb., wehr, mühlenwehr, sumpf. 
w o r e 8. wesan. 
wori 8. wärig. worke s. wyrcan. 

World, worlde 5. weorold. 
worly 8. weorÖlic. 
worm 8. wyrm. 

wormes s. wyrm {oder wyrms?). 
worn, st. m., menge, häufe. 
worold, woruld s. weorold. 
wors, worse s. yfele. wor- 

schipe, worship, worshyp, 

worsipe, worssipe 8. weorÖ- 

scipe. w o r t h e s. weorÖan. 

worthy s wyrÖig. 
woruldgestreon, pl. n., welt- 

reichtum, weltliche schätze. 
w o r u 1 d |> e a r f , stf., weltliches be- 

dürfnis. 
wor|? 5. weorSan. 
wor|?ie, ac^., wert, wertvoll. 
wor(?yne8se, ne. worthiness, sb., 

Würdigkeit, wert. 
wosaÖ 8. wesan. wose s. wäse. 
wose hever s. hwä. 
wo st 8. witan. wö&ste s. weste. 
wot, wote, woth 8. witan. 
wote 8. witan 
woth, sb., gefahr. 
wou, WOU3 8. woh. 
wouing 8. wogian. 
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wounde — wrou3t. 



wounde 8. windan, wund, 
wounden «. wundian. 
wounder «. wundor 
wowe, nach Wülker -- ags. wa- 

gian, sich bewegen (XLVl, 31); 

oder zu wögian. 
wowen, wowes ». wögian. 
wowyng, vb.'Sh., werben, liebes- 

sehnsucht; 8. wogian. 
wox s. weaxan. woze 8. wäse. 
wrs^c, me. wreche, wreke, wrake, 

ne. (noch bei Shakspere) wreak; 

ae. wraku, me. wrake, 8t. f., ver- 

folgtmg, räche, strafe, 
wraecläst, st. m., Verbannung, exü. 
wräÖ, me. wro|^, ne. wroth, ac^,, 

zornig, böse. 
wrö&Öan in gewrseÖan zürnen, 

me. wreöe, wre|?i, schw. v. (me. 

prät. wreÖede), erzürnen. 
wräÖian in gewräÖian erzürnen, 

me. wrathe, wrat>(?en, schw. v., 

zornig sein. 
wräÖlice, me. wro[?ely, comp. 

wro|>eloker, adv., zornig, heftig. 
wraÖu acc, wraÖe, me. wraÖe, 

St. f., hilfe. 
wreeken s. wrecan. 
wranowis 8. wrongwis 
wrang (Widfstan 298, 20. IJ, me, 

wrang, wrong, ne. wrong, st. n ?, 

unrecht. 
wrÄstan, me. wrast, ne. wrest, 

schw. V., drehen, bohren. 
wröfestlian (Wright- Wülker 431, 

26), me. wrastel, ne. wrestle, 

schw. V., ringen, kämpfen. 
wrsetlice, adv., wunderbar. 
wrat>|?en s. wräSian. 
wrecan, wc. wreke, ^ar<. wroken, 

iwreken, ne. wreak, st v., rächen. 
wrecca, me. wrecce, uurecce, 

wrecche, wrechche, wretche, ne. 

wretch, schw. m., me. auch adj., 

vertriebener, elender, wicht; elend, 

unglücklich; dasselbe me.y/reccheä., 

wrechit, vrechit, ne. wretched. 
wreccan, prät, wrehte, schw. v., 

wecken. 
wreccehed, sb., elend. 
wrecche s. wrecca. 
wrecchednesse s. wrechidnes. 
wreche s. wröec. 
wrechidnes, wrecchednesse, ne. 

wretchedness, elend, Schlechtig- 
keit. 
wrechit s. wrecca. 



wreÖe s. wrÄ3an. 

w r e Ö f u 1, W€. wrathfiü, adj., zornig. 

wregere f Wright- Wülker 332, IJ, 
me. wreiere, st. m., anklager, an- 
geber. 

wreke s. wrecan. 

wrenc, me. ne. wrench, dat. pl, 
me. wrenche, st m., list, pl. rätüce. 

wreon, me, wrien, prät, pl. me. 
wrijen, st v,, verhüllen, verdecken. 

wretche «.wrecca. 

wre[^i 8, wröeöan. 

wriäan, me, uurythen, wry|7e, ne. 
writhe, prät. pl, wriÖon, me. 
uurythen, st. v., drehen, vrinden, 
binden, zusammenschnüren. 

wridan, st v., wachsen, gedeihen, 

wridian, schw. v., wachsen. 

wri3en s. wreon. 

wrightry, sb., arbeit, zimmer- 
m4mn8handwerk, 

wring an, m^. wringen, wryngen, 
part präs. pl. wringinde, wryn- 
gand, ne. wring, prät. me. wrong, 
pl. me. wrungen, st v,, drehen, 
ringen, 

wrink, sb., betrügerei, 

writ, me. writ, wryt, ne. writ, 
st n,, Schrift, brief, botschaft 

writ an, me. writen, ne. write, 
prät wrät, me. wrot, wroot, 
pl, writon, me. write, wrote, 
part. writen, me. writen, writun, 
iwriten, iwryten, st, v., schrei- 
ben; vb sb. me. wrytinge, writ- 
yng das schreiben, die schrift, 
schriftliche anweisung, 

writere, me, writere, ne. writer, 
st m., Schreiber. 

wro, sb., Winkel, ecke. 

wrobbere, sb,, angeber? doch 
8, robbere. 

wrocht, wroght, wro3te, 
wrohht, wroht, wrohhte 
8, wyrcan. 

wroht, st m.,f., streit 

wroht 8. wraÖ. 

wroken s. wrecan. 

wrong 8, wrang, wringan. 

wrongwis, wrancwis, schottisch 
wrongous, adj., unrecht, unge- 
recht 

wroot, wrote s. wiltan. 

wrotherhaile, sb., unglück, adv., 
zu bösem heile, zum unheile, zum 
Unglück, s. wräd. 

wroujt, wrout s. wyrcan. 



wrot? — wynsum. 
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wro(> 5. wräÖ. wrungen «. wrin- 
gan. 

wrye, v., drehen, wenden. 

wryngen, wryngand s. wringan. 

wryt s. writ. wrythen, wry[>e 
8. wri3an. 

wryting, wrytinge 8. writan. 

WS 5. we. 

wucu, me. woke, wike, ne. week, 
schw.f.y woche. 

wudu, me. wude, wode, wod, ne. 
wood, st. m., höh, gehölz, wäld. 

wudublöd, stf., waldblüte. 

wuduholt, 8t, n., wald, gehöh, 
hain. 

wuht 8, wiht. 

wulche s. hwelc. wulde 8. wiUan. 

wuldor, ^ren. wiüdres, st n., glorie, 
ehre, herrlichkeit, herrlichster, 

wuldorblö^d, st. m., herrlicher 
rvhm. 

wuldorffiBder, wÄ. gevi, uuldur- 
fadur, st. m., ruhmreicher vater. 

w u 1 d o r g ä s t, st, m.j ruhmreicher 
geist, 

wuldortorht, ac^,, herrlich glän- 
zend. 

wuldres, wuldur s, wuldor. 

wule, wuleÖ 5. willan. 

wulf, me. wulf, ne, wolf, st m., 
wolf. 

wulle, wullen, wulle3, wult 
8. willan. 

wummen, -mon s, wifmon. 

wuna (JElfr. CHramm, 252, 6 vor.) 
für älteres gewuna, me. wune, 
wone, won, ne, wont, schw. m., 
gewohnheit, art, me, arich Woh- 
nung, ort] in kindes wune in 
geschlechtes (verwanten) art. 

wund, me. wunde, wounde,wonde, 
pl. wunden, ne, wound, st /., 
wunde. 

wunderearveähalde, wu/nder- 
har (sehr) schwer* zu halten. 

wundernesse, «&, Wunderlichkeit. 

wundian, me. wounden, wunde, 
ne. wound, part. nh. gewundad, 
schw. V,, verwunden. 

wundor, gen. pl, wundra, nh. 
uundra, me. wunder, wounder, 
wonder, ne.wonder, st. n., wunder, 
Wundertat, untat, böses, adverMai 
wunderbar, sehr. 

w u n d o r c r 88 f t, 5<. w., wunderkraft 

wundorlio, me. sup. wunder- 
lukest, adj., wunderbar, seltsam. 



wunde rlice, me, wunderliche, 
adv., wunderbar, sehr. 

wundrian, wc.wundren, wonder, 
ne. wonder, 2wä*. wundrode, -ade, 
m«. wundrede, wonderit, schw, v., 
sich wundem, bewundem ( mit gen,, 
me, on). 

w u n u n e s, stf,, woh/nplatz, Wohn- 
ort, Wohnung. 

wunian, wunigan, wÄ.wniga, wu- 
nige, me. wunien, wunyen, wonye, 
wone, won, prät. wunode, wu- 
nude, wunede, me. wunede, wo- 
nede, part. woned, schw, v,, woh- 
nen, weilen, bleiben, leben, existieren, 
gewöhnen, sich gewöhnen; me. vb.- 
sb,, wununge. 

wunne, sb., me, wenne, wonne, 
freude. 

wurohipes. weorÖsoipe, wur3(e) 
5. weor5an. wurÖe 5. wyrÖe. 

wurÖie(n) 8. weorÖian. 

wur3sc(li)ipe, wurschipe s. 
weoröscipe. 

wurs s.jiele, wurse, wurst(e) 
8, yfel. 

wur|?, sb.pl. wur.|>es, sb,, auszeich- 
nung, wert, Vorzug. 

wut- 8, wit-, 

wy ». wiga. 

wy oh Ä. hwelc. wydue s. widuwe. 

wyf, wyff, wyve s, wif. wy3 s, 
wiga. 

wyhts. wiht. 

wykke s.wicke. wyl s.gewill,willa. 

wyldernesse, ne. wildemess, sb,, 
wildnis, 

wyl(e) s, willan, wile. 

wylk 8. hwelc. wyll s. gewill. 

wyllaÖ 8, willan. 

wylle 8, willa. 

wyllestream, st, m,, wallender 
Strom, quellflut. 

wylm 8, welm. wyln- s, wiln-. 

wyman, wym(m)on, -en.v 
wifmon. 

wyn, mc.wyn,wynn, won, schw. f. 
wonne, freude, glück, heil. 

wyn 5. win. wyndas «. windas. 
wyn de s. wind. 

wyndo s. windowe. 

wyng s.weng. wynnes «.winnan. 

wynland, st. n., wonneland. 

wynne, wyn s. winnan. 

wynsum, ne, winsom, me. win- 



some, a 
lieblich. 



., wonnesam, wonmg, 



